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MonoHicTnyHi cTyaii

YK 821.162.1

/Kanna bopTHik
MonoapamaTuuni crparerii m’ecu Taneyma Cinodonssinexa “Ham kiac”

Y crarTi pPO3TISHYTO OCOONMBOCTI Cy4yacHOi TOJBCHKOI MOHOJpAMHU 1
MOHOJ[paMaTU4HI CTpaTerii cy4acHOi MOJbCHKOI ApaMaryprii Ha NPUKIaAl I’ €cu
Taneyma Cnobomzsinexka “Ham kmac”. TloeTnka MOHOIpamMaTHUYHOCTI B Cy4YacHIN
MOJIbCBKIA ~ JIpaMaTyprii  XapakTepu3yeThCs TaKUMHU  BIACTUBOCTSMHU: II’€CH
HaOyBalOTh O3HAK “MO3KOBOI JpaMu’~ €IUHOTO CyO’€KTa Mii,; Cy0’€KT Jii TBOPUTH,
OTIMCY€E, IOCHIIKY€e pi3HI o0pa3u BJIAaCHOI PO3AIICHOI CBIJIOMOCTI, SKI BTIUJICHI
OaraTbMa MEpPCOHAKaMHU, ajie MPOSBISIIOTHCA K PI3HI TOJIOCH OAHOrO Cy0O’€KTa Iii;
rOJOBHOIO (OpMOIO MOOYAOBH II’€CH CTa€ MOHOJIOT; AaBTOPH peali3yloTh
EK3UCTEHIIINHY TEMATUKY 1 MPOOJIEMATUKY; BTUTIOIOTh KOHMIIKT “3ITKHEHHS 3 CAMUM
coboro sk 3 [HmmMM”, mepeHocsur HOro Ha piBEHb CBIAOMOCTI yuTaya / Iisaayva;
BU3HAUYAJbHOI TpU  MOOYAOBI  CIOXKETYy CTa€  METOHIMIYHO-acOlllaTHBHA
peTpocrexiisi. Y CIHKETI I'€CH JOMIHY€E IUKIIYHA CKJIaJoBa 1 XpOHOTON 00’€KTa;
TOJIOBHUM (pOpMaIbHO-3MICTOBUM MPUHOMOM € cKapra / mapoiis Ha CIIOBi/Ib.

KarouoBi cioBa: moipchka  MOHOApaMa, JKaHp, Jpama,  CIOXET,
MOHO/IpaMaTUYHICTh, MOHOJIOT, aBTOP.

CydacHa moJibCbKa ApaMarypris NpoAOBXKYe Tpaauilii pegopMaTopis
TeaTpy Ta JIpaMU, BHSBISIE TOTOBHICTh JO EKCIIEPUMEHTY Ta TBOPUY
AKTHBHICTb B OOTrOBOPEHHI aKTyallbHUX MpoOsiemM cydacHOCTI. [lonbCchki
ApaMaTypru BU3HAYAIOTh MPIOPUTETOM JOCIIKEHHS OOJICHUX MpoOIeM
HUHIIIHBOI PEATBLHOCTI, OOMpalOYM MPUHIMIN “IApaMaTyprii OYeBUALIB”,
K1 aKTUBHO JOJY4YarOThCS JIO BCIX MPOLECIB y CYCHUILCTBI. ABTOpHU
IIYKatOTh HOBUX (DOpPM 1 MPUIMOMIB MOOYJIOBH ApaMaTypriyHOTO TEKCTY,
€KCIIEPUMEHTYIOTh 13 MOBOIO, PO3IIMPIOIOTH MEXKI TEKCTY, 3alydyarouyu
npuiiomMu  iHTEpMEeaianbHOCTI. [loNbChbKi  IpaMaTypru  BOAOTHCS 10
BUKOPUCTaHHS B JpaMaTUYHUX TBOpaxX €JIEMEHTIB IMyONILHCTHUKH,
JOKYMEHTAJIICTUKH, CIIUPAIOTLCA Ha JITEpaTypy (PakTy, OHOBIIOOYU TaKUM
YUHOM TOETUKY ApPaMH. 3 IHIIOTO OOKYy pPO3BUBAETHCS “NOCT ApamMaTU4Ha™
ApaMarypris, sika NPOAYKY€ TEKCTH, AJIA SIKUX XapakTepHa (parMeHrap-
HICTb, OCJIa0JIeHa OAIEBICTh, TEKCTU-ECKI3H, HAUEPKH, TEKCTH — TeaTpalibH1
npoekTd. Peakuis Ha BUKIMKH pPEATBHOCTI 3YMOBJIIOE BHHECEHHS Ha
NepIInid TUIaH Tpo0seM, OB’ I3aHUX 13 3arpO3010 1HIUBIIYaIbHOCTI, TOXK Y
MOJICHKIN JIpaMatTyprii Takoxk BiOYyBatOTHCSI MPOIECH MOHOpaMaTh3allli —
BCe O1IbIIIe TEKCTIB HA0YBaIOTh O3HAK MOHOAPAMATUYHOCTI.

© Bbopmmnix K., 2019. https://zenodo.org/badge/DOI/10.5281/zenodo.4269602
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VY cydacHiil TOJBCHKIA MOHOJpPaMi TPaHCPOPMYIOTHCS BIIACTUBOCTI
cy0’exTa a1i uepe3 nepcoHidikallito pi3HUX CTOpiH Moro S, po3citoBanHs S
B TMOJIUIOTTYHUX CTPYKTypax TOII0; MOHOJpaMa peami3yeThCs AK “‘Apama
JTUCKYpCYy” uepe3 3MIHY JKaHpPOBO1 (PYHKIII; aBTOPChKI YCTAHOBKM Ha
CUHTE3 aHPY 3YMOBIIIOIOTH TMOSIBY HOBHUX KaHPOBHUX (POPM MOHOAPAMU;
BTUTIOEThCST aOCYpJMCTChKa ecTeThka. MoHoapama TpaHChHOPMYEThCS
yepe3 MIKpoAoBY audy3it0, CTa€ CKIAI0BOI0 [UKITY ApaMaTHYHUX TBOPIB,
OIHUM 13 YHMHHHUKIB, MI0 YMOXJIHUBIIOE€ MOJIU(DIKAIIIO >KaHPYy, CTa€
BUKOpUCTaHHS OiorpadiyHOTO MaTepiady, MeMyapiB, JOKYMEHTaJIbHHUX
mkepen. 3anydeHHs OiorpadigyHOro martepially poOUTh MOHOApPamMy
BOXJIMBUM KOMIIOHEHTOM pPI3HOMAHITHUX TeaTpaibHO-TEPANCBTUYHUX
SIBUIII.

[ToeTka MOHOAPAMATUYHOCTI B CY4YacHIM MOJBCBHKIN JapaMaryprii
XapaKTEePU3YEThCI TAKUMU BIIACTUBOCTSMU: I1'€CH HaOyBalOTh O3HAK
“MO3KOBOT  JpamMu” €AMHOTO CyO’ekTa 1ii, 3yMOBJIEHOI KPH30I0
MEHTaJILHOCTI; CyO’€KT J1i TBOPUTH, OIMUCYE, AOCIIIKYE PiI3HI 0Opazu
BJIACHO1 PO3J1JICHOI CBIJIOMOCTI, sIKI BTIJIEH1 OaraTbma MepcoHa)KaMu, ajie
MPOSIBIISIIOTHCS K P13HI TOJIOCH OJIHOTO Cy0’€KTa [i1i; TOJIOBHOIO (DOPMOIO
noOyJI0OBU I1’€CH CTa€ MOHOJIOT (MEPCOHaX1 PIJIKO BCTYNAalOTh B M1aJIOT,
PO3MOBIJAIOTH 1CTOPIi, MepeOuparoTh Ha cede (QYHKIII0 OIOBijava, MpuU
11271031 IEPCOHAXkI1 3BEPTAIOTHCS 10 IIIsiAaviB, a00 10 camux cede); aBTOpU
peani3yloTh CK3UCTEHIIIMHY TEeMaTHKy 1 TpoOJeMaTHKy, YHAOYHIOIOTH
JIOIMHY CaM-Ha-caM 13 BOPOXHM 1 HECHPABEJJIMBUM CBITOM Yy CTaHl
BUOOpY; peani3yioTh KOH(MIIKT “31TKHEHHS 3 cCaMUM COOO0I0 sK 3 [HIIHUM”,
NIEPEHOCSYN MO0 Ha PiBEHb CB1JIOMOCTI ynTayva / risaada; BU3HAYaIbHOIO
npyu MNoOYJIOBI CIOKETYy CTa€ METOHIMIYHO-aCOIllaTUBHA PETPOCIEKIIis
(3B€pHeHHH IHOBUX 0CI0 IO MHUHYJIOTO, PO3IOBIIAHHS 1CTOPIH). Y CHOXKETI
M’eCH JIOMIHY€E IMKJIIYHA CKJIaJoBa 1 XPOHOTON 00’€KTa, y IIMKIaX
CIO’KETOOYIIBHOTO 3HAYCHHs HaOyBarOTh MOTHBH-AcoOIiallii MepCOHaXIB,
K1 q)opMyIOTLc;I IXHIMH CHOFaJIaMI/I-pO3HOBiJ1$[MI/I peanizyeTbesl ySIBHUN
XPOHOTOM “KPH3H 1 JKHTTEBOTO 3jaMy’’; TOJIOBHUM (OpPMaIbHO-3MICTOBUM
IpUIHOMOM € ckapra / mapo/iis Ha crioBias [auB: 1].

[IpoBigHUMH [1711 MOHOJpPaMaTUYHUX TBOPIB MOJBCHKUX JIpaMaTypriB
MPOAOBXKYE OYyTH €K3UCTEHIIIHA MpoOJeMaTHKa: ApaMaTypru XyA0KHBO
OCMUCIIIOIOTH MPOIEC KPU3HM caMoiieHTU(]IKaIlli, YHAOUHIOIOTh MPOOIeMy
mopa3 OUIBIIOI yBaru CyCHUIbCTBA JI0 I1HAMBIIYaJbHOCTI JIIOJWHH, SKa
yCBiloMuIa ceOe “BHUIIOI0 3a MEXY OINHUCY’, Ta PO3POOISIOTH BIAMOBIIHY
noetuky. Ilig MOHOApPaMOIO PO3yMIEMO JpaMAaTUYHUN KaHP 13 €JUHUM
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cy0’eKTOM J1i, PO3JAUICHHS CBIAOMOCTI SIKOTO PEai3yeThCd MOHOJIOIOM
IEpCOHaXKa dYepe3 OIMO3UIlI0 “BUCIOBIeHE” / “HEBHCIIOBJICHE”, IO HE
TUIBKH BiioOpakae BHYTPIIIHIA KOH(DIIIKT, aje i y mpoiieci BUTOJIOIMICHHS
cTae crnocodboM po3BUTKY aApamaruynoi mii [1, c¢. 190]. Bukopucrtanus
TEpMIHY ‘“‘MOHOJIpaMa’” 4YacTO TOB’S3aHE 13 HASBHICTIO B XYJAO0KHbOMY
TBOpi (OMOBIJAHHI, TMOEMi1 YW HABITh POMAaHi) €IMHOTO OIOBIJIaya, BIJ
IMEH1 SIKOrO BEACTHCS PO3MOBIAL. BBaxkaeMo, IO 11 TBOPH BapTO
BU3HA4YaTH  SIK  Taki, SKUM  BJacTUBa  MOHOJPAMATHYHICTb.
“MoOHOIpaMAaTUYHICTG® ~ TIAYMAyUTbhCS B  JITEPATYPHO-KPUTUUYHOMY
TUCKYpCi sik: 1) oAWH 13 €JIeMEHTIB MOETUKHU, 0 MOJATrae B 300paKeHH1
aBTOPOM MO/Ilil, CUTYyalliil, BUNHKIB MEPCOHAKIB MUCTEUHLKOTO TBOPY SIK
MPOEKIli BHYTPIIHBOI'O CBITY OJHIEL JIIOAWUHU; 2) IPUHAOM PELIENTUBHOTO
aHaji3y, SIKUA BUKOPHUCTOBYE IOCIITHUK, PO3TJsAAar04yu TBip ab0o MOro
€JIEMEHTH B KOHTEKCTI TOro, 10 ¢parMeHTH, CIEHH, TEPCOHaXI
JITEPaTypHOTO TBOPY MOXYTh OyTH MPOEKIIEID BHYTPIIIHBOIO CBITY
OJHI€T MiiloBOT ocoOu; 3) mpuiloM TeaTpaidbHOI PpEeIEerIlii, Mpu SKOMY
JITepaTypHU TBIP MEPEHOCUTHCA HA KIH JJI1 YHAOUHEHHS BHYTPIIIHBOI
IICUXOJIOTIYHOT pealbHOCTI €IMHOTO cy0’exTa mii. Omaak
MOHOJPaMaTUYHICTh K OCOOJUBICTH IMEBHOIO TBOPY 1 MOHOApama SK
XaHp — 1€ PI3HI MOHATTS: MOHOJPAMATUYHICTh € OE€3YMOBHOIO O3HAKOIO
MOHOJIpaMH, aJie HEJOCTATHbOIO, a0K BU3HAYUTHU KaHp. HatomicTe Oy/ib-
K1 MOHOJIpaMi BJIaCTUBA MOHOJIPAMATUYHICTD SIK €JIEMEHT MTOETUKHU.

CyuacHa mNOJbChbKAa JpaMarypris crtajga 00’ €KTOM JIOCHIJKCHHS Y
nmpansgx 0aratboX YKpaiHChKUX JiTeparypo3HaBliB (O. CIMBUHCHKOTO,
€. Bacunnena, JI. 3akamoKHoro, O. Bicny, O. Marrrornu,
H. Mipomanuenko, T. Uyxkoi Ta 1H.), OJHAK MOTJISIA Ha I’ €CH MOJBCHKUX
IpaMaTypriB Kpizb IPU3MYy MOHOJpaMaTH3allii SK BaXXJIMBOI TEHICHIIIT
Cy4acHO1 JIITepaTypH MPOJAOBKYE JIUIIATUCS AKMYAIbHUM.

Mema cmammi — IOCHIIATH MOHOJpAMAaTHU4HI CTpaTerii cy4acHoi
NOJIbCHKOI ApamaTyprii Ha npukiani m’ecu T. CnoboazsiHeka “Ham kimac”.

Jis  moNbChbKOi  IpaMaTryprii  3arajJoM 1 MOHOApPAMH 30Kpema
pepopmaropamu  cranu  T. PyxeBuu 1 C. Mpoxkek. MoHoapaMu
npamatypriB [1oybImi MOXKHA PO3MIISAATH SIK TIPOJIOBKEHHS OCKKETIBCHKUX
EKCIIEPUMEHTIB y ApaMaTyprii Ta cripoOy MOKOIIHHS, 10 TepedyBajo mif
TUCKOM PAJSHCBKOI  1J€0JIOTli, PO3IMIMPUTH TOPU3OHT YUTALBKUX
3aIlikaBJieHb. Y TMOJbCHKIN JpaMaTyprii Tpaauilii MOHOJAPaAMU B KOHTEKCTI
apamMu  abCyply TOYMHAE 3aCHOBHHMK ‘‘T€aTpy  HEMOCIITOBHOCTI”
T.PyxeBna y 1m'ecax “Kymenmmmit  crapurams”  (“Smieszny
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staruszek”, 1964 p.), “Crapa xkinka Bucumkye”’ (“Stara  kobieta
wysiaduje”, 1968 p.). He BumagkoBo cydyacHa TIOJbChbKa MOHOIpaMa
nounHaeTbes came 3 T. PyxeBuua. 1leit mucbMeHHUK, X0U 1 HE IPETEHIyBaB
Ha poiab pedopmarTopa CIeHHM, 3pOOMB HEMasio, a0l OHOBUTU MOJIbCHKY
):[paMaTyprno 1 JaTH TIOYATOK PO3BUTKY MOJBCHKOI MOHOApaMU. Y CBOiX
m’ecax T.PyxeBuu BIIMOBUBCS BiJ aKTHUBHOI MOJI€BOCTI, MPSMOTO
PO3BHTKY ClOxeTy. MOro pgpamMy HAacHMYeHi CHMBOIAMH, TIPOTECKOM,
OydoHan010, CaTUPUUYHUMH TEPEOUIBIICHHIMH, 3MIIIYBaHHIM HayKOBOI,
I110BO1, MyOJIIUCTUYHOI JEKCUKUA 3 PO3MOBHOIO. B ogHOMY 3 IHTEpB’IO
T. PyxxeBuu 3a3HauaB, 110 TeaTp, KM HE TaK JIaBHO MPOIBITaB Yy Hac,
3MaBaBCS MEHI  ‘“3aHaATO TeaTpaJbHUM B  HETaTUBHOMY  CEHCI”,
no30aBiaeHuM mpupoaHocTi”. | roBOpsium mpo cBoto m’ecy “Kaproreka”, BiH
Ha3BaB 11 CTBOPEHHs SK ‘“‘cipoOy CTBOPUTH TeaTp PEATICTUUYHHM 1
MOCTUYHUM OJHOYAcHO  [muT. 3a: 2, c. 17]. Ilpyu mpomy npamarypra
[IKAaBWJIM TPOOJIeMH 1HAMBIAYadbHOCTI, BEJMKY YBary BIH MPUAUISIB
BHYTPIIITHLOMY CBITOBI MEPCOHAXKA, MOJICTIOBAB CUTYAIIil0, KO MEPCOHAXK
ONUHSBCA B €K3UCTCHIIMHIN KpH31 1 3MYIIIEHUI OYB pOOUTH BUOIP.

Y nonbCeKid JiTepaTypl Apyroi MNoJoBUHU XX CT. [0 JKaHPY
MOHO/pamMu 3BepTaroThes |. Ipenunnchkuit “Mapis” (“Maria”, 1974 p.),
C. Mpoxek “Jluc-dinocod” (“Lis filozof”, 1977 p.), “Jluc-acmipant” (“LiS
aspirant”, 1978 p.) M. Korepcekmit  “HenaBmmxky”  (“Nienawidze”,
1991 p.), €xu Jlykomr “I'pabap xopomi” (“Grabarz krolow”, 1997 p.)
A. Cracrok “JIBi m’ecu (TeneBi3iiiHi) po cmepth’ — “Cono” 1 “KsinTer”
(“Dwie sztuki (telewizyjne) o smierci”, 1998 p.) K. bizbo “Punmannus”
(“Lament”, 2001 p.), aBTopchki akTopchki mpoektn Kapominu Ilopiapi
“Jlyna” (“Luna”, 2012 p.), Auaum Cky60ik “3nmamani Hirti® (Ztamane
paznokcie. Rzecz o Marlenie Dietrich, 2010 p.), Mareyma HoBaka
“Crepeny 133aay” (“Od przodu i od tytu”, 2014 p.) Ta in.

[TouaTok cy4acHOi MOJILCHKOI JiTeparypu (mepiogy ictopii [Tombii
Bil 1998 p.) 3HaMeHyeTbCs PpO3TYyOJICHICTIO BiJ] HEBIEBHEHOCTI B
3aBTPalTHbOMY JIHI, CKJIQJTHOIO €KOHOMIYHOIO cHTYyarli€r. He Bumaakoso,
mo caMe B Ied nmnepiog HanmucaHa MoHojpama M. Kortepchkoro
“HenaBumxky”. Il’eca cTBOpeHa B caTUpPUYHIA MaHEpl: JAEMOHCTPYE
MOHOJIOT-CKapry mepcoHa)ka Ha XUTTA. JlameHTariii repos BioOpaxarTh
yci Ti poOJieMH, 3 AKUMH CTUKAETHCA MPOCTA JIOAWHA, 1 €, HA MEPIINI
MOTJISIA, IMIJIKOM CIOyITHAMH. BTiM Benauwka iXHS KOHIIGHTpallis, SKOi
CB1JIOMO MparHe aBTOpP, CTBOPIOE A0COTIOTHO MPOTUIICKHHHN e(DEKT — repoi
MOYMHAE JAPATYBATU CBOIM O€3KIHEYHUM ILJIa4€M 1 HEHABUCTIO /10 BCHOTO i
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BciX. IlepcoHa)k MOHOJpamMu TOBOPUTH, IO BIH BYMUTEIb, HATOMICTh
HEHaBUJUTh CBOIO POOOTY, YUHIB, a Ie OuIbIIe IXHIX O0aThKiB, 5Kl yCIM
He3anoBoJieHl. ['epoit Monoapamu M. KoTepchkoro 0e3iMeHHUM — TPOCTO
nojsk. BiH po3smnoizae mpo cede: O0iThCs BCTaBaTH BpaHIll, OOIThCS
BIJIKPUTH O4l, ’KUBE B CTaH1 O€3MEepEepBHOTO HEBPO3Y, HOTO OY/ICHHE KUTTS
MPOTUCTOITh MOMY, MOCHIIIOIOUM po3AparyBaHHs. [Ipobiema mosnsrae i B
HaWMPOCTIIIMX pedyax — TOJIIHHI, MPUTOTYBaHHI CHIJAHKY, 3711 Y TpamBai
Ha poboty. Ilepconax moBToproe yac Bia yacy: “Dlaczego sie marnuje?”
[8]. Ilicma ckapru Ha poOOTy mnepexoauth A0 ckapru Ha Ilonbury,
IIEMJIMBO IIPOMOBIISIE, 110 HeMae Bxke [1onbIi B cepill MOISKIB, a € TUIBKU
TEPUTOPIsl, BIATAK CIIBAa€ TIMH Ta YUTA€ MOJUTBY, aji€ caM POOHUTH IIe
riry31uBo. JKamieTbes, 10 OT KOJIUCH yCl1 OyJu rOTOBI 3aXHIaTH KpaiHy, a
AKIIO 3apa3 XTOCh Hamajae, TO MPOCTO MOBTIKatOTh. MipKye, 110 Tenep
HIYOTO JIIOOUTH B LM KpaiHi, OKpiM Neh3axiB, Ta U T1 Bxke oruani? Jlroau
CTalld 3J1l, HENPUBITHI, HABITh HaMararO4uch 3POOUTH KOMILIIMEHT,
oOpaxkaroTb. Po3moBijgae icTopito mpo 3yOHOTO JiKapsi, SKUM TUIBKU TSTHE
3 O1THUX JIFOJIeH Tpoiiri. BoiTkes, 110 AKIO MOMpPE, TO HIYOTO HE 3aUIINUTh
CBOIM JITSAM, TO SIKUM BiH TOJ1 MyX4uHA. €IUHE, 110 BUKJIHUKAE B HHOTO
OPUEMHI CIIbO3M, TO 1€ 3raayBaHHS CYMHHUX TeJIeBI3IMHUX ICTOPIN i
cepianiB. Konu repoil xapakrepusye MOJSAKIB, TO BUXOAUThH JIyXK€ JIOBTUM
JIQHITIOT JIauBuUX ciiB. KirouoBi cioBa, 5Kl BU3HAYAIOTh CTaH MEPCOHAXA
“nienawidze — nie wierze — boje sie”.

ITounHaeTbcsi m’eca 31 ciloBa “HEHAaBUIXKY , SIKE CTae pedpeHoM
MepuIoi YaCTUHU MOHOJIPAMHU, MOTIM KUIbKa pa3iB (IMiCisl 4eproBoi icTopii)
MOBTOPIOETHCA-BUKPUKYETHCSI  CIOBO  “HE  BIPIO~’, a 3aBEpUIYETHCS
MOHOJIpaMa Maie TOIICTIKH CKa3aHuMH cioBamu: “Boje Sig zZycia. Boje
sie smierci. Boje sie wraca¢ dodomu. Boje sie... Boje sie... Boje sie...” [8].
Takum uyumHoMm, y M. KoTepchbkoro carvupuyuHe 300pakeHHSI BIYHO
HE3aJI0BOJICHOT JIIOJMHUA BUXOJUTh, BPEIITI-PEIIT, Ha Tparemiro ii
ICHYBaHHS Y BOPOXKOMY 1 HeOE3MEeYHOMY CBITI.

Ha Bigminy Big repos m’ecu M. KoTepchkoro mepcoHak MOHOIpaMu
IHIIIOTO MOJILCbKOTO JApamarypra €. Jlykoma “I'pabap kopomiB” 300paxkae
YOJIOBiIKa, KUK MIOCh poOWUTH, a0W BIAHOBUTH CBITOBY CIIPaBEJIUBICTb.
OpnHak 1 TYyT MOXKHA CIIOCTEPIraT NMEPETUH B 1HIIMK OIK: MOJISK MpaIoe Ha
HIMEIIbKOMY KJIaJIOBHIIIl, MEPEHOCSIYH MPaX KPEMOBAHUX MPOCTUX JIFOACH B
yCUTNIAMbHUIN OaradiB, a mpax OaraTuX BUKHIAIOYM Ha KIyMOH abo B
rOpIIMKH 3 KBiTamu. Bin “myuenuk 31 Cxomy”’, sikuil IIykae coOl Miclie B
HOBIM cUTYallli cepell BEIUYE3HOI KUIBKOCTI €MITPaHTIB, 110 KUBYTh MOPYY:
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CIIOYaTKy Wae B OaHay, Kpade aBTOMOOLIl, IIOTIM OTPUMYE IIaHC
BJIAIITYBaTUCS HAa POOOTYy B KpeMmaropiii — CTapOBHUHHY, PECIEKTa0CIbHY
OyaiBito, 10 30epirae capkodaru 13 3aaUIIKaMU KOPOJIIB, KHI31B Ta 1HIIMX
BaxxIMBUX 0ci0. [lepcoHaxk 3ariuOIIOETHCS B ICTOPIIO BEJIMKUX MOXOBaHb
cBiTy — Big €runty a0 [imamaiB, 3 eHTy31a3MOM BHBYAE JOCTYIHY
JiTepaTypy. ABTOp TMOKa3ye “IAyXOBHE 3pOCTaHHS TEPCOHAXKA, SKUA
MOCTYNOBO cTae MaicTtpoMm 1epeMoHnii. Illonennuit MapmpyTt rpabaps
MIPOXOJUTH BiJl Oapaka 10 KpeMaTopito, siK y koHiradopi. Konu foro mpys3i-
HEJerajyu MOMUPAIOTh, BIH BUPIIIY€E NEPEHECTH MO MarHatiB 1 KOPOJIIB Y
TOPIIMKA JUIsl KBITIB, a MpaxX OLKEHINB KJaje B YyJOBI T'POOHMII — TYT
3HAWIYTh OCTAaHHIA MPUTYJIOK Ti, KOMY HE CYAWIOCA MaTH ‘“‘JerajbHOro”
noxopoHy. Takum umHOM €. JIyKOoml MOJEIIOE CHUTYAIlIO0 BIJHOBIICHHS
CBITOBOI CIpPAaBEIJIMBOCTI, TaK SK poO3yMi€ 1 MpocTa ‘“moauHa 0e3
MIPUHIIUITIB .

[Tpouecu emizailii, BIACTUBI Cy4acH1d MOHOJpaMi, MPOSIBISIIOTHCS U Yy
TBOPYOCTI TaKOro MOJbChbKOro nmuchMeHHUKa, K K. bizpo. Tak, y m’eci
“PumanHs” BIJCYTHI pEMapK, Ha IOYaTKy aBTOp 3a3HAya€ IMepelliK
niioBux ocid — FOctuna, AuHa, 30(dbs (Matip, T0HbKa 1 0a0ycs), J1e 1 KOJIU
BiIOYBAa€ThCA [isi — HE 3a3HaueHO. MoOHOJpaMa CKJIAJA€ThCs 3 TPbOX
MOHOJIOT1B JKIHOK, SIKI PO3IMOBIAAI0Th CBO1 CTPAIlHI 1CTOPIi NUISIXY 10 MPii.
KoxkHa 3 KIHOK HaMaraeTrbCs BUPIIIATH CBOi MPOOJIEMU TaK, SK BOHA
pPO3yMi€ B MekaxX CBOTO YSIBJICHHS NP0 HOpMHM 1 mpaBuia. FOctuHa mpie
PO KpacuBe JOpore mnajibTo, 00 i 3/a€ThCs, MIO YCi ii mpoOiieMu 3
poboTor0 1oB’s13aH1 3 HUM. Bpemri-pemt FOctrHa kpage ompisiHy pid, aje
BJIOMa pDXK€ Ha MaJeHbKI IIMAaTOYKHU, a0M HIXTO HE MOOAYuB. [i monb,
AHHI, 1)1 TOBHOTO IACTs HE BUCTAYa€ JKUHCIB 31 CTpa3aMu, TOXK BOHA
3apo0iisie Ha HUX CBOIM TUIOM. baOycs 30(bs Mpie BUTpaTd B JOTEPEIO
(HaBITh BHUPAXOBYE, SK 1€ MOXHA 3pOOWUTH), aOM AOTOMOTTH JOHBII 1
BHYUIIl Ta 1€ MMOJIAarOJIUTH MaM’ ITHUK Ha MOTHJII YOJIOBiKa, aje ii BOMBae
HapKOMaHKa 31 CBOIM CIUIBHUKOM (3apaau HIOWTO BUTPAHMX TPOIIECH).
KosHa 13 1HOK 00Mpae CBOTO ““30JI0TOTO TUIBIA , BHYTPIIIHI TTpoOIeMu
BOHM HAMAara€eTbCsl CIPOEKTYBaTH HA 30BHIIIHIA CBIT, MOSCHUTH 1X
BUIMAJKOBUM 30iroM 0OCTaBHH. 37a€ThCS, 10 TPUIMHOIO YCiX HErapas/iiB
KIHOK € TpOIl, aje aBTOp BeAe TOHKY TPy 3 4YHTa4eM, IEPEHOCIIU
BHYTPIIIHIA KOH(QUIIKT Ha piBEHb CBiJIOMOCTI uwWTaua /Tisgmada, IO
BJIACTHBO €MiYHIM MoHOoApami. MoBa mepcoHaxiB mecu “Pumanus”
MaKCUMaJbHO HaOJIMXKEHAa 0 WPOCTOI, PO3MOBHOI, CTHIII30BaHa IIiJI
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TEXHIKY  “BepOaTiM”’, KOJM 3JA€ThCS 10 MPOCTOTa, CBigoMa
HEIMPaBUWIbHICTh (HOPMYJIIOBaHb “‘CliCaHa’ 3 peaJbHUX MEPCOHAXKIB.
CyyacHl MOJBCbKI MOHOJpaMu JEMOHCTPYIOTh 3arajibHy TEHICHIIIIO
10 TpaHchopMmallii: BOHM YHAOUHIOIOTh MOHOCYO €KTHICTh, €K3UCTCHIIINHY
TEMAaTHUKy 1 TPoOJIEeMaTUKy, IpaMaTUYHUi nmadoc 1 BUCOKY 1HTEHCHUBHICTh
300pa)KeHHS, METOHIMIYHO-aCOIIaTUBHUM TPUHIMI CBITOMO/ICITIOBAHHS
(uepe3 oKpeMi €Ii30/Iu 3 KUTTSA aKyMYJIFO€ eMOIIIMHY €Hepriro cy0’ekTa Jii
— yepe3 JIOAChKE OYTTS BIIKPUBAETHCA OYTTA CBITY), OCHOBHHUM
KOMYHIKaTUBHO-PUTOPUYHUM  TPUUOMOM €  ckapra. MoHoapamu
BUSIBJISIFOTH BiJJaJIiCHHS aBTOPCHKOI CBIJIOMOCTI BiJl CBIIOMOCTI Cy0’€KTa
aii, TOOTO € MOHOApaMaMH 3 JOMIHYBaHHSM €IMYHUX O3HAK: HASBHICTH
pO3MOBIJaYa-MOCEPEIHUKA MIK aBTOPOM Ta YUTa4y€M, XPOHOJOTI4YHO-
acoliaTBHA PETPOCIICKIIisA, MapaOoIuyHICTh, MPUTUYOBICTh, HOBEII3allid,
aJerOpUYHICTh, CTUII3AIlA MiJI JOKYMEHTAIbHICTh, OUYYJAHEHHS, IPOHIs,
catupa, papcoBi MpUOMH, peMapKku Ha0yBalOTh HAPATUBHOTO XapaKTepy.
Monoapamaru3aliisi Cy4acHOi MOJBCHKOT JIpaMaTyprii BUSBISETHCS B
TOMY, 110 3Ha4HA YacTHHA ApaMaTHUYHUX (1 HE TUIBKH) TBOPIB peai3dye
BHYTPIIIHIO TICUXOJIOTIYHY pEaIbHICTh €IUHOTO cyO’eKTa [ii, TOOTO
MOETHKAa TBOPIB HaOyBae O3HAK ‘“MOHOJApPAMAaTHYHOCTI . Y TakoMy pasi
aBTOPH MOXKYTh BHKOPHCTOBYBATH 0araThboX MEPCOHAXKIB, aje MPHU I[bOMY
BOHU HE 1HJMBIAyali30BaHl, YaCTO HArajayloTh MEPCOHAXI-MACKHU, SK Y
mopaimite: [[. Macnosceka “Yce y Hac rapasn” (“Miedzy nami dobrze
jest”), IL. Hemipcekmii 1 M. 3amapa “Tuxomin” (“Tykocin”), K. bi3wo
“Tokcunn” (“Toksyny”), A. Cracrok “Hia” (“Noc. Stowiansko-germanska
tragifarsa medyczna”). Tox pexucepu IpH IMOCTAHOBII IT’€C OEpyTh JO
yBaru 1Ii OCOOJIMBOCTI, TOMY KUIBKOX MEPCOHAXKIB MOXE TI'paTH OJUH
aKTOp: MOHOJIOTHM TPhOX PI3HUX KIHOK y BHUCTaBl “Pumanns’” pexucepa
B. PuwxakoBa y tearpi “IIpaktuka” (3a K. bi3bo) rpae omgna akrtpuca.
MogsnenHst nifloBux o0ci0 y T’€Cl TakoXX HE Ma€ XapaKTepHUX
IHUBIIyaTi30BaHUX O3HAK, MEPCOHaXI YacTO TOBOPATH IITAMIIAMH,
YpPUBKaMU pEKJIAMHUX (Ppa3, pO3UMHSIOTHCS Y 0€30CO00BUX MOBJICHHEBUX
ctpykTypax (JI. MacnoBcbka, “Yce k Hac rapasn’”’; A. Craciok, “Hiu”).
JifioBi ocobu m’ec mepeOuparoTh Ha cebe GYHKII HapaTopa-
omnoBigaya, 3’ sBJs€Tbes nepcoHaxk Xop: Hapatop y m’eci M. CikopchKoi-
Mimyk “Biniza”; Xop y II. llemipcbkoro 1 M. 3anapu B “Tukonini” ta B
A. Cractoka B “Houi”; Xop crapux koHTpabGanauctiB y A. Cracioka B
“Yekaroun Ha Typka’, Bomiii y JI. MacnoBcekoi y m’ect “JIBoe OigHUX
PYMYyH, IO TOBOPSITh MO-TIOJLCHKU; pedpeH, sIKUil BUKOHYE (DYHKIIIIO
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3oHriB y II. Jlemipcekoro “Konu npuitnyts mianagauta aiM”. IlaHiBHORO
¢opMOI0 B TaKUX TBOpax € MOHOJIOT: HaBITh MPHU J1aJI031 MEPCOHAX] a0bo
3BEpPTAlOThCA A0 TsAAadiB, abo 70 camux cebe, perurika 10 IHIIOTO
IepcoHaka He IoTpeOye BIAMOBIAI BiJ Hboro: y meci T. Mana “1117
KOJKEH 13 MEPCOHAXIB PO3IOBIIa€ ICTOPIIO, J€ PEIIika OJHOrO MepCoHaXa
MIPOCTO MPOJOBKYE MONEPENHIO, IPU [IbOMY BOHH Mail’Ke€ HE 3BEPTAOTHCS
OJiHE 70 ojHOrO. Jliamoru yacTo O1IblIe HarajayrTh BHYTPIIITHI MOHOJIOTH.
BaxnuBoro mpu moOyAOBI CIOKETY CTa€ PETPOCHEKIliss — 3BEPHEHHS
IIHOBUX 0CI0 10 MHUHYJIOrO, pPO3MOBiNaHHS icTopiit: “J[Boe O1aHUX
PYMyHIB, 1IO TOBOPATh Mo-nosibchbku’™ J[. MacmoBebkoi, “Ham kiac”
T. Cno6om3sHeka, “111” T. Mana.

Tox Kpu3za KOMyHIKalli, J[dlajory, sKka BIJIACTUBA CY4YaCHOMY
CYyCHIJIbCTBY, Y HOBITHIA TIOJBCHKIM JpaMaTyprii BUSBIISIETHCS B
JOMIHYBaHHS ()OPMH MOHOJIOTY 30KpeMa 1 B Cy4acHIH JIiTepaTypi 3arajiom.
Takum 4rHOM, XapaKTEpHU3yIOUn LEW Mepiojl JiTepaTypH, CKOPUCTAEMOCS
tepminoioriero I1. Conai moxo Hooi apamu kid. XIX — mou. XX cT. —
“eranm Kpu3W JIpaMH Ta TMOILIYKY CHoco0iB 1i mopAtyHky [4]. Ilicis
nepuoro aecsaTUITTS XXI cT.. 3HOBY TpaHC(hHOPMYIOTBCSI TP OCHOBHHUX
BJIACTUBOCTI JApaMH, SKI BU3HAYUB HIMEUBKUM JOCTITHUK: JpaMU SK
dbopmu 1) Mi>KOCOOUCTICHUX 2) MO, IO peali3yloThCs B 11aJ1031 3) TYT 1
teriep. iamor mMix mepcoHa)xaMu MEPETBOPIOETHCS B J1aJIOT BHYTPIIIHIN
a00 y BipTyaapbHUH Jiajgor i3 uwWrayeM / riiggadeM, TOOTO cTae
MOHOJIOTIYHMM 3a CBO€0 (opMor. BracTuBicTe apamu BiaoOpaxkaTu
Mo/, sIKi BiAOYBAIOTHCA TYT 1 Tenep TPaHCHOPMYETHCS: aBTOPU MUIIYTh
TEKCTH JJIsl CIIEHU, 3aJIMINaloun Oe3mocepeHE CTBOPEHHS TEMEPIIIHbOTO
yacy 1 BIAMOBIAHOTO TIPOCTOPY PEXHUCEPOBI, HAa 3aMOBJICHHS SIKOTO
CTBOPIOETHCA TEKCT, a00 PO3PaxOBYIOUM HA ysIBY UMTaua.

[loeTnka MOHOAPAMATUYHOCTI BU3HAYAETHCA TEPEAYCIM HASIBHICTIO
€AVMHOT PO3AUICHOT CBIJOMOCTI OJHOrO CcyO’eKkTa [ii, $Ka MOXKeE
JIOMIHYBaTH, — 1 TOJIl I’ €ca € MOHOJIPAMOI0; MOK€ 3BOJIUTHCS JI0 “‘€IMHOTO
CBITOOQUYEHHS MEPCOHAXKa, HABITh AKIIO BIH Irpa€e poJib 0araTbox A1HOBUX
oci0” [5, c. 258] (3a II. ITaBi); Mmoxke OyTH pI3HOBUJAOM MOHOJpaMH, Y SIKii
“BCe 3BOAUTHCS [I0 pEMpEe3eHTaIlii BHYTPIIIHBOTO MPOCTOPY, SKa...
YTBOpPEHA 3 «MO3KOBOI JpaMu», TOOTO «I1’€CH, JIe BCI JIFOJACHKI MPUCTPACTI,
BCI [Iii, BC1 €JIEMEHTH BUILIMBAIOTH 13 KPU3U MEHTAIBLHOCTI» [5, ¢. 259].

Posrnssnemo Ha mnpuknaml mecu T. Cmobomssnexka “Hamr kmac”
(“Nasza klasa”), sk 1e BUSBISIETBCS O€3MOCEpPEHBO B ApaMaTypTridHHX
TBOpax. “Ham kmac” Mae BCl O3HaKM MOHOJIPAMaTUYHOCTI: € BHJIOM
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“MO3KOBOi JIpaMH’”, Yy SKIM YyC1 MEpPCOHaX1 MPEACTABISAIOTh KpU3Y
MEHTAJIBHOCTI Ta € PEeMpPe3eHTAIli€l0 aBTOPCHKOTO BHYTPINTHBOTO
npoctopy. O. Psg6oBa, 1oCiaiKy04Ul TOCTAHOBKH MOJIbCHKUX IpaMaTypriB
Ha ClieH1 3a3Havana: “EMOIINHICTD K puca MOJIbChKOI JpaMu MOB’s3aHa 3
MO3UITIEI0 IpaMaTypra, Ay’Ke 4acTo BiH € HE CTOPOHHIM CIocTepirauem, a
oesmocepenHiM ydacHukoMm Tmomid. CamMe ToMy B 1'ecax ©Oarato
aBToOiorpadiuHuX MOAIN, a yaroOJICHOI IpaMaTypriyHoro (GopMoro s
noJisiKiB ctae MoHoJior” [3, c. 132]. ¥V mpami “Ham kinac. Ictopis B XIV
ypOKax”’ aBTOp aKTMBHO BUKOPHCTaB MOHOJIOT14YHY (popMy, sIKa € OHIEIO 3
03HAaK MOHOJIPaMaTUYHOCTI.

[{s m’eca HanMcaHa Ha MaTepiaiax YOMBCTBA €BPEUCHKOT0 HACEICHHS
Mmicteuka €a8adne y 1941 p., ipo sike ctano BiioMo [105b1i miciast BUXo1y
kaur fna Tomama I'pocca “Cycimu” (2001 p.), Auau BbikOHT “Mu 3
€n8abuoro” (2004 p.), nokymeHTaNbHUX (H1IbMIB ATHeENTKH ApHOIBA “/le
Mmiid ctapmuii cun Kain?” (1999 p.), “Cycigun” (2001 p.). T. CnobGoazsnex
TaKOX BHKOPHUCTaB MOTHB ‘“‘momepioro kiacy’ T.Kanrtopa i3 itoro
onHoiiMeHHOi BucTaBu (1975 p.) 1 HamaB WoMy HOBOrO 3BYYaHHS.
“ITomepnuii kmac” T. KanTtopa Mae 03HaKM MOHOAPAMATUYHOCTI, aJkKe
YHAOUHIOE BHYTPIIIHIO MICUXOJIOTIYHY PEaNbHICTh €IMHOTO CYO’€KTa i —
aBTopa: uepe3 Oararo pokiB micis mkoau T. KaHTop npuidiiioB g0 ¢BOro
KJIacy, MoOayuB CTapi MOIIAPIaH] MApTH 1 KJIACHY KIMHATY, Ta B IOT0 ysBU
BUHUKJIA CTIOYATKy BC1 MOTO OJTHOKJIACHUKH, IKUMU BOHU OYJIU KOJIUCH, &
MOTIM BIH 3rajiaB iX y»K€ B HMHIIIHbOMY BIIll — 3HOBY 3a mapramu. Tox
TaKe HaKJIaJaHHs JBOX YaciB CTBOPHIJIO MOHOApaMy aBTopa (HE BUMAIKOBO
Ha BHCTaBl pOJIb CBOEPIAHOTO JUPHICHTA, SIKHA KepyBaB YUYHSIMH-
MaHEKEHaMHu, BHUKOHYBaB cam pexucep). T.Kantop mnokazas, 1110
BiIOYBAEThCA y CBIJOMOCTI JIFOJWHM, KOJW BOHA 3rajaye, Mpi€ TIpo
MOBEPHEHHS Yacy: 3aKOHOMIPHO, 110 aKTOPH TiJ] YaC BUCTABU HOCWUJIUA Ha
mieyax BaXKKl MAHEKEeHU ‘‘ce0e-TUTUHU .

Sk 3a3navaB T. CnoOoa3sHeK, 10 HaMKMCaHHS TBOPY, MOTO CIOHYKaja
doTorpadist ogHOrO Ki1acy 3 €1BaOHOTO, HA SIKY BIH BHUIIQJKOBO HATPamuB i
Ha sKiii Oynm Hamucani imMeHa mited: “maly Jurek Laudanski (osadzony
morderca w Jedwabnem), Jadzia Sleszynska (corka wiasciciela stodoty, w
ktorej spalono Zydow) i Szmul Wasersztajn (jeden z niewielu ocalonych, po
wojnie osiedlit si¢ w Kostaryce, jego matka i brat zgingli w stodole)” [10].
VY TBOpi npe3eHTOBaHa i1cTOPist OMHOTO KJlacy 3 MPOBIHIIHHOTO MICTEUYKA BiJl
JTOBOEHHUX POKIB A0 Hammx AHIB. “Har kiac™ po3noBijae mpo Moil JUITHS
1941 p. y €npabHe, Ae CHalWId €BPEIB: BBAXKAIOCH, IO 1€ BYMHHIM
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damuctebki congaty, noku ictopuk . T. I'pocc He BuaaB 2000 p. y Hero-
Hopky kuury “Cycinn. IcTOpisi 3HUIIEHHS €BpeiichbKOro MicTeuka”. V Hiii
BIH JIOBIB, IO II€ CMpaBa PyK IMOJSKIB — OJHOCENIBIIIB MalOYTHIX XEPTB.
T. Cn00013stHEK BUKOpUCTAB 11 (PaKTH, XYJIOXKHBO iX OCMMCIIMBIIU:
CTPYKTYpYBaB JOKYMEHTAJILHUI MaTepiajl, BAOKPEMHUB 00pa3u MepCOHAXKIB,
PO3TOPHYB 1 PO3MIMPUB KOH(IIIKT, 3p0OHB BIIACHI y3araJibHEHHS.

I'eposiMu m’ecu cTanu JAecsITh ONHOKIACHUKIB: I 'STh €BPEiB 1 I'SITh
noysikiB. Ilicmst 3akiHYeHHS IMIKOJIM BOHU OOIIIOTH OJWH OJHOMY OYyTH
3aBXK/IU pa3oM, OJTHAK Maike Opa3y OJIMH 13 OJTHOKJIacHUKIB, AOpam [lekap,
ine no Amepuxu: “ABRAM. Sza, spokdj! Kochana Nasza Klaso! Drogie
Kolezanki! Szanowni Koledzy! Z wielkim zalem musze pozegnac sie.
Wyjezdzam. Ale nie na Madagaskar. Tylko uczy¢ sie do Ameryki!” [9, c. 15].
Tox ¥oro mons Ha BIAMIHY BiJ 1HIIMX CKjiajiacs ao0pe, 60 pemta HOro
OJIHOKJIACHUKIB MPOXOJUThH CTPAITHE BUMPOOYBAHHS BIHOIO (BHYTPIIIHHOIO
Ta 30BHIMHBOI0). T. C1000M35HEK YHAOUHIOE BCIO CKIJIQJIHICTH JIFOJICHKHX
J0J1b, XyJ10KHBO OOMIPKOBYE PYHHIBHY [I1t0 (PAIlIMCTCHKOI T4 KOMYHICTUYHOI
17I€0JIOT1, JIe 3pajia 1 HACWIJIA € K 3 OJIHOTO, Tak 1 3 1Hmmoro 6oky: “JAKUB
KAC. Towarzysze i Towarzyszki! Drodzy Koledzy i Mite Kolezanki!! Oto
nadszedt dzien, na ktory czekalismy. Oto i do nas zawitata najwazniejsza ze
sztuk. Jak powiedzial Wielki Lenin o kinematografie. A teraz i my dzieki
Wielkiemu Stalinowi mamy kino «Auroray, czyli «Jutrzenkay. Witaj,
Jutrzenko Wolnosci!” [9, c.23]. YV m’ecy aBTOp BCTaBisie (pparMeHTH 3i
MIKUIBHUX YPOKiB (pelirii, mOiabChbKOiI MOBHM, MaTeMaTHKH, Oi0j0rii Ta
¢i3ukn), TUMOBUI MaTepiall 31 MIKUIBPHHUX IMiIPYYHUKIB, SKAN ‘‘OUymaHIOE”
(dakTy 3 KUTTSA, PO 5K po3noBigatoTh nepconaxi: “JAKUB KAC. Czutem
taki bol, zZe nic juz nie czutem. Myslatem, smiechu warte to wszystko. Bytem
dobry z fizyki. Z chemii i matematyki. A nie pamietam prawa Archimedesa. |
umieram koto wlasnej furtki” [9, c. 35].

VY napami mOka3aHO HE TUIBKHM TMEPEAICTOPII0 Ta TpariyHUl mepeoir
nonit y 1941 p., ane ¥ *KUTTA nepcOHAXIB MICIs TOrO, SIK BiiHA KOTOCh
neperBOpusia Ha KatiB (“RYSIEK. Zakopalismy tam tych porznietych
Zydkéw. | pomnik” [9, c.47]), a xoroch — Ha epTB. OTHOKIACHUKH
PO3MOBIAAIOTh MPO CBOE JKUTTA (Bl INKOJIM 1 JO0 OCTaHHIX MIHIB),
03BYYYIOTh IIUTATH 3 TOTOYACHUX T'a3eT, MOMIMPEHUX Cepell IO BIPIIIB,
HapOJHOTO (PONBKIIOPY, SKI JEMOHCTPYIOTh aHTHUCEMITH3M, HaIllOHAJI13M,
PaIsSHCBKY 1JI€OJIOTII0, PO3KPHUBAIOYM TPHUXOBAHI IITaMINA MOOYyTOBOI
CB1IOMOCTI, 10 XoBajucs 3a KpacuBumu raciamu: “HENIEK. Kolezanki i
koledzy, zgodnie z rozporzqdzeniem Pana Ministra Oswiaty chciatbym,

14



MonoHicTnyHi cTyaii

abysmy zmowili modlitwe katolickg, w zwigzku z czym prosze kolegow
Zydow i kolezanki Zydoweczki o przeniesienie sie do ostatnich rzedow” [9,
c.17]. ABTOp HIOCHIKY€e 1 XyIOKHBO BTIIIOE CBO€ OauyeHHS NPUYHH
Tparejii, BUOKPEMJIIOIOYM Ti MPUXOBaHI MOTHUBH BUMHKIB T€pOiB, SKI
CIIOYATKY JIeJIb MPOSBJISIOTLCSA B Jianorax (MoHojorax) JiHOBUX oci0 Ta
3roJOM  BTUIIOIOTBCS, BHUPOCTalOud Ha  “OnarogaTHoMy”  IPYHTI
KOMYHICTHYHOI Ta HAIIUCTCHKOI 17€0I10T1H.

Tox y meci “Ham kmac” MoOXHa BH3HAUYWTH TakKi O3HAKHU
MOHOJIpaMaTUYHOCTI:

1. T. CnobGoa3sitHeK MOJENIOE YSIBHUM CBIT “TIOMEPJIOrO Kjacy’, B
AKOMY TOJ1l MUHYJIOTO 3TaJyIOThCSl 1 MEPEOCMUCIIOIOTHCA TYT 1 TEmep
Kpi3b TPU3MY 1JIEWHOI MO3uIli aBTOopa. ABTOp Oepe Ha cebe (PyHKIIIIO
peKucepa-IMpUreHTa rnepcoHaxxamu (Ha kmrantr 1. KanTopa) i
JIEMOHCTPYE “MO3KOBY JpaMy”’ €IWHOTO Cy0’€KTa Aii, 3yMOBJICHY KPHU300
MeHTanbHOCTI. CyO’€KT Ali TBOPUTH, OIHUCYE, NOCIIIKYE PI3HI 00pa3u
BJIACHO1 PO3JIIJICHOI CBIJIOMOCTI, SIKi BTIJICHI OaraTbMa MEpCcoOHa)KaMu, aie
MPOSIBIISIIOTHCS SIK P13HI TOJIIOCU OJHOTO Cy0’€KTa ii.

2. T'onoBHOWO (hopmoOIO MOOYJIOBH IT'€CH CTAa€ MOHOJIOT: IEPCOHAXKI
PIIKO BCTYIMAIOTh B Jiajior OAWH 3 OJHUM, a TEPEBa)KHO PO3IIOBIIAIOTH
icTopii mpo cebe: niloBl ocobu m’ec mepeduparoTh Ha cede (QYHKINIO
OTOBIJIaya, HaBITh MPHU 111031 IEPCOHAXKI 3BEPTAIOThCS a00 A0 TJIs1ayviB,
abo 10 camux cebde. Y m’eci BUKOPUCTAHO ITICHI, SIKI BAKOHYIOTh (DYHKIIi1
30Hr1B. [luTsunii HapOmHuii (POJBKIOpP cTae TIOM A0 MOHOJOTIB
MEPCOHAXKIB, YHAOUHIOE CYCIUIBHY aTMOC(epy TOro 4acy:

WSZYSCY. spiewajg

Zachodz juz, stoneczko,

skoro masz zachodzié,

bo nas nogi bolg,

po tym polu chodzi¢ [9, c. 48].

3. ¥V m’ecu peanizyerbcss KOHPIIKT “31TKHEHHS 3 CAMHM COOOI0 SIK 3
MUHYJIUM, TENEpIlIHIM, MaHOyTHIM”. ABTOp BTUIIOE BJIACHY CBITOTJISIIHY
KOHCTPYKIIIO, B sIKiil HAMAra€eThCs 31MITOBXHYTH Tl YSABJIEHHS MPO CBIT, SIKi
OpUBEIM MHOro TepoiB N0 Tparedli, 1 HHUHIIIHI CTEPEOTUIIH MOISIKIB.
T. Cnoboa3sHEK CBIIOMO HE JIa€ TOTOBUX BIAMOBIICH, HE BUHOCUTH BUPOK,
HE PO3JLIsS€ MEePCOHAXIB HA MO3UTHUBHUX 1 HEraTUBHUX, 3BEPTAETHCS 10
CBITOTJIITHUX TIO3MININA TOJBCHKOTO CYCHIJIBCTBA, BMIIMIAIOYN 1X y CTape
CMHUCJIOBE TIOJIE, 1110 ¥ BU3HAYA€ JIBOIIAPOBICTh, MOJIBIHHY CIPSIMOBAHICTh
mecd. ABTOp TEPEHOCUTh KOH(QIIKT Ha  pIBEHb  CB1JOMOCTI
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yuTaya / Tiisga4a, TPOBOKY€E HOrO OTOTOXKHEHHS 13 IMO3MINEI JTIOACH, 110
3maTHI Oy BOWBATH 1 BUIPABAOBYBaTH ceOe, MPUXOBYBATU 3JIOYUHH 1
3BUKATH CTUPATH CBOI TPIXU 3 IMaM’sITi.

4. BaxxnuBoro mpu noOyJI0Bi1 CIOKETY CTa€ METOHIMIYHO-acOIllaTUBHA
pPETPOCTICKINisl (3BEpHEHHS MIHOBUX OCI0O A0 MHHYJIOTO, PO3MOBIIaHHS
ictopiit). Ha mnpuxmami omuiei Tparenmii aBTop mpoOiieMy Ha BUIIUN
€K3UCTCHIIIHUN pIBEHb: CTABUTh IMUTAHHS MPO TPATiuHICTh ICHYBAHHS
JIIOJIUHH, TIPO BOPOXKHMM 1 HECIIPABEIJIMBHM CBIT, PO BiAMOBIAANBHICTE 32
0COOHUCTHI1 BUOID.

5.V croxeTi 1’ecy JOMIHY€ IUKJIIYHA CKJIaJIOBa 1 XpOHOTOI 00’ €KTa,
10 € OCOOJIMBICTIO KaHPY MOHOJIpaMU: y I’ €cax 1HIIUX KaHPiB TOJIOBHOIO
€ JIHIAHA CKJIaJIoBa 1 XpOHOTOII cy0’ekTa [1]. ¥ mukiax crokeToOyaiBHOTO
3Ha4YeHHsS HaOyBalOTh MOTHBH-ACoIliallii MEPCOHAXIB, sSIKI (POPMYIOTHCS
iXHIMU CIOraJaMu-po3NOBIASIMUA. XPOHOTOIl CyO’€KTa aBTOPOM HE
BU3HAYCHUIN — 151 BIAOYBA€ThCSI HE B KOHKPETHOMY MICTI 1 MPOCTOPI, a
dbopMyeThCs YSIBOIO 1 CITOTaJaMHU TIEPCOHAXKIB Yepe3 XPOHOTONHU 00’ €KTIB,
TOMY TBOPHUTBHCS SIK YSIBHUWA XPOHOTON “KPU3HU 1 KUTTEBOTO 3jamy’’, K
MPOCTIpP 1032 YaCOM.

6. ['onmoBHUM (QopMalIbHO-3MICTOBUM NpuiiomoM y m’eci “Ham kiac”
CTalOTh CITOBIIh / CKapra 3 JOMiIHYBaHHSIM KOMYHIKaTHBHO PHUTOPUYHOTO
KaHPY CKapTH.

Takum unnoMm, y “Hamomy knaci” T. CnobGoazsHeka MOHOJIOT — 1I€
OCHOBA M’€CH. 3a MOro JOTIOMOTOIO aBTOp BIIOOpa)kae KpU3y KOMYHIKaIIli,
HE3JATHICTb  TNEPCOHAXIB  YyTH  OAHE  OJHOTO,  11€0JIOTIYHY
3aaHTAKOBAHICTh MEPCOHAXKIB, 3aCTUIVIMX Yy CBOEMY  CBITOTJIAL,
3aMKHEeHHX Y Mexax ctepeotumiB: “ZYGMUNT. Zaczeli si¢ zbieraé ludzie.
Powiedziatem, ze to skurwysyn, ktory wydal Ryska Sowietom i przez
ktorego moj ojciec umart na Sybirze. | wielu, wielu innych Polakow. |
przywalitem mu sztachetq” [9,c.35]. ABTOp BHUKOPHUCTaB TaKUU
KOMMO3UIIIMHUN TpUiioM, sIK TO€IHAHHSA [1aj0riB 13 OMOBIIHUMU
MOHOJIOTaMH, JOJaBIIM JO IbOr0, SK 3a3Havaliocs, “ypOKH~ , YPUBKH
MIKUIBHUX TPEAMETIB, AUTAU1 BipIlli, irpH, 1110 CTBOPIOE €(DEKT OUyKEHHS:

WSZYSCY. Nie udawaj mi tu Greka.

Co to znowu za Eureka?

Po co latasz catkiem goty?

Archimedes, wroc do szkoty! [9, ¢. 79].

T. Cnobo3siHEK 3aBeplllye IM€Cy CBOEPIAHOIO emTadier0 KOIUIIHIM
OJTHOKJIACHUKAM, TIOKOJIIHHIO BIfHH, BTPAY€HOMY KOXaHHIO: MOHOJIOTAMHU —
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JIUCTAMHU JIBOX 3aKOXaHUX, sIKI OyJIM pO3JAUICHI KpaiHaMu 1 KOHTUHCHTaMU:
“ABRAM. Droga Kolezanko Rachelo, czy dostatas mdj list? Czesto mysle
teraz o Tobie. Czy pamietasz jak miatem mojg bar miewa i jak ubrany
pierwszy raz w talit i tefilin, czytatem moj kawatek Tory i wyglaszatem do
niego komentarz? To bylo o Abrahamie i Icchaku w kraju Moria. Wiem, ze
bylas wtedy w babincu, ale nigdy o tym nie powiedziatas. W tym czasie wielu
naszych kolegow stracito wiare i odwrocito sie od Boga, a moj przyjaciel
Jakub Kac, z ktorym czesto wieczorem przesiadywalismy pod oknem
Twojego pokoju i czekalismy, az zgasnie swiatfo, wtedy nawet nie przyszedt
do swigtyni. A ja z myslg o nim powiedziatem, zZe wiara jest najlepszq z
rzeczy, ktore podarowal nam Ten, w ktorego reku spoczywa poczqgtek i
koniec wszystkiego. [ ze to, co przydarzylo si¢ Abramowi, Icchakowi i Sarze
byto tak straszne, ze tylko wielka wiara moze pozwoli¢ czlowiekowi
przetrwac cos takiego i jezeli jestesmy tak glupi, ze porzucamy wiare,
cokolwiek wtedy jest w naszym Zyciu, jest pozbawione sensu. <...>PS. Jakie
to dziwne bylo to nasze zycie” [9, ¢. 95—96].

T. Uyxa 3a3Hauana: “ [lepcoHaxki, MOHOJIOTH SIKUX CKJI€EHI, 3HAYHOIO
MIpOIO, HA OCHOBI MYOJIIUCTAYHHUX 1 JOKYMEHTAIBHUX MAaTepialiB,
KEepPYIOTbCSl YaCOM IppalioHaIbHOK MOTHUBAIIEIO 1 aOCYypAHOIO JIOTIKOI0, Y
IXHIX XapaKTepax MeperuniTaloThCa MPOTUIIEKHI PUCH, a IESKl iXHI peakilii
MOPYUIYIOTh TICUXOJIOTIYHY JIOTiKy. <...> Hanpuknan, “npaBeIHUKH
CBITY” BUSBIIIOTHCS HEBIaXaMH, cllabakamMH, KOTPi YaCTKOBO KEPYHOTHCS
KOPUCIIMBUMHM MOTHBaMH, a BIIUIUIl €Bpei HE BIAUYBAaIOTh OCOOJIMBOI
BISYHOCTI JIO CBOIX pATIBHUKIB” [6, c.466]. Ha wHamy nymky, 1e
BiIOYBA€THCSI TOMY, IO BOHHM MPEJCTABISIIOTH HE OKPEMY KOHKPETHY
JIOIMHY, @ TOW 00pa3 MEHTAJIBHOrO [HIIOro, SIKMA € MEBHOI CTOPOHOIO
PO3/1JIEHOT CBIIOMOCTI cy0’ekTa Ali, (GOpMYyIOUM TaKUM YMHOM TOU BHU/I
moHonpamu, skui II. [TaBi BuszHauuB sk ‘“mMo03koBY npamy”. Ilpu
MoJieNtoBaHHI 00pa3iB repoiB T. Ci1o000135HEK BKIaJAa€ B iXHIO CBIIOMICTh
€JIEMEHTH CTEPEOTHUITy, a0M BIIKPUTHU IS YMTaya HeOe3MeKy OJHOOOKOro
pearyBaHHs 1  J03BONIMATH  Oe3mOcepeqHh0  BITUYyTH  HeOE3IeKy
‘...17e0n0ri, sKi XO04yTh HaM Jatu 30pOr0 sl TNPUHWKEHHS 1
BUKJTIOUCHHS 1HIMUX [7, c.65]. ¥V “Hamomy kmaci” T. Cn0060m3sHeK
BijloOpakae Tpariydy ICTOPII0 CBOTO HApOIy, HE MPOCTO 1TIOCTPYE, a

XyA0KHBO OCMHCIIOE, ““...BIAMITOBXYIOYUCHh BIJI THUX CBIJIYEHB, SKI
BBIMIIUIN 10 cycanHOFO JTUCKYpCY OCTaHHIM YacOM, BiH MpaIffo€ Ha
BUIIOMY PIBHI — 31 CTepeOTHNaMH HaIlOHAJIbHOI CB1AOMOCTI, K1

peaini3yBaiucs TOI1 1 K1 GyHKIIOHYIOTh A0cCi” [6, c. 465—466].
17
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Otrxe, Ha npukiaal mecu T. CnobomssHeka “Ham kiac” MoxkHa
MPOCTEXKUTH OCHOBHI CTpaTerii MOHOJIPaMaTUYHOCTI, BJIACTHBI CydacHId
MOJIbCHKIM MOHOJpaMi, sIKI BHUSBIISIIOTBCS 4Yepe3 300pakeHHS aBTOPOM
MO1M, CUTyalllid, BYNHKIB TIEPCOHAXKIB JPAMATUYHOTO TBOPY SIK MPOEKIIil
“MO3KOBOT JpaMu” €IUHOTO CyO’eKkTa [ii, 10 JIEMOHCTPYE KpHU3Y
MEHTaJIbHOCTI, BUSBJIS€ JOMIHAHTHY (OPMY MOHOJIOTY, BTUIIO€E
€K3UCTCHIIMHY TEMaTUKYy 1 NpoOJeMaTUKy, pealidye€ XPOHOTOI KpHU3H i
KUTTEBOTO 3JIaMy, 3aJly4a€ PETPOCIEKTHUBHI TEXHIKH 3 BUKOPHUCTAHHIM
KOMYHIKaTHBHO-PUTOPUYHOTO MPUMOMY CKaprH.
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Janna Bortnik. Monodramatic Strategies of Tadeusz Slobodzianek’s Play
“Our Class”. The article examines the features of modern Polish monodrama and
monodramatic strategies of modern Polish dramaturgy on the example of Tadeusz
Slobodzianek’s play “Our Class”. The poetics of monodramatic character in modern
Polish dramaturgy are characterized by the following characteristics: the plays acquire
the characteristics of the “brain drama” of the sole subject of action caused by the crisis
of mentality; the subject is creating, describing, exploring different images of his own
divided consciousness, embodied by many characters but manifesting as different
voices of the same subject; the main form of play is a monologue (characters rarely
engage in dialogue, tell stories, take on the role of narrator, in dialogue, the characters
turn to the audience, or themselves); the authors realize existential themes and
problems, identify the person alone with the hostile and unjust world in a state of
choice; realize the conflict of “collision with oneself as with another”, transferring it to
the level of consciousness of the reader / viewer; decisive in constructing the plot is a
metonymic-associative retrospection (the appeal of the actors to the past, storytelling).
The plot of the play is dominated by the cyclical component and the chronotope of the
object; in the cycles of plot-building significance the motives-associations of the
characters, which are formed by their memoirs-narratives, are realized; the main form
of content is a confession / parody of confession.

Key words: Polish monodrama, genre, drama, monodramatical, plot-space, a
monologue, writer.
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V]IK 821.162.1°05.08 MinkeBu4
IOais Baceiiko

Beprukanbuuii konTekcT noemMu «Ilan Tageynn» Agama MinkeBuua

VY crarrti nOpoaHani30BaHO BEPTUKAIBHMM KOHTEKCT TOEMH BHIATHOTO
MOJIbCHKOTO NHchbMeHHUMKa Anama MinkeBuya «[lan Tageym». 3’sicoBaHo, 110
BEpPTHKAIbHA IUJIOLNIMHA TBOPY Mae Tpaz[HuiﬁHy CMHCIIOBY CTPYKTYPY, OCKIIBKH
CKJIQIa€ThCS 3 CEMaHTHYHOTO TOJIs HaLIIOHaJIbHO-MapKOBaHHX JICKCEM, KOTpl
3eOUTBIIOTO  MPE3EHTYIOTh JIMTOBCHKUH 1 TOJBCHKUN  KYJIBTYPHO-1CTOPUYHI
KOHTEKCTH, Ta CEKTOpY aIIO3UBHUX OJMHHUIL ¥ HOMIHALIWA, Je HalBHUIIA
MPOJYKTUBHICTh BJIACTHBA aJFO315IM, MEPIIOKEPEIOM SIKHX € MIi(OJIoTis, CBITOBA
1CTOpIsl, KYJBTYpa.

KarouoBi cioBa: BepTUKaJIbHUNA KOHTEKCT, TOPU30OHTAJIbHUA KOHTEKCT,
IMILTIUTHUH 3MICT, (hoHOBA 1H(pOpMaIllisi, HAIlIOHAIBHO-MapKOBaHa JIEKCUKa (peaii),
aJIr03is1, pIBHI MPOYUTAHHS XYA0KHBOTO TBOPY.

VY KOXHIN JiTepaTtypl € MUTLI-NATPIOTH, YU JKUTTEBA IO3UIIIS,
Kpyrosip, rpoMa/icbka AisUIBHICTD, XyIOXKHS TBOPYICTh MAIOTh OCOOJIMBHI
BIUTMB Ha (POPMyBaHHs HALIOHANBLHOI CBiOMOCTI. IX TBOpM — peakiiis Ha
peanii 1CTOPUKO-KyJIbTYpPHOIO MpOoLEeCy, HE OOMEXKEH1 OMMCOM, HATOMICTh
MICTATh TJIMOOKMI aHalli3, OKPECIIOIOTh HACHIAKM W MEepCHEeKTUBH,
MIEBHOIO MIPOIO JAETEPMIHYIOTH PO3BUTOK MOJITUYHOI Ta KYJIbTYpPHOI
CUTyallli B KpaiHl, il MallOyTHE.

[lonpma wmae TOBHE TMpaBO MHIIATUCS CBOEK  XYAOKHBOIO
JITEpaTyporo, KOTPY XapaKTepu3ye IMOTY)KHE TMaTpiOTUYHE 3BYyYaHHS.
[TatpioTn3M [Jid MOJIAKIB HE € OyJAEHHUM TOHSTTSM, 3ailMae OJHE 3
HaWBUIIKX MICIUb B l€papxli HAIlIOHAJTBHUX LIHHOCTEH. IcTopruHe MUHYJTIE
KpaiHu MOJeKyAu OyJIO TAaKUM CKJIAHUM, IO TiJIbKW 3aBJISIKM BHYTPILIHIN
cuil 11 HacesneHHs cydyacHa [lomnpina yHKITIOHYE SIK HE3alIe)KHa JIepKaBa,
KOTpa y O0poThO1 3a CBiil CyBEpEHITET 3yMijia 30€perTy BJIacHY PEJIriio,
MOBY, KYyJbTypy. Xo4a OyJiu yacu, koiau Teputopito Ilonbiii po3ginumm
Mixk coboro Pocis, Ilpyccis, ABcTpis, ane HaBiTh TOJI BOHAa HE 3racia
IYXOBHO — ICHYBaB HapoJl, SIKMM pO3MOBIISB IMOJLCHKOIO, IIaHYBaB
HaIllOHAJIbHY CHAJIIWHY, 3BMYal, TPaJuIlli, CIOBiAyBaB KaTOJHUIIU3M, HE
3a0yBaB MPO CIABETHUX MPEJKIB.

[ToTyXHOIO MATPUMKOO B dYach JEpKaBHOI HEBHU3HAYCHOCTI,
CYCHUJIBHO-TIONMITUYHUX Ta EKOHOMIYHUX KOH(JIIKTIB OyJIM TMOJbChKI
MMICHhbMEHHUKIB, KOTpPl HE OOsUIMCS BIABEPTO TOBOPUTHU IIPO TE€, IO
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B1IOYBAJIOCS, HE 3aMOBUYBAJIM peaii, Kl HUIIWIN MOJbCHKY KYJIbTYpY,
penirito, HaTOMICTh BUCTYIAIW MPOTH HACWUIIBCTBA BJIad, OOpOJHCS 3a
CB0O0O/y, HE3AJICKHICTh JIEPKABU 3arajioM, MEPECIYHOTO TMOJIsIKa 30Kpema.
Came Takorw OyJia rpoMaJisiHChbKa MO3HUIIS MOeTa-MaTpioTa, OOpIs, MUTIIA,
KOTpHUH MpOroJjoiryBaB npasay, Agama MirkeBuda, 0COOUCTOCTI, 3 AKOIO
HaBiTh y XXI cT. acouiroetses [lompina y cBITOBOMY KOHTEKCTI.

HaykoBi HOCIHIPKEHHST JKUTTETBOPYOCTI A. MillkeBU4a B MOJIBCHKIN
¢inonoriuHiil Hayli MarTh TpHUBaAlLy icTOpito. B miTepaTypo3HaBCTBI Ta
JHTBICTUII € YUMAJIO TPYHTOBHUX POOIT, TPEAMETOM aHATI3Y SKUX Oyln
BUOpaHi TBOPH BHJJIATHOTO ITOJHCHKOTO MHUCHMEHHHMKA, HOTO >KUTTEBUH
HUIAX, CBITOTJISITHL MMO3HUIII]. JlocnmigHuKH IIKaBUJIUCS
HapI3HOMAHITHIIINMHU TMPOSIBAMU TaJlaHTYy MHUTHA —  TEMaMH, KOTpl
PO3KpPUBAB y CBOIX JITEpAaTypHUX TEKCTaX, CHOCOOAMHU MPEICTaBICHHS
JTIACHOCTI, B3a€EMO3AJICKHICTIO 00’ €KTUBI3MY 1 Cy0’€KTUBI3MY, MOECTUKOIO
TBOpIB, iX BepOabHMM OaraTcTBOM 1 T. 1. Bimomuii miteparypo3HaBelb
C. CtynkeBuu [9] neranbHO omMcaB HAWICTOTHIII MOJMII XKUTTS Ajgama
MinkeBuya, TOKa3aB iX BIJIMB Ha TBOPYICTh, 3BEPHYB yBary Ha
3aJICKHICTh OCTaHHBOI BiJ] CYCHUIBHOI MO3UIIIT 1 TPOMAJICBKOI MISJILHOCTI
Maiictpa xygoxkHsoro cioBa. K. I'ypeekuit [6], M. SActpyns [7] Ta iHII
HAayKOBIIl Y CBOIiX JIOCII/DKEHHSX TMOJAOTh JETaJbHUN aHalli3 TBOPIB
MMCbMEHHUKA, 3BEPTAIOUM yBary Ha X pOMaHTUYHUM XapakTep, 1ehHe i
MOBHE po3MaiTTa. UYu He HalOlaple mpaib Opo TBOPYICTH Aama
MiinkeBrya HalMcaHo Ha TeMy Horo ciaBeTHoro «Ilana Tanpeymay. Ha ix
TJI1 BUP13HSIOTHCA po3Bigku 1. XoxkanoBebkoro [5], C. ITirons [8] Ta iH.

[lonmpu rpyHToBHY ictopito  BuBYeHHs «llana  Tanmeyma»
A. MinkeBruya, BEpPTUKAILHUM KOHTEKCT I[LOTO TBOPY 3aJUIIABCS 032
yBarow JOCIIJHHUKIB, IO 1 3yMOBIIIOE aKTYaJIbHICTh HAIOi PO3BIJIKH,
METOI0 KOTpOi € aHaji3 HalllOHaJIhbHO-MapKOBAHOI JICKCUKHU, JIFO31H, II0
(GOpMYIOTh BEpTUKAIBHY IUIONIMHY MPOYUTAHHS TOEMHU.

Y MOBO3HaBCTBI BEPTUKAJIbHHN KOHTEKCT aKTUBHO BHUBYAIOTH IIE 3
JIPYroi TOJIOBUHHW MHUHYJOTO cTOmTTsA. Y mpargix O. AXMaHOBOI Ta
I. 'to66enet [1] TpyHTOBHO OmMHMCAaHO E€KCTPATEKCTOBY MPUPOIY HAa3BAHOI
Kareropii, ii ceMaHTHYHY CTPYKTypy. OCHOBOIO I 1HTepHpeTarii
KYJbTYpPOJIOTIYHOT'O HAITOBHEHHS BEPTUKAJIBLHOI'O KOHTEKCTY € MOBO3HaBY1
po6otu €. Bepemarina 1 B. Koctomaposa [3].

JI1s1 TIOBHOITIHHOT TIEPIIENIii YUTadyeM YChOTO 1JIEMHO-TEeMaTHYHOTO
OararcTBa XyJOKHBOTO TBOPY HEOOXIAHO TIpoaHamizyBath  (hOHOBY
iH(dopMallito, BiJIOMOCTI MO3aTE€KCTOBOI0, 30BHIIIHBOIO, KOHTEKCTY, KOTp1
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bopMyIOTh BEpPTUKAIbHY 3MICTOBY IUIONIMHY. BOHM He nexaTh Ha
MOBEPXHI, BUPaXarOTh Yy CKOMIIpecoBaHid ¢opmi CBiil CMHCIOBUN
MOTEHI[IaJI, CTAHOBJATH (OH JJs CHPUUHATTS NPEIMETHO-JIOTIYHUX W
E€MOIIHO-EKCIIPECUBHUX JIAHITIOTIB BHYTPIIIHBOIO KOHTEKCTY, HAIOBHIO-
I0Th MOT0 MaTepiajoMm, IO CIIBBIIHOCHUTHCS 3 HAIIOHAJBHUM 1 CBITOBHM
ICTOPUKO-KYJIbTYPHUM TIPOCTOPOM, CTalOTh «KaHaJOM, 4epe3 sAKUi
B1IOYBAETHCA JiaJOT MK XYIO0KHIM TEKCTOM 1 KYJIbTYpOIO, BHACIHIJIOK
YOro MEePIIUi BXOJAHUTH JI0 CEMIOTHYHOTO MIPOCTOPY OCTaHHBO [2, C. 7].

OTtosx, abu 30arHyTH yce CMHUCTIOBE 0araTCTBO JIITEPATYypPHOTO TEKCTY,
PELUIIEHT MMOBUHEH JIEKOAYBAaTU BEPTUKAIBHUM KOHTEKCT, 10 aKyMYJIHO€
y CBOIH CTPYKTypl EKCTPaTEKCTOBY IH(POPMAII0O — KYJIbTYPOJOTIUHY
(HaIlOHAJIbHO-MAapKOBaHy 1  3arajbHOKYJbTYpHY (CIIBBIAHOCHY 31
CBITOBOIO KYJIBTYpOI0)), KOTpi TMpUTAMAaHHHUM IMIUTILUTHUM CHOCIO
BUpaXXeHHS ceMaHTuku. Llsg karteropis € BaXJIMBUM CEKTOPOM
BHYTPIIIIHBOTEKCTOBOI ~ OpraHi3aifii, = OCKUIBKM  3a  MIHIMaJIbHO1
EKCIUTILIMTHOI Penpe3eHTallil Ha ICHOTATUBHOMY PIBHI T'€HEPYE BIJJOMOCTI,
10 BIJIMBAIOTh HA PO3BUTOK CIOKETHUX JIIHIA TOPU3OHTAIBHOI TUIOIIUHH,
MOX€ TaKOX OyTH (PaKkyJIbTaTUBHUM €JIIEMEHTOM Y 3MICTOBIA CTPYKTYpi
XyI0XKHBOTO TBOPY [2, C. 3].

Beptukanbauii konTekcT noemMu «Ilan Tageyumr» mae TpaguuiitHy
OyJIOBY: CKJIQIA€ThCSl 3 CEMAHTUYHMX IOJIB HAIlOHAJIbHO-MapKOBaHUX
OJIMHUIIb ¥ aJIFO3UBHUX HOMIHAIHN 1 uTaT. [lepiie xapakrepusye Bupa3Ha
JIETEPMIHOBAHICTh TOJBCHKUM Ta JIMTOBCHKUM KYJIHTYPHUM IPOCTOPOM.
BoHo, peKOHCTpYIOI0OUYM 3HAKOBI1 MOl MUHYJIOTO, TOTOYaCHHUI COIliajabHO-
KyJbTYPHUU yCTpPid, OCOOTUBOCTI KUTTS, CBITOCIIPUUHSATTS PI3HUX BEPCTB
HACEeJICHHs, TPOAyKye 1H(OpMAIIil0 MPO ICTOPUYHI, MUCTEIbKI, TOOYTOBI
peanii Jluteu # [Homemr XVIII cT.

EnemMeHTH CceKTOpy peaniii XapakTepusye YCKIaJHEHAa CMUCIOBa
opraizailisi, y sikii BUPI3HAEMO 30BHIIIHE (EKCILUNIIUTHE) W BHYTPIIIHE
(IMILTIIUTHE) 3HAYE€HHS, OCTAHHbOMY IIpUTaMaHHa KOHOTATHMBHA MIPUPOIA
BUPAKEHHS CEMaHTHKH, 3aTHICTH reHepyBaTu IOJAaTKOBI
eKCTpaJlHrBajbH1 BioMocTi. Ile /103BoJIsSIE CIMIBBITHOCUTH TOW YU 1HIIMI
HOMEH 3 I[I03aMOBHOIO [JIHCHICTIO, BepOaIbHO 300pa3uTH CIOCOOU
TepIenIii JOBKIIIA, CrieM(IKy CIOBECHOTO 03HAYCHHS PEabHOCTI.

BuainsieMo Taki rpynu HallloHaIbHO-MapKOBaHUX (0€3€KBIBAJICHTHUX,
(hOHOBHX) JIEKCEM, CITIBBITHOCHUX 3 IMOJBCHKOIO Ta JUTOBCHKOIO 1CTOPIEIO
1 KyJbTypoOI, KOTpi (POpMYIOTH BEepTHUKAJbHHN KOHTEKCT moemu «llan
Taneym», sK: iICTOpUYHI, KyJIbTYPHO-OCBITHI, PEIiriitHi, TOOYTOBI Ta 1HIIII.
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IcTopuuni kKoMmeHTapi, mapaneni A. MillkeBUY BBOJUTH Y CMUCIIOBY
CTPYKTYpPYy IIOEMHU Y CKOMIIpecoBaHii ¢hopmi. Tak, Ha3uBarOUH JIMIIIE IMCHA
BIJIOMUX JIMTOBCHKMX KHS31B 1 KOPOJIIB, AaBTOpP IMIUTIIMTHO MPE3EHTYE
MOTY>KHUU TMOTIK BIIOMOCTEN mpo ciaaBeTHe MuHyJie JIutBu. IlucbMeHHUK
HE BJA€TbCS JO TJIMOMHHOTO aHali3y poJii MPaBUTEIIB Yy MpoOIleCi
JIEPKaBOTBOPEHHS, YCBIIOMIIIOIOUH, IO aHTPONoHIMU MingoBr, BureHs,
I'equmin, Omnprepa Ta 1H. KOHOTYIOTH 1HGOpMAII0 Ipo OOpOTHOY 3
XPECTOHOCUSAMH, CIIPOOU BIPOBAKEHHSI XPUCTUSIHCHKOT BIpH, KOH(IIIKTH
BcepeauHi auHacTii ¥ mox.: Groznego Witenesa, wielkiego Mindowy, |
Giedymina (Benukwuii kHsa3b JInTOBChKHit 3 1295 p., 3a HOro mpaBiiHHS
3HAYHO PO3MIUPUIUCA KOPAOHU JIMTOBCHKOIO KHSI31BCTBA, YCHIIIHO
OOpOBCS 3 XPECTOHOCIIIMH; 3aCHOBHHUK JIMTOBCHKOI meprkaBu, Bemmkwmit
KHs3b JIuTOBCHKUM, Kopoab JIutBu 3 1253 p., o0’e€nHaB TIEMIHHI
KHS31BCTBa, ¥ 1251 p. mpuitHAB XpUCTUSIHCTBO, 100 CTATH KOPOJIEM, POTE
3roJJoOM TIOBEPHYBCA JO BIPU CBOIX IMpallypiB; Benukuii kHA3b
JIutoBchbkuii B 1316—1341 pp., 3acHOBHUK auHACTIi ['eMMOHOBUYIB, Y
1325 p. yxiaB coro3 3 MOJbCbKUM Kopojem BrnagucnaBom [ JlokeTkom
JUIsl CHIJIBHOI OOpOTHOM MPOTHU XPECTOHOCIIB, TUTYJYBAB CE0OE «KOPOJIEM
autoBIiB 1 Pyci»); Wyszed? Kiejstut i Olgierd (cun I'enumina, Bemukuii
kHs3b  JIutoBchkuit B 1381-1382 pp., KOHQIIKTYBaB 31 CBOIM
mieMiHHUKOM BrnanucnaBom Sraityiom, 1o Opu3Besio 10 TPOMAJISHCHKO1
BiiHU; Benukuii kHs3b JIuTOBCHKMU, cuH ['enumiHa, MpaBUB pa3oM 3
OpatroM, OAWMH 3 OCHOBHMX OyAiBHMYMX Benukoro KHs31BCTBa
JInuToBCHKOTr0, 0ATHKO TUTOBCHKOTO KHSI3SI 1 MOJILCHKOTO KOpoJis Araiina).

@DOHOBI JIEKCEMU SIK CTPYKTYPHI OJAWHUII BEPTUKAIBHOTO KOHTEKCTY
MOEMU aKTUBHO CUTHAJI3YIOTh MPO BAXJIMUBICTH 1 A. MillkeBHYa TEMHU
OOpOTHOM 32 HE3aJNEekKHICTh OaThbKIBIIMHU. BHCOKY MNpPOAYKTHUBHICTH
BUSBJISIIOTh ~ AHTPOINOHIMU, KOTpl TOB’S3aHI 3  HalllOHAJLHUMU
noBctanHsiMu npotu Pocii Ta Ilpyccii, mo BigOyaucst ik Ha TEPUTOPIi
[onkina, Tak i JInTeu. MaeThes Ipo CIABETHHX TOJSAKIB, JTUTOBIIB, KOTPI
Opanu y4acTh Yy BHU3BOJIbHUX BHCTYIaX, OOpOJIMCS MPOTH 1HO3EMHUX
3arapOHMKIB. ABTOp, 3raJlyloud JIMIIE MPI3BUILE KEPIBHUKIB MOBCTAHb,
BBOJIUTh Y CMUCJIOBY CTPYKTYpPY TBOPY MOTY>KHHM CEKTOp 1HPOpMAIIii PO
HeOaKaHHS, CYMPOTHUB MIAMOPSAKOBYBAaTUCS OKYIIAaHTaM, TOTOBHICTh
CTBOPIOBAaTH HOBI OpraHd BJaJd, OYOJIOBATH HApOJ y OOpoThOi,
HEXTYBaTH BJIACHUMH IHTepecaMH 3311 HallioHaIbHKMX: TU Kosciuszko w
czamarce krakowskiej, z oczyma Podniesionymi w niebo, miecz oburgcz
trzyma (namionanbHuii repoi IlonbIi, 040IMB HAPOAHE MOBCTAHHS IPOTH
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Pocii Ta Ilpyccii 1794 p.); Dalej Jasiaski, mfodzian piekny i posepny;
Obok Korsak, towarzysz jego nieodstepny (kepiBHuku nmoBctanus 1794 p.
y BigpHI Ta HOro OKOMMIIX, 3ardHYJM, 3aXWIaroud BapmiaBy y xoi
outBm 3 Bifickkamu CyBopoBa); Co by rzek/ wojewoda Niesiofowski stary
(ocTaHHIA HOBOTPYJCHKHM BO€BOJa Benmkoro kus3iBcTBa JIMTOBCHKOTO,
OpaB aKTHBHY y4acTb Yy MIJATOTOBII HAI[IOHAIHHO-BU3BOJBHOT'O MTOBCTAHHS
Ha JIuTBi, BXOauB 110 ckiaany HariBuinoi TumuacoBoi paau y Binbai); Nikt
go na polowanie uprosi¢ nie moze, Biafopiotrowiczowi samemu odmowi#/
(ocranHid mnmcap Benukoro KHA31BCTBA  JIMTOBCBKOIO,  CHMBOJ
natpiotusmy Ha JIuti); Dalej w polskiej szacie Siedzi Rejtan, zafosny po
wolnosci stracie (BiliCbKOBHI 1 HOJITUYHUI it Beaukoro KHs3iBCTBa
JIutoBcrkoro, yyacHuk bapchkoi koHdeaepairii, aenyTaT «IMOIITEHOTO
Ceitmy Peui IlocmonuToi, BUCTynmaB NpPOTH 3arapOHUIIBKOI MOJITHKH
Pocii); Ksigze Dominik, kiedym z nim razem polowa/ i... z jenerafem
Mejenem (akTHUBHUN ydYacHUK HApOJHO-BU3BOJIBHUX IOBCTaHb Y KiHII
XVIII ct., 3axucHuk BinmbHa y 1794 p.).

Harpamisiemo Ha 3rajgku mpo 1CTOPHYHI MOJil, KOTPl MaJld BIUIMB Ha
nomto €Bporu 3aranom, [lomsii 30kpema: ... pokoj w TylzZy zrobi#! (muphi
noroBopu Mix @panuiero, Pocieto, Ilpycciero, ykianeHi y MicTEUKy
T1aB31T1, pe3yAbTATOM SIKMX CTaJ0 YTBOPEHHS BapiiaBchbKOro KHs31BCTBA).

VY cektopl (pOHOBHX JIEKCEM, IIO BIATBOPIOIOTH peaii TOro4acHOIO
JEPKAaBHOTO YCTPOI, (PIKCyeEMO HOMEHH Ha TO3HAYEHHS PI3HOTO PIBHSA
odiliifHUX 3HAKiB, eMOIeM, CUMBOJIB: Z€ pierwszg Pogon w Litwie zatkng
krewni moi! (rep6 Bemmkoro kHs3iBcTBa JIMTOBCHKOTO, 300paK€HHS
030po€HOTO CpiOHOTrO JUIapsi Ha CpiOHOMY KOHi, pO3TalloBaHE Ha
yepBoHomy moi); Ostatni krol, co nosi¢ kofpak Witoldowy (Tpanumiiina
Ha3Ba CUMBOJY Biaau Bennkoro kusA34 JINTOBCHKOTO).

VY BepTUKaIbHIN IUIONIMHI TTOEMU HATPAIUIIEMO HA YMMAJo MPSMHX
BKa31BOK Ha JIEp’KaBHI MOCaJau, KOTpI Ha TOM Yac (YHKIIOHYBAIH:
Podkomorzy juz zjechal z zong i z corkami (momepemHbO
BHCOKOIocaxoBenb, Princeps Nobilitatis, mix 4ac pociiicbkoro mpaBiiiHHS
I TO3UIlisl MEPEeTBOpPUIACS HA HOMIHAJIBbHY, I1HKOJM MII 3aMiHATH
Mapiiajgka 1 MpU3HAYaTH KOMIPHHKIB, TOOTO TIOBITOBHUX 3€MJIEMIpIB);
Wojski z Woznym Protazym ze swiecami w sieni Stali i rozprawiali
(cyoBuil ypsimoBellb, BUOMpPABCS HailyacTiiie 3 ApiOHOI NUISIXTH, BPYy4aB
NOBIJOMJICHHSI IO CyaIy, MIATPUMYBaB KOHTAaKTH 31 CTOPOHAMH, OIJISI/IaB
MICIIE€ 3JI0YMHY, KEPTBU a00 MOCTpakJAAINX, BUKOHYBAB PIIICHHS Cyay B
IIUBIIBHUX CIpaBax, HAIJIAJIaB 3a MOPSJIKOM ITiJT Yac CyJIOBOTO IPOIecy);

24



MonoHicTnyHi cTyaii

Stusznie Wozny powiadaZ, ze w zamkowej sieni Zmiesci sie i palestra
(amBokaTypa). 3BICHO, Cy4aCHOMY 4YHMTa4ye€Bl CEMaHTHUKa IHMX TOCaj
HEBIJIOMa BUMAarae JACKOAYBaHHS, MPOTE  PEIUIIEHTOBI 4YaciB Ajama
MiiikeBuya BOHA 3pO3yMijia, TOMY aBTOp HE BJaBaBCs JO 3alBUX
KoMeHTapiB. L{i HomeHu Oynum mKeperoM I0AaTKOBOI iHopmalii a0
MopTpeTa TOTO YM 1HIIOrO reposi, HAJaloYu HOMY peajbHOCTI, a YChbOMY
TBOPY MPaBAUBOCTI 300pa’KyBaHUX TO/IIH.

3MICT TOPU3OHTAJIILHOTO PIBHSA MPOYUTAHHS (CJIABETHE ICTOPUYHE
MUHYJE, TOBCTaHHS, BiWHU, OyJHI NUIAXTH, OCOONMBO 1ii 1HTEpec M0
MOJIFOBaHHS), 3yYMOBUB HACHYCHHS BEPTUKAIBHOI IUIOMIMHHM PEaTisiMHU,
CIIBBIIHOCHUMH 3 BOE€HHHM / BIHCBKOBHM KOHTEKCTOM (Stojg na
szancach Pragi (3emiissHe YKpIIUICHHS mo3ullii aptunepii); Czesto na
awanpostach nasz z Francuzem gada (mepemoBHii CTOPOKOBMI IOCT,
SIKMI BUCTABJISIOTH JIJII OXOPOHHM BiJl HECIOAIBAHOTO HaIaay BOpora)), e
BHCOKA YaCTOTHICTh BXXHWBAHHS BJIaCTUBa Ha3BaM 30poi: [ nacietqg od
licznych kordow jak nasieka (pizHOBMA Mauyyru, Ha JEpEeB’STHOMY YH
METaJIieBOMY JE€pKaKy pO3MIIlyBajiacs TOJIOBKA 3 TOCTPUMH  IIHIIAMU);
Myslit zrobi¢ wycieczke, porwat karabele (11205151, KOTpYy HOCHIIA TTOJIBChKA
IJISIXTa, OCHOBHOIO O3HAKOI OyB JiepKaK y (OopMi OpPJIUHOI T'OJIOBH);
Pewnie tu probowano hartu zygmuntowek (1mabns 3 moptperom 3urMyHaa
11 Basn); Czy szerpentyng, czyli nawet z pistoletu (kpusa ma6s).

CeKTop BEpTUKAIBHOTO KOHTEKCTY, KOTPUH MPE3CHTYIOTh KYJIbTYpPHO-
OCBITHI peaiii, HOMEHHM 31 cpepru MUCTELTBA 1 HAYKH, XapaKTEPU3YE ACII0
OiHIIIA CEMaHTUYHA CTPYKTypa. BiH 0OMEXEeHUI MepeBa)xKHO 3raiKaMu
MHUCTEILKUX 00’€KTIB, 110 MAlOTh MaTPIOTUYHE 3a0apBJICHHS, MTOCHIIOIOThH
HalllOHAJIbHE 3BYYaHHSI, 3BEPTAIOTHCS AK J10 (POJILKIOPHUX JIKEpeN, TaK i
icropuunoro mimrpyntsa: By stary Dgbrowskiego usfysze¢ mazurek
(«ITicHs TIONMBCHKHMX JIETIOHIB B ITasii», SKy BHKOHYBAJIM Ha MEIJIOJIO
masypku); Panienki za wysmuksym gonig borowikiem, Ktorego piesn
nazywa grzybow pufkownikiem (BimoMa JIUTOBCHKA IICHS PO TIPpUOH,
KOTpl BHXOIATHh Ha BIMHY IIiJ] KEPIiBHUITBOM OopoBHKa);, Przywozi/
mnostwo z kazdej za Niemen wyprawy ... mazuréw z Warszawy (repBicHO
MOJIbCHKUM HApPOJHUM TaHElb y *KBaBOMY TeMIll il po3Mipi 4, y XIX cr.
HNONMYJSIPHUM TpHM JABOopax NUIAxTH), Piess 0 Justynie, powiesé 0
Wiesfawie (Bipm @. Kapmincekoro; censsaka K. bpomzincekoro). Ksigdz
Poczobut, cziek sfawny, byl obserwatorem (BimoMuii MOJIBCHKHIA
acTpoHOM, MaTeMaTuk, moer); Dzieci wasze kopami pomieszczal w
konwikcie (mkoym mpu MOHACTHPSX).

25



BonuHb (inosnorivyHa: TeKCT | KOHTEKCT

VY cekrtopi peaniid pemiriiHoro XUTTA (yHKIIOHAIbHE HaBaHTAKCHHS
OJIMHUIIL BEPTUKAJIHLHOTO KOHTEKCTY pi3HUTbCSI. OKpemi KOHOTYIOTh
iH(dopMarlio, KoTpa O0epe ydacTb y PO3KPUTTI HE TIIBKM MIATEKCTY, a U
KOHIIENITYaJIbHOCT1 TBOPY, aKIICHTYIOUM 3HAUYCHHS BIPU Y KUTT1 HACECJICHHS
[Tonbui, JIutBu. 3raaku npo obpaszu JiBu Mapii y UencToxoBi Ta BinbHi
HE € BUIAJKOBHUMH, a/pKe 3arajlbHOBITOMUM € (paKT OCOOJHUBOTO
CTaBJICHHS IIOJISKIB, JIUTOBIIB 0 I[UX CBATHX 00pa3iB: Panno swieta, co
Jasnej bronisz Czestochowy | w Ostrej swiecisz Bramie (UencroxoBcbka
ikoHa boxkoi Matepi — oqHa 3 HAWOUIbII IIAHOBAHUX CBITHHB [loJbIii;
3HAHUW CBO€IO YyAoMiiiHOIO cuioto obpa3 [iBu OcTtpoOpamMchkoi Yy
Binbhi). KoHOoTaTHBHI BiAOMOCTI, 5IKI TEHEPYIOTh HOMEHHU Ha MO3HAYCHHS
CBSTHX, KaTOJUIILKUX OPJCHIB, BIJOMHX PENITIHHMX A14iB, KOCTEJIbHUX
TPaJMIliK, JONMOBHIOIOTH (DAKTyalbHUH pIBEHb TPOYUTAHHS ITOEMHU,
iHQOpMYyIOUHM TMPO aKTUBHE (YHKIIOHYBaHHS  EJIEMEHTIB PENIriiHOTro
KHUTTS Y CBITCBKOMY, mojaeHHoMYy: Przy nim sta/ kwestarz (unen opaeny,
KUl keOpyBaB 1 IIJIKOM 3ajie’kaB BiJ MUJIOCTHHI Jiroaeit); Za mysliwych,
msza zwykfa swietego Huberta (matpon mucnuBiiB), Dobrze napisa‘
Baka, ze smier¢ dzga (e3yit, micioHep, SKHA MOXOIWUB 3 JIMTOBCHKOI
nuisaxT); Aby tu jak najrychlej przybyf z wijatykiem (cBste mpuyacTs, 110
MOJAETHCS XBOPOMY Ha CMEPTEIHHOMY OJIpi, 1kKa B JOpPOTY JO BIYHOTO
KUATTS).

['pyna oguHUIIL BEPTHKAIBLHOTO KOHTEKCTY Ha ITO3HAYCHHS peatiid
noOyTy pi3HOIUIAHOBA, aJ)K€ 00’ €JJHY€ Ha3BU CTPaAB, OAATY, TPAHCIIOPTHUX
3ac001B, 3HAPAb Mpalll, OJUHUIIb BUMIPY 1 T. 1H.

A. MitkeBUY Iy»e peTesbHO MITINAIIOB 10 300pakeHHS 30BHIIIHBOTO
BUTJISIy MIEPCOHAXKIB, MPEACTABHUKIB PI3HUX BEPCTB HACEJICHHS, iX OJIATY,
B3YTTs, npukpac 1 moj. IIMCbMEHHWK YBIB y BEPTHKAIbHY IUIONTUHHU
HOMEHH THIIOBHUX imeHTH(ikaTopiB TorouacHoi momu: WidzgC goscia, na
folwark dgzyt po kryjomu, Bo nie mogf wyjs¢ spotykac¢ w tkackim
pudermanie (rmiari, o 3aXMINAE BiJ] ATy, KOPOTKA MEJICPHHA, OJSITaEThCS
3BepXy Ha BOpaHHS i1 yac po3dicyBaHHsI i npumyaproBanns); Widac byfo z
fez, ktore wylotem kontusza Otar? predko (BepxHiii 40JIOBIYMI OJIAT, JOBra
CYKHSI, 3acTiOaeTbcs cHepeny, 3 po3pizaHMMH pykaBamu), Rubasznie
wywijajgc pasek z ogorkami (mosic 3 ¢peH3eIsIMH 31 CIUIETEHHUX TPyOHX
mHypkiB); Nie czekajgc, dobywa rapier spod Kirejki (BepxHiii domoBidwmii
OJISIT, MiAOUTUM XYTPOM, 3 IHUPOKUMH PyKaBamu, MIEPBUHHO MPUMIIIOB Bi
TypkiB); Peruka z harbajtele (cirouka nHa BONOCCS), WoOzny pas mu
odwigzal, pas stucki, pas lity (mosicu, o Buroroisiucs B CIIynceKy, Oyau
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nonyiasapHi y Bciii ITomemri); W kurtkach, w butach stryflastych, w
pantalonach bia/ych (Bucoki mikipstHi 900OTH AJIs KiHHOI 131M; INTaHH);
Zawsze nosif Horeszkow liberyjg dawng (odimiiiHuii ogsr KOpOIiBCHKOT
ciyx0m); Uwigzany na tasmie ze srebrnym kutasem (¢pensens); Posrodku
szfa dziewczyna w bielizne ubrana (6ina cykss).

JIJ1st BIATBOPEHHSI OJACHHOTO KUTTA IUISIXTH MHUCbMEHHUK BBOJUTH Y
BEPTUKAIbHUI KOHTEKCT MOEMU BepOaabHI OJIUHHIN, KOTPl T'€HEPYIOTh
iH(dopMaliio mpo Te, SK MPOBOAMIM CBil yac repoi (MOJIOBaHHS, Tpa B
KapTH ¥ MOj.), XTO JoloMaraB B opraxizaimii pospar: Gra Sedzia z
bernardynem Graf w mariasza (rpa B kaptH); Widzgc rumaki szczwaczow,
dojezdzaczéw smycze, Psy jak szalone cwafem smigajg po dworze
(oOcnyra mojroBaHHA); ... WZigé co zywo Dwie pjawki, ktore w calej
okolicy sfyng (mopoma aHrmiChKMX cOOaK IS MOJIIOBAHHS HA BEIHUKOTO
3Bipa), SIKi TPaHCIIOPTHI 3ac00M BUKOPUCTOBYBaM: A juz gotowe staly cugi
| podwody (ueTBepo 4 IIecTepO KOHEH, 3alpspKeHHX mapamu); Ani rzgce
rumaki, skrzypigce kolasy (merkuii, BiIKpHTHI Bi30K, MOIIOHUH 0
opuukn); Stgd chfopska furmanka Skrzypi, lecgc jak poczta (6puuka).

Jly’)xe CKpyNmyJdbO3HUM € aBTOp y 3MalOBaHHI CHEHU(IKH
(YHKIIIOHYBaHHS MA€TKIB, MajaliB — iX BHYTPIIIHBOIO OOJIAIITYBaHHS,
ciry>k0u. BiH He TUTBKY 1MO/1a€ TOYHI Ha3BH TOCIIOIAPCHKUX TIPUMIIICHB: Sier
wielka jak refektarz (imampns); Wiec uciekli pod lamus (6ymiBms st
30epiraHHsi XapuyoBUX IMPOIYKTIB, OASATY, 3€pHA, 3HAPSAAbL IMpaili, I[IHHOTO
MaiiHa, a TaKOXX JIUIS JKHMTJIA BJIITKY), a i HOMEHH I10cajl, 000B’SI3KIB CIIYT,
KOTpi 3a0e3neuyBaiu jan y mooyropoMy kutTi misxtu: Klucznikiem siebie
tytu/owal (BigmoBimadpHMKM 3a Kimoui); Domowemu to ptactwu taki
ochmistrzyni Wymyslifa ogrodek (momorpaButenbka B IOMiIcCTi).

Oco0nuBHil  HaIlOHATLHO-MAPKOBAHWM TMOJIBCHKUN 1 JIMTOBCHKUU
KOHTEKCT aBTOp OyJye IIIIXOM aKTHBHOTO BHUKOPHUCTAHHS (POHOBOI
JIEKCUKY Ha O3HAYEHHS TUIIOBUX JJIS I[OTO PETiOHY CTpaB, Ha3B MOCYAY 1
HOJI.: | chofodziec litewski milczgc zZwawo jedli (Xomomuuii cym);
Szlachta ciggnela kufy z piwnicy na pasach (Beiuka aepeB’stHa Oouka,
KOTPY BUKOPUCTOBYBAJIM Y BUHOPOOCTBI, MUBOBApPCTBI); Polgeski tiuste,
kumpie (komueHa Ir'ycITHHA i CBHHHHA).

CrnopaguyHo y CTPYKTYpl BEpPTUKaJIbHOIO KOHTEKCTY (iKCyeMO
HOMeHM onuHuUIL BuMipy: Oginski sto widk lasu raz przegraf o wilkadaw
(6mm3pko 18 ra).

Peaii cBiTy mpupoau (Ha3BH JepeB, KBITIB, KYIIIB, TpaB, TOPOJIUHU,
TBapuH, NTaxiB, KOMax 1 T. 1H.) €  TPOJAYKTUBHUMHU €JIIEMEHTAMU
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BepTUKaabHOI Iutomuuu mnoemu «llan Tanmeym»: Gdzie bursztynowy
swierzop, gryka jak snieg bia/a (naBHs perioHanbHa Ha3Ba JIUKOI PEIbKH);
Na oknach donice z pachngcymi zio/ki, Geranium, lewkonija, astry i
fijodki. Potyskat sie wstgzkami jaskrawych stokrotek (xsitm); | zielonym
slazem w konopie z wolna rece wsuwa, I rozchylajgc gestwe badylow
(pocnuHa ponuHu ManbBoBHX); Kedys, u brzegow kafuzy, Klekce bocian.
Na kopach siedzg wrony zmokfe (mraxum); Jako wachlarz
zwiniony, borowik rozrosty, W drugim zwigzane razem jakby polne kwiatki,
Opieriki i rozlicznej barwy surojadki. Wojski miaz muchomora (rpu6u); Tu
owiec trzoda beczgc w ulice sie tfoczy. Stado cielic tyrolskich z mosieznymi
dzwonki; Tam konie rzgce lecq ze skoszonej #gki (cBiiicbki TBapuHHM). SIK
MPOAYKTUBHUM €JIEMEHT BEPTUKAIBHOI IUIOIMIMHUM BOHU T'€HEPYIOTh
BIJIOMOCTi, III0 AaKTHMBHO B3a€EMOJIIIOTh 3 MPEIAMETHO-JIOTIYHUMU U
HacaMIiepesl eMOIIMHO-EKCIIPECUBHUMH  1H(QOPMAIIHHUMH  JIAHI[IOTaMU
KOHIIETITYaJIbHOCTI TBOpPY. OKpIM THMOBOI [Jii TaKMX HOMEHIB (DYHKIIii
BIJITBOPEHHS KPAaCcH JINTOBCHKOI IPUPOJIU, PEATIZYIOTh OCOOJIMBE CMUCIIOBE
HAaBAHTAXXEHHS — IMeperMaroTh Ha cede poib MeTapi3UYHOI CHIIH, IO
3axuiae asip Cormuili, HOro Tpajuiii, TOOToO HA0yBatOTh OPEOITy OOEPETIB.

B oHOMacTHYHOMY CETMEHTI BEPTHKAJIBHOTO KOHTEKCTY moemu «llan
Taneynn HalaKTUBHIIIMMU €JIEMEHTAMH BUCTYNAIOTh TOIMOHIMIYHI peatii,
€THOHIMM Ha O3HAY€HHS JIMTOBCHKUX, MOJBCHKUX MICT, PIYOK, 03€p, JICIB,
nym, MicieBux skuTeniB 1 mox.: Litwo! Ojczyzno moja! Robaka, ktory
przyby/ z tamtej strony Wisly; Biafowiezy, Switezi, Ponar, Kuszelewa!
Zbudowa/ miasto Wilno; Przywozi/ mnostwo z kazdej za Niemen
wyprawy; Szeroko nad biekitnym Niemnem rozciggnionych; W takim
Litwinka tylko chodzi¢ zwykfa z rana; Jest sfawa, a wiec bedzie i
Rzeczpospolita!

Otxe, peanii — BaXJIMBUM KOMIIOHEHT BEPTUKAJIBHOTO KOHTEKCTY
noemu «Ilan Tageym». ®opMyrdu BEpTUKAIBHUNU MPOCTIP XYI0KHBOTO
TBOPY, aBTOP CKPYIYJbO3HO A00MpaB Ti ()OHOBI JIEKCEMH, KOTpl 4epe3
1ICTOpUYHI, KYJBbTYpHI, CoIllaJibHI KOHOTAaIi1 SKHAUTIOBHIIIIE
XapaKkTepU3yI0Th €M0XY, HaAal0Th TBOPY NaTPIOTUYHOT TOHATIBHOCTI.

Hpyrum 3acobom, sikuii Oepe akTUBHY y4acThb y (opMyBaHHI
BEPTUKAIBHOTO KOHTEKCTY oeMu A. MilkeBuya, BHUCTYNAalOTh aJl03UBHI
HOMiHaIIll Ta IWATaTH, KOTPl, Ha3WBarouu oci0, ¢akTh, moaii 3 icTopii,
penirii, wmidosorii, MucTenTBa 1 T. 1H., BIACUJIAIOTh YWTa4a O TMEBHUX
€JIEMEHTIB 1CTOPUKO-KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY $K TOoro4yacHoi JIUTBH,
ITonpIi, Tak 1 €BpONEHCHKOr0 YM CBITOBOTO MPOCTOPY.
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Cepen  adiO3MBHUX OJWHHIIL BEPTUKAIBHOI IUIONIMHU  TBOPY
HaWUMPOAYKTUBHIIIMMHU € Ti, IEPIIOHKEPEIIOM KOTpuUX € Midosoris. Hazpu
OoriB, repoiB Mi(iB JOMOMAaralTh 3a MIHIMAJIBHOTO BEPOATBLHOTO
ohopMJIEHHS MMOJAaTH BJIY4YHI T[OPIBHSIHHS, TOSICHEHHS  BYWHKIB
MEPCOHAXIB, MPEICTABUTH iX MOPTPETH, aHKE BUKIUKAIOTH Y CBIIOMOCTI
guTaya MUK P BIATIOBIIHUX acoIlialliii, CHMBOJIB, 10 O€3MOCEPETHBO
noB’s3aHi 3 Midonoriunumu nocrarsamu: Uniesli mfodg pare stojgcg na
progu, Podobng Janusowi dwulicemu bogu (ogun 3 HaligaBHIIIKHX
PUMCBKHX OOT1B, IOKPOBUTENL BXOJIB — BHUXOJIB, INOYATKIB — KIHIIIB,
300pakaBcs SIK YOJIOBIK 3 JBOMA JIMISIMU 110 00MaBa Ooku rojosu); Mia/o
zas ksztaft zfotego rogu Amaltei (pir xo3u AmainbTei, O BHIOIyBaja
CBOIM MOJIOKOM 3€Bca, HAlNOBHEHUW KBITaMHu, OBOYaMH, (PpykTamu,
CHUMBOJI JOCTAaTKy Ta OararctBa); Hrabia widziaz w nich obraz elizejskich
cieni (aymr moMepiux, KOTpi Micis cMepTi nepeOyBain Ha €I1iceHChKUX
MOJISIX — MICII BIYHOI BECHM Ha KpalHbOMY 3axoAl 3eMill, J€ HeMae
XBOpOO, CTpakJIaHb, IaHye BiuHMHA Mup); ... jak wracajgca w drzewo
rodzime dryjada (icoBa Himda, IO XWBE Ha JepeBi); ... panuje z
Pomong, Florg i Wertumnem Nad Dobrzyrnskiego domem, stodofg i
gumnem (Oor mip poKy Ta IMOB’S3aHUX 3 HAUMH 3MiH y mpuposi); Leciaty
jak przed wozem bogini rozkoszy (6oruss koxanas AppoaiTa).

BBoasun Ha IeHOTAaTHMBHUI piBeHb Taki amo3ii, sk Ostatni krol, co
nosi/ kofpak Witoldowy; Jak ow Wespazyjanus nie wgcha pieniedzy,
A. MinkeBuY BKazye Ha peajbHi (dakTH, CHIBBIIHOCHI $K 3
HaI[IOHAJIBHOIO 1CTOPIEI0, TaK 1 CBITOBOIO, CIIOJIBAIOYHChH, 110 PEIUITIEHT
BOJIOJIIE€ 1H(OPMAIIIEI0 MPO JIMTOBCHKOTO KHs3S BiToibaa Ta MONMBCHKOTO
Koposisi 3urMyHja ABrycTa 4 PUMCBKOro iMmmepatopa Becnaciana #
KpuiaTi ¢ppazu Moro aBTOpcTBa.

JlonatkoBy 1HGOpPMAIIIO 10 OCHOBHUX CEMAaHTUYHUX JIAHITIOTIB TTOEMH
KOHOTYIOTh aJII031i, JDKEPEIOM KOTPUX € MHUCTENTBO 3arajioM, MY3H4YHE
3okpema. [lopiBusinus 3 [{uOynbcbkum, repoem BigoMoi y JIuTBl skamiOHOT
nicH1 nipo naHi [{uOynbchKy, KOTpY YOJOBIK MPOTPaB y KapTH MOCKAJIEBI, HE
€ BUIAJKOBUM, OCKUIbKA PO3KpPHUBAE CHEUU(DPIKY CaMOCHPUIHATTS
Kirounuka: Czy ja Cybulski? — rzecze na to Klucznik z zalem — Co zZone
przegraZ, grajgc w mariasza z Moskalem. ITaTpioTH4HHIT KOHTEKCT CTBOPIOE
amo3is Wygrazy W/ochom polskie trgby legijonow, amxke 1ie noknukaHHs Ha
Hanucany Ozedpom Bubinpkum y 1797 porli mCHIO MOJBbCHKUX JICTIOHIB,
KOTp1 BOIOBAJIM IMiJT KoMaH yBaHHIM SIHa JIOMOPOBCHKOTO, BIIOMY TaKOX SIK
«Ma3zypka JIoMOpOBCHKOTO», HalllOHATLHUM TiMH [Tosb1i.
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AHanmiz  cemaHTHYHOro HamoBHeHHsT 1moemMu «llan  Tanmeym»
A. MinkeBu4a CBIIUWTh, IO BEPTUKAIBHUH KOHTEKCT TBOPY HE
OOMEKEHUU JIUIIEC TMOJbCHKUM Ta JIMTOBCHKUM KYJBTYPHHUM MPOCTOPOM.
dikcyeMo peatii 1HIIUX HapOIiB, KOTPl CTAIIM YACTUHOIO KUTTS MICIIEBOTO
HaceJIeHHs a00 MPSIMO YU OMOCEPEIKOBAHO CIIBBIAHOCHI 3 ICTOPUYHUM 1
KyJIbTYpHUM TIpoliecamu, mo BimOyBamucs Ha Jlutei, y Ilomemi: Nala/
wegrzyna (yropcbke BuHO); Wreszcie, po wielu kosztach i ukazach
(po3mopsiKeHHS pociiicbkoro 1aps); A czy Sedzia — rzeki Major — Zottg
ksiege czytal (30ipHMK poCifiChKHX BilicbkoBHX 3akoHiB); Wtargneli do nas
hordg gorszg od Nogajow (typku, mo mpoxuBain Ha Kaskasi); Wiadomo,
ze tytuly przychodzg z Paryza (cronmnsa ®panmii); ... 0] ten Bonapart
figurka! Bez Suwarowa to on moze nas wytuza (dpaHiy3bkuii iMIiepatop,
MOJIKOBOJEIh;  TOJOBHOKOMAHyBad pPOCIHChKOI Iapchbkoi apwmii); WYy,
klasyczne Tyburu spadajgce wody! (piuka B Itainii); ... 0 Sg dwaj Brejgele |
oprocz Ruisdala, na cafej pofnocy (dbaamaHACBKI — XYTO0KHHKH;
rojutaHachkuil meisaxuct); Az tu widzimy wszystkie landraty, hofraty
(HavaneHuk moBiTYy B Ilpyccii; paguuk nBopy B Himeuuwuni, ABctpii); |
ktorym drozszy niz laur Kapitolu (ogua 3 cemu maropOiB, Ha KOTPOMY
30ynoBaHo PuM, y mepeHOCHOMY 3HaUeHH1 — OQilliifiHe BUSHAHHS).

OTxe, BEepTUKAIBHUM KOHTEKCT moeMu Apama MinkeBuda «Ilan
Tageym» Mae TpaauIliiHy CTPYKTYpPY, Y KOTPiil BHUPIZHIEMO CEKTOP
HalllOHATbHO-MApPKOBAHO1 JIEKCUKHU, IO CIIBBIJIHOCHA 3 JIMTOBCHKUM 1
MOJIBCHKUM 1CTOPUKO-KYJIBTYPOJOTTYHUM KOHTEKCTOM, Ta CEKTOp AI03i1H,
MEPUIOKEPEIOM KOTPUX BHUCTyHa€e MiQoyorisi, CBITOBUW 1CTOPUYHUI
IpolieC, 3HAKOBI MHCTEIbKI 3pa3kd 1 moia. EjreMeHTH BepTUKaIbHOI
IUIOIIMHU TBOPY TMOJbCHKOTO NHUCHbMEHHHMKA TICHO B3a€EMOMIIOTH 3
1H(pOopMali€ro TOPU30HTAIILHOTO KOHTEKCTY, JOTIOBHIOIOYH,
YBUPA3HIOIOUH, PO3IIUPIOIOYN 3a MIHIMAJbHOTO CJIOBECHOTO BHPAKCHHS
iH(popMaIIiHUI MOTEHI1aJl OCTAHHBOI IUISIXOM T'€HEPYBAaHHS BIIOMOCTEM
Ipo TMEBHI ICTOPUYHI TOAIi Ta IMOCTaTi, €JIEMEHTH MOOYTY, KYJbTYpPHO-
OCBITHI peanii, KOTpi He OepyThb y4acTi y (OpMyBaHHI OCHOBHHUX
CIO’KETHUX JIIHIA, HATOMICTh CTBOPIOIOTH ILIJIKOM MPaBAMBE, PEAJbHE TJIO
IUTSl PO3BUTKY 1HTUMHOI, TaTPIOTUYHOI TEMATUKH.

VY MailOyTHbOMY OaUUThCS JOLUUIBHUM OLIBII IPYHTOBHO BHBUYUTHU
OHOMACTUYHUI MPOCTIP SIK €JIEMEHT BEPTUKAIIBHOIO KOHTEKCTY MOEeMHU. 310-
paHuil MaTepiaj J03BOJIUTH MOBHIIIE PO3KPUTH MUTAHHS TJIMOWHN KOHIIET-
TyaJIbHOTO PIBHS NIPOYMTAHHS JITEpaTypHOTro IeaeBpa Anama MilkeBuya
30KpemMa, 1HIUB1IyalIbHO-aBTOPChKOI MOBHOI KAPTUHHU CBITY 3arajiom.
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Yuliia Vaseiko. The Vertical Context of the Adam Mickiewicz’s Poem «Pan

Tadeusz». The article analyzes the vertical context of the poem «Pan Tadeusz»
written by the famous Polish writer Adam Mickiewicz. It has been found out that the
vertical context of the art work has a traditional semantic structure. It consists of a
semantic field of the words with national meanings, which are mostly represented by
the Lithuanian and Polish cultural and historical contexts, and the sector of allusion
units and nominations, where the highest productivity is typical for allusions, the
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original source of which is mythology, world history, culture. The units of the
vertical context of the poem «Pan Tadeusz» create a semantically rich background for
the development of main lines sense: the love story, the life of the rich people, the
struggle of Lithuania and Poland for independence. The vertical context by minimum
verbal presentation connotes information about historical, cultural events in the life of
countries (Poland and Lithuania), contains references to their prominent
representatives, describes the peculiarities of the state system, depicts everyday
realities (clothes, dishes, transport etc.), names real Polish and Lithuanian onomastic
space. If the reader in his thesaurus has knowledge about background information,
designated by the units of the vertical context of the poem, he can perceive the
semantic structure of the Adam Mickiewicz’s masterpiece «Pan Tadeusz» much
deeper and more fully.

Key words: vertical context, horizontal context, implication content, culture,
background information, the words of national meanings, allusion, informational
levels of the artwork.
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Motyw milosci w trenach Anny Stanislawskiej

VY cTarTi po3rasHYTO MPOOJIEMH TBOPYOTO OCMHCIICHHS MOTHBY KOXaHHS B
TpeHax AHHM CraHicnaBcbkoi. BuznaueHno enemenT aBrod0iorpadizmy Ta cnenudiku
iX 1HIWBITyaldbHO-aBTOPCHKOTO BTIJICHHS B TOETHMYHOMY TeKcTi. [IpoananizoBaHo
MOBHO-CTHJIICTUYHI 3aCO0U BUPAKEHHS KOXaHHS B U001, a came Metadopu, cioBa-
CUMBOJIM Ta 1HII. 3’SCOBaHO POJb NUIIOOHUX CTOCYHKIB y (hOpMyBaHHI Pi3HUX
eMOIlii Ta TOYYTTIB aBTOpPKU. BkazaHO Ha BIUIMB AaHTUYHOI Ta XPHUCTHUSHCHKOI
MOjIeJiel KOXaHHS Ha TBOPEHHS aBTOPCHKOI MOJIETI.

KuouoBi ciioBa: TpeH, MOTUB KoxaHHs, adekT, aBTodiorpadizm, 06pas3-cuMBOII.

Mitos¢ jest jednym z popularnych motywow literackich. Temat
mitosci pojawiat si¢ w literaturze juz od starozytnosci. Niemal kazdy
tworca poruszyt kiedy$ temat uczu¢ i1 dla kazdego milo§¢ ma inne
natezenie, kazdy opisuje ja wiec w sobie wlasciwy sposob.

© Wysznewska 0., 2019. https.//zenodo.org/badge/DOI/10.5281/zenodo.4269602
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Celem naszych badan jest proba analizy motywow mitosci w trenach
Anny Stanistawskiej, okreslenie elementow autobiografizmu oraz
specyfiki ich indywidualnego i autorskiego urzeczywistnienia w tekscie
poetyckim.

W epoce baroku w wielu utworach poetyckich pojawia si¢ motyw
mitosci jako uczucia, ktore przynosi boli cierpienie, azarazem rado$¢
| szczg¢scie. Bohaterowie utworow H. Morsztyna, D. Naborowskiego,
K. Twardowskiego, J. A. Morsztyna, rozdarci sgpomi¢dzy dwoma
skrajnymi uczuciami, milo$cig 1 nienawiscia, nie potrafia wybraé
wlasciwej dla siebie drogi. Motyw mitosci w pismach poszczegdlnych
pisarzy polskiego baroku byt badany przez Mirostawa Hanusiewicza
(mito$¢ w poezji J.A. Morsztyna), Piotra Szymanskiego (mitos¢ w poezji
D. Naborowskiego i J.A. Morsztyna), Aleksandra Muchy (mito$¢ w poezji
H. Morsztyna i K. Twardowskiego).

Czytelnikowi z konca XVII wieku znane byly rozmaite zale, lamenty
spisane przez tworcoOw o bardzo réznym poziomie kultury literackie;j.
Schytek XVI j poczatek XVII wieku przyniost liczne literackie
«potomstwoy czarnoleskich «Trendéw», cykle funeralnych wierszy
lirycznych: Zaléw nagrobnych, Trendéw na $mier¢, Lamentow na pogrzeb,
Trenow na zatosne ze Swiata zescie [4, s. 127]. Autorka «Transakcyji albo
Opisania calego zycia jednej sieroty przez zatosne treny od tejze samej
spisane roku 1685» w formie trenow, gatunku poezji elegijnej, w
swiadomosci czytelniczej kojarzonego z optakiwaniem osoby zmarle;j,
pragneta ukazac histori¢ cztowieka zyjacego.

Autobiografia Stanistawskiej daje pierwszenstwo problematyce
emocjonalnych wigzi z innymi ludzmi. Sfera uczué¢ pozytywnych
ogranicza si¢ do podstawowych przezy¢ wynikajacych z doswiadczenia
przez autorke odwzajemnionej; mitosci: radosci, zadowolenia, spokoju,
dumy, poczucia jednosci. Znacznie natomiast rozbudowana zostata sfera
emocji negatywnych. Niepokoj, smutek, tek, niepewnos¢, zwatpienie,
niemozno$¢ podjecia decyzji, obrzydzenie, zal, rozpacz, apatia.
Odczuciom tym odpowiadajg sytuacje Slubu z kasztelanicem, nocnych
rozwazanh bohaterki, przygotowania m¢za na wyprawe wojenng, rozstania
kochajacych si¢ matzonkoéw, oczekiwania na wiadomos$¢ o losie meza,
czuwania przy konajagcym, spdznionego przybycia na spotkanie z rannym
w wiktorii wiedenskiej Zbgskim, §mierci 1 pogrzebu, stanu bohaterki z
pierwszych dni po pogrzebie. Stalym elementem sg anafory. Stowa-klucze

33



BonuHb (inosnorivyHa: TeKCT | KOHTEKCT

autobiografii to: mitos¢, afekt, serce, zal. Ksztaltuja one atmosfere
emocjonalng przekazu.

Koncepcja mitosci matzenskiej, jaka odczyta¢ mozna z autobiografii
Stanistawskiej, miesci si¢ w pojeciu Arystotelesowskie; mitosci-przyjazni
[5, s. 103]. Autorka akcentuje te aspekty mitosci, ktore okreslic mozna
jako wzajemng troske, poszanowanie odrgbnosci oséb, przyjazni. Pragnie
osiggni¢cia dobra zarowno dla siebie, jak 1 dla m¢za. Podkresla panujgca w
jej zwigzkach «jedno$¢ chcen» matzonkéw, harmoni¢ woli. Podstawa
ukazanych matzenstw jest wspdlnota duchowa:

...dwie dusze w jednym ciele.

«Jednoz serce» — przydam $miele.

Roéwno sobie pomagaja,

gdyzal 1 pociechy maj3.

Boli serce — czuje cialo.

tak mitoscig skrepowalo.

Jedna wola, jedno zdanie,

gdzie zobopolne kochanie.

Ze aniotem w oczach byta —

tak to mitos$¢ przystroita.

[ 6, s. 355-356]

Platon w «Uczcie» odwotujac si¢ do starozytnego mitu, akcentowal
funkcje mitosci polegajaca na tworzeniu wspolnoty, zjednoczenia.
Bogowie mieli podzieli¢ ludzi, dlatego kazdy cztowiek szuka dopetnienia
(swej «potowki») w innym czlowieku. Legenda stanowi mitologiczng
prob¢ wyjasnienia genezy mitosci erotycznej, posrednio jednak akcentuje
atrybut kazdej mitosci. [5, $.103]

Malzenstwa ukazane w autobiografii Stanistawskiej bliskie s3
wzorcom mitosci funkcjonujacym w kulturze europejskiej [7, s. 58]. Sens
mitosci przedstawionej przez poetke sprowadza si¢ do osiggnigcia stanu
«absolutnej jednosci» kochajacych sie osob. Mitos¢ matzenska, o ktorej
moOwi autorka, przejawia si¢ nie tylko w poczuciu zjednoczenia
podmiotow mitosci, uzyskaniu przez nie «jednosci chceny, ale rowniez w
dazeniu do realizacji tego, czego chce ukochana osoba ze wzgledu na nig
sama. Zrodla modelu mitosci—przyjazni tkwia w filozofii chrzescijanskie;.
Chrzescijanstwo utrwalito wzor Arystotelesowskiej przyjazni wiodacej do
doskonalenia wewnetrznego. Mitos¢, o ktorej w dziele «Summa
Theologias» méwi sw. Tomasz z Akwinu, jest — jak w Arystotelesowskiej
przyjazni — dazeniem do realizacji tego, czego chce kochana osoba ze
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wzgledu na nig sama. Sw. Tomasz ujmuje milos¢ w aspekcie
psychologicznym 1 okresla jako pierwszy akt ludzkiej woli oraz podstawe
catego zycia dazeniowo—emocjonalnego [3, s. 212].

Stanistawska okresla mitos¢ jako nagle — nie poddajace si¢ kontroli
woli — uczucie, sktaniajgce cztowieka do dziatania i pokonania wszelkich
przeszkod. Inicjujaca role w przezywaniu milosci spelniajg wrazenia
wzrokowe:

Tus, Wenus, strzate rzucita
gdy$ go na konia wsadzita.
[6, s. 523]

Doceniajagc wage uczu¢ rodzicielskich, braterskich za najsilniejszg
wiez uznaje autorka mito$¢ miedzy mezczyzng a kobieta, a zerwanie jej za
najwicksze nieszczescie czlowieka. Przyznaje jednak, iz jest to jej
subiektywny sad, z ktorym czytelnik moze si¢ nie zgodzi¢ [1, s. 140].
Mito§¢ autorki do Olesnickiego ukazana jest jako wuczucie
uszczesliwiajgce, nagradzajace «placzem pedzone godziny» i «niewole»
pierwszego jej matzenstwa. MiloS¢ przezywana w zwigzku ze Zbaskim
zaskakuje autorke, jest niespodziewanym powrotem radosci 1 szczescia:

Co jednemu podobato,

nic przykre drugiemu zdato. —
Co jest ukontentowanie,
mie¢ w oczach swoje kochanie!

Wrocily si¢ czasy one,

ktore byly zapomnione:

Bom si¢ juz nie spodziewala,

azebym tak kocha¢ miata!
Wzgjemniem to uznawala,
bom cokolwiek tylko chciata,
Wszystkiego gotow pozwoli¢ —
umie efektem zniewoli¢!

[6. s. 587-588]

Pozbawione moralistycznych uwag refleksje o mitosci ujete sa w
symbole-metafory o proweniencji antycznej, religijnej. Mitos¢ w
autobiografii skojarzona jest ze $wiatlem, plomieniem w sercu z woli
Boga, rzuconym przez Wenus ogniem, ktorego nikt nie powstrzyma.
Koncepcja milosci w autobiografii Stanistawskiej jako pochodna
koncepcji cztowieka, jego zycia zaklada walke, pokonywanie réznych
przeszkod. W zimowej, niebezpiecznej przeprawie przez Wiste na Prage
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narzeczony Anny musi pokona¢ nie tylko zywiol wodny, ale takze wlasny
lek. Uczucie mitosci dodaje mu jednak odwagi 1 mroki nocy rozswietla:

Ciemna noc nie przeszkodzita,

lub $wiatla nie udzielita.

Kazdy sadzi, ize zginie,

kiedy przydzie ku glebinie.

Odwaga sternikiem byta,

mitos$¢ swiatla udzielita,

Ze, lubo w tak trudnym biegu

szczesliwie przebyt do brzegu.

[6, s. 332]

W autobiografii dominuje sarmacki model wzruszen mitosnych, na
plan pierwszy wysuwa on niepokodj o trwalos¢ zwigzku uczuciowego,
troske o zdrowie kochanej osoby [2, s. 95].

Sformutowania «jarzmo mitosci», «pe¢ta mitosci» sg przejawem
rozumienia mitosci jako milej niewoli. Mozliwe, i1z takie ujecie uczucia
mitosnego  jest  sladem = oddzialywania  poezji = romanskie;,
petrarkietowskiego modelu mitosci [5, s. 105].

Stowem—kluczem pojawiajagcym si¢ nawet kilkakrotnie w niektérych
trenach (tren 27, tren 54) jest afekt. Lacinskie wyrazenie affectio podkresla
znamienny dla mitosci moment spontanicznosci [5, s. 105]. W utworze
Stanistawskiej; wyrazem afekt okresla si¢ pozytywne uczucia, i1 to
najczesciej uczucia innych do autorki. W ten sposob nazywa si¢ uczucie
macierzynskie, jakie zywi macocha dla bohaterki. O sobie napisze
Stanistawska, iz, wychodzac za kasztelanica Warszyckiego «afektu nie
miata» [6, S. 227]. Postugujac si¢ pojeciem afektu, bohaterka wyjasnia
kasztelanicowi, dlaczego zamierza uniewazni¢ ich matzenstwo. Stwierdza,
iz zawarli je bez uczucia i wiez uczuciowa z «przymuszonego afektuy
mi¢dzy nimi nie powstata [6, S. 227-228].

Wyraz afekt pojawia si¢ najczesciej w potaczeniu: «dobry afekt» (tren
54, tren 61); znajdujemy go rowniez w wyrazeniu: «afekt ku sobie» oraz w
licznych zwrotach typu: «afektem zniewoli¢», «afekt pokazywacy, «afektu
dotrzymacéy», «afekt wyswiadczy¢», «afektu nie miec», «afektu nie
uznawacy.

Inny atrybut uczucia mitosci wydobywa wyrazenie «mitos¢ zawzigtay.
Rowniez serce moze by¢ «zawzigten. Czlowiek, ktory «zawzial serce» i
kroczy «goscincem mitosci», pokona wszystkie przeszkody, a trudy mitos¢
mu «ostodzi».
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«Serce» w autobiografii Stanistawskiej oznacza wladze psychiczne
cztowieka, jego naturalne predyspozycje. Wyraz ten pojawia si¢ w wielu
trenach w znaczeniu dostownym, przeno$nym i metonimicznym. Bardzo
liczne sg uzycia dostowne i przenosne, wskazuja one na serce jako osrodek
ludzkiej uczuciowosci: «serce skamieniatoy», «serce zalem napetniwszy,
«serce dokucza», «zal w sercu tai¢», «spiete zalem serce», «Serce
prognostykuje», «serce wrozy», «serce odwodzi», «Fortuna serce zranitay,
«Bog sercy kieruje». Niekiedy «serce» jest metonimig cztowieka, zwiagzku
dwojga ludzi, oznacza takze cierpigca bohaterke: «serce stale», «serca
polaczone», «zawziagl serce», «serca rozerwac, co je mito$¢ skrepowatay.
«Serce» W autobiografii reprezentuje drugg z odmian prozopopei
wyrozniong 1 scharakteryzowang przez J. C. Scaligera. Z prozopopeja ta
mamy do czynienia wowczas, gdy cztowiek przemawia do bezrozumnego
przedmiotu tak, jakby byt on w stanie go zrozumiec [5, s.106].

«Serce» bywa adresatem retorycznych pytan, wykrzyknien narratorki—
bohaterki, a takze jej silnie nacechowanej emocjonalnie przemowy:

Jakie$ bylo w ten czas, serce,

1 zal wspominac to jeszcze!

Co za mysli twoje byty,

gdy twa mlodos¢ wystawity?

Lepiej, $mierci bys mi¢ bita,

gdys juz byla umyslita

Twa kose wlozy¢ na szyje!

a nacoz ja n¢dzna zyje!

Juz tu stang¢ na kobiercu,

a naco, ozdobny wiencu,

otoczyte$ moje skronie?

[6, s. 37-38]

Zwroty do Fortuny, serca, czytelnika oraz rdznorodne formy
wypowiedzi zastosowane przez autorke: monolog, «ptaczliwe przemowy»,
uroczyste przemowienia, napomnienia, rozmowy «ze tzami» majg na celu
poruszenie czytelnika, przyblizenie mu przezy¢ autorki—nharratorki.
Czynnikiem regulujagcym dobor formy wypowiedzi sg: przedmiot relacji
oraz stan uczuciowy nadawcy przekazu. Najczesciej bohaterka do§wiadcza
przykrych emocji, ktore sugeruje motyw ez, lamentu, cytowane wyzej
potaczenia, w jakich wystepuje wyraz «Sercey.

«Serce» W autobiografii jest nie tylko «zaloSliwe» czy «zalem
napelnione», ale rowniez  «spigte»,  «zranione»,  «rozerwaney,
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«wydzierane», a nawet «skamieniate». Cierpienie jest dla autorki stanem
ostabiajgcym wiladze psychiczne cztowieka, zdolno$¢ kontrolowania
procesOw myslowych, utrudnia nawet skupienie 1 refleksje religijna.
«Zatosne treny» $wiadcza o wysokim poziomie samowiedzy autorki i
umiejetnosci przekazywania trudnych zjawisk psychicznych w formie
werbalno—pojeciowe;.

«Tren 70» zawiera opis sytuacji pozegnania bohaterki z mezem
udajacym si¢ na wojn¢. Dramatyczne rozstanie rozgrywa si¢ w scenerii
kosciota, w ktorym odprawia si¢ wilasnie nabozenstwo z okazji $wicta
Whniebowzigcia. Rozstanie matzonkéw przedstawione zostato bardzo
plastycznie, z uwypukleniem gestu, ruchu postaci. Obrazowe tresci
odnoszg si¢ do bohaterow 1 ich uczu¢: niepewnosci, trwogi, zalu. Oddany
zostal stan wewnetrzny postaci, ich rozdarcie 1 pomieszanie. Zdarzenie ma
sw0] wyrazny schemat fabularny uwypuklony dzigki nagromadzeniu
zaimkoéw osobowych nadajacych wypowiedzi silng barwe dramatyczna.
Narratorka—bohaterka ukazuje, jakie odbicie w reakcjach partnera znajduja
jej zachowania 1 przezycia. Relacja ja—on odslania wig¢zi uczuciowe
miedzy rozstajagcymi si¢ matzonkami:

Wtenczas uroczystos¢ trwata,

ktoram ja obserwowata.

Wigec dalej jecha¢ nie mogg,

bo i on tu w owa droge

Juz blogostawienstwo bierze;

ja, jesli zyje, nie wierze!

Prawiem si¢ w tzy rozpuscila,

zaczym 1 w nim zal wzbudzila.

Wigc z nim z kosciota wychodze,

dalej go jeszcze prowadze.
Moéwi¢ z nim z zalu nie moge:

le¢ 1 w nim t¢ widze trwoge.

L.zy si¢ juz wespot zmieszali,

kiedysmy si¢ rozjezdzali.

Wigc zebym zalu skrocita,

juzem si¢ nazad wrocila.

[6, s. 350- 351]

Do najdramatyczniejszych 1 literacko najbardziej udanych naleza
opisy reakcji autorki na wiadomo$¢ o Smierci mgza. Przebieg reakcji
uczuciowych bohaterki jest paradoksalny. Rozpaczajaca po zgonie
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Olesnickiego Anna niespodziewanie napada z krzykiem na ojca zmartego;
domysliwszy si¢ — na podstawie zachowania zgromadzonych pan — cO
stalo si¢ ze Zbaskim, Anna probuje uciec z pokoju, a zatrzymana
wpolprzytomna z bolu Smieje si¢ 1 krzyczy:

Nie wiem, co si¢ dalej dziato,

bo si¢ mnie to samej zdato,

Jakobym na §wiecie nie zyla,

tubom na ludzi patrzyta.

Stysze swoj glos, le¢ nieznany,

jakoby z §miechem na przemiany.

Zalu jakbym nie widziata,

bom tez z oczu nie puszczata.

[6, s. 329]

Skutkiem cierpienia jest pograzenie si¢ bohaterki w stanie
chorobliwym:
Dziko$¢ si¢ we mnie zjawila;

nie chce zebym z ludzmi byta;

Cienia prawie swego boje,

o zadng rzecz juz nie stoje.

[6, s. 335]

Wynikiem sklonnosci Stanistawskiej do autoanalizy sa opisy jej
wewnetrznych przezyé. Swiadcza one o umiejetnoéci werbalizowania
przez autorke nieuchwytnych stanéw psychiki ludzkiej. Autorka
konkretnie okresla nastrdj, roznorodne doznania: sluchowe, wzrokowe,
smakowe:

Jakiezem dni wonczas miata!

codzien we tzach oplywata.

Gdym smutng twarz obaczyla,

nieszczescie sobie wrozyla.

Wesotos¢ niemita byla —

sekretna mowa ranita;

Snu ledwo na oczach miala,

smaku w potrawach nie znata.

[6, s. 379]

Utwor ma strukture klamrowa, konczy si¢ tak, jak si¢ zaczyna:
zwrotem do czytelnika. W =zakonczeniu «Do czytelnika» podmiot
wypowiedzi sytuuje si¢ w strefie Smierci, w pustce uczuciowej 1

39



BonuHb (inosnorivyHa: TeKCT | KOHTEKCT

samotnos$ci. Srodki wzruszenia poetyckiego pozbawione sa tu
konwencjonalnosci:

Teraz nie zyje, le¢ jakbym umarta,

Bom, jak pociechy, tak smutki zawarta:

W zimnym grobowcu one juz ztozyty.

Ani si¢ cieszy¢, ni bede smucita.

[6, s. 401]

Stoicki ideat Zzycia apatycznego, popularny juz w starozytnosci, miat
wyzwoli¢ cztowieka od odczu¢, wzruszeh 1 namigtnosci. Dla
Stanistawskie; brak uczu¢ to martwota, stan $mierci czlowieka.
Doswiadczenie zyciowe autorki zaprzeczato idealowi stoikow.

Trudno przypuszcza¢, aby Stanistawska znala mys$l filozoficzng
wloskich humanistow, lecz bol spowodowany $Smiercig bliskich osob stat
si¢ rowniez jej udzialem. Z osobistych doswiadczeni przemyslen wyrastaja
glownie jej «Zalosne treny». Mozliwe, iz nieobca byla jej lektura
«Trendéw» Jana Kochanowskiego. Za odwotanie do obyczaju zwigzanego z
obrzegdem pogrzebowym, ale i za reminiscencj¢ «Trenu VII» Jana
Kochanowskiego mozna chyba uzna¢ tren optakujgcy smierc ojca autorki:

... Za nagrode sobie

bryl¢ ziemi w lichym grobie

Bierze za wszystkie ustugi.

Céz to za wiek jego dtugi?!

[6, s. 168]

Apatia Stanistawskiej jest pozorng obojetnoscia, lecz za nig kryje si¢
osad, poczucie krzywdy, mimo deklarowanego pogodzenia si¢ z wolg
Boga. Za przejaw aktywnej postawy poetki uznaé mozna «Zalosne treny».
Nie jest wazne, czy odtwarzajg one wiernie psychiczng sylwetke realne;
Anny Stanistawskiej, istotne jest to, ze relacja autorki jest znaczacym
faktem kulturowym, swiadectwem wysokiego poziomu samowiedzy
kobiety konca XVII wieku, kobiety poszukujacej ukrytego sensu cierpien,
ktore zestata na nig Opatrznos¢.
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Oksana Vyshnevska. The motive of love in threnodies of Anna Stanislavska.
The problems of creative comprehension of motive of love in threnodies of Anna
Stanislavska are considered in the article. The elements of autobiography and the
specifics of their individual and author's embodiment in poetic text are determined.
The role of marriage relations is found out at forming of emotions and feelings of the
author. Both positive and negative emotions that arise in the main heroine of
threnodies to her husbands and that form the different displays of love to them are
distinguished. In relationship with the first man this feeling is desirable and mutual,
in the second marriage love suddenly comes.

The influence of ancient and Christian models of love on the formation of the
author's model is considered. Love is also examined as a manifestation of God's
mercy - light, pure, and as the fire inflamed by Venus — passionate, unpredictable. In
the article are analyzed the lexical-stylistic ways of transferring love through the use
of symbols, metaphor, reception of affect and others.

Key words: threnodies, motive of love, affect, autobiography, symbol,
metaphor.
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Jlimis I'ynss

IIpo nesiki 0c00JTMBOCTI MOETHUYHOI MAICTEPHOCTI APXIiENMUCKOMNA
IToana MakcumoBuua B noemi «boropoauune /{hso, pagyucs»

VY cTaTTi po3riasAaroThCAS OCOOTMBOCTI MOSTHYHOI MAWCTEPHOCTI 0apOKOBOTO
noera 1 mponoBinHuMKa cBT. loana MaxkcumoBuua B moemi «boropoauue JIbso,
pamgyrcsy, TOCTIKYEThCS TTOXOKEHHS 1 3HaUCHHS O10JIIHHUX CUMBOJIIB, CEMAaHTHKA
o0pas3iB, aKIIEHTY€EThCS yBara Ha OCHOBHHX MOTHBAax TBOPYOCTI MOETA.

KiarouoBi cioBa: loan MakcumoBu4, icTOpis YKpaiHCBKOI JiTE€paTypH,
JiTepaTypHi Bipii, 6apoko, moema, IMBo, KaHOH, MOJINTBA, CAMBOJIiKa boropouiii.

OmnuM 31 crmoco0iB €HAHHS JTIOIUHU 3 boroMm Oyna 1 3aMIIaeThes
MoauTBa. Oco0auBe MicCIle 3-TIOMDK KaHOHIYHUX XPUCTUSHCHKUX MOJIMTOB
HalexuTh MoiutBaM «Otue Hamy, «Bipyto» ta «boropoauue /liBo,
panyics». IloctaBmm 1 3a 3MICTOM, 1 3a KOMIO3MIIEKD 1JI€ATbHUMU
3pa3KkaMH XPUCTUAHCHKOrO 3BepHEHHs 10 TBopus Tta boropoauii, BoHHU 3
paHHIX 4YaciB XPUCTUSHCTBA ¥ JOHMHI MalOTh BHUHATKOBY Bary, TOMY
HailyacTille NPUBEPTAIOTh YyBary MHCbMEHHUKIB 1 TMOETIB, SIKI
HaMararThCsl 1X TI€pPecHiBaTH, HACIIIyBaTH, TIAyMAyUTH, PO3MI3HATH
CMHUCJIOBE Ta CEMAHTUYHE HAaBAHTAKCHHSI.

O6pa3u [liBu Mapii Tta Icyca — oaHl 3 MNPOBIAHUX Yy pENITiMHIN
KyabTypi bapoko, cranu qxepenoM HaTXHEHHs 1 A1t MaicTpiB cinoBa X VII
— XVIII cT., 3-toMixk SIKUX BUPI3HAIOTHCS IBaH BennukoBchbkuit («3erap 3
nony3erapkom»), Kupuno Tpanksimion CraBpoBenpkuid («Ilepio
MHoOroubHHOE»), AHTOHIA  PaauBunoBcekuit  («Oropomok  Mapiu
boropoaunei»),  loanukiii  TanstoBcbkuii  («Kirou — pasymbHis
CBSIIIICHHUKOM 3aKOHHBIM M CBbIKMM Hanexauwity, «CkapOHula
norpeOHass M MOXbITeyHass Bcemy cBbTy»), cBT. Jumwutpiit Tymnrano
(«PyHO opomieHnHoe, peuncTast U npeodnarocinoBenas [[ksa Mapis»), CBT.
loan MakcumoBuu («boropoaunie IbBo, panylicsi») Ta 6arato 1HIIKX.

[Toripy BeNWKY KUIBKICTh BITYM3HAHMX 1 3apyODKHHX CTYIIH,
OPUCBAYEHUX TBOPAM YKPAiHCBKOIO JITEPATYPHOTO OapOKO, OUIBIIICTH
TEKCTIB JI0CI HE OTpUMaju IPYHTOBHOIO aHami3y Ta BuBueHHs. He crana
OpEeAMETOM JITEPaTypHOTrO AOCIHIJKEHHS 1 BEJIMKAa MOEMa YKPaiHCHKOTO
MPOMNOBIIHUKA, KyJIbTYPHO-OCBITHHOTO Jisua KiHis X VII — mouarky XVIII
CT., TpeacTaBHUKAa YepHITiBCHKOTO JiTepaTypHO-(1I0cOPCHKOTO KOja
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apxienuckona loama MaxkcumoBrya (1651-1715) «boropomune [hBo
KHHUTa HapeueHHa, oT Tpowunsl [IpecBsaTeis npen Bbku crnoxenna» (1707),
B OCHOBI 5IKO1 — 3BepHEHHS apxaHrena ['aBpuina mo IIpecsstoi JiBu.

3 orysay Ha 1€ BBaKaeMO 3a JIOLUIbHE IMpOaHali3yBaTH B CTaTTI
OCHOBH1 OCOOJIMBOCTI MOETUYHOI MaicTepHOCTI CBT. loana MakcumoBuya,
OKPECIUTH XYAO0KHIO CBOEPIIHITH nmoemu «boropomunie JIbBo, pamyiics»
Ta IOBECTH 1i 0cOOIMBE Miclie B YKpaiHchKiil mitepaTypi X VIII cTomiTTs.

Bapto 3a3HaunTH, 10 TpUBAIMM Yac MapioJOTiUHI TEKCTH B3arani
BIJIHOCHJIM 10 MOHSTTA «JIyXOBHOI JIIPUKW» U PO3TIISAIAINCS NEPEBAKHO K
BIpIII-3BEpHEHHS 10 HeOecHMX cuil. KpiM TOro, mMcbMEHHHUIBKHI XHUCT
cBT. [oana MakcuMoOBHYa TPOTSATOM CTOJITh CTABUBCSA IIIJI CYMHIB.
CyyacHUKHM KapTaJi HOTO TBOPH Yepe3 BEIUKHUM 0OCIT Ta 3BUHYBadyBaJIH
y rpapoMaHCTBI, HAIAJKH K, JOBIPUBIIUCH Cy4YaCHUKAM, HE OOTSKYBaIU
cebe 60ait cripobamMu EPEBIPUTH 11€ 3BUHYBAYCHHSI ¥ CIIPOCTYBATH.

Brnepiie kpuTUYHO BHCIOBUBCS 1110JI0 TBOPYOCTI apXxienuckomna loaHa
MakcumoBuua, 30kpema mnoemu «boropomune JbBo, pamyiicsay,
cBT. umutpiit Tynrano y mucti 1o Credana ABopcebkoro (1708): «Kaury
IPYKOBAaHMX BIPUIIB MEHI Haaicianud. bor paB Tum Bipmopodam 1
IpyKapHIO, 1 Oa)kxaHHs, 1 Tpoll, 1 BUIbHE XUTTA. Peui, Mamo KoMy
moTpiOHI, y cBIT 3’saBustoThes...» [10, c. 120]. Cy0G’ekTuBHaA OIliHKA
MUTpOIOJIUTa POCTOBCHKOrO cTajna MIATPYHTSIM 9 HOAQIBIIOTO
HETraTUBHOTO CTAaBJICHHS /10 TBOPYOCTI MUCHhMEHHUKA MPOTATOM KUIBKOX
CTONITh, SIKE€ II0YaJl0 3MIHIOBATUCS OO0’ €KTHBHUMH  PO3BIIKAMHU
JITepaTypO3HABIIIB JUIIE 3 cepeIuHU XX CTOJITTS.

[Toripu Te, cBT. [oan MakcumMoBUY BIIOMUM HE JIMIIIE SIK TaJJAHOBUTHUI
NOeT 1 MHCIUTENh enoxu bapoko, ane W BeIUKUNA MPOIMOBIIHUK
HacaMIiepell, KaHOHI30BaHUM CBSTHUM, SKOrO IIAHYIOTb XPUCTHUSIHU B
ychoMy CBITI. ¥Y cBoili moemi «boroposautie JIbBo, pamyiicsy CBITUTENTb HE
pa3 3rajye IMeHa AYXOBHUX CIIOJIBUKHMKIB, YMi JTyXOBHI HAaCTaHOBU Ta
JiTEepaTypHi Mpali CTajlld OPIEHTUPOM y HAIKCaHHI I[OTO TBOPY. BapTto
3a3HAYNUTH, 10 «30UpaHHS 31 CBATUX)» JDKEPEN, MOCWJIAHHS Ha KHUTH
CBSITUX OTI[IB, ICTOPUYHI KHUTU Ta O€3MOocepeHbO Ha aBTOpUTET KHUTH
Kaur € migkom TuOBHM Uit OapoKOBOro mHchbMEHCTBA. He 3aBxau
aBTOpPY TOJAaBajyd BIJOMOCTI IOJO0 TEPIIOKEPES, OCKUIBKHA TOHSATTS
HacJiJlyBaHHA B Ty JITEPATypHY €M0oXy OyJo THUIIOBUM BHUSBOM
JiTepaTypHOi mpakTuku. llepmioueproBe 3aBAaHHS MOETUYHOIO TBOPY —
Bpa3uTH yuTaya (HOpMOI0, 00I13HAHICTIO 3 ICTOPUIYHUMH, TEOJOTTIHUMH Ta
JITepaTypHUMH HaJA0AQHHSIMM TIONEPEAHIX €M0X, CHHTE30M CXIJIHUX 1
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3axigHux Tpaauiiid. Yacro, nmucaB @. bycnaeB, «y BUTBOpaxX MWUTIIIB
I[IHYBaJOCS HE Te, JI0 YOro JIWIIIA BOHW CAMOCTIMHO 1 B YOMY BHUSBHUJIN
CBOi 0COOMCTI 3710HOCT1, CBOE MUCTEIILKE BMIHHS 1 CBOI 1]1€1, a T€, B YOMY
BOHM HAOJM3WIHCS JO0 CTapOBHHH, JKEPTBYIOUM BJIACHOI OCOOHCTICTIO
3apaaud BIpHOCTI Tpamuuii» [2, c. 354]. Takoi ¢opMu NOETUYHOTO
MHUCTEITBA TOTPUMYBaBCS 1 CBT. loaH, KOMIUTIOIOYHN 3100yTKH CX1HOTO 1
3aX1JIHOT'O XPUCTUSHCHKOTO BUCHHS:

[Ipu3ph Ha Ms HUIIA, YECTH 1apOBa BHICOKY,

be3uecTito MOeMy HE BHUMAal TMOOKY.

Hes3pu npuHocumaro, Ho IPUHOCUMOE,

He ot cBoix 60 garo, 3 CBATHIX MUIIIHMOE.

€xe cobpa, K miesa, 0T IPEMHOTHUX JPEeBEC

Ot BboroHocHbIx oTenb HhkouKo cioBec [7, BCTy, apk. 30].

OHBI M TIOYYarOT, OHBl HACTABJISIOT,

Omnsl Bch [lyxom cBareiM JIbBY mipociasisioT [7, apk. 293 3B.].

MonuTBa mpo Jap cjioBa BiacTMBa OaraThboM OapOKOBHUM ITOETaM.
Onnak y cBT. loaHa BoHa HaOyBae OCOOJMBOTO 3HA4Y€HHsS, 0O aBTOP
3pIKA€THCS BIIACHUX TBOPYMUX IHTEHIIN 1 poOuTsh J[iBy Mapito ciiBaBTOpom
CBOTI'0 TBOPY, aKIIEHTYIOUM yBary uyntada Ha 00KECTBEHHOMY MOXO»KEHHI
MOEMH, a BIATaK — 1 ii cakpaJlbHOMY 3Ha4Y€HHI. BiacHe, ycio TBOpPUICTh
MOET IHTEPHpPETYye SIK Mpolec, sSAkui bor 3miiicHIOE 4Yepe3 JIoAuHY, 1€
MHTEIb — JIMIIe IHCTPYMEHT y pykax Bceumaboro i Moro Marepi:

Ho 6e3 TBO€st moMotu HenbT COTBOPUTH,

O Ilpeuucras J{bso! N3B0JIb MOCOOUTH.

€xe [oaH CBATHIN BO YECTh yCHEHIA

Hamnmuca, co3eiBast AHren Ha nbHis.

[Ipunan4HO TOM MOMSIHYTh CTUX Ha BCE JKUTIE

[IpenpocnaBnerHHo TBO€. Trhl Mo€e brITie

WcnpaBu, ¥ MOMO3H MPISITHO MHUCATH,

VYrpaBu ciayX U ceplie I0JIE3HO YuTatH [7, apk. 21].

Bussnsitoun OnarouectuBe craBieHHs A0 TBopis 1 boxoi Marepi,
aBTOp, NPUCTYINAIYW JO HAMUCAHHS KOXXKHOTO PO3ALTY, «SK MpPaBUIIO,
npocuth y bora 651arocioBeHHs1 Ha CBiM TpyA; MOTIM MPOXA€ MPOILIECHHS Y
guTaya 3a Te, 10 OepeThCs MUCATH MPO CBATOTO, caM OyIy4H TPIIIHOIO
JIIOIMHOIO; TOJIi TOBOPUTH MPO BIJICYTHICTh Y HHOTO JIapy KPACHOMOBCTBA)
[6, c. 139]. VYci i mpaBuiia «IITEPATYpHOTO €TUKETY» a00 «IITepaTypHOIo
3arpaBaHHs», 3a ciioBamu B. Jlemaxina, B >KOJHOMY pa3i HE € BHSBOM
aBTOPCHKOTO JIMIIEMIPCTBA UM 3HEBIPHU, @ HABMAKU — «BIPYIOUUM 3HAE, IO

44



MonoHicTnyHi cTyaii

bor 6auuTth cepiie aoauHu. .. 1 6€3 boxoi JonomMoru Woro TpyJ MapHuu i
oesmmigani» [6, c. 139]. CBT. loan MakcuMOBHUY 3 TITMOOKUM AyIICBHUM
TpeneToM 3BepTacThes 10 Hisu Mapii nepen i csatiumM o6pasoM, i BU3Hae,
[0 «HABITh HAMKpAIIUK JITepaTypHU 1ap HE MOXKE Y BCii MOBHOTI 1 CHII
nepesiaTu csiiiBa cBATOCTI» [6, ¢. 140] 1 fioro mo60B1 10 boxkoi Marepi:

Kto B Hauanb cBoero nbia nmonaraer

JIbBy, 6e3npensTus n1o0ph coBepiaer.

Hacrasu M4, o JILBO, yTO MMam nrcatu?

He numm muororphiHa cBoeit 6marogaTi.

Henocroun ecmb yriis Icaiu naHa,

[Tomo3u Mu, Mapie Matu, npensopaHHa.

OuucTtu Ms OT CKBEPHBI, K TeOb mpunamaro,

B TBoe cBaroe Mms abio HaumHao [7, apk. 26].

VY nyci cxXiJHOCIOB’SHCHKOI MOJIMTOBHOI IMO€31i, AKa MOKJINKaHa OyJia
HacaMmmepesl TMOMyJIsIpU3yBaTH  XPUCTHSHCHKE BIPOBUCHHS, a He
PO3KpPUBATH CYTO MOOYTOBI UM MOpPAJbHO-€TUYHI TpoOJieMu CyO’€KTa,
l'ocmoguto Bonr cBT. loan MakcumoBUY CTaBUTH TIOHAI  YCE,
MPOTUCTABJISIFOUM BJIACHIM JyXOBHIM HEMOYi, a BIATAaK CBOIO IMpal 1
HaTXHeHHs BBIpse JliBi Mapii, nmpoxawuu NOpo 3aXHUCT BiJ BOPOTIB i
CyHEpHUKIB. ABTOpChbKa MOJIMUTBA MPO TOMIY Yy HaMHUCaHHI [OEMH
MPOCSKHYTa MOYYTTSIMU JIFOOOBI 1 0€33amepeyHoi Bipu B Te, IO Ipausd Ha
nomany boromarepi ctaHe JyXOBHHM CBITHILHHUKOM 1 bokoi macTBH i
HaWBUIIMM CIIYXIHHSIM CBATHTENS, MOTO0 ICTUHHUM TMOKJIMKAHHAM Ha
3eMJIL:

MHoro MoeT MouTBa 0 MHb, OKasTHHOM,

CnaceHist cBO€ero rpbitHomM oT4astHHOM.

€nno ynosanie, [Ipeuncras J[hBo,

Twl Ha"a0, OyAh KOHEIh, MOJIIO BCETIIATUBO.

Tmianie a3 umbio ycepaHo roToso,

JIbBo boroposutie, BioXu B ycTa cioBo [7, apk. 18].

Sk Oaunmo, TpPOIIEC TBOPEHHS ISl CBIATUTEN — 1€ TaKoX 1
JTUBOBWXHUM crHOCIO camopeanizamii y CBiTi, ciyxiHHA bory 1 mromsim,
BUHSTKOBAa MOJKJIMBICTh MO€Ta CTaTU cmiBaBTOpoM [‘ocmona y TBOpeHHI
cakpanpHoro CrnoBa. 3a 0apOKOBOIO JITEPaTypHOIO TPAAUIIEID aBTOP
HEOJTHOPA30BO BUCIIOBIIOE MOJAAKY [[iB1 Mapii sk mneprmonpuuurHi BCIX
JIOJICHKMX OJiar 3a JapyBaHHA OjlarojaTi 1 HATXHEHHS y HaIMMCAaHHI KHUTHU:

He uiy dyectu, cnaBbl, XOILy YTOAUTH

Te6b, CriHy TBOEMY, 10 CMEPTH CIY>KUTH.
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THMm, o biraras Matu, HageXa0 €UHa,

B naunnaemom tpyak monu bora Ceina.

Ha ms cBbite ocbHUTh, yKpbnuTh HEMOIITHA,

Bbynu tBost MotuTBa 0 MHb rphitHOM TOITHA.

Ha nmomomnis ynosato, HaunHaro abio,

Ykpbnu, boromatu, HemorntHoe Thio.

Bpazymu HeBbkecTBo, napyit Mu 01aroaars,

B nauatom MoeMm Tpynb He mpectait momararts [7, apk. 30, BcTym].

IToema cBT. loana MakcumoBuda «boropomutie [bBo, pamyiics»
cTaja HaWOUIBIIOK MOEMOI MeTadi3uYHOTO 3MICTY 1 YU HE €JUHOIO
MOETUYHOK IHTEPHPETALI€I0, 0 MOKJINKAHA HE JIUIIE BO3BEIMYUTH IM’d
[Ipeuncroi [liBu, ane W pO3MIMPUTA 3HAUYECHHS KOMXKHOIO CErMEHTa
MOJIUTBH, PO3KPUTH HOro 3MICT 1 TJIMOWMHY Kpi3b Opu3My O1071HHUX
MEePIIOHKEPENT Ta XPUCTUIHCHKOTO BUeHHS. Lle — cBoepimna amrumidikarris
KaHOHIYHOI'O TEKCTy, aBTOpchbka micHs 10 IIpecBsitoi liBu, MaiicTepHO
obpamyieHa OapokoBuMHU dirypaMu W Tpomamu. Y CBITIl MOpajbHO-
TUJAKTUYHUX HACTAHOB aBTOP HAMAraeThCs MPUBEPHYTH yBary uvTaya J10
3araJiIbHUX XPUCTUSIHCBKUX JIOTMAaTiB 1 LIHHOCTEH, a 3a0JHO PO3KPUTH
3HAQYEHHS MOJIMTOBHOI MTPAKTUKH B OCOOMCTOMY KHUTTI:

Beu mo0smmu J[bBy OyauTe HanexKHBI

[TpusT cnaceHie, TOUIO PUIIEHKHBI. .

ITomoskeT HeMeJICHHO, 1 OT ObJ M30aBuT,

OT BCSIKMX 30J1 COXPAaHUTh, B IyTh MPABbII HACTABUTS. ..

Hacrasu ms, O /[bBo, norudenpHa poBa

N36aBu, co cie3aMu yMHOXKalO CJIOBA.

O cem mpoiily, 1 MOJIIO BCEra BO3bIXAlO,

Henpespu, uucra /Ibso, k Te0b nmpunanaro [7, apk. 41 3B.].

MaiictepHicTh MOJUTBH CBT. loaHa MakcuMoBHYa TPOSIBISETHCS B
TOMYy, 1[0 B HIM 0KUBAIOTh yCl cakpajbHi O101MHI CIO)KETH M MOCTaTi, a
o0pasu, pedaekcyound Kpi3b MpU3My TBOPYHX 1€l aBTOpa, HaOyBalOTh
HOBOTO 3Ha4YeHHs. [lopyd 13 TUM aBTOp, MOCUJIAIOYKCH HA MEPIIoKepea,
TBOPUTH (OPMYTy MOJIUTBHU, fAKa UITKO OKPECIIOE€ 1 HOro BIAcCHY
KOHIICTII{IIO CBITY Ta JIIOJUHUA B HHOMY:

[TonBu3aroniinucs, ycepaHO TeIbTe,

JIbHOCTH BpeuTeNnbHYI0 BecMa oTBepxkbTe.

B moTex u MouTBax HE U3HEMaramre,

JIpyT co ApyroM coriacHo B J0OBHU MpeObIBaMTE.

Hanbm Bch Mapiu o611e Xpucry cnaBy,
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Jla BocmpinmMeM 1o TpyJax 37at BhHels Ha raBy.

O JIkBo yTBepau Ms BecMa HepaJiuBa,

B nbnex gymienone3Hsix BO BceM mpo3epiuba [7, apk. 285 3B.].

IlepkoBH1 KaHOHIYHI TeKCTH — €BaHrenie, IlcanTup, MOIUTBU CBATHX
oTiiB — B moemi cBT. loana MakcumMoBHYa TIpEeACTaBIEHI Ha PiBHI
pEMIHICIEHIIli. ABTOp MOJA€ BJIACHY IHTEPIIPETAIlII0 BCIX 00pa3iB 1 CIiB
Cesaroro Iluchma, mporyckarouu HOTO Kpi3b BJIACHE KUTTS 1 MOKasHHS.
Benuka KUIBKICTh ICTOPUYHUX 1MEH, 00pa3iB Ta MOMIA CBIAYUTH MPO
qyq0oBe 3HaHHS cBsAtuTeseM CBsitoro Ilucbma, a rambOKi poO3AyMH Ha
KOKHHUM PSJIKOM 3aCBIUYIOTh ITParHEHHs aBTOpa TapMOHIMHO YBECTH iX Y
KaHBY Cy4aCHOI KOMY EITOXHU.

CsaTHTENb MOHAJ YCE MparHe CHAaciHHS CBOiM MAacTBl, a CBIA MLIAX
YCBIJIOMJIIOE SIK OJTHOTO 3 THX, XTO HE Kpalluil 3a «MmuTaps, papuces ta
OmyaHOTO CUHAa». 3 1€l MPUYMHU aBTOP 3rajye B MOEMI BETUKY KUIbKICTh
MPaBEHUKIB — BijJ IMPAOTIIB JO0 CYYaCHUKIB-aCKETIB, YMi MOJIUTBH 1
BIpHICTb BceBUIIHbOMY cIy’KaTh ISl BIpSH B3IpUsAMH. YCi BOHH
3BepTaUCs 3 MOIMTBOIO 10 boropoauwi, i mo Ii MarepuHChKiit MumocTi —
3pOCTaJId B aCKETUYHOMY TTOABUTY:

Bonbin npoctupatu cioBec 10 Bac HE AEP3aEM,

IIpeMynpbIX yuynTesien 341 BaM [OJIaraem.

Yro oubl [lyxoMm cBATHIM Myaph Hanucanu

LepkBu cBsaroii, BchMm BLpHBIM BCeneHHO npenanu [7, apk. 221].

IToet ciupaeThest Ha BUeHHs Bacuiist Beaukoro, loana 3onoroycroro,
loana J[amackiHa, a TakoX 3arjauOIIO€ThCS Y MUCAHHS 3aX1IHUX YYUTEIIB
— bonaBentypu, AmBpocis Menionancekoro, ®@omu AkBiHCBEKOTO, DOMU
Kemmiiickkoro, benenukra Xedtena, AmBpocis Mapmiancekoro, loana
I'eprapna, lepemii [lpexcens, Anonco Kaprtaxenu ta iH. Takuit BuOIp
OOrOCJIOBCHKUX aBTOPUTETIB JUIS IPABOCIABHOTO CBSTUTENsA HE OyB
BUNAJIKOBUM, OCKIJIbKH BIUIUB 3aX1JJHOTO OOrOCJI0OB’S HA TOM 4ac OyB ayke
BEeJIUKMM. HaBuaHHS TPOBOAMIOCS JIATUHCHKOIO MOBOIO, 3a IMIJIPYYHUK
CJIyT'yBaJIM Tpalli 3aXiTHUX aBTOPIB. Y Ci cPepu KUTTS KpaiHU OPIEHTYBAIH
Ha 3axij] 1 €EBpONEUCHKI 3pa3KH.

YTiM mnoeToBe MOCHJIAaHHS Ha KAaTOJUIIBKUX aBTOPIB BHKJIHKAJIO
arpecito BIpSH MOCKOBCBKO1 e€mapxii, sKi Ha3uBaau CBT. loaHa
MakcuMoBHYa <«JIATUHHUKOM», a MHOro TBOPHW MiJJaBajid HUIIIBHIN
kputHill. [Ipote cboroaHi MU MOXKEMO CITPOCTYBATH TOA10HI TBEPIXKCHHS,
OCKUTbKH CBT. loaH MakcuMoOBHMY y BITUM3HSHINA JyXOBHIM Tpaauilii OyB
OJIHUM 13 He0aratboX, XTO IMIMPOKO ¥ KOMIETEHTHO BUKOPUCTOBYBAB 1]1€1
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MHCIIUTEIIB SIK CX1JIHO1, TaK 1 3aX1JIHOT IIEPKOB. Y MOro TBOPYOCTI BUPA3HO
MPOCTYIAOTh PHUCH OapoOKOBOI KyJbTYpU 1 TMparHeHHd o0'eqHaTu
CIIOpiHEHI, ajieé BOJHOYAC 1 MPHUHITMIIOBO BIAMIHHI, JYXOBHI 3acaau
CX1JTHOI Ta 3aXigHOI XPUCTUSIHCHKUX KYJIbTYD:

Bchx naTuHCKUX 1CTOPii MBI HE OTJIaraem,

Sk 3 gpeBne npegaHnHa PAI[YVICH B3bIBA€EM.

[IpexpacHbl UCTOPIM BO KHUTAX JATUHCKUX,

[IpemHoro 06phTaemM U B KHUTaX CIABEHCKHUX.

HanmmcanasiM B 060uX 10KHO BbpoBaTw,

SIxe 3/1€ TOJI0XKUCS, U3BOJIBTE UMTaTH [7, apk. 54 3B.].

Y  moemi «boropoaunie JbBo, panyiics»  cBatutenb loaH
30CepeKy€eThcsl Ha 00pa3i boropoauili B iCTOpli XpUCTUSHCTBA Ta Ha
CEMaHTHIIl KOXXHOTO CJIOBa MOJUTBU ApXaHreinbckoi TicHi. [lpomy
MIMOPSAIKOBaHA KOMIIO3UIIISl TBOPY, SIKA CKIIAJIA€ThCS 3 JIEB’ SITU OJHAKOBO
CTPYKTYpPOBAaHHMX YaCTHH, Y KOXKHIN 3 SKHUX B1IOYBA€ThCA CHUIKYBAaHHS 3
Marip’to ycix mo Omaromati — [[iBoro Mapieto, B pe3yibTaTi 4oro i
HApOKYETHCS METAMOJIUTBA, B )KAHPOBOMY ILJIaHI — CKJIaJ{HA KOHCTPYKITis
«ayxoBHOrO enocy» [12, c. 263]. Koxna wyactuHa tBOpYy «boropoauiie
JbBo, pamyiics» pO3KpHBa€ HOBUW 3MICT, MOXBaldy 1 3HAYEHHsA 00pa3y
boropoauii, fka Haponuna Biune JKuTTd 1 cTana 3acTyNmHHUIECIO BCIX
XpUCTUAH. OTOXK MOET, «BIAMITOBXYIOUYUCH BiJi CETMEHTA, TBOPUTH BJIACHY
MOJIUTBY, 0aratociiBHIIly, HAalOBHEHY MOJIPOOUISIMA Ta CHUHOHIMaMmu»
[11, c. 131]. 3a nomomMoOrorw HarHiTaHHS aBTOpP IIOTJIMOJIIOE CMUCI
MOJIUTBH, POOUTH il €MOIIHHINIOK, OAPBUCTINION, 110 HUIKOM BIJIMOBIIAE
CTUJIIO enoxu bapoko.

Ve cama Ha3Ba TBOPY BKa3ye€ Ha MPOCIABJICHHS 1 BO3BEIIMYCHHS
boxoi Martepi, po3kpuBae TBOpUU 3ayM aBTOpa, BKa3y€ Ha BUTOKH, 110
MOXXYTb MaTuh Oe€3Jiyu I1HTephpeTamiii Ta OyTH OCHOBOIO Uisi OaraThoX
MUCTEI[LKUX TBOPIB. 3PEUITOI0, TOET PO3KPUBAE MPU3HAUYCHHS KHUTH, sIKa
Ma€ CTaTH 3pa3KoM MOJIUTBH 1 nomanu 10 J{iBu Mapii:

Bcesikomy B o3y uTyiny u3BhcTHO ce Oy,

OTKkyny cyTh B ceii KHU3b U BO3JJaHHBI TPYIH.

BhLcTHoO, siIKO OT MHOTHX TTHMCaHIM COOpaHHBI,

CBATBIX APEBHBIX U HOBBIX B M0JIb3Y HAIMCAHHEIL... [7, apk. 298 3B.].

Tak ot iBbToB HeTnbHHBIX palicka Beptorpana,

Ot 30muux npemyaphiimux HebecHoro I'pana.

YuuTtunen nepKoBHBIX T0OPBIX AbiaTenei,

B none3noM coOpaHito 00ApbIX CTKaTEIEH.
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Ha nmoxBany Mapiu kaura coabianHa,

B decth u cnaBy €1 Ha cBbT ecTh TOgaHHa. .. [7, apk. 298 3B.].

KyneT boropoaumi TyT BuU3HayalbHUW 1 He3anepeuHuid. Binrak
rojIOBHa METa MOEMU — «BOCKPECIHHS TEKCTY» BEJIUKOI MOJIUTBH, Ii
IHTEepnpeTallis Kpi3b HE3BUYAWHY MNOETHYHY (OpMy 3apaau BIIKPUTTS
ooxxectBeHHoi IIpemyapocti 1 Taemawmii. I[loer po3kinamae TEKCT Ha
CErMEHTH, 100 PO3KPUTHU CEHC KOXKHOIO pPsJIKa OKpEMO, 3’sCyBaTH
BIIHOIIICHHS YaCTHUHU JIO II1JI0TO, a BIITAK MPOCTEXKUTH €IHICTh CEHCY, IO
«B PI3HOMY KOHTEKCTI IIPOSABISAETHCS MO-pizHOMY» [3, €.108].

Ak ctBepmxye M. ManuHka, «iitepaTypHuii oopa3z Marepi boxoi
BBIMIIIOB Yy CBITOBE MHCTEITBO 3aBASKU MaM ATII cBATOoro €dpema
Cupuna (306 — 373 pp.): «“epeBo XHUTTS, CXOBaHE B IEHTPl paro,
BUpOCIO B Mapii”», mpoTe 3MICTOBHA MapiiHChKa JIiTeparypa 3’ sIBIS€ThCS
B €BPONEHCHKOMY CBITI Jidiie Ha mo4aTky VI CTONITTS HU3KOI TBOPIB
Pomana ComogkocmiBus Ta I'epmana KoHcTaHTHHOTONBCHKOTO» [8,
c. 124]. Haromicts ykiamadi 0i0giHiHOTO ciaoBHHUKA «CBSTE€ MUCHMO B
€BPONEUCHKIN KYyJIbTYp1» AOBOAATH, IO KyJIbT boromarepi Hailmmwmpiie
po3BuHyBcsi sumie B XI| cTomiTTi, 30kpemMa B JIATUHOMOBHHUX Mpalsx
bepnapa KnepBocskoro ta Agama Cen-BiktopBocskoro [4, c¢. 130]. Ha
VYkpainy «kynbT boromarepi npuilliioB pa3oM i3 nepekiagHUMHU TEKCTaMU
1 3rogoM TpaHc(OpMyBaBcs B TOTYKHY KyJIbTypHY Tpaauilito. [liBa
Mapist, boropoauiisi, MajgonHa 3akpinuiacs B CBIJOMOCTI YKPAiHIIIB 1 SIK
matu Icyca Xpucrta, 1 ik TpanchopMoBaHUN 00pa3 SI3UUHMIILKOI OOTHHI
Jlaan, cMMBOJI 3aCTyHMHUIITBA. Y TaKOMY CBO€EPITHOMY CHUHKPETUYHOMY
CHOPUIHATTI 1€l 00pa3 3Mir riIMOOKO MPOHUKHYTH B HapOJHY CBI1IOMICTh
K OHOBJICHO-Kpalle pIJIHE, a HE 3al03WYCHE U HacaJKEHE 3 KHS31BChKO1
nacku. ToMy 3aKOHOMIpDHUM SIBUILEM € TOMYJSPHICTh Y HaIllOHAIbHIN
Tpaaullli KyJbTUBYBaHHS boropoauii sik OOropiBHOI 3aCTyIHHULIL POIY
JIOJICKKOroy [8, c. 124].

st cBT. loana MakcumoBuya, sikuil no0Ope 3HaB He swuine CBsTe
[Tucemo, ane 1 Tpaguuito manyBanHs IIpeuncroi JliBu, Matip boxa —
nepenycim odpana I'ocriosiom JliBa «4ecHima BiJi XepyBUMIB 1 CJIaBHIIIA
Cepadumiy, y skiit «bor Cein Bomotucsa, CJIOBO IIJIOTh BbICTH,
nogobe bor Ham wm3sBucs» [7, apk. 8 3B.]. borooGpanicte Mapii moet
MIJIKPECTIOE  MPOMOBUCTUMM  emiTeramu, Ha 3pa3ok «lIpeuncrasy,
«l"ocnioxkay, «3actymautssy, «lIpudbxume», «IlokpoB» TOIO, a TaKOX
HU3KOIO TIOPIBHSHB, acoIliallii Ta CHMBOJIB, M0 MalTh TJIHOOKY
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XPUCTUAHCHKY TPAJAMIIIO 1 JIONOMAraroTb aBTOPOBI BIJTBOPUTH BEIIUKY
TaeMHUII0 HoBOTO 3amoBiTy.

Ha okxpemy yBary 3acmyroBye O010diiiHa CHMBOJIKa B IIOeMi
«boropoaunie JbBo, panyiicsa». Jus O0apokoBoi Tpaaullii BaKJIMBUM
€JIEMEHTOM CHMBOJIy OYJIO BIITBOPUTU BCIO TJIUOUHY €BAHIEIbCHKOI
IcTOpii Ta CakpaJbHICTh 00Opa3iB, HAOJMU3UTH IX O CY4acHOTO CBITY, a
BIJITAK PO3KPUTHU BC1 CYyNEPEYHOCTI MepexiiHOi 100U. OCKUIBKUA «CUMBOJI Y
XYJIOKHIA MOB1 100K 0apoKo BUCTyIA€ HE JIMIIE SK XapaKTepOTBOPUHUI
3aci0, a W K yHIBEpCaJbHUM HOCIM1 OCHOBHUX HACTAaHOB IMOETUKH, SIAPO
HapaTUBHOI Mojei TBopiB» [9, c. 94]. Came ToMy 3acobom opraizailii
TEKCTYy Ta METOJIOM BIUIMBY Ha CBIAOMICTH 1 COPUUHSITTS YUTaya aBTOPU
0apoKO  BUKOPUCTOBYIOTh KOHTpacT. KoMmosuilis TBOpYy  4acTo
CTPYKTYpOBaHa Ha OCHOBI OIHAPHUX OIO3UIIIN, 0 XapaKTepU3ye OIHY 3
puc noetuku XVII — XVIII cr. HanpyxeHe NpOTUCTOSHHSL ABOX PI3HUX
MOJIIOCIB «pail — nekno», «AgaMm — Xpucroc», «€Ba — Mapis» po3KpuBae,
Ha JYMKY MHTIIB, OOKE€CTBEHHUN 33aIyM 1 Ja€ 3MOTY JIIOAUHI CTYIUTH Ha
nuisix npumupeHHs 3 Hebecaum Otuem. Tak, KOMIIOHYIOUHM PO3JLIT
«bnarocnoBen minoa upea TBoeroy», cBT. loan MakcuMoBHY yIIOA10HIOE
HiBy Mapito nepeBy Kurrs, a Xpucra — eAeMCbKOMY SONIYKY.
Crapo3zaBiTHl 00pa3u Agama 1 €Bu aBTOp, TOTPUMYIOUUCH XPUCTUSIHCHKOL
JIOTMaTUKH, mpoTuctaBisie Marepi i Cuny, yepe3 akux locrnonap nae
MOKJTUBICT JIIOJICTBY TTOBEPHYTH BTpAuCHUM pai:

3Miii TyKaBbId A1IBOJI MPUCTYNH KO €Bb,

Jla npesicTuT 1o s0J10KOM, BUCAYUM Ha JpeBb.

Ko npeuuncroit Mapiu 100p AHren npuxoauTh,

N3rnannoro Anama naku B Pait BOBOAUTSE.

becbna co €Boro >xMBOTA HAC JIHIIIH,

JIbBa mipisT AHrena, caTaHy COKpYIIIH.

BJIAT'OCJIOBEH ITJIO/] YPEBA, xuBOT HaMm ngaposa,

€Ba neyans HaBeze, J[hBa Bo3paioBa.

HemunoctuBa €Ba Ko CBOEMY IIIONY,

An cMepTOHOCHBIN Aazae yeaoBbuy pony.

bnarocnosenna J[bBa 61arogate yMHOXKH,

Bchx yBpaueBa, mpeObICTh KpacHa made pox# [7, apk. 195].

Tpu roioBHI y4aCHUKHU CTapo3aBiTHOI icTopii — 3Mikl — €Ba — Ajam
CTajJ¥ MOYaTKOM CMEPTI JIFOJCHKOTO POy, HEMOCAYyX MEPIIuX JoaeH — ii
rOJIOBHOIO MpUYMHOI. OMNOHEHTaMU Yy CHpaBl CHACIHHS BUCTYIAIOTh
Apxanren — Mapis — Xpucroc, A€ €IHICTb CMUpPEHHs 1 uucTtota J[iBU
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Mapii — ocHOBa mepeMoru KUTTS Haja cMmeptio. L{ikaBo, mo TBopenps B
MOCTUYHUX IHTEPIIPETallisIX aBTOPIB OApOKO HE € CKIAJHUKOM IHUX
CUMBOJIIYHUX KOHCTPYKIIM, a IIBUIIIE BUCTYIA€ HAJ HUMH, SIK PEreHT,
Hauano, Ilepctr, [ecHuus, Buma Mipa ao0pa, MHIOCEP[is, BTIUICHHS
JIro0oBi 1 [IpaBam.

OkpiM CHUMBOJIIB MPUPOAM HA TMO3HAUYCHHS 00pa3zy boropoawiii, B
moemi apxienuckona loana 3ycTpiyaeMo 4uMalio 300MOP(GHHUX CHUMBOJIIB,
r€OMETPUYHMUX BI3€PYHKIB, YHMCJIOBOI CHMBOJIIKA, CEMAHTHUKHU JIITEp Ta
iMeH. KOXeH 13 HUX CIOUPAEThCA HA XPUCTUSHCBKY TPAIUIII0, Mae
CaKkpaJIbHE 3HAYEHHSI Ta MOSICHIOE 1CTOPir0 (POpMYBaAHHS 111101 TapaIUurMu
CUMBOJIIB. BiaTak, «yTBOPIOIOYM CMUCJIOBI TpoHa, Oi0JiiiHA CHMBOJIKA
MOB’s3y€ TOBHOTY 3HA4Y€Hb O10MIMHMX 00pa3iB y €IWHY aHaroriuHy
KOHIICTIIIIIO IMapaneabHOCTI MPUPOJTHOTO 1 alOKAIINTUYHOTO CBITIB, Jal04H
MOXJIUBICTB JIsl TpOYUTaHHs bi0ii Ik €K3UCTEeHIIIHHOTO KOy OyTTs» [5].

Bupasnocti Tta rTocTtpoTn crokery y TBopi «boropomune JIhBo,
panyics» Hajga€ MOTHB 4yJa, YyJECHMX 3HAMEHb, SIKHMHU aBTOp IIECAPO
HAaCH4Yy€ KOKHUU PO3/ILT TOEMH.

B ycix BipmoBaHux po3noBiasx cBT. loana MakcumoBHYa 3aCBIIUYCHI
peanbHl 1CTOpii, HANOBHEHI ICTOPUYHUMH TMOMISIMH Ta JUBOBWKHUMU
cBimueHHsIMU. KokHe 4uya0 — 1€ camMOOyTHS JereHja, 10 Ma€ Ha METI
3a(ikCyBaTH 1CTOPIIO MEBHOI JIOJMHU, MICTa YW OOHUTENl, 1 BOJHOYAC
BIJIBEpHYTH 4YUTaya BiJ] Ipixa, MOJABIIM MPUKIAA KasTTA ad0 MpaBeaHOTO
XPUCTUAHCBKOTO JKUTTA. Y Takux onoBiasx boxa Maru mnocrae
3aCTYIHUILICIO, LUIMTENBKOI, PATIBHUILECID, HAWMNEPIION MOJUIBHUIEIO
nepen, borom. bnaromare boropoauilli oxormioe He Jdiie OiTHUX YU
OaraTtux, Bipyrouux uu 0e300kHuHKIB. Uyneca [Ipeuuncroi /liBu He MarOTh
coIllalbHUX OOMEXeHb. Taka TO3UIlisl aBTOpa BIUIMBAE Ha YHTada,
OCKIJIbKM TEPEKOHYE: 3aBISAKHA CUJIl BIpU MPHUNIE CHACIHHS OyIb-KOMY.
TyT Takox BiquyTHa 010J111iHA IHTEPTEKCTYyalbHICTh: «JIiKaps moTpedyIoTh
HE 3710pOBI, a ciabi! [miTh ke, 1 HaBUIThCA, IO TO €: MUJIOCTH X0uy, a HE
xepTBU. bo s He mNpuHIIOB KIMKAaTH MpPaBeAHUX, alie TPIIIHUKIB [0
nokasHHs» (MT. 9:12-13). CsT. loan MakcuMoBUY B ONHUCI YyzAec
boropoauiii 4acto CBIIOMO YHHUKA€ BKa3iBOK Ha IM’S TOJIOBHOTO
nepcoHaka. Takum TMIAXOJOM TMOET CHOHYKae 4YuTaya HE JIMIIE [0
y3arajlbHeHHs, ajie MOKJIUBOCTI OTOTOKHEHHS CBOTO IUISAXY 13 JKUTTEBUM
MPUKJIAJAOM HEBIJIOMOTo Trepos. HaromicTe wac 1 Micme MaroTh
HEe3alepeuyHy Bary SK JI0Ka3W MPaBIMBOCTI MPO UYYJAECHY MOAII0 YU
3HAMEHHS.
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OcmiByroun uyneca boropoauiii, aBTop nparte He JIUIIE BO3BEIUYUTU
HiBy Mapio, a ¥ pO3MMPUTH MDKHAPOJHI KOPJIOHU, YTBEPIUTH B
JIOJICBKUX CEpISAX BIPY, a 3a0JHO PO3UIUPUTH CBITOTJSAT 1 3HAHHS
MPaBOCJIaBHOIO YMTaya. 3 L€ METOIO CBT. [oaH TakoX BJaBaBCs HE JIMILE
710 BITUM3HSIHUX JHKEPEN 1 CBIAYeHb CYYaCHHKIB, aje i, 6e3mocepeiHbo, 10
JATUHCBKHUX JDKepes, 30Mparoyu Il TOEMU HaWIlIKaBilIl CBITYCHHS 1
nocujaHHs. HemoXuTHUM aBTOPUTETOM JyIsi ToeTra OyB ICMAaHChKUUI
MMCbMEHHUK, 00rociioB, enuckon byprocwekuii — Anonco Kapraxena, axuii
BBA)KABCA OJIHUM 13 HAMOCBIYEHIIIMX [1S4IB 3aX1JIHOTO XPHUCTHUSHCTBA 1
KyJbTYpH CBOTO yacy. Ha skanib, mOeT He BKa3ye, IKUM camMe BUJAaHHSIM BiH
HaJIUXaBCs MPU HAMUCAHHI OEMH, MPOTE 3ayBaXye, 10 KHUTA Ta I[IHHA 1
KOpHUCHA!

B Kapraenb 06pbTox cie HanucanHo,

B npocnasnenie [It8b npoyectu Bchbm nanxo.

W unHa npecnaBHas Tam obpbrarocs,

VY nuBurensHa nbna 3ne nomnararorcs [7, apk. 255].

bynp-sike 4ynecHe 3HameHHs A CBT. loana MakcumoBHYa,
3aCBIIUCHE Yy CXIJHIM YW 3aXiJAHIA LEpKBI — II€ HE Jule BUSB boxoi
T000BI, aje mepemMora XpUCTUSHCHKOI BipH, CBIAYEHHS ICTUHU JUISl BCIX
HapoAiB. JIOMIHaHTHUI y MOEM1 aBTOpa MOTHB 4YyJia MOCTA€ HE TIJIbKHU
BaroMHM CMHUCIIOTBOPYUM 3aCO00M, a i BaXJIUBUM JKEPEIOM E€MOLIITHO-
EKCIPECUBHOT OpraHi3alli TeKCTy.

[Toema «boropoauue JIbBo, panyiics» penpe3eHTye HEMOBTOPHICTh
MoeTuYHoro cBity loaHa MakcuMOBHYA, OKPECIIOE TyXOBHO-MHCTEIbKI
mrykaHHs Ta Qigocodchki MIpKyBaHHS 0OapOKOBOTO MHUTIS, YHS
JITepaTypHO-AyXOBHA CHAJIIIMHA € HEOI[IHEHHUM BKJIAJIOM B 1CTOPUYHO-
KyJIbTYpHY cKapOHHUIt0 Hamoro Hapoay KiHig XVII — nouarky XVIII cr.

Jlimepamypa

1. bi6nis, a6o Kuurum Casaroro Ilucema Craporo i Hosoro 3amosity: I3 moBu
JaBHBbOEBPEMCHKOI Ta TPELBKOI HA YKPAalHCbKY HAHOBO IEPEKIIaLCHA. Y KPalHChKE
bi6mitne ToBapuctso, 6. p. 296, 959 c.

2. bycnaes @®. W. Hcropuyeckue OUYEpKHM PYCKOM HApPOJHOW CIIOBECHOCTH H
uckycctBa. T. 1. [Pycckas napomnas moasusi]. CII6.: Uznanue JI. E. Koxxanuu-
koBa: Tumnorp. ToBapuiecTa «O01ecTBeHHas nojb3ay, 1861. [8]. IV. 643 c.

3. Kpuca b. C. IlepecorBopenns cBity: Ykpaincbka moesiss XVII-XVIII cromits.
JIpBiB: CBiuamo, 1997. 281 c.

4. Jlanrnya A. Csste [Iucemo B eBpomneiichbkiil KynabTypi. biomiiinuii cnoBHuk. Kuis:
Hyx 1 mitepa, 2004. 320 c.

52



MonoHicTnyHi cTyaii

5.

9.

JlanoBuk 3. b. bi0:iitHa repMeHEeBTHKA: CTAHOBJIEHHS, METOI0JIOT1sI (CHMBOJIIYHO-
QJICTOPUYHMIA aCTEeKT JITEpaTypO3HABUOTO ITUCKYpCy): aBToped. amc. ... n-pa
bimon. Hayk / TepHOminbChKMM HaIl. mea. yH-T iM. Bomomumupa I'HaTioka.
Tepuominb, 2006. URL: http: www.lib.ua-ru.net (nara 3Bepuenns: 15.04.2018).

. Jlemaxin B. MoinTtBa, SK clIoBeCHa 1KOHA: IKOHIYHICTH MOJIMTBH. [KoHa ma

ixoniunicme. JIbBiB, 2001. c. 153.

. MakcumoBuu loan. boroponnue /IbBo, kHHMra HapeyeHHa, OT TpOuMIBI MPECBATHIA

npen Bbku cioxenHa... I[loxBamHo ot Ilucaniit CBAThIX pasmmpucs, pubMamu 3
CBSITBIX OTEIl TIIATEITHO CIOXKHCA... [0aHHOM MakcuMOBHYOM, apxienuckornoMm Yep-
HbrosckuM. .. YepHniris: pykapns Cssto-Tpoibkoro monactupsi, 1707. 300 apk.

. Manunka M. O6pa3 Jlisu Mapii B anokpudi «Xoaiaas boropoauiii mo Mmykax» ta

B yKkpaincbkomy xpoHorpadi XVI cronitta. Penecancui cmyoii. 3anopixoks: Bun-
Bo KITVY, 2009. Bun. 12-13. C. 123-132.

Marymek O. CumBonika boropoauin y Metarekcti 6apoKoBoi JliTeparypu: Auc. ...
kau. ¢uton. Hayk / XapkiBcbkuid Hail. YH-T. iM. B.H. Kapasina. Xapkis, 1999. 170 c.

10. ITucema k IpeocBsmenHomy Mutpornoauty Pszanckomy Credany SBopckomy oT

[Ipeocssmennoro Jumutpus PoctoBckoro. Masax. 1842. T. 2. Ku. 4. C. 114-120.

11. Cynuma M. M. Jlo nuTaHHs PO OCOOJMBOCTI BIPIIOBAHMX Bapialii MOJIMTOB /

binsa oocepen yxpaincokozco 6apoxo: 36ipnux Haykosux npays / 3a pea. mpod.
bornanu Kpucu. JIsBiB: CBiuamo, 2010. C. 128-133.

12. YUmxeBcokuit J[. Ictopis ykpaincekoi mniteparypu (Bim mouatkiB g0 mo0u

peanizmy). Tepnonins: ®emina, 1994. 480 c.

References

. Bibliya, abo knygy svjatogo Pysma Starogo j Novogo Zapovitu: Iz movy

davnjoevrejskoi ta greckoi perekladena [The Bible or the books of the Scriptures of
the Old and New Testaments]. Ukrainske Biblijne Tovarystvo, b. r. 296, 959 p. (in
Ukrainian).

. Buslajev F. 1. Istoricheskie ocherki ruskoj narodnoj slovesnosti i iskusstva

[Historical essays of Russian folk literature and art]. VVol. 1. Spb, 1861. IV. 643 p.
(in Ukrainian).

. Krysa B. S. Peresotvorennja svitu: Ukrainska poezija XVII — XVIII stolit [Re-

creation of the world. Ukrainian Poetry of the 17-18th Centuries]. Lviv: Svichado,
1997. 281 p. (in Ukrainian).

. Langlua A. Svjate Pysmo v jevropejskij kulturi. Biblijnyj slovnyk [Holy Scripture in

European Culture. Bible Dictionary]. Kyiv: Duh i litera, 2004. 320 p. (in
Ukrainian).

. Lanovyk Z. B. Biblijna germenevtyka: stanovlennja, metodologija (symvolichno-

alegorychnyj aspect literaturoznavchogo dyskursu) [Biblical hermeneutics:
formation, methodology (symbolic-allegorical aspect of literary discourse]
Extended abstract of PhD dissertation (Literary theory). Ternopil, 2006. Available
at: http: www.lib.ua-ru.net (in Ukrainian).

53


http://www.lib.ua-ru.net/
http://www.lib.ua-ru.net/

BonuHb (inosnorivyHa: TeKCT | KOHTEKCT

6. Lepahin V. Molytva, yak slovesna ikona: Ikonichnist molytvy. lkona ta ikonichnist.
[Prayer as a Word Icon: Iconicity of Prayer. Icon and iconicity]. Lviv, 2001. 153 p.
(in Ukrainian).

7. Maksymovych loan. Bogorodyce Divo, knyga narechenna, ot Troicy presvjatyja
pred viky sloghenna... [Virgin Mary Composed for the Holy Trinity ] Chernigiv:
Drukarnja Svjato-Troickogo monastyra, 1707. 300 p. (in Ukrainian).

8. Malynka M. Obraz Divy Marii v apokryfi “Hodinnja Bogorodyci po mukah” ta v
ukrainskomu hronografi XVI stolittja [The image of the Virgin Mary in the
apocryphal "The Virgin Mary's Passion for Torture” and in the Ukrainian
chronograph of the 16th century] In: Renesansni studii. Zaporizhzhja: KPU, 2009.
issue. 12-13. P. 123-132. (in Ukrainian).

9. Matushek O. Symvolika Bogorodyci u metateksti barokovoji literatury [The
symbolism of the Virgin in the metatext of Baroque literature] Extended abstract of
PhD dissertation (Literary theory). Harkiv, 1999. 170 p. (in Ukrainian).

10. Pisma k Preosvjashchennomu mytropolytu Rjazanskomu Stefanu Yavorskomu ot
Preosvjashchennogo Dymytrija Rostovskogo [Letters from Demetrius of Rostov
to Stefan Yavorsky].Majak. 1842. VVol. 2. Book. 4. P. 114-120. (in Ukrainian).

11. Sulyma M. M. Do pytannja pro osoblyvosti virshovanyh variacij molytov [To the
question of the peculiarities of verse variations of prayers] In: Bila dgherel
ukrainskogo Baroko: Zbirnyk naukovyh prac. Lviv: Svichado, 2010. P. 128-133.
(in Ukrainian).

12. Chyghevskyj D. Istorija ukrainskoi literatury (Vid pochatkiv do doby realizmu)
[History of Ukrainian Literature (From the Beginnings to the Age of Realism)].
Ternopil, 1994. 480 p.

Liliya Gudz. Some Features of the Poetic Skill Archbishop John
Maksymovych in the Poem «Virgin Mary Composed for the Holy Trinity». The
thesis presents a study of literary heritage, specifically, a poem entitled Virgin Mary
Composed for the Holy Trinity (1707) by John Maksymovych, a baroque writer,
preacher and educational figure of the end of the 17th century — beginning of the 18th
century. For ages, artistic value and genuineness of the poem has been questioned.
History of Ukrainian literature formed a certain canon approaching Hail Mary poem
as an insignificant work, appeal to Mother of God in verse borrowed by the author
from the predecessors. The thesis defines the sources and names of authors whose
literary works, spiritual guidance of ascetism and philosophical outlook were used by
St. John Maksymovych as life patterns and could inspire him to compose Hail Mary.

The work also analyzes literary peculiarities of author prayer, its classification,
characteristics, use traditions and functions in baroque poetry. The richness of prayer
by St. John Maksymovych is demonstrated in the abundance of art devices which not
only draw the reader's attention to general Christian dogmas and values but also allow
the author to share the peculiarities of praying in everyday life. For St. John
Maksymovych, poetic work was a special form of spiritual rebirth where author
prayer was the only true essence of human life, understanding the God's Truth and a
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chance for penance and salvation. Combining the best examples of Eastern and
Western praying, St. John Maksymovych managed to create one of the best author
prayer works in the history of Ukrainian literature in general and the Barogue epoch
In particular.

Key words: John Maksymovych, history of Ukrainian literature, literary verses,
Baroque, poem, wonder, canon, prayer, Mother of God symbolism.
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HeBep0aabHuii BUSIB eMOIIil Ta IOT0 BUPaKeHHs Y pa3eosiorizmax
0JIbCbKOI MOBH

VY crarTi gochigkeHa ceMaHTHKa (pa3eosIOTTYHUX OJMHHIIL MOJBCHKOI MOBH,
MOB’SI3aHMUX 13 KIHECUYHUMU 3aC00aMH CIIUTIKYBaHHS, 30KpeMa MOBHHM BUPAKEHHSIM
eMoIii y Takux (pazeonorizmax. IlpoanamizoBaHi MexXaHI3MH 30epiraHHs W
nepeaaBaHHsl KyJnbTypHOi 1HGopmaiii ¢pazeocucreMoro. BcTaHOBIEHO OCHOBHI
po3psan Ghpa3eoSIOTIYHUX OJMHUIL TOJIBCHhKOI MOBH, TOB’SI3aHUX 13 KIHCCHUHHMH
3aco0aMu CHUIKYBaHHS, MOJAHO iX ceMaHTU4HYy Kiacudikamito. [IpoananizoBaHo
3aKOHOMIPHOCTI TpPOLECY 3HAKOBOI I1HTEpHpeTaiii (pas3eosorisaMaMu KiHECUYHOI
noBeniHKU. JlochimkeHno crnernudiky HOMIHALIN HEeBEepOaTbHOTO BUPAKECHHS €MOIIii
($pa3zeonoriYyHUMU OJUHUISIMUA TOJIbCBKOI MOBHU. 3’ICOBaHO, L0 (Dpa3eosiori3Mu €
BUPAXEHHSM  eMOJeMaTUYHUX  (KOMYHIKaTUBHUX 1 CUMOTOMAaTHYHHUX) Ta
UTIOCTPaTUBHUX KIHECHYHUX PYXIB. 3-MOMDK (pa3eosoriYHUX OJIMHULIb — HOMIHAILIIM
KiHEM BHOKPEMJICHO 3araJlLHOKOMYHIKaTUBHI Ta €TUKETHI. EMOIIMHUI cTaH MOBIIS
BUPAXalOTh CHUMIITOMAaTUYHI HeBepOalbHI 3acO0M, SIKI MOXXHA MOAUINTA HA TpU
niarpynu: 1) Ti, 0 CTOCYIOThCS MO3HAYEHHSI eMOIIIMHUX CTaHiB; 2) SIKi CTOCYIOThCS
XapaKTepHUX PUC JIOAUHU; 3) MOB’sA3aH1 3 MDKCYO €KTHUMHU CTOCYHKaMH.

KurouoBi ciioBa: ¢paszeosioriuna oguHUIS, HEBEpOaabHI 3aCO0U CITUIKYBaHHS,
KiHEMa, TICHXOEMOIIMHWNA CTaH, eMOJIieMaTH4HI KiHEMH, 1IIOCTPATHBHI KIHEMH,
3araJbHOKOMYHIKaTHUBHI HEeBepOasbHi 3aCO0M, €TUKETHI HeBepOalbHi 3aCO0M.

HoBiTHI JIHTBICTUYHI JOCTIJKEHHS TIMO3HAYEHI TIOIIYKOM TaKUX
METOMIB 1 MPUMOMIB BHBYCHHS MOBH I KOMYHIKallli, $KI CHOPUSIOTH
PO3KPHUTTIO IHTEPAKTUBHOTO aCIIEKTy MPOIIECY CHUIKYBaHHS, IO TIeperdadace

© Hepxau JI., 2019. https://zenodo.org/badge/DOI/10.5281/zenodo.4269637
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CIPUAHSATTS 3MICTY TIOBIIOMJICHHS Yepe3 cTocyHkr MOBIIB (P. banesuu [1],
M. Beprenncon [2], P. Bipagicremt [15], I'. I[Touenmos [11] Ta in.).

CrinikyBaHHSIT 4YacTO TPaKTYIOTh SK €AHICTh BepOalbHOTO M
HEBEPOAIHHOTO, OCKUIBKM HEMOBHI €JIEMEHTH (3KECTH, MIMiKa, PyXW Ta
1H.), SK 1 MOBa, € CEMIOTHYHHMH 3HaKaMH, MalOTh HaIllOHAIbHY
cnenudiky. HeBepOanbHi OMHUII MOKYTh MaTH Pi13HE MOBHE BUPAKCHHS:
SK ciaoBa (Ha 3pa3oK Haxmypumucs, eiogepHymucsa 1 1mopd.) abo
CJIOBOCTIOTYYCHHS (BUIBHI UM CTIMKI).

JlocnipkeHHsT OCOOMMBOCTEH MOBHOI 1HTEpIpeTalii HeBepOaibHOI
MOBEIIHKM € aKTyaJJbHUM B acCIeKTl 3’sSCyBaHHS PoJii W MICISI HEMOBHUX
€JIEMEHTIB y TIPOIIECl CHUIKYyBaHHsS, BUBYEHHS CHEIU(IKA HOMIHAIIMI
HEBEpOATHLHOTO BHUPAKEHHS eMOI  (Ppa3eosoriYyHUMU  OJUHUIISIMHU
MOJIbChKOI MOBH, JJISI BH3a4€HHS 3B’SI3Ky MOBHHUX SIBHII 13 KYJIBTYPHO-
ICTOpUYHUM OYTTSIM HaApoOAy, HOTO IICUXOJIOTIYHMMHU Ta COLIAIbHUMHU
XapaKTEPUCTUKAMHU.

OnauM 13 BepOadbHUX 3aco0iB mepefadl KIHECHYHOI ITOBEIIHKU €
(dpazeosioriyHl OJUHUI, YTBOPEHHS SKUX Iepeadayae IMepeTBOPEHHS
3ac00iB MapaJiHBAJIbHOTO KOAY OJHMHUISMHU 1HIIOTO, MOBHOTO KOIY.
dpazeosiori3aMu aKyMyJIIOI0Th KOMYHIKATUBHHUI JOCBIJI €THOCY, OCOOJIMBO
cneundiky Tak 3BaHOI MoOBU Tina. Lle 3ymoOBIIOE aKTyalbHICTH
TOCHII)KEHHSI MOBHOT'O BUPAKEHHSI HEBEPOATbHUX €JIEMEHTIB CIUIKYBAaHHS
y (¢pazeosiorii MoJabCbKOT MOBHU B aCHEKTl1 3’SICYBaHHSA 00’ €KTUBHOTO iX
3MICTY ¥ HalllOHATBHO-KYJBTYPHOI crieu(Piku GyHKI[IOHYBAHHS.

3Ba)kKar0uM Ha MIMPOKUM OOCIT TOHATTS ‘“HeBepOaybHI 3ac00M”, 110
OXOIUTIOE BCl KOMYHIKATUBHO 3HAYMMI HEMOBJICHHEBI 3HAKHU (pyXH Tijia,
J01aTKOB1 3BYKOBI KOJIY, ay/liajibHa TTOBE/IIHKA KOMYHIKAHTIB, TPOCTOPOBI1
Ta YacOBl €JIEMEHTH TOII0), Y POOOTI AOCIIKEHO OJIWHMII KIHECHUKHU
(cucTeMu TUIECHOI TEXHIKHM) — KIHEMH — SIK BaXJIHUBI HeBepOabHi
KOMITOHEHTH YCHOTO CITUJIKYBaHHSI.

Po3kputTsi cemaHTUKH (Hpa3eosIOTIYHUX OJIMHMIIL, IOB’A3aHUX 13
KIHECUYHUMHU 3acOo0aMM CIUIKYBaHHS, PI3HOI MIPOK BHCBITIEHO B
NOCHIPKEHHAX  BITYM3HSHMX Ta 3apyODKHMX  HaykKoBIB. OjHak
HEJOCTaTHHLO BHUBYCHUMHU € 3aKOHOMIPHOCTI 3HAKOBOI1 IHTEpIIpeTalii
dpaseosioriaMaMu KIHECHYHOI MOBEAIHKHU 3arajioM, a TaKOX JOCIIIKEHHS
(dbpazeosioriyHUX HOMIHAII HEBEPOATbHOTO BUPAKEHHST EMOIIii.

[Ipo cmeumdiky MOBHOTO BHPaXKEHHS HEBepOaIbHHX 3ac00iB
CIUJKYBaHHS B AacClEKTI MOXJIMBOCTI MOJICTIOBAHHS HAI[IOHAJIBLHOTO
MEHTAJILHOTO MIATPYHTS (Pa3eoIOTIYHUMU OJIMHUISIMU WIIEThCS Y TIpalsix
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O. Jleruenko [8], K. Mizina [10], O. CeniBanoBoi [13], iH. ®pa3eonorizMmu
aHaANI3YyIOTh HacamImepes SK Taki, [0 aKyMYyJIOIOTh ICTOPUYHUM JOCBIT
MEBHOI JIIHTBOKYJIbTYPHOI CHUIBHOTH, TEpPeNal0Th HOro HACTYIHUM
MOKOJIIHHSIM, 1IeHTU(DIKYIOTh €THOCBIJIOMICTH 11 YJICHIB.

AHaniz mpoOneM CHiBBIAHOIICHHS BepOaJbHUX 1 HEBEepOATbHUX
3HakiB  BuB4Yanm . Kpedigmu [6,7], A.Zalazinska [19], iH.
XapakTepuCTUIll E€MOTHBHOTO KOMIIOHEHTAa 3HA4YeHHS B  MpoIleci
CTBOpPEHHS  (pa3eosIOTIYHUX  OJWHHUIL  MPHUCBIYEHO  PO3BIAKY
M. T'am3iok [4]. OcobmmBocTi BepOaizallli KiIHECHIHUX M1 y (paszeosnorii
neBHoi MoBu  jocmimkyBaiaum  O. Xapuyk [14], K. Kozak [16],
A. Krawczyk [17], O. Jlosunceka [9], in. I'. Jemuaenko [5] Boepiie Ha
YKpaiHCbKOMY  MOBHOMY  TIpPyHTI  3ailicHWIa  crpoOy  IIJTIICHOTO
BUTJIyMA4YeHHS MMapajJiHrBaJIbHUX CTAJIMX BHUCIIOBIB, BUILIUIA CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYHI IPynH (ppa3eoqorYHUX OJTUHUILb.

TeopeTnuHUM TIATPYHTSIM JIOCHIIKEHHS € T0pOOOK (ppa3eosioriyHuX
CTYyiH, PO3pOOKHU ceMacloJorii, KOTHITUBHOI JIHTBICTHUKH,
€THOJIHTBICTUKM Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJOTii, JIOTIKM Ta CEMIOTHKH, TEOpii
KOMYHIKaIii.

Mera  JOCHIDKEHHS  —  PO3KPUTH  CHEeUM(IKY  CEMaHTUKH
(bpa3eooriyHUX OJMHUIlL, IIOB’S3aHMX 13 KIHECHYHMMHU 3aco0aMH
CHIJTKYBaHHS, 30KpeMa MOBHOTO BHUPaXXEHHS €MOId y TaKux
dpazeosioriamax, 3’sICyBaTH MeEXaHI3MU 30epiraHHs ¥ Tiepe/laBaHHs
KYyJbTYpPHOI 1H(popMalii (pa3zeocucTeMor0 MOJIbCbKOT MOBH.

Peamizaiiss mocrtaBieHOT MeTH mepeAadavyae po3B’A3aHHS TaKUX
3aBJIaHb.

— BCTAHOBUTHU OCHOBHI po3psiau (pa3eosioriuHuX OAUHUIIL HOJIbCHKOI
MOBH, TOB’A3aHUX 13 KIHECUYHUMHU 3acO0aMM CHIIKYBaHHS, BU3HAYUTH
MO>KJIMBOCTI X CEMaHTUYHOI Kiacudikarii;

— MPOCTEKUTU 3aKOHOMIPHOCTI MPOIECY 3HAKOBOI 1HTEpIpETalii
dbpazeosioriaMmaMu KIHECUIHOT TTOBEI1HKH;

— fAocmauTu cuenudiky (ppa3zeosoriyHUX HOMIHAIN HEBEepOATbHOTO
BUPAKECHHS EMOIIi.

MarepianioMm po3BiKH € (pa3eosiori3Mu MOJbChKOI MOBHU (yChOTO
194 ogunmil), BIUTYUEHI METOIOM CYIIBHOT BUOIpKHU 3
nekcukorpadiunoro mxepena (Wielki slownik frazeologichny PWN z
przyslowiami, 2007).

JIns mo3HaYeHHS IUCHMIUIIHU, 10 BHUBYAE CEMIOTHKY PYXIB Tina,
HaifyacTilie BUKOPUCTOBYIOTh TEPMiH kiecuka [3, c. 540], mo BogHOYAaC €
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3arajjbHOI0 HAa3BOK CYKYITHOCTI pPI3HUX KIHEM: JKECTIB, MIMIYHHX Ta
NAaHTOMIMIYHMX pPyXiB, SKI MepeNalTh TNEBHY I1HQopMalio 1 €
HeBepOaJTbHUMHM KOMIIOHEHTAMU CIHUIKYBaHHA. KiHEMy TpakTylOTh y IBOX
acmeKTax: SK 3HAYyIIMA >KECT 1 K MOBHE BHUPAXEHHS IHOTO KECTY
(HOMIHAIIiIO).

CborogHi HeMae €IUHOI THUIOJOTIT HEBEepOAIbHMX  3acO0iB
KOMYHIKaIii.

I'. JleMuieHKO BHOKPEMIIIOE TaKi HEBepOabHI 3aCO0M CIIJIKYBAHHS:
1) kiHecHKa (SKCIPECHBHO-BUPAKAIBHI PYXH, 1032, JKECT, MiMiKa, X0/1a);
2) IpOCOJIMKA Ta CKCTPAJIHIBICTHUKA: IHTOHAINS, TEMII MOBJICHHS, CHJa
rojiocy, BUCOTa T0JIOCYy, TeMOp, may3a, BAUX/BUANX, CMiX, TUIad, Kalleb;
3) TakecuKa: PYKOCTHUCKAHHS, IOIUIYHOK, IUICCKAHHS 10  IUICYY;
4) mpokceMika: OopieHTalisd y npoctopi, auctanmis [S5, ¢. 17]. KpiMm Toro,
TOCTIAHUIIA TapaBepOalbHI 3aco0M MOAUIIE HA JBa THOHW: (QOoHAIlIIHI
(3ByKOBa [ISUIBHICTh) Ta KIHEMATHU4HI (pyXOBa AISJIBHICTH: MAaHTOMIMIKA,
KeCT, moTJIsia, MiMmika) [5, c. 21].

JI. CamoilnioBuY, aHaNI3yI0YU KIHECUYHY (pPa3€oJIorito, KIacu(IKye ii
3a TAKUMHU O3HAKaMH: CEMAHTHUYHI JEPUBATH >KECTOBUX PYyXiB, MIMIYHUX
pyXiB, MOJIOKeHb Tina [12, c. 172].

I'. Kpelinnin CTBOPUB BHYTPIIIHBOMOBHY CEMAHTUYHY KJIacU(IKaIlito
HEMOBHMX aKTiB KOMYHIKAIlii Ta iX CITIBBITHOILICHHS 3 MOBHUMM 3HAKAMHU.
HaykoBeIrr BUOKPEMITIOE JIBa CEMAHTHYHI TUITH HEBEPOAThHUX €JIEMEHTIB:
KOMYHIKaTUBHI Ta cumntoMatnudHi. Cdeporo peanizaiii KOMyHIKATUBHUX
HEMOBHMX 3aco0iB € jiajioriyHe MOBJIGHHSA. BoHu 1mepenaroTh
iHdopMalLio, AKy OAMH aJpecaT MOCUIA€ IHIIOMY IIECHPsIMOBAHO.
BuokpeMiioroTh Oetikmuuni (CEMaHTUYHO BKa3ylOTh Ha YYacCHUKIB a0o0
MiClIe KOMYHIKaIlil) Ta emuxkemHi (BUKOPUCTOBYBaHI B MEBHUX CUTYaIIsX
CIUJIKYBaHHsS) oOAWHUIN. ETHKETHI XecTh MICTATh 1H(OpMAIi0 TIpo
CTPYKTYPY KOJIEKTHUBY a00 MpO THUIl CUTYyaIlli, ika po3ropTaerhcs. Jlo HUX
HaJe)KaTh JKECTH BBIWIMBOCTI, BUKOPHUCTOBYBaHI I TPUBITaHHSI U
npomanHsg. Ha  BiamiHy Bil  KOMYHIKaTUBHUX, CHMITOMATHYHI
HEeBEpOAJIbHI €JIEMEHTH CBIIYaTh MPO €MOIIMHUN CTaH MOBIS I MOXYTh
OyTH BUKOpPHCTaHI 103a J[1aJJOTTYHUM MOBJICHHSIM.

HerepOanbHi siBUIIAa, BAKOPUCTOBYBAHI IM1J1 Yac CHIJIKYBaHHS, OyaydH
010JIOTIYHO ¥ KYyJBTYpHO JETEPMIHOBAHMMH, HEPO3PMBHO IMOB’s3aHi 13
3arTaJIbHOI0  MOJIEJUTIO JIOACHKOI moBemiHkd. KiHecuuHl 3aco0u €
CYKYITHICTIO THIOBHUX M1 (pyXiB pI3HUX YaCTHH TUIA), 3aKPITUICHUX
HaIllOHAJILHO-KYJIbTYPHUMHU TPAAUIIISIMH B IEBHOMY MOBHOMY KOJIEKTHBI,
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AKI BUKOPHUCTOBYIOTh Y PI3HOMAHITHUX COILIAIbHO-KOMYHIKaTUBHHUX
cutyartlisix. HopMaTuBHICTh SK OJHA 3 O3HaK HEBEPOATHLHOI'O KOMILIEKCY
3YMOBJIIOE KOHKPETHICTh 1 CTPOTy MPUCTOCOBAHICTh, CTEPEOTUITI3ALIII0
KIHECUYHUX 3ac00iB CIIJIKYBaHHS, IO Iepeadayae 4YiTKO BH3HAYCHY
crenriky KOHKPETHOI0 KOMYHIKATUBHOIO akTy. Sk 1 BepOasibHa MOBHA
cucTeMa, HeBepOajbHI 3aC00M TEPEeAaloThCS Bl MOKOIIHHS IO MOKOIIHHS
SK €JIEMEHT HalllOHAJIbHOI KYJIbTYPH.

MoBHe BHpaXKEHHS HEBEepOAIbHUX HOMIHAIIA BUSBISETHCS B
0COOJIMBOMY CITIBBIIHOIIIEHHI MK OyKBaJbHUM 3HAYEHHSM KOMITOHEHTIB
Ta IMUIICHUM 3HA4YeHHSIM (QpaszeonoriyHoi oauHuill. Hampukian, Bupas
nomupamu pyxu (zacierac rece [18, ¢. 662]) Ha3uBae neBHUM pyx Tijia i
OJIHOYACHO TMepeJa€e 3HAYCHHS 3aJO0BOJIEHHS BlJ 4YOroch, WI0 €
dpazeosioriunuM. MOBHHMII 3BOpPOT BKazye€ Ha Te, 110 BHKOHAHa TMEBHA
¢di3uyHa JII-)KECT, KA BOAHOYAC € BHUSIBOM IICHXO-EMOIIIHHOTO CTaHy, a
camMme 3aJI0BoJICHHs. [HO/I1 HeBepOabHA OJIUHUIIS SIK 3HAK apXaizyeTbes. Y
TakOMy pa3l BHUHHUKAe (pa3eoyiorizaM, SKUH Ma€e TUIBKH IUTICHE
¢dpa3eosioriuHe 3HAUCHHS, HANIPUKIAA: umywac rece (ymuBatu pyku) [18,
C. 442], rzuci¢ (komus) rekawice (kmaatu pykasumo) [18, c. 443], posypac
(sobie) glowe popiotem (mocumartu rojoBy momesiaom) [18, ¢. 384] Ta iH.

Kinecuuni (pazemMu MOTHBOBaHi, 3 OJTHOTO OOKY, OMHUCOM XECTY, 3
IHIIOTO — PEakKli€l0 YacTUH TiJa Ha BHYTPIINIHI MOBHI Ta HEMOBHI
noApa3HuKkd. Taki (PpazeosorizMu MPaKTUYHO 3aBXKAU MalOTh OMOHIMH
cepell BUIbHUX CIOJYYEHb, HA BIIMIHY BiJl SIKUX Ha3WBaIOTh 3/1€OUIBIIOTO
eMolli. Y 3Ha4eHHI KIHECHMYHHX (pa3eoJiori3MIB MOEAHAHO CEMAHTUKY
KOMITOHEHTIB ()pa3eoI0T14HOI OAMHUIII 3 11 TparMaTHUKOIO.

B akti komyHikailii HeBepOajdbHE BUPAXKEHHS MOXYTh MaTH IEBHI
eMOIlii JIOAUHU. Y CIOBHUKOBOMY KOpIIyCl MOJBCHKOI (hpazeosorii
3aiKCOBAaHO OJIMHMIN, SKI TIepearTh IcHXoeMoliiHuii ctaH. Taki
dbpazeosioriyHl  OAWHUIN, 3a3BUYald, BIIOOpAXarOTh TMEPEKUBAHHS,
MpECTaBIICHE KOMIUIEKCOM HEBEpOaIbHUX OJWHUIIL — CHUMIITOMIB 1
CUMIITOMAaTUYHUX KiHEM, SIKI MaHIQECTyIOTh BHYTPIIIHINA CTaH JIIOAUHHU.
30BHIIIHIA EMOIIMHUN BUSIB BTUIIOIOTH OKPEMI BHpa3u OO0JWYYs, IO
dbopmyIOoTh 00pa3 JIOAWHU, SIKa TIEPEKHUBAE TMEBHY €MOIlI0. BiibImicTh
MICUXOEMOIIIHUX CTaHIB y TMOJBCHKIM MOBI MepeaaroTh (Hpa3eoOrYHUMHU
3HaKaMM HeBepOaIbHUX cTepeoTuniB. Hanpukian, 3a10BosieHHs (Smiac sie
od ucha do ucha [18, c. 541]), 30enTexxenns (fapa/ztapa sie za glowe [18,
c. 118]), crypboBanocti (skrobac/drzapaé sie w/po glowie [18, c. 118]),
Biguaro (fapac/chwycic sie za glowe [18, c. 118]), posnauy (zalamac rece
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[18, c.442], rwacé sobie wlosy z glowy [18, c.623], bi¢ glowg olw
mur/sciane [18, c. 113]) Ta in.).

Okpemy Tpyly KIHECHYHUX (Pa3eoOriuHuX OJUHHIL CKJIaJal0Th
¢b1310HOMIUHI (hpa3eoiori3My, MOTHBOBAHI 3HAYCHHSIM MIMIYHHUX KIHEM.
Hwuszka d¢paseonoriamiB moB’si3aHa 13 COMATU3MOM Juye (twarz) u
MaHI(peCcTye BUPAKECHHS MEBHUX TMCUXOEMOIIMHUX cTaHiB. Hampukian,
HE3aJ0BOJICHHS, THIB: patrzec/spoglgdac spode tha [18, c. 345], chmurzyé
choto [18, c¢. 56], z chmurg na chofe [18, c. 56], kreci nosem [18, c¢. 191],
krzywi¢ si¢ na kogos [18, c. 197] Ta in.

BaxyiuBuM B acmeKkTi KOHILENTyadi3alli eMOUId y KIHECUYHUX
¢bpa3eosoriyHuX OJUHULIAX € BHUABJICHHS AaKTUBHOTO (DYHKI[IOHYBaHHS
HU3KW HOMIHAIIM BI3yaJIbHOI MOBEAIHKHU JIIOJUHU. BaXXJIMBUM OpraHom y
¢b1310710r1YHOMY ¥ COIllaIbHOMY BIJIHOIICHHSX € O04Yl, a/pKe 3a iX
MOCEPEAHUIITBOM JIIOJIMHA ClpuiiMae CBIT. BogHodac o4l BiloOpakarOTh
EMOIlIHHY peakiil0 1 BHYTPINIHIO HAJAIITOBAHICTh MIOAO OO €EKTIB
30BHIIIHKOT gificHOCTI. lle crpusio BHUPOOJCHHIO THUIIOBHX MOJEeH
MOBEIIHKH OY€l Y KOHKPETHIN KyJbTYypl Ta CTEPEOTUITHUX MOBHUX 3aCO0IB
V1Sl IXHBOT HOMIHAIlII. Y HOJIbCHKIN KYJIBTYp1 CIUIKYBAHHS perjlaMeHTallis
MOBEIHKM  OYeH  CTOCY€ThCS  MEpeayciM  TPUBAJIOCTI  TOTJISANY.
@®pazeosioriyHl  OJUHHUIN, $KI BiJOOpaxkaroThb 1 KOPOTKOTpUBAMI, 1
JOBFOTPUBAJIl TOTJISAAM, HaAlJeH1 31e0UIBIIOT0 HEraTHBHO-OLIIHHUMU
KOHOTaIisIMU  (przeswidrowac | przewierci¢  kogos — oczami/ wzrokiem
[18, c. 318], utkwic | wtopi¢c wkims/czyms —oczy/wzrok [18, c¢.319],
zmierzy¢/mierzy¢  kogos wzorkiem/oczami [18, c.697], toczyé/wiesé
okiem / wzrokiem po kims [18, c¢.319], patrze¢/ przyglgdaé sie
zachtannym/zazdrosnym okiem [18, c. 317], patrzec/spoglgdac bykiem [18,
c. 345], patrze¢ na kogos wilkiem [18, c. 618], patrzec/spoglgdac na kogos
krzywym/kosym okiem [18, c. 345], mie¢ obled/szalenstwo w oczach [18,
c. 316], ktos sypie/miota komus z oczy blyskawice/pioruny [18, c. 315],
wlepia¢ w kogos oczy/galy [18, c. 320], bez drgnienia/zmruzenia powiek
[18, c. 313], wbic/wpi¢ w kogos oczy/wzrok [18, c¢. 319]). lle 3ymoBicHe
3HAYEHHSM HEBEPOAIbHUX MPOTOTHUIIIB (HETOOPO3UUIUBICTh, HEIIUPICTh, 3
OJIHOTO OOKYy, Ta HaxaOCTBO, arpeCHBHICTh a00 3amoOiraHHs Iepe] KUM-
HeOyap, 3 1HmIOro). MeHme TpamiseTbes (paseMm, MOB’SA3aHUX 13
3UTHBHOIO MOXapaKTEPUCTUKOIO TIOIJISIY: moC Spojrzec/popatrze¢ komus
W oczy [18, c. 316], patrzec/spojrze¢ na kogos taskawym/zyczliwym okiem
[18, c. 317], oczyloczka komus sie swiecq, Smiejqg sie [18, c. 317].
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IIpo akTyanpbHUM TCUXIYHUM YW EMOIINWHMI CTaH JIIOJUHU MOJXKHA
CyIUTH 3 BHUpa3iB ixHiX o0au4. EMoIiii BUSBASIOTBCS B MYCKYJIbHIM
aKTUBHOCTI YacCTUH OOJWYYS, PYK, HIT, TOJOBH TOIIO. MIMiuHI pyXxu
BUKOHYIOTh TIEBHI KOMYHIKaTUBHI (DYHKIII].

HesepOanbHe BupakeHHs emolii, Ha aymky [. Kpeitamina, moxe
nepeAaBatu: 1) iHTeHCcUPIKALIO MOYYTTS; 2) ACIHTEHCU(IKAIIIO0 MOYYTTS;
3) KOHKpPETHY 3a00pOHY BHpa)KaTH IEBHY €MOIIii0; 4) MAaCKyBaHHS OOHIET
emoIrii 1Hmo [6]. HaykoBellb BHOKPEMITIOE TaKl THUIH KECTIB: eMOIeMHu,
untocTparopu, perynstopu. KiHeMu, siKi MarTh JEKCUYHE 3HAYEHHS 1
3MaTHI MepelaBaTU 3MICT HE3aJekKHO BiJ BepOabHOTO KOHTEKCTY, — II€
embiemu. BoHH € HeBepOAIBPHUMH aHAJIOTaMH CIIiB a00 BHCIIOBIIOBaHb,
MOXYTh Y>KMBATUCS B TMPOLECI CHUIKYBaHHSA 130JIbOBAHO BiJ] MOBH.
Kinemu, mo BHUAIAIOTh NEBHUM MOBJICHHEBUM 4YM 1HIIMK (parMeHT
CIUIKYBaHHSI, — UTFOCTPATUBHI KeCTH, a00 irmrocmpamopu. Taki xKecTu He
MOXXYTh TI€peJaBaTh 3HAUYCHHS 0e3 BepOaJbHOI0 KOHTEKCTY (HampHUKJIa,
JIETKE OIyCKaHHsI TOBIK TiJi 4YaC BUMOBH CTBEPJAHOTO PEYECHHS B KIiHIII
Moro). Tperiii TuUN KiHEM — pe2yaamopu, SKI KepyloTb Nepedirom
KOMYHIKaIlli (BCTaHOBJIIOIOTh, MIATPUMYIOTh a00 3aBepinyroTh ii). Taki
HeBepOaidbHI 3acO0M BHUKOHYIOTH (YHKIIIO MIATPUMAHHS MPOLECY
CIUIKYBaHHS (HaMpUKIad, KHBOK T'OJIOBOIO).

®pa3zeoyioriydi  OJUHUIN  TOJIBCHKOI MOBH €  BHPaXKEHHSIM
eMoneMamuyHux (KOMYHIKaTUBHUX 1 CUMITOMATUYHHUX ) Ta
inrocmpamueHux KIHECUYHUX PYXIB, MOB’S3aHUX 3 €MOIISIMU. 3-TIOMiX
¢dpazeosiori3aMiB, 10 BTUIOIOTh KOMYHIKAaTUBHI  ECTH, MOXKHA
BUOKPEMUTH 3a2AlbHOKOMYHIKamueHi Ta emuxemui. OCTaHHI € MOBHHUM
BUPAKECHHSM KIHECUYHUX [ii, SIKI CYNPOBOJKYIOTh €THUKETHI CHUTyalil
BiTaHHs: uchylic¢ kapelusza/chapki [18, c¢. 579], dac/podac komus reke [18,
c.439]. Oxpemi (¢pa3ecoyori3Mu BiATBOPIOIOTh JaBHI €TUKETHI HOPMU
OPUBITAHHS MIX JIIOABMH BIAMOBIIHO JO0 CyOOpAWHALIl MIX HUMH 32
MIEBHUM CYCHIJILHUM CTaHOBUIIEM, HANIPUKIaA: podac komus jeden palec /
dwa palce [18, c.335]. BigbmicTs (¢pa3eoyOriYHUX OJHWHHIB €
HOMIHAI[I€I0 3arajlbHOKOMYHIKATUBHUX HEBEPOAJIbHUX OJUHUIIb-EMOJIEM,
K1 TepeIat0Th aipecaToBl MEBHY CMUCIIOBY 1H(OPMAIIitO:

— cxBajieHHs/3anepeucHus (kreci glowg [18, c. 116], klepacé/pokiepac
kogos po ramieniu [18, c. 435], wyciggngc¢ reke do zgody [18, c. 638]);

— 3aIiKaBJICHICTh / He3allikaBIeHICTh (odwroci¢ oczy [18, c.317],
zamykac/zatykac¢ uszy na cos [18, c. 669]);
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— OaiimyxicTh, Oe3mopaaHicTs (machngcé na kogos rekqg [18, c. 229],
recy komus opadajg, opad?y [18, c. 325], rozfozy recy [18, c. 450]);

— BIIEBHEHICTBh/HEBIIEBHEHICTh (wzruszy¢ ramionami [18, c. 658],
patrze¢ prosto w oczy [18, c. 318]);

— aKTUBHICTB/TIACUBHICTD (zakasacé rekawy [18, c. 666], leze¢ dogory
brzuchem [18, c. 212], ptuc¢ i tapac [18, c.362], siedzie z zalozonymi
rekami [18, c. 667]);

— OUPICTh/HENUPICTh (Smiac sie w kutak [18, c. 200], bi¢/wali¢ sie w
piersi [18, c¢. 353], z rekqg na sercu [18, c. 471], miec¢ serce na dfoni [18,
c. 68], usmiechac sie potgebkiem 18, c. 393];

— MPUBITHICTL (mieé¢ oczy sheroko otwarte [18, c.316], czekaé na
kogos z otwartymi ramionami [18, c. 434], wyciggng¢ do kogos reke [18,
c. 441], szeroki usmiech [18, c. 530]);

— Hemnpus3Hb (patrzec/spoglgdacé spode tha [18, c.345], odwrocic
oczy [18, c. 319], zamyngé/zatykaé uszy na cos [18, c. 579]);

— mpe3upcTtBo (pokazywac/wytvkaé¢ kogos palcami [18, c. 335],
pokazac komus fige [18, c. 101], pokazaé jezyk [18, c. 153], plung¢ komus
w twarz [18, c. 270], odwrocic sie plecami [18, c. 362], pokazac drzwi [18,
c. 84], zatrzasng¢ komus drzwi przed nosem [18, c. 84], nie podac¢ komus
reki [18, c. 367], rozesmiac sie komus w oczy / w twarz [18, ¢. 541));

— arpecia (bra¢/chwyta¢ sie z kims za bary [18, c.13], rzuci¢
sie [ doskoczyc¢ z pies¢iami [18, c. 358]);

— HeraTUBHA OIliHKa (popukac sie w czoto [ w glowe [18, c. 118]);

— KpUTHWYHA OIIHKA (zmierzy¢/mierzy¢ kogos wzorkiem/oczami [18,
c. 697], uthwic¢ | wtopi¢c w kims | czyms oczy [wzrok [18, c.319],
wbic¢ [ wpi¢ w kogos oczy | wzrok [18, ¢. 319]);

— ITHOPYBaHHS, MOOJAXMBICTL (patrze¢ na cos przez palce [18,
c. 335], przymknqg¢ na cos oczy [18, c. 318));

— 3peueHHs (umywac rece [18, c. 442));

— BU3HaHHS ce0e mepeMokeHuM (podniesc rece do gory [18, c. 439])).

EMortiifHu# cTaH MOBIISI BUpakaloTh HEBepOabHI OJUWHMUI, Ha3BaHI B
knacudikanii I'. Kpeiipnina cumnromatuaaumu. Cepes ppa3eosoriyHux
OMHMIIb, $SIKI HOMIHYIOTh BI3yaJlbHYy TMOBEAIHKY (CHMITOMATHYHI
KIiHECHYHI J1i1), MO’>KHA YMOBHO BUOKPEMHTH TPH MIATPYIIH:

1) 11, 1110 TO3HAYAIOTH EMOYIUHI CMAHU,

2) SIK1 CTOCYIOTBCS XAPAKMEPHUX PUC TI0OUHU,

3) OB’ s13aH1 3 MidHcCYO 'EKMHUMU CIMOCYHKAMU.
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dpazeos1ori3Mu Iepiioi miArpynyd No3HadaroTh Pi13HI €MOIIiHHI CTaHU
MOBIIIB, 30KpeMa.:

— 3amoBosicHHS (oczy komus sie smiejg [18, c.317], z pogodnym
cholem [18, c. 56], smia¢ sie od ucha do ucha [18, c. 541], zacierac rece
[18, c. 662]);

— He3amoBoyieHHs (Z chmurg na chofe [18, c. 56], skrzywiona mina
[18, c. 250], krzywic sie na kogos [18, c. 368]);

— CMyTOK (zwiesi¢/0pusci¢ nos na kwinte [18, c. 118], spusci¢ nos na
kwinte [18, c. 205], pokiwaé glowg nad kims [18, c. 115], chmurzyé czoto
[18, c. 56], {za sie W OKu kreci [18, c. 228], oczy komus wilgotniejq [18,
c. 317], wykrzywié¢ usta w podkowke [18, c. 368], mina komus rzednie [18,
c. 249));

— 3nuByBaHHA (Czapki z gfow [18, c. 51], cos zatyka komus dech [18,
c. 65], robic/zrobi¢ duzelokrgglte oczy [18, c.318], patrzec/stuchac :z
otwartymi/ rozdziawionymi ustami [18, c. 449]);

— xpumtoBaHHs (reka komus zadrzafa [18, c. 664));

— yImeBHEHICTh (podnies¢ glowe [18, c¢.117], z podniesionym
chotem/gtowq [18, c. 368], nies¢ glowe/choto prosto/wysoko [18, ¢. 282));

— BU3HAHHS BUHU (posypac sobie glowe popiolem [18, c. 384]);

— po3nau (zatamac rece [18, c. 442], rwac/drzec¢ sobie wiosy z glowy
[18, c. 623], bicAvali¢ glowg o/w mur/sciane [18, c. 113], wyptakaé oczy
[18, c. 647], lapac/chwycic sie za gtowe [18, c. 118], chodzi¢ sie z kqta w
kqt [18, c. 163], bltagac/prosi¢ kogos na kolanach [18, c. 173]);

— 3aKJIONOTaHICTh (skrobal/drzapad sie w/po glowie [18, c. 118]);

— rHiB (ktos sypie/miota komus z oczy blyskawice/pioruny [18, c. 315],
wzrok/oczy bazyliszka [18, c. 13], patrze¢ wilkiem [18, c. 618], patrzecé
spode tha [18, c. 345]);

— 3amikaBiacHHsA (0czy Komus sie zaswiecity [18, c. 317], oczy/oczka
komus sie swiecq/ smiejg sie [18, c. 317], wbi¢Avpi¢ w kogos oczy/nzrok
[18, c. 319], zatong¢ oczami/spojrzeniem w kims [18, c. 321));

— copoM (nie smiec spojrze¢ komus w oczy [18, c. 313], czerwienic sie
po uszy [18, c. 577], wlepi¢ oczy/wzrok w ziemie [18, c. 320]);

— BU3HAHHS BUHU (posypac sobie glowe popiolem [18, c. 384]);

— cTpax (dzwonicé/szczekac zebami [18, ¢. 679], bac sie [18, c. 9]);

— 30ymkeHHs (poderwac sie / skoczyé na rowne nogi [18, c. 288],
biegac¢, miota¢ sie od sciany do sciany [18, ¢. 537]);

— HanpyXeHHs (zacisngc¢ zeby [18, c. 680]).
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Hpyra miarpyna ¢ppa3eonoriyHux OJUHUIIL € MOBHHM BHPaKCHHIM
MIEBHUX PUC JIIOJIUHM, K1 BTUICH] B KIHECHYHUX 15X, HAITPUKIIAI;

— CIIOCTEPEXIMBICTD (przeswidrowacé kogos oczami/wzrokiem [18,
c. 318));

— 1raneHcTBo (miec¢_obled/szalenstwo w oczach [18, c. 316]);

— 00sATY31UBICTh (chowac sig za czyimis plecami [18, ¢. 361], schodzi¢
komus z oczu [18, c. 321], siedzie¢ jak mysz pod miotlg [18, c. 262]);

— nefaapctBo (palcem nie kiwngc/nie ruszy¢ [18, c. 335];

— HeTepIusuicTh (przestgpowac z nogi na noge [18, c. 416], siedzie¢
jak na szpilkach [18, c. 533));

— nuxa (zadziera¢ nosa [18, c. 664], patrzecpo patrze¢ na kogos z
gory [18, c. 126]).

Tperss miarpyna ¢pa3eosiorisMiB — CTOCYETBCSI  MIKCYO’ €EKTHHUX
CTOCYHKIB. OIMHUIII [OTO TUITYy BUPAXKAIOTh CTABJICHHS CITIBPO3MOBHUKIB
OJIUH JIO OJTHOTO:

— BOomiBaHHA (kiwac/pokiwac gtowg nad kims [18, ¢. 115]);

— MUPICTh (Mmoc spojrzecé/popatrze¢ komus w oczy [18, c. 316]);

— cummartisa (postac¢ komus pocatunek rekg [18, c. 365], patrze¢ na
kogos taskawym okiem [18, c. 317));

— BOPOXKICTh (patrzec/spoglgdac na kogos krzywym/kosym okiem [18,
c. 317], patrze¢ na kogos ztym okiem [18, c. 345], patrzeé/spoglgdac na
kogos krzywo/koso [18, c. 345]);

— Hamara"s poroautu (chodzi¢ koto kogos na palcach [19, c. 334],
patrze¢ w kogos jak w obraz [18, c. 345]);

— nokopa (Schyvlacé/pochylac glowe/kark przed kims [18, c. 160], lizac
komus buty/stopy [18, c.215], leze¢ u czyichs nog/stop [18, c.212],
padac/leze¢ przed kims plackiem [18, c. 361], prosi¢ o cos na kolanach
[18, c. 173], mie¢ gietki/miekki kark [18, c. 160], jes¢ komus z reki [18,
c. 152], stuli¢ uszy [18, c. 520]);

— OpUXWIBbHICT (patrzec/spojrze¢ na kogos taskawym/zyczliwym
okiem [18, c. 317], podac¢ komus / wycigng¢ do kogos pomocng/przyjazng
reke/dlon [18, c. 441], padac przed kims na kolana [18, c. 343));

— 3a31picTh (patrzec/przyglgdac sie zazdrosnym okiem [18, c. 317];

— He3amoBojIcHHS (kreci nosem [18, c. 191], krzywic sie na kogos [18,
c. 197], patrze¢ na kogos krzywym okiem [18, c. 345], patrze¢ na kogos
bokiem/zezem [18, c. 345]);

— irHopyBaHHs (machng na kogos rekqg [18, c. 229));
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— YHHMKaHHS (stac/trzymac sie z daleka od kogos [18, c. 508], siedzie¢
w kqcie [18, c. 164]);

— TOpJicTh (patrzeé na kogos z gory/z wysoka [18, c. 126]);

— 3micTh (zacisngé piesci [18, c¢. 662], cedzi¢, mowic¢ przez zeby [18,
c. 680], zgrzytac zebami [18, c. 688];

— 0Tk (da¢ komus po nosie [18, ¢. 290], podnies¢ na kogos reke [18,
c. 638]);

— nmomanyBanHs (chyli¢ czota [18, c¢. 113], klania¢ sie w lansadach
[18, c. 207];

— nomomora (wyciggngé do kogos bratnig dion [18, c. 441], podac
pomocng dlon [18, c. 441], wyciggng¢ kogos za uszy [18, c. 577];

— obBuHyBaueHHs (wytykac kogos palcami [18, c. 335]);

— OaxxaHHA ycnixy (trzymac za kogos kciuki [18, c. 570]).

JIOMiHAaHTHUMH B 3HAUEHHEBOMY acIeKTi € (pa3eosoriuHi OJJMHUILI Ha
MO3HAYEHHS EMOI[IMHUX CTaHIB, 5Kl O€3MOCEepeIHbO BKa3ylOTh Ha
HeBepOaIbHUI 3HAK, pelITa — MOX1IHI, 1 iXHA 00pa3Ha OCHOBA IPYHTY€EThCS
Ha KOMIUIEKCHOMY  MEPEOCMHUCICHHI  (DI310JIOTTYHUX  TOKA3HUKIB.
Hanpuknan, liza¢ komus stopy,chodzi¢ kolo kogos na palcach 1 non. Ha
MO3HAUYCHHSI HaMmaraHHs JOTOJIUTH KOMYCh; patrzec/spoglgdac¢ na kogos
krzywym/kosym okiem, patrze¢ na kogos wilkiem Ha TO3HaYCHHS
HE3a/JI0BOJICHHS W BOPOXKOTO CTaBlieHHS. Taki 3Ha4YeHHS BTOPHUHHI,
OCHOBOIO Il iX PO3BUTKY BHUCTyNa€ KOHIENTocdepa eMOIliid, sSKa €
HEBEPOAUTLHUM BUPAKECHHSIM (G1310JI0TMYHUX ~ CHUMITOMIB, 10
MIJMOPAIKOBAaHI  KyJIBTYPHO  OOYMOBJIEHMM  €TUKETHHM  HOpMam
criaKkyBaHHSA. Tomy 3ajeXHO BiJT KOHTEKCTY CEMaHTHKa KIHECHYHUX
3BOPOTIB, 30€pirarouM BKa3iBKYy Ha BHUXIJIHE 3HAUYEHHS HEBEPOAIbLHOIO
3aco0y CHUJIKYBaHHS, MOXKe€ HaOyBaTH Yy3arajbHEHOCTI M CTBOpPIOBATH
MiJCTaBH JUIs TOAAIBINOT MeTadopHu3allii NIITX0M MTePEHECEHHS 3HAKOBOTO
3MICTy HEBEpOaIbHUX OJMHMIIL HA 1HITY KOHIENTochepy (mepeBakHO Ha
chepy comianbHUX BiAHOCHH). lle neMOHCTpye 3arajabHy OCOOJHBICTH
KOTHITUBHHUX MPOILIECIB, KOJU MPU CTBOPEHHI 00pa3iB Ta iXHIX BepOaIbHUX
MO3HAYeHb PI3HI (PparMeHTH HaAIllOHAJIPHO-MOBHOI KapTUHU CBITY
NeperunTaTbesi Mk co0oto. ToMy MiJl 4ac OMUCYy 3MICTY KIHECHYHUX
dbpaszeosoTIYHUX OJWHUIIL BUSBIISAETHCS MOTpeOda ITOCTIHKSHHS €JIEMEHTIB
IHIIUX KYJIbTYpPHUX KOAIB. Hampukinan, y CTIAKUX TOpPIBHSHHAX Ha
no3HadyeHHs mcuxoemoniiaux craniB (leze przed kims plackiem [18,
c. 361], lgng do kogos jak mucha do miodu [18, c. 260], patrzec/gapic sie
jak sroka w gnat [18, c. 506], patrze¢ na kogos/cos jak wot na malowane
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wrota [18, c¢.632]) mnpocTexxyeMo 0Opa3Hy TIJAMIHY €JIEMEHTIB
HeBepOaIbHOI TOBEIIHKH, SKI XapaKTEpPU3YIOTh TMEBHI PHUCH JIIOAWHH,
peani€ro, 10 TPEACTaBIs€ IHIMUN KyJIbTYypHUU KOJA. TakuM dYuUHOM
CUTYalLlITHUNA KOMIUIEKC NEPEHOCUTHCS Ha BIJAMOBIAHI CTEPEOTUINHN 1HIIUX
KOHIIenTocdep.

AHani3 0cobJMBOCTE HOMIHAIlT HEBEpOATBHUX 3aC001B CHIJIKYBaHHS
BUSIBUB, 1110 CTIMKI MOBHI 3BOPOTU € TOMIMPEHUM MPUUOMOM
pernpe3eHTallii  €JIeMEHTIB HeBepOanbHOI MOBEAIHKH, IO 3yMOBJICHE
CEMIOTHYHOIO CIIOPIIHEHICTIO KIHEMH SIK OJMHUIII HEBEPOATbHOI MOBU Ta
MOBHOro (¢pazeosioriamy. Taka puca TmOB’s3aHa 3 KOHBEHIIINHICTIO
3HAQYEHHsS HEBEpOAIIbHOTO 3HAKa, OINUC SKOTO TSDKIE 0 JIEKCUYHOI
3aKPIMJIEHOCTI.

®pazeonoriaMu,  SKi  BiIOOpa)karOTb  KIHECHUYHI  €JIEMEHTHU
HeBepOaIbHOI TMOBEAIHKHA, BBa)XKAEMO 3a JOIIIbHE KBaMI(PIKyBaTH SK
KiHecu4yH1  (Gpa3eosioTiuHl  OJWHUIN, SKUM  TPUTAMaHHI, KpiM
yHIBEpCaJIbHUX, HAI[IOHAJTbHO-MOBHI O3HAKH, BTIJIEHI B JIGKCUYHO-
KOMIIOHEHTHOMY  CKJIaJi, CTPYKTYPHHUX MOJCISIX Ta OCOOJIMBOCTSIX
yKUBaHHS. BoJiHOYac KIHECHYHI HOMIHAIi BIJAMIHHI BIiJl 3BHYAHUX
¢dbpaszeosiori3aMiB  CIIBBIIHONMICHHAM MK 3HAQ4Y€HHSIM KOMIIOHEHTIB Ta
MUIICHUM 3HAUYEeHHAM OJWHHUII. MOBHA HOMIHAIIS KIHEM CTIMKUMH
CJIOBOCTIONTYYCHHSIMU TOEAHYE JBa PIBHI IXHHOI CEMAHTHKH: SK BIJIACHE
(b13uyHO1 711 1 3HAYCHHS, BJACTUBE KIHEMI SIK 3HAKOBI.

Kinecnuni ¢pazeosiorisMu CTaHOBJISITh JIOCUTh PO3TAITYXKEHY TpyMHy
MOJIbChKO1 (hpazeocucTemMu, SKIM TpuTaMaHHI OaraToBapiaHTHICTh Ta
CKJIaJIHICTh CEMaHTUYHHX MPOIIECIB.

BianosigHo 10 mpupoau Ta GyHKIIMHOTO HABAHTAKEHHS BIATOBITHUX
KIHECHUYHHUX OJWHUIIL SIK MPOTOTHIIB (pa3eM 1 BIAMOBIAHO 10 IXHBOI
CEeMaHTU4YHOI Kiacudikamii, y 1[Il TeMaTU4YHIA Tpymi BUIIICHO
eMOjeMaTu4Hl  KiHEeCH4YH1  (Ppa3eosori3Mu,  UIIOCTpATOpaTUBHI  Ta
perynsatuBHi. EMOneMu yMOBHO MOJAUIEHO Ha TpW miarpymu: 1) Ti, 110
CTOCYIOThCSl TIO3HAQYEHHS €MOIIIMHMX CTaHiB, 2) SKI CTOCYIOTHCS
XapaKTepHUX PUC JIFOJUHHU; 3) MOB’sI3aH1 3 MIKCYO €EKTHUMU CTOCYHKAMH.

VY nonbcbkiid (pazeosiorii icHye Kopryc cnenudiuHo opraHi30BaHUX
MOBHHX 3aC00IB, SIKi BAUKOPHUCTOBYIOTh [IJIsl MIO3HAYEHHS TICUXOEMOIIMHUX
CTaHIB JIIOJAWHU. 3’SICOBaHO, IO Taki HOMIHAII BKa3ylOTh Ha €MOIIii
OTIOCEPEIKOBAaHO — IO3HAYAIOUM HE BJIACHE €MOIlII0, a il MepeKMBaHHS
(BUpaXeHHs) JIIOJIMHOIO, SKE TMPEJACTaBICHE HHU3KOI HEeBepOATbHUX
OJMHUIIL — 30BHIIIHIX CHMITOMIB BHYTPIIIIHbOrO cTaHy. HeBepOanbHa
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KOHIIENTYyai3allis eMoIliid 00yMOBJIeHa MMpaBUJIaMHd €eMOTHBHOI ITOBEIIHKH,
AK1 3aJIe)KaTh Bij COMIANBHUX 1 KYJbTYPHMX YMHHHUKIB, IO JIA€ TCTaBU
CTBEPKYBaTH MO ii HAIEKHICTH A0 1/1I0ETHIYHUX O3HAK.

JocmimkeHnHnss BeOabHOI HOMiHAIlI (hpa3eosnorisMamMu HeBepOaIbHOI
MOBEAIHKA JOBOAWTH, IO crherudika Takux (pa3eosoriyHuX OIUHUIb
BHU3HAYAETHCA 3HAYHOIO MIPOIO CBITOOAYEHHSIM Hapony, OCOOIMBOCTIMHU
Horo KynbTypu ¥ 1moOyty. EjleMeHTH ceMaHTHKM 3a3HauyeHux (pazeosno-
ri3MiB MaloTh HAI[lOHAJILHO-KYJIBTYPHI O3HAaKH, OCKUIbKA HEBepOabH1
3ac00M CHUIKYBaHHS € pealisiMd HaIllOHAIbHOI MOjeNl CBITy. Takum
YUHOM, BUSIBIICHI B XOJ1 JIOCHIIKEHHS (hpa3eosioriuHi 3aco00M BUPAKEHHS
KIHECUYHUX 3aco0IB CIIJIKYBaHHS MOXYTh OyTH I1HTEpIpETOBaHI SIK
OJIMHUIII BUSIBY CIeIM(IKK MOBH i KYJBTYpU MOBHOI CIIJIbHOTH.
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Larysa Derkach. Nonverbal Display of Emotions and their Expression in
Phraseological Units of the Polish Language. The article deals with semantics of
phraseological units of the Polish language related to Kkinesic means of
communication, in particular with the linguistic expression of emotions in such
phraseological units. The mechanisms of storing and conveying cultural information
by phraseological systems are analyzed. The basic categories of Polish phraseological
units related to kinesic means of communication are determined, and their semantic
classification is presented. The regularities of the process of sign interpretation of
Kinesic behaviour in phraseologisms are analyzed. The author investigates
peculiarities of naming of nonverbal expression of emotions in Polish phraseological
units. It was found out that the Polish phraseologisms prove to be expressions of
emblematic (communicative and symptomatic) and illustrative kinesic movements.
Within the phraseological units (the names of kinesic movements) the author
distinguishes generally communicative and etiquette ones. The emotional state of the
speaker is expressed by symptomatic nonverbal means which can be divided into
three subgroups: 1) those that denote emotional states; 2) those that are related to the
characteristics of a person; and 3) those that are referred to interpersonal
relationships.

Key words: phraseological unit, nonverbal means of communication, name of
Kinesic movement, psycho-emotional state, emblems, illustrators, generally
communicative nonverbal means, etiquette nonverbal means.
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JepuBaniiiHa il yacTuHOMOBHA KoHUenuil €:xxu Kypuiosuua ta
CYYACHHUX YKPAIHCbKUX PYHKUINHUX TPAMATHUCTIB: 3iCTABHUN aCleKT

VY crarti HarosomeHo Ha BaxiauBocTi Teopii €. KypwioBuua Ta ii pom y
CBITOBOMY MOBO3HABCTBI; PO3TJIIHYTO OCOOJMBOCTI 1HTEpHpeTalli CHHTAaKCUYHOI ¢
JIEKCUYHOI JIeprBaIlii B KOHIIEMI[ii MOJIbChKOTO HAYKOBIIS Ta CTYNEHIB 1 PI3HOBHUJIB
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TPAHCIO3UIlI B Cy4acCHOMY YKpaiHCBKOMY MOBO3HABCTBi, CXapaKTEpU30BaHO
KpUTEpii BUIIJICHHS Ta paH)XyBaHHS YaCTHHOMOBHHX KJIACiB CJIiB, 3aKIICHTOBAHO Ha
0COOJIMBOCTSIX BU3HAYCHHS CTaTyCy KUIBKICHUX YUCJIIBHHUKIB, CIIYKOOBUX OJHUHHUIIb 1
BUTYKIB, 3aniporioHoBanux €. KypunoBrudem Ta ykpaiHCbKUMH JIIHT'BICTaMH.

KurouoBi cioBa: nepuBailis, TpaHCIIO3HINIS, YACTHHH MOBH, CyOCTaHTHBAIlif,
BepOanizaiis, aj’ eKTUBallis, aaBepOiaTizallis.

be3zanepeunnii 3700yTOK JIHTBICTUKM Touatky XXI cromiTrs —
BUCYHEHHS HOBUX MPOAYKTHUBHHUX 1/Iel, BUTBOPEHHSI Cy4YaCHUX MoOJeei
CTY[IIOBaHHS, BUPA3HUM aKIEHT HA BUSBI MOBHMX OJIMHUIIL y IPOIIECi
KOMYHIKallii, IXHbOMY (DYHKIITHOMY HaBaHTa)XE€HHi, MparMaTUYHOMY
noteHmiam Ttomio. [Ipore Bech 1€l CeKTp HaA3aBlaHb, M03a OYy/Ib-SIKUM
CYMHIBOM, Ma€ CBOIM OMEPTSAM 37aBHA BIAOMi KOHIIEIIIIi, 110 3aCBIIUUIN
CBOIO TEpEeBary i HEOJHOPA30BO OYJM anpoOOBaH1 B HAYKOBIN Mapagurmi.
Y Takomy pa3l JOCTIAHWUKH, 3 OJHOrO OOKy, amnemrolTh 10 IIpallb,
MPUCBSIYCHUX BHUBYEHHIO OCOOJMBOCTEH TIEBHOI MOBM, 3 1HIIOIO —
KEPYIOThCS 3100y TKaMu CBITOBOI JIHTBICTUKH, BUSIBIISIFOUH
3arajbHOHAYKOBI MIOCTYJIATH, XapakTepHi A Oyab-sK01 MOBHU. B3ipiieBumMu
JUIsl 0araThbOX Cy4aCHHUX YKPaiHCHKMX TpaMaTHUCTIB CTaJll HampalrfOBaHHS
II. bamm, E. bensenicra, ®. Jlanema, M. Jlokynina, @. ne Coccropa,
JI. Tenbepa, Y. Ouamopa, P. SAkobdcona. Lleit cnucok IijIKOM BHIIPaBIaHO
JIOTIOBHIOE 1M’sl BIJIOMOTO TMOJBCHKOTO MOBO3HaBls €xu Kypuiosuua.
HaiiBaxxnuBIlIMMK B MOTO TpaMaTHYHOMY JOPOOKY € i€l Mpo JAepuBallito
Ta 1l PI3HOBUJIM, OCOOJIMBOCTI BIIMIHKOBOI CHUCTEMH, CHEUU(BIYHUI CTATyC
OpUMMEHHUKIB ¥ 1H. Y  JIHrBOYKpaiHICTHII Ha chOpMyIbOBaH1
€. KypunoBuueM TeopeTHyHI 3acaau MokInkawThes [. P. BuxoBanenps —
BIJIOMUI MOBO3HABEIllb, SKHUM 3alpONOHYBAaB KOHIEMIIIO (PYHKIIIMHO-
KaTeropiiHoOl I'paMaTUKU YKPaiHChKOi MOBH, MOTO MOCIHIJTOBHUKH M y4HI,
3okpeMa K. I'. T'oponencbka, M. 4. Ilmom, A. I1. 3arnitko, H. B. I'yiiBa-
HI0K, M. B. Mipuenko, O. I'. Mexos, T. €. Macuipka, 1. A. MenbHUK H 1H.
Ixmi mparll BUPI3HsIE 3MiHA BTOPOBAHMUX Y PAISHCHKI YacH JOCIITHUIIBKUX
OpIEHTHUPIB, PI3HOBEKTOPHICTH Ta KOMIIJIEKCHICTD BUBUYCHHS,
MPIOPUTETHICTh (PYHKIIHHOI MapagurMy, OCOOJMBOCTI peatizailii MOBHUX
OJIMHUITh Y KOMYHIKQTUBHMX aKTaX, PO3MEXYBaHHS iXHIA NEPBUHHUX,
crenianizoBanux ¢Gopm 1 QyHKIIHHUX BapiaHTiB. [lonpu 3HaYHY yacTUHY
CTYyiii, TPUCBSIUCHUX HOBITHIA I1HTEpIpETaIlli TpaMaTUYHOI CHUCTEMH Ta
CTPYKTYPH YKpPaiHCbKOI MOBH, JOCI HEMAa€ KOMIUIEKCHOTO JOCIIIKEHHS,
AK€ aKyMyJIOBaJIO O yCl BIJOMOCTI MPO HOBATOPCHKI KOHIIEMIIii, 00IMepTI
Ha igei €. KypunoBuya. 3 orisay Ha Iie MeTy CTaTTi BOadyaemMo B
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yAOKJIQJIHCHOMY BUBYEHHI I'paMaTUYHOI CMAJIIUHU BiJJOMOTO MOJBCHKOTO
HAyKOBIIA Ta 3’SICYyBaHHI OCOOJIMBOCTEHM 3aCTOCYBaHHS ¥ PO3BUTKY HOTO
1716l B yKpaiHChKiil JiHrBicTUII. Peainizaliis mocraBieHoi MeTH nepeadadae
PO3B’sI3aHHSI HU3KHU 3aBJaHb: 1) onmucaTy MPUHLMIM JOCTIKEHHS JIEKCUY-
HUX Ta CHHTAaKCUYHUX 3MillleHb y KoHueniii €. Kypunosuya; 2) 3’ sacyBatu
Kkiacuikaiiiti 3acaayu BUBYCHHS W paH)KyBaHHS CTYIEHIB Ta PI3HOBUJIB
TPAHCIHO3MIlIi B Cy4aCHOMY YKPalHCbKOMY MOBO3HABCTBi; 3) HOPIBHATH
KpUTEpil BUPIZHEHHS YAaCTUH MOBHU M OCOOJIMBOCTI BH3HAYEHHS CTaTyCy
KUIBKICHUX YHWCIIIBHUKIB, CIY>KOOBUX OJWHUIIb 1 BUTYKIB, 3alIPONIOHOBaHI
MOJIbCHKUM JIIHTBICTOM Ta YKPaiHCHbKUMU HAYKOBIISIMH.

Y CBITOBIM JIHIBICTHIIl HEaOUSIKOTO PpO3BUTKY Halyna Teopis
€. KypunoBuya mnpo JepuBaliio. YBECh CKJIaJHUM YaCTUHOMOBHMUI
MEXaHi3M JOCIHITHUK PO3TJsAae Kpi3b MPU3MY B3a€MOJIiI JIEKCUYHOTO Ta
CUHTAKCUYHOI'O aCIEKTIB, HAroJOUIyIO4H, IO BIJHOLICHHS MIXX HUMH
BIUIMBAE HA HaNpsM JepuBaIlli U HE 3aJCKUTh B 1HJIWBITYyaJTbHUX
ocoOmBOCTEeld MOBHHX cucTeM [9, c¢.57]. BogHodac HalBaKIUBIIIAM
MOKA3HUKOM JIEPUBALIMHUX 3MIIIECHb TMOJbCHKUNA HAYKOBEIb YBaXXa€e
CUHTAKCHUYHI 3pYIIEHHS, TOMY B JIIHT'BICTHI[l HOT'O BBAXKAIOTh MOCJI1JJOBHUM
MPUXUIBHUKOM CUHTAKCUYHOI KOHIIEMIIi. AKIIEHTYBaHHS Ha MPU3HAYEHHI
KOJKHOTO JIEKCUKO-TPaMaTUYHOI'O0 KJIACY CJIIB BUKOHYBATH 3aKpIILICHY 3a
HAM CUHTAaKCHYHY POJIb Ta WOro 3JaTHICTh MepeOyBaTH B CUHTAKCUYHIN
MO3UINT 1HIIOT YaCTHHU MOBHM Jajo 3Mory €. KypuioBudy po3BUHYTH
TEOPII0 PO NMEPBUHHICTh 1 BTOPUHHICTh CUHTAKCUYHHUX (PYHKI[IA MOBHHUX
OJIMHUIIb Ta IXHI JepuBalliiHI 0coOJUBOCTI. TepMiH «JepuBalis», Ha
NepeKOHaHHS JOCTiHMKA, TTO3HAYa€ «HE TIIbKU (haKT YTBOPEHHS OJHUX
CIB BIJ IHIIMX 13 METOK TMEpeNaBaHHS CHUHTAKCUYHUX (YHKIIHA, sKi
BIJIPI3HSIOTHCS BiJl CHHTAKCUYHUX (YHKIIIH TBIPHHUX CIIiB, aJI€ TAKOXK 1 TOU
(dakT, 1m0 OJHE CJIOBO MOXE pealli3yBaTh pPi3HI BTOPUHHI CHUHTAKCHYHI
3HA4YEHHS, MepeOyBaloUYl Yy BU3HAYEHOMY CHHTAKCUYHOMY OTOYEHHI» [9,
c. 61]. 3opieHTOBaHICTHh HAa YITKO PETJIAMEHTOBAHI Ta €KBIBAJICHTHI MO3MIIi1
MOBHHMX  OJMHHIIb  TOCIyryBajla  OCHOBOKO i1  KBamidikarii
CUHTAKCUYHOTO JiepuBaTa K «(OOpMH 3 TUM CAMUM JIEKCUYHUM 3MICTOM,
mo ¥ y BUXIZHOI (GOpMHU, ajie 3 IHIIOK CUHTAKCUYHOIO (YHKIIIEHO» [9,
c. 61]. Ha npotuBary oMy JICKCUYHUI JIEpUBAT HE 3a3HA€ CUHTAKCUYHUX
3MIH MOPIBHAHO 3 TBIpHUM CJIOBOM. OTXe, 3a CIOCTEPEKESHHSIMU
JIHTBICTA, TIpOIEC JACpHUBAIlli € JABOXETAIHUM. 3a3HA4yeHl pPI3HOBUIU
MOBHOI acumeTpii €. KypuiaoBud po3risijgae Ha TPUKIAAl TPUKMETHUKIB
dpaHIy3pKkoi Ta HiMelnbkoi MoB. Ha mepmiomy erami CHHTaKCHYHOL
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JepuBallii BiI0OyBa€eTbCsl MPOIEC MEPETBOPEHHSI MPUKMETHUKA-O3HAUYCHHS
B aHaOpPUYHUI MPUKMETHHUK, & Ha IPYrOMy €Tarll JEKCUYHOI JepuBarii —
Tpanchopmaliisi  aHapOpUYHOTO MPUKMETHHKA B  IMEHHUK. Taka
TPAHCMO3MIIIIfHA  TMOCIIJIOBHICTh  BIJJ3EPKAIIOE  BUHUKHEHHS U
a0CTpaKTHUX IMEHHHKIB, HANPHUKIAI: 6UCOKA 20pa —> 20pa BUCOKA —
gucoma 2opu. YTBOPEHHS TOXIJIHOTO IMEHHUKA 6uUcoma — Pe3yibTaT
JIEKCUYHO1 JIepuBallii, SIKid mepeayBaB ii CHHTAKCUYHHUUI PI3HOBHUJI, 110
3a0e3MeyuB MEepPEeMIlIeHHS MPUKMETHUKA 31 CBO€I T'€HETHMYHO MEPBUHHOI
O3HAYaJIbHOI c(epu B KOHTEKCTYaJIbHO BMOTHMBOBAHY MPEIUKATUBHY
no3uilito. BUCHOBKYIOUYHM, MOJILCHKUM HAyKOBEllb 3a3Hayae, 10 B Oy/b-
AKIA MOB1 YTBOPEHHS BTOPMHHUX CHUHTAaKCUYHUX (PYHKIIM YaCTUH MOBHU
nepeadaydae: «1) onuc GopMm 13 MEPBUHHOK CHHTAKCUYHOIO (YHKIEO ¥
2) onuc opMagbHUX 3aco0iB, IO XapaKTCPH3YIOTh CJIIOBO YU HOro
CHUHTAaKCUYHE OTOYEHHS ¢ HAAAalTh CJIOBY BTOPUHHOI CHUHTAaKCUYHOI
dyHukii» [9, c. 70].

[IpoananizoBana kouueniis €. KypuioBuya 3Haia mpoaoBKEHHS
W pO3BUTOK y MOpalsix BIJOMOIO  YKPaiHCBKOTO  MOBO3HAaBIIS
I. P. BuxoBanus Ta MOro mOC/IIOBHUKIB. AKIIEHTYIOUM Ha IMO3HUIIHHIN
PYXJIMBOCTI MOBHHUX OJIMHHIlb, 30Kpe€Ma iXHIX MEPBHHHUX 1 BTOPUHHHUX
CUHTAKCUYHMX (PYHKIISX, a TaKOX Ha 3JaTHOCTI HAOyBaTH HOBOIO
MOp(hoJOTiYHOTO O(GOPMIIEHHS Ta CEMAaHTHYHUX 3CyBaX, JOCIIAHUK
BUJIUIUB TPU CTYIEHI B3aEMOIEPEXOJy CIIB: 1) CHHTAKCUYHUM SIK
MMOYaTKOBUH, 110 BIJJOMBAE «MEPEMIIICHHS CJIOBA B HE TUIIOBY JJISI HHOTO
CUHTaKCHYHY To3umio» [2, c.45]; 2) mopdosoriuamii, KoM MOBHA
ONVHUIIA  BHACIIIOK CHHTAKCMYHUX 3MIIIEHb OTpUMy€E IIe |
MopdoJioriune (KaTeropiHe) 3akpiIUICHHs, 3peaidizoBaHe (popMabHUMHU
3aco0amMu Ti€l YaCTMHU MOBH, JI0 SIKO1 BOHa Tepeinuia; 3) cCeMaHTUIHUN,
«III0 OCTATOYHO 3aBepIllye€ YaCTHHOMOBHUU Tepexia. Hoea mnmsa BuxigHOl
YaCTUHM MOBU CHHTaKCUYHA TO3WIlisA, Mopdosorizamisa i€l Mo3ullii
3YMOBJIIOIOTh TIOCTYINOBE BXOJKCHHS JepWBaTa B HOBUU ISl HBOTO
CEMaHTUKO-TpaMaTUYHUN  kjac. BigOyBaioTbecsi pi3HI  CEMaHTHYHI
HalllapyBaHHSI HA JEPUBAT, 30JIMXKEHHS 3 SI[POM HOBOTO KJIAcCy, YHACHIIOK
4oro Ied JepuBaT CTAa€ TO3HAYEHHSIM IHIIIOTO MOPIBHAHO 3 BUXIJIHUM
JEKCUYHUM 3HAuYC€HHSAM JeHoTaTa» [2, c.46-47]. Orxe, aepuBarlis,
npenacrasieHa B €. KypuioBuya aBoMa BHJAMH — CHHTAKCHUYHUM 1
nekcudHuM, y konremnii [. P. BuxoBaHis oTpumaia TpUCTyIeHEBUIN BUSB.
VYKpaiHChKHII MOBO3HAaBEIlb 3HAYHO TOTJIMOWB TEOPi0 TPAHCIO3UIILI,
BUJIUIMBIIM, OKPIM CTYNEHIB, II€ W PI3HOBUJIU B3aEMONEPEXOAY CIIIB.
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JlinrBicT mepekoHye: «BiAMOBIIHO [0 IT'SITHKOMIIOHEHTHOI CHUCTEMU
YaCTUH MOBM 32 CHUHTAKCUYHUMH, MOP(OJOTIYHMMH 1 CEMAHTUYHUMHU
O3HAaKaMH 1 BIAMOBIZAHO 10 (HOPMyBaHHS MPUCITIBHUKA JIWIIE 3a JBOMA
rpaMaTUYHUMHU O3HAaKaMM — CUHTAKCUYHUMHU 1 MOP(OJIOTIYHUMHU —
MOKJIHBI: a) CHHTaKCHYHa, MopdoJioriuHa Ta CEMAaHTUYHA
cyOcranTtuBalisi; 0) cMHTakcuuHa, MopdojioriyHa Ta CeMaHTH4Ha
BepOamnizailisi;  B) CHHTakCM4Ha, MOpQoJIoriyHa Ta  CEMaHTUYHA
a7’ €KTHBAIllS; T) CHHTaKCHMYHAa 1 MopdooriuHa aasepoOiamizamisy |2,
c.47]. BaxnuBo 3a3HauMTH, WO BIJIOMOCTI PO MailkKe KOXKEH 13
3a3HAYEHUX PI3HOBHU/IB YAOKJIQJAHEHO B MpalliX CyYaCHHX YKPaiHCBKUX
rpaMaTucTiB — mnocaigoBHUKIB I. P. BuxoBanug. HaiiOinbiie yBaru
MPULIIEHO BepOamizaiiii, 30KpeMa il BIIIPUKMETHUKOBOMY,
B1JIIMEHHHMKOBOMY Ta BIINPUCIIBHUKOBOMY pi3HOBUIaM [2, ¢. 488—-492; 3;
4, c.185-288; 6; 10, c.89-105, 108-111; 12; 13]. Kpizp npusmy
BIIIMEHHUKOBOTO  Ta  BUIJIECIAIBHOIO  CHUHTAKCUYHOTO  TBOPEHHS
po3risiHyTO ajx’ekTuBamiio [2, c. 287-291; 5; 7; 8; 10, c. 371-376; 11].
SBuie anBepOiamizaiii HarpyHToBHIime onucana A. FO.T'abait [1].
CnoBigyBaHUN YKPaiHCBKMMHU HAYKOBISIMU  (DYHKIIMHO-KAaTerOp1iHUN
dopmaT CTyIilOBaHHS Ta OMHC CTYIEHIB 1 PI3HOBUIIB TPAHCIO3UIli Ha
Marepiaii  yKpaiHCbKOI MOBHM JaB 3MOTy BCE€OIYHO W  TOBHO
MpoaHaji3yBaTl BTOPUHHI MOBHI OJIMHHII, BUABUTHU iXHI JU(EpeHIITH]
O3HaKM, KaTeropiitHi Moaudikaiii, a TaKOX y MeXax CHHTAKCUYHOI
(GYHKIT pO3IIISIHYTH CEMaHTHKO-CUHTAaKCH4YHI, (OopManibHO-CUHTAKCHYHI
Ta KOMYHIKaTUBHI, MOB’SI3aHI 3 TEMO-PEMHUM 4YJIEHYBAHHSIM PI3HOBU/IU.
[IpunarinHo  3a3Haummo, 10 €. KypunoBuu  cxapakTepu3yBaB
CUHTAKCUYHY Ta JICKCUYHY JI€pUBAallli SIK CBOEPIIHI €JIEMEHTH IEBHOI
YHIBEpCaJIbHOI CHCTEMH, a BITYM3HSIHI HAYKOBIl JIeTali3yBaiu ¢
PO3BHHYJIM 1i Ha MaTepiali yKpaiHCbKOi MOBU. KpiM TOro, B yKpaiHiCTHII
TPAHCMO3ULIIHY MOJENb CTYAIIOBAHHS 3aCTOCOBYIOTh HE TIJIBKU JJIs
BUSBY HU3KM BTOPUHHUX (PYHKIIM YaCTUH MOBH, a M IHIIMX MOBHHUX
OJMHUIIb, 30KpeMa IJid OINUCY MOJAJbHUX Ta MOJAIbHO-CIIOCOOOBUX
3pylIeHb Y Mexax napemiii [14; 15].

OpuriHanbpHICTh  TEOpii  MOJBCHKOTO  JIHIBICTa  3abe3reuye
BUTJIYMA4yeHHsI CTaTyCy JESKMX MOBHHMX OJMHHUIb. AKICHTYIOUM Ha
B3a€EMOJIIi JIGKCHYHOTO 3HAYE€HHS Ta CHEHiai30BaHOT CHUHTAKCHUYHOI
byHKIT, HAayKOBEIb BUAUISE YOTHUPH KapAWHAJBHUX YaCTUHHU MOBH —
IMCHHUK, TPUKMETHHUK, IIECIOBO, MPUCIIBHHUK, SKUM MpUTAMaHHI «JIB1
CIIUIBHUX 0COONMBOCTI: 1) iXHA OCHOBHa JIGKCMYHA (YHKIIS €
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CHMBOJIIYHOIO; 2) BOHHM € cioBamu» [9, c. 65]. lluM 4YacTHHOMOBHHUM
KJlacaM  MPOTHUCTABJICHO  BUTYKH,  3aliMEHHUKH,  NPUHAMEHHHKH,
CIOJIYYHUKH, YHUCIIBHUKU (KUIBKICHI) M apTUKIb. PO3B’sI3yl0un MUTaHHS
ixaporo crarycy, €. Kypunosuu naromomye: «Yu OyjaeMo MU Ha3uMBaTu
TaKl €JIeMEHTHU YaCTUHAMHU MOBH, YU Hi, BOHM HE MOXYTh OyTH MOCTaBJICHI
B OJIMH PsiJ 13 3a3HAYEHUMH YOTHPMa KJIacaMH, OCKIJILKH M HE BIIACTHBA
OJIHa 3 ABOX YMOB» [9, c. 66]. 30kpema, BUTYKH i 3aiMEHHUKHU 11030aBJICHI
MEPIIOr0 KPUTEPit0, OCKUIbKUA (YHKIlIS BUTYKIB IMOJSTA€ y BUPAKEHHI, a
HE HOMIHaIlll Y0roch, 3aMMEHHUKHA HAa3WBAIOTh IIOCh, YKa3ylOuH, aje He
CHUMBOJII3YIOUH, TOOTO BIJPIZHAIOTHCS BiJ KapJAUHAIBHUX YaCTUH MOBH
criocoOoM mpejacTaBieHHA. [103a MekaMH CTEPEOTUITHOTO YSBICHHS IMPO
KJacu CcJiB mepeOyBae 1HTepIpeTalliss NpUUMEHHUKIB. JloCHiTHUK
ctBepkye: «lIpuiitMeHHUK — 1€ He cJoBo, a Mopdema (a iHOAII
«cyomopdemay, 10 yTBOPIOE €AHICTH 3 BIAMIHKOBHUM 3aKiHYEHHSIM)» [9,
c. 66]. OOuaBa CKIAAHHMKH IIICHOTO, HEPO3KJIAJHOIO B IPaMaTHYHOMY
miaHi  kommoHeHTa €. KypwioBuu yBakae piBHompaBHMMH. Ha
MEPEKOHAHHSI JIIHTBICTA, YUCIIBHUK (KUIBKICHHUI) YTBOPIOE CEMaHTUYHY
€IHICTD 13 3aKIHUYCHHSIM ()OPMU MHOKMHU OMOPHOT'O IMEHHUKA, TOMY BIH €
JIEKCUYHOI0 Mop(demoro, a GpiaeKkciss — CHHTaKCUYHOI0 MOP(HEMOI0, 1 pa3oM
BOHU CTPYKTYPYIOTh CKJIaAHY MOpdeMy. APTUKIIb BUKOHY€E 3aiMEHHUKOBI
byHkii (aHagopruHy, aHaMHECTUYHY), Y TAKOMY pa3l BIH M030aBJICHUM
NePIIoi 0COOJIMBOCTI, MPUTAMaHHOT YacTHHAM MOBH. KpiM TOro, apTHUKIIb
3MaT€H CIOyryBaTH 3aco00M cyOCTaHTHBAIlli, IO 3yMOBJIIOE HOTO
KBaTi(iKaIio SIK CHHTAKCUIHOI MOpQEeMHU, a HE caMOCTiHHOTO cioBa [9,
c. 66-67].

Jlesikl acrleKkTH 4acCTMHOMOBHOI 1HTEpIHpeTallli CJiB, 3alpONOHOBaHI
NOJIbCbKUM HAyKOBIEM, TIPEACTABICHO B YKpPaiHCHKIM JIIHTBICTHIL.
3a3HauMMoO, 110 apTUKIb HE MPUTAMAaHHHUMN yKpaiHChKIM MOBI, TOMY BiH
3UIMIIMBCS 11032 YBarow JIOCHIJHMKIB. Y CBIJIOMJIIOIOUM T€peBaru
reTePOreHHO1 Kiacu(ikarii 9acTHH MOBH, SIKa IPYHTYETHCS Ha KOMILIEKCI
CEMaHTHUYHUX, MOP(DOJIOTIYHUX, CHHTAKCUYHUX, a JUIA MOXITHUX CIB — 1
CJIOBOTBIPHUX O3HAaK (TOOTO Y3SBIIM JIO0 yBaru 1HII TapaMeTpPUYHI
ocobmuBocTi, HDK Yy KoHuemnmii €. Kypunosuua), . P. BuxoBanern
BUPI3HUB «I1’SITh YACTMH MOBHU B TaKiil ie€papXii: IMEHHHUK 1 JIECIOBO SIK
IEHTPAJIbHI YaCTUHU MOBHU 1 MPUKMETHUK, YUCIIBHUK Ta MPUCITIBHUK SIK
nepudepiiini yacTuaU MOBU» [2, . 25]. IlenTpanbHi MOp¢OIOTIUHI KJIacu
CJIB, BUSBJISIIOUM CBOEPIHY KaTETOPIHHY CIIEIliaai3alliio Ta peali3yroun
HaWBaXJIMBIII CUHTAKCUYHI (DYHKIII1, BOJHOYAC BU3HAYAIOTh OCOOJIMBICTh
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yKpaiHCbkol  MoOBH. I. P. BuxoBaHenp CiOymiHO  HAroJomrye, Mo
«cTpuiiMaHui CBIT yKpaiHChKa MOBHA CBIJOMICTH BigoOpakae 3HAYHOIO
MIpOIO 32 JIOMTOMOT0I0 JIE€CITIBHOCTI W iIMeHHHKOBOCTI. Came BH3HAadalbHA
JI€CITIBHO-IMGHHMKOBA  IpaMaTH4Ha  JBOKOMIIOHEHTHICTh  CTBOPIOE
CIpaBXHIA TUIMOJOTIYHUM o00pa3 yKpaiHChKOi MOBH, MPOHHU3YE il
MOP(}OJIOriuyHy, CHHTAKCHYHY Ta CJAOBOTBIpHY miacucremu» [2, c. 31].
Kepyrouuch  CyKymHICTIO 3HAQYEHHEBUX 1 KaTErOPIMHUX  O3HAK,
yKpaiHChbKui (UTON0Or MO30aBUB CTAaTyCy CaMOCTIMHOI YaCTHHU MOBH
3aiiMeHHUKH. Ha #oro AymKy, «3ailMEHHUKOBI CJIOBa, YXOJSYM SIK
OKpeMHil MIJKIacC JO0 IMEHHUKOBOTO, MPUKMETHUKOBOI'O, YUCITIBHUKOBOTO
Ta NPUCITIBHUKOBOrO KJIaciB HA OCHOBI CIIUIBHUX 13 HUMHU O3HAK, BOJTHOYAC
MaOTh JOJATKOBI CEMaHTHYHI O3HAaKW — BKa3iBHY (yHKIIO,
OTIOCEPEAKOBAaHUN 3B 30K 13 MPEAMETOM 1 SIBUIEM IPEJCTaBJICHHSA Ta
CUHTaKCU4H1 (yHKIIT — BHYTPIIIHI peYEeHHEB]I (POPMaTbHO-CUHTAKCUYHI 1
CEMaHTUKO-CHHTAKCHUYHI (DYHKI[T 1 30BHINIHIO CHHTAKCUYHY (PYHKIIIIO —
poJib 3aco0y Moe€aHaHHS (3B’S3Ky) peueHb y TekcTi» [2, c¢. 37]. Ilo3za
MEKaMU YaCTUHOMOBHOI CHUCTEMHU IMepeOyBalOTh TakK 3BaHI CIyKOOB1
CIOBa Ta BUTYKW. PeanizylouW CEMaHTHKY BIiJHOIICHb, BUSBIICHY B
CUHTAaKCUYHIA CTPYKTypl MOBH, BHUKOHYIOUM (YHKIi peIssTUBHUX
KOMIIOHEHTIB 1 BOJHOYAC 3piAka 30epirarouu 3B’S30K 13 TBIPHUMHU
MMOBHO3HAYHUMHU cJoBaMH (1I€TbCS CYTO MNP0 MOXIAHI OJUHUII),
NPUUMEHHUKH, CIOJYYHUKH Ta YaCTKU OTPUMAJIA CTaTyC CIiB-MopdeM.
KonnentyanbHO HOBOIO € KBadi(ikailis BHUIyKiB, SIKUM TOHIOHO 10
3BYKOHACTIAYyBaIbHUX MOBHUX OJIMHHIIL HAJAHO CTaTyCy CJiB-pEuYeHb,
qoMy TIOCIIPUSJIO iXHE BHpa3HE CHpSIMYyBaHHSA Yy cdepy MOBIICHHS,
3QJICKHICTD BiJi KOHTEKCTY YW KOMYHIKAaTUBHOI CUTYallll, HEYWICHOBAHICTb,
IHTOHAI[IiHE HaBaHTaXKEHHS. «BUTykM (QYHKIIOHYIOTh SIK pPEUYEHHEBI
JNEWKTUYHI OJUHMII, IO € EMOIIIMHMMHU BIAMOBIIHUKAMU CYJKCHHS,
B1IOOpaXEHHSIM €MOIIIMHOI peakilli MOBISI Ha MO3aMOBHY CHUTYallio» [2,
c. 42].

Otxe, Teopito €. KypunoBuya, 10 cTajia BaroMuM HaOyTKOM
CBITOBOTO MOBO3HABCTBA, BUPI3HAE CBOEPIAHUNA AITOPUTM OIHUCY PIZHUX
JIHTBICTUYHUX SIBUI W OJWHHUIIb, CEpENl SKUX YIJIbHE MICIe TMOCITal0Th
JeKCUYHA ¥ CHHTAKCHYHA JepuBaIlis Ta KBajidikaiis 4aCTUHHOMOBHHUX
KJIaC1B CJIiB. 3ampoOIrOHOBaH1 MOJILCHKUM HAYKOBIIEM 1J1ei cTain 0a30BUMU
JUTSL CTYAIFOBAHHS Cy4acHO1 YKPaiHCHKOI JIITEPaTypHOI MOBH TIEpEayCIM 13
3aCTOCYBaHHSAM  (YHKIIHHO-KAaTerOpiiHOrO  BUMIpY. Y  KOHTEKCTI
O3HAUYECHUX TEHJICHIIA BUPI3HEHO 1 PaH)KOBAHO TPU CTYIEHI TPAHCIO3UIII1
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— CHHTAKCUYHUM, MOP(OJOriyHUN 1 CEMaHTUYHMM, TOKJIATHO OIMCAHO
PI3HOBUAM MDKYaCTUHOMOBHHX 3CYBIB. CxapakTepu3zoBaHa
€. KypunoBuyeM 4OTHPUKOMIIOHEHTHA CHUCTEMa YaCTUH MOBH (IMEHHUK,
MPUKMETHUK, J1€CIOBO, NPUCIIBHUK), II0 Ma€ CBOIM OINEPTSIM JIBl
oco0uBocTI (1) ocHOBHA JeKCHMYHA (PYHKIIISI € CUMBOJIIYHOIO; 2) CTaTyC
CJIOBA), y JIHTBOYKpaiHICTUIIl MOAU(IKOBAHA B 1€PAPXIYHO CTPYKTYPOBAHY
I’ ITUKOMIIOHEHTHY: JI€CJIOBO, IMEHHUK OTPUMAJIM CTATyC LEHTPAIbHUX
YaCTUH MOBH, a NPUKMETHHK, YMCIIBHUK, MPHUCIIBHUK 3apaxoBaHl [0
nepudepiinnx kiaciB ciaiB. Kpim Toro, B yKpaiHCBKI HayKOBId
napagurmi  audepeHIlianisi 4acTUH MOBHM IPYHTYEThCS Ha UYOTUPHOX
KpUTEPIIX — CEMAHTUYHOMY, MOP(OIOTIYHOMY, CUHTAaKCUYHOMY, a st
MOXITHUX CIIB 1€ ¥ cI0BOTBIpHOMY. CHUIBHICTH TMOTJISAIB yOadaemMo B
Mo30aBJIEHHI YaCTMHOMOBHOI'O CTaTyCy MPUMMEHHHUKIB, CIOJYYHHKIB,
YaCTOK 1 BUT'YKIB.

[lepcieKTHBHUM HaNpsIMOM CTYA1IOBAHHSI BBA)Ka€MO 31CTABHHUI OIUC
IHIIUX JIHTBICTUYHUX SIBUII, 3alPOTIOHOBAHUX IMOJbCHKUM HAyKOBIIEM
€. KypuinoBnyeM Ta yKpaiHCbKMMH MOBO3HABISIMH, BUSIB iXHIM CHUIBHUX
Ta BIAMIHHUX MOTPAKTYBaHb. 30KpPEMa, aKTyalbHICTIO MIO3HAYEH] TUTAHHS,
MOB’s3aH1 3 BIJIMIHKOBOIO CHCTEMOIO, BU3HAUCHHSIM CTaTyCy rpaMeM IIi€l
KaTEropiitHO1 BEIMYUHM, IXHBOIO 1€pAPXI€I0, MOALIOM Ha MOP(OJIOTiuHI i
CEMaHTUYHI YU, 3rigHO 3 KoHuenuiew €. KypunoBuua, Ha rpamMaTU4HI Ta
KOHKPETHI  PI3HOBUAM, OCHOBY JAudepeHliaii SKUX CTaHOBUTH
CEMAHTUYHUU 1 CHHTAKCUYHUM KOHTEKCTH.
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Natalila Kostusiak, Oksana Pryimachok. The derivational and part-of-
speech concepts of Jerzy Kurylowicz and modern Ukrainian functional
grammarians: the comparative aspect. This article investigates the importance and
the role of the theory of Jerzy Kurylowicz in international linguistics and studies the
pecularities of the interpretation of syntactical and lexical derivation outlined in the
concept of the Polish scholar as well as the levels and the subcategories of
transposition in modern Ukrainian linguistics. The well-known theory of Jerzy
Kurylowicz is prominent for a unique algorithm for describing linguistic phenomena
and linguistic units of different kinds, namely syntactical and lexical derivation and
classification of part-of-speech word categories. The ideas suggested by the Polish
researcher now underlie the studies of the modern Ukrainian literary language that
are being conducted with the application of the functional and categorical aspect. The
three levels of transposition determined by the aforementioned trends are as follows:
the syntactic level, the morphological level and the semantic level. The four-
component system of parts of speech developed by Jerzy Kurylowicz has been
modified in Ukrainian linguistics to a hierarchically structured five-component
system. The viewpoint of the Polish scholar on which Ukrainian linguists agree is the
denial of the part-of-speech meaning of prepositions, conjunctions, particles and
exclamations.

Key words: derivation, transposition, parts of speech, substantivation,
verbalization, adjectivization, adverbialization.

Koctycak Haranis MukonaiBHa — poktop ¢ionoriyHux Hayk, mnpodecop Kadenpu
yKpaiHchbKoi MoOBH CXi1ZHOEBPONEHCHKOTO HAIllOHAJIBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Jleci YkpaiHkuy;
ORCID ID: 0000-0002-9795-6038; nat_kostusyak@ukr.net

[Tpuitmauok Okcana IBaHiBHa — KaHAWZAT (QUIONOTIYHUX HAyK, JOLEHT KadeapH icTopii Ta
KYJIbTYpH YKpaiHChbKOI MOBHM CXiJHO€BPONEWCHKOrO HAI[lOHAJILHOTO YHIBepcUTeTy imeHi Jleci
Ykpainku; ORCID ID: 0000-0002-9725-1249; oksanapryim@ukr.net

80



MonoHicTnyHi cTyaii

YK 82.091:[821.161.2(437.3)’06.02.09:7.04]
FOuisa Kprokosa

IMaroJioriuydi 0c00JIMBOCTI MiCbKOIr0 TEKCTY Y TBOPYOCTi MOETIB
«IIpa3bKoi KON

VY cTarTi Kpi3b NPU3MY 1MAroJjoriyHUX TEOPiil 3alPONOHOBAHO KOMIAPATUBHUIMA
aHaJli3 «MICHKOTO TEKCTY» 13 TBOPUOTO JIOPOOKY mpeactaBHUKIB «IIpa3bkoi MIKOIu.
TBopuy 1AEHTHYHICTH TOETIB PO3TJISHYTO B KOHTEKCTI B3a€MOIPOHUKHEHHS,
B3aEMOPO3YMIHHS, B3aEMHOTO MIaJIOTy 3 iHwuM, a BIiATaK — B3aeMo30aradcHHS.
3’scOoBaHO, 10 MOBHA, €THIYHA I HALIOHAJIBHO-KYJbTYpHA 1JEHTUYHOCTI HE
301raroThCsl, HE MOTJIMHAIOTHCS IHWUM, & CKIAJHO B3a€EMOJIIOTH, MPOECKTYIOUUCH Y
HOT0 MPUCYTHICTh, 30€piraroud MpU LIbOMY CBO€ CIHOKOHBIYHE, IMHTOME, KOpPIHHE.
OO0pa3 MicTa, KMl B CBOIO Ye€pry € IHTETPOBAaHUM YSBJICHHSIM Ta BIA3HAYA€THCA
NIEBHOIO TPUBAJIICTIO, HE 3AJIMLIAETHCS HE3MIHHUMH, a TPAaHCPOPMYETHCS y AKICHO
HOBUU THUII BIIHOILIIEHB, KOJHU 1IEHTUYHICTh (DOPMYETHCS HE 1HAKINE, K Y J1aJIOT14HINA
B3a€EMO/II 3 IHWUM.

Karouosi ciaoBa: imarosoris, MyJIbTUKYIbTypalidMm, «IIpa3pka mikomay,
eMIrpaHT, OlHapHA OIMO3HWIIiS, KYyJbTYPHUH IUTIOpai3M, HaIllOHAJbHA 1€HTUYHICTD,
MICHKUH TECT.

CyuacHi JOCHIJKEHHSI B IAPUHI MOPIBHSJIBHOTO JIITEPATYypO3HABCTBA
XapaKkTepU3yIOThCd HOBATOPCHKUMHU TpaHCHOpMALIsIMU, MTOUTYKOM HOBHUX
MiIXOAIB 1 METOMOJIOTIN, 3aMpOBaH)KEHHSIM HOBUX KPHUTEPIiB HAYKOBOTO
aHaim3y. BiguyTHUM TMOIITOBXOM IO  aKTHUBI3aIlli  1MaroJoriyHoi
IISJIBHOCTI, JO0 TJIUOMIOr0  €THOKYJIBTYPHOTO  B3a€EMONI3ZHAHHS — Ta
B3aEMOPO3YMIHHSI MK  HapoJaMu  CTaJIO0  MOpOOYJKEHHS  iXHbOI
HaIllOHAJIBHOI CBIJIOMOCTI Ta YCBIJIOMJICHHSI CBO€i €THOKYJIBTYPHOI
IIEHTUYHOCT], 1[0 TMPHU3BEJIO JI0 YTBOPECHHS UMCICHHUX HE3AJICKHUX
HalllOHATBHUX JCpPKaB.

OOpa3 1HIIOI KpaiHM 4YM HaIlli € NpPeIMETOM BHUBUEHHS OaraTbox
AUCUUIUIIH, B TOMY YHUCJI 1 JiTeparypHoi imarojorii. Ha Ham normsn,
npoOjieMa BHBUCHHS JITEPAaTypHUX peNpe3eHTariii  uyorcux | inwiux
HAlllOHAIBHUX KYJIBTYp — Y CYYacHIM JIITEpaTypHIM 1Marojiorii ojgHa 3
HalaKTyaJIbHIIINX. I1 Oe3nocepeHIM  MPEIMETOM  JOCHIIHKEHHS €
JiTepaTypHi o0pa3u YW IMIJKI, B3a€MHI KyJbTYpHI YSBJICHHS HapOJiB,
30KpeMa 00pa3u MEeBHOI'0 €THOCY Y CBIJIOMOCTI M JIITEpaTypi 1HIIOI HaIii.
3ayBaXuMoO, WIO0 MiJ KYyJbTYpHUM 00pa3oM pO3YMIEThCS CYKYMHICTh
VSBJICHb TPO iHwo2o (4yKOTO), sIKi BTUIIOIOTBCS MPHU KOMIIOHYBaHHI

© Kproxosa F0., 2019. https://zenodo.org/badge/DOI/10.5281/zenodo.4269688
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JITEpaTypHOrO  TBOPY. 3a  TBEPXKEHHSAM  BIJJOMOIO  JIOCJIJHUKA
J1. HanuBaiika Takuii oOpa3 — TO pe3yjibTaT «CYTTEBOI BIAMIHHOCTI MiX
JIBOMA KYJIbTYPHUMHU PEATTbHOCTAMMY, IPEJCTABICHHS YYy>KO0i KyJIbTYpPHOI
JTIMCHOCTI, Yepe3 KOTPY IHAMBIA YM TI'pyna IHAUBIAIB, K1 CTBOPWIH Liei
o0pa3 Mmpe3eHTYI0Th a00 IHTEPIPETYIOTh 1ACOJOTTYHHUI MPOCTIP, B SIKOMY
BOHHM epeOyBaroTh» [3, ¢. 234] .

BiguyTHO 3pociia akTyalbHICTh 1MAroJIOTIYHUX JOCHIIKEHb y Yac
riobanizaiii cycniibcTBa HampukiHii XX Ha modarky XXI cr. [Tnwwui
rJ100ami3yeThes, yHI(QIKYEThCS, HIBEIIOETHCS, BTpada€ CBOi aBTOXTOHHI
AKOCTI. 3HUKA€ Ta BPIBHOBAXEHICTh EIMICTEM €020 1 4yxcozo, sika Oyla
NpuUTamMaHHa  PEAJTICTUYHIN  JiTeparypl.  3MO1MCHIOEThCS  crpoda
(MPOYUTAHHS» Ta  «IEPENPOYMTAHHS»  HAIlOHAJIBHUX  JIHUCKYPCIB,
BUBYEHHS 1X chnermudiku Kpizb NOpu3My MOpoOJeMH 30€peKeHHS
HaIIOHATBHOI 1JCHTUYHOCTI Ta CBITOTJIIAHOI M KyJIBTYpHOI IpoOIeMu
«1HAKMOCTI». TEeKCTU MEepPEenpoOYUTYIOThCA HE JUIIE 3 TO3UIllT MOETHUKH,
€CTETHUKHU Ta 1CTOPIi HANMCAHHs, a i1 3 OTJISIIy HAa HEOJIHO3HAYHY MPOOsIeMy
1ajJory MIXK pI3HHUMHU HAIliIMU W KyJbTypaMu. BUBUEHHS LMX peaiiil
BHMAarae KOMIUIEKCHOTO aHai3y Ta TITUOO0KOTO TEOPETUYHOTO OCMUCIICHHS
B CHJIY 1XHBOI YHIKAJIbHOCTI.

CyTTeBO Tpe/cTaBlieHA CBITOBAa iMaroJioriyHa CrHaJliMHa BaroMHUMH
npausmMu  (PpaHiy3bKuX JTOCHITHUKIB [Huioeo: XK. Ackoni, II. PeOynb,
P. Peitmon, C. [ixoHn, A.Jlopronapi, M. Kamo, XK. Kape, M. T'toiiap.
[TircyMKOM €BpONENUCHKUX 1MAroJIOTIYHUX JOCHIIKEHb MEPEIOMY CTOJIITh
cTajlja CHCTEMHO yHOpsAKoBaHa Tipals Tmpodecopa bepramcrkoro
yHiBepcutTety M. bemepa ta npodecopa AMCTepIaMChKOTO YHIBEPCUTETY
JIx. Jleepccena «Imagology: a Handbook of the Literary Representation of
National Characters» (2007).

Cepenl BITYM3HSAHUX HAYKOBIIIB 3HAYHY yBary o Ili€i MpoOJieMaTHUKU
BusiBuiin C. Aunpycis, B. byanuii, H. Bucoupka, T. Jlenucosa, 1. J[3100a,
M. Kynuucekuii, M. IBanumuu, M. I[npHunpkuit, 1. JlimGopchkui,
J1. HanuBatiko, M. [TaBnuimmH, JI. YepeBaTeHKO, T. Canura,
M. Cnabommmupkuii, FO. Kosanis.

3 orIsay Ha CKa3aHe BHWINE, BBAXKAEMO, IO TBOPYICTH IIOETIB
«IIpa3pKoi MIKOIM» CIOBHA HAJIAETHCS JJIs1 KOMITAPATUBHOTO JTOCTIIKEHHS
iHuo2o. BoHa € TUTIOBUM MPUKJIAJIOM BPOCTAHHS «UYXKHUHIIIB» Y O€3Kpalo,
HEBIOMY 3eMITIO 1 () OPMYBaHHS HUMHU CBO€] HAIIOHAIBHOI 1IECHTUYHOCTI,
Mpyd HamMaraHHi CcTaTd CBOIMH Yy OaraToeTHIYHUX, MOJITHYHUX,
MYJIbTUKYJIBTYPHHUX JIepKaBax.
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AKTyanbpHICTh OOpaHOI HAaMMU TEMH BHU3HAYAEThCA HacaMIiepen
MaTepiaJioM BUBYCHHS 1 TOJISITA€ B TOCTAHOBINI Ta PO3POOI BaKIHWBOI
npoOjeMu — AOCHIIKEHHS Kpi3b MPU3MY IMArojiorii TBOPUOCTI MOETIB
«ITpa3pKoi MIKOJINY, IXHbOI MOETUYHOI PEIEIIIii c8020 1 YyaHco2o.

Mera qoCHiIPKEHHST — JOCHIAUTH Y CBITJII 1MarojoriyHUX TEopill Ha
MPUKJIAJI MICBKOTO TEKCTY JIsIbHICTH NpeAcTaBHUKIB «IIpa3pkoi mkoimy,
OXapaKTepH3yBaBIIH OCHOBHI (pOpMHU BHSABY omo3uilii ceit | uyowcuul. s
JOCSITHEHHSI METH 32 METOJ/IOJIOTIYHY OCHOBY B35TO MEPEIyCIM MOJIOKEHHS
JI. HanuBalika mipo Te, LIO: «CB0€ 1 yydce, C6il 1 IHWUll BUCTYNAIOTh Y
CydacHId 1Marojorii sik B3a€MOIIOB’si3aH1 ¥ B3a€MONPOHUKHI CBITH, TYT
iHwuy € He nuire omosuiiero Ceoemy, a cmocoboM Ta (GopmMoro Horo
NPHUCYTHOCTI y CBIiTi» [3, ¢. 248].

BuBueHHs jiTepaTyp y CBITJI iMaroJOTiYHUX CTY/IM BKJIIOUA€E aHaMI3 1
3’SICyBaHHSI TaKUX MPOOJIEM, SIK MPUPOJA HAIIOHAIBHOI 1IEHTUYHOCTI Ta
MeXaH13MHU ii pOopMyBaHHS y KOJIOHIAIbLHOMY Ta TOCTKOJIOHIAJIbBHOMY CBITI,
TOCHIKEHHS KOHIENIIT pacu, €eTHIYHOCTI, TeHIepa, Ipolecu GopMyBaHHS
Cy0’€KTHBHOCTI B YMOBax IMIiepiaii3My, MNUTaHHS MOBH Ta BJIaJH,
emirpanii. B Takomy m1ano3i, B 3ICTaBIEHHI OKPEMHUX Hal[lOHAJbHUX
JiTepaTyp BUSBISETHCS 0AraTCTBO 1 HEMOBTOPHICTh KOXKHOI 3 HUX.

Y nepioJ MOCTKOJIOHIATI3MY IMaroJjoriuHy npoosiemy
MDKJIITEPATYPHOTO CITUJIKYBAHHS BIIEPILE MOYAIH PO3MIISIATH HE SIK BILUIMB
«CUJIBHUX», PO3BUHYTUX HAIlIOHAIBHUX JITEpaTyp Ha «MaJIOPO3BUHYTI»,
MapriHajibHl JITEpaTypu «TPEThOrO» CBITY UM IUISIXHM 30aradyeHHs
OCTaHHIX MOTHBaMH, TeMaMmHu, oO0Opa3aMH, XyJOXKHIMH 3aco0amu,
3aM03UYCHUMU BiJ] iX KOJIOH13aTOPIB, a SIK MPOOJIEMYy B3a€EMOIIPOHUKHECHHS,
B3a€EMOPO3YMIHHS, B3a€EMHOTO JI1ajIOTy, a BIJITAaK — B3aeMo30aradyeHHs. Sk
3a3HauaB e M. baxTiH «mianor, QiaJoriddi BITHOCHHU — SIBHIIE HA0Arato
mupIe, HIXK BIJHOCMHM MDK PEIUTIKaMH KOMITO3UIIITHO BUPAXKEHOTO
Jianory, e — Maiike yHiBepcajbHE SBUIIE, 10 MPOHU3YE BCIO JIIOJICHKY
MOBY 1 BC1 BIJIHOCHHHU Ta MPOSIBU JIOJICHKOTO KUTTS, B3arajl Bce, 10 Mae
CeHC 1 3HaYeHH» [ 1, ¢. 564].

JlocHiKyoun y 1IbOMY KOHTEKCTI TPOOJIeMy «IHAKIIOCTI», JOPEUYHO
3BOXUTH 1 Ha TBEPKEHHS BIJJOMOTO aMEPUKAHCHKOTO JIITEPATYpHOTO
kputuka E. Caina: «XymoxHs jgiTepaTypa HE MOXKE CTOATH OCTOPOHb BiJ
MOJITUYHUX TPOIECIB, 1 Mai>ke BCI JIITEpAaTypPHI TBOPU MOKHA TTOMICTUTH
B TJI00QTBLHUM IMIEPIaTiCTUUHHI KOHTEKCT, MOKAa3aBIIN 1X 3aJIeXKHICTh Bl
Ti€l 9u Tiel mOMTUKU. B Oyab-sKy €MoXy MOKHA MPOCTEKUTH 3aJI€KHICTh
KYJIBTYPH BiJ 17€0JIOril Ta mOJIITHKNY |5, ¢. 71].
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IToka30BOO y TakoMy IIJIaHI € CHUTyallis, IO CKJIajacsid B YKpaiHi
HanpukiHil XIX — mouyarky XX cT., KoM pobiieMa c8020 — uyaco2o nis
MOETIB eMirpailii po3KpUBAETHCA B MIAICKTUYHIA €IHOCTI — 30epertu
BJIACHY KYJIBTYPHY 1ICHTUYHICTh Ta OYTH MPUUHATUMH JO CBITY [HUL020.
[IpencraBuuku «IIpa3pkoi MKOAW» B TOMY CEHCl 3acBIAYWINA TIOBHY
€THICTb.

Komo «mpaxkan» — y4YaCHMKH BH3BOJBHHMX 3MaraHb YKpaiHCHKOTO
HapoJy, OCBIYEHI O1XKEHIl, KaJpoBl BINCHKOBI W HAyKOBIl 1 TOETH:
10. Maparan, O. Onbxuu, H. JIatypunceka, €. Manantwok, JI. Mocenns,
O. CredanoBuy, O. Tenmira Ta i1H. lle mnpencTraBHUKHA TMOKOJIHHSA, IO
chopmyBaocs Mg «4y>KUM HEOOM», KOTpl TOCTPO BIIUYJIU BTpPATy HE
JYILE CIOJIBAaHMX 17ealiB, a ¥ PpiaHOi 3emil, OaTbKIBIIMHHU, IO
nokapOyBaJio iM 6iorpadii i 1amo IMITYJIbC IXHI TBOPUYOCTI.

IToetn «IIpa3pkol WIKOIWY MOpParHyjid NOPEICTABUTU YKpaiHy SK
Hallilo, 3JaTHY A0 J1aJiOTy 3 1HOHAI[IOHAJLHUMU KYJIbTypaMy Ta BOJAHOYAC
OpOTUIli 3 OAHOTO OOKY AacCUMUIAIIIMHMM TIpoliecaMm, a 3 1HIIOTro —
JICHAIllOHATI3a1li1, sIKif TiaBaiocs eMirpaiiiine cepenonuiie. Beynepeu
I yHIBEpCaJbHIA  OMO3UIli  TMOETH  HaMarajucs  BTIIIOBATH
3arajJlbHOYKPaiHChKI 3acaJi CBITOOAUYEHHS Ta CBITOPO3YMIHHS. Y TakKui
Croci0 y MmoeTH4Hl TBOPU 3aKjiadaiaucs HalllOHAJILHUH, KOJOHIAJIbHUM,
aKCIOJIOTIYHHM, €TUYHI CEHCH, SKI 4YhTad MaB IHTEpPHPETyBaTH Ta
11eHTU(DIKYBaTH.

3’sBa «IpakaH» O3Hauyaja YeproBUil eTan HaOMMKEHHS YKPaiHChKOTO
MPOEKTY M0 I[IHHOCTEH, KOTPl 3BEMO €BPOMEHCHKMMH, OCKUIBKU TOI,
cepeauti 20-x XX-ro cT., BaXJIMBO OyJio, 00 HallloHaJIbHA JiTeparypa,
Mmoe3isi BUBEJa TEpe] CBOTO uUMTayda JIIOJAWHY TOIIYyKY, JIOAWUHY Oii Ta
BHCOKOT KyJbTypH. IM Bamacs I eKchaHcis IiHHocTeil. IlmoTe ixHix
TEKCTIB yBiOpasa 3axiAHUI aHTPOMOLEHTPU3M, 3 MOr0 BIPOIO B JIOJUHY, il
pO3yM, TajJaHT, KOTPl MPOTUCTOAThH JIECIIOTU3MY OYJIb-SIKOTO TaTyHKY: «A
pyuyi, wo ouna, He npobauy — / He 0Jis1 MeHe nepemodicHull ouu!/ 3uai 0oHo:
He Karocw 5, He naayvy, / Hi 3imxans ne maro ni 3n06u» [7, c. 58].

3 iHmoro 00Ky, 11e OyJia, BIacHE, 1 YCHIlTHA €KCIAHCisl YKPaiHChKOTO
XyJIOXXKHBOTO MHchMa y €Bporry. [Ipa3bke K00 MOETIB — TO MEpIle Hale
COJIIJIHE JITEpaTypHE YTBOPEHHS, 110 3aiCHYBaJIO Tak JajleKo Ha 3axoji;
MYVP, «CnoBo», Heio-lopkcbka rpyna — Bee 1ie 6yiI0 Bxe Mi3HiLIe.

Jns  ykpaiHChbKOi  emirpariii  JiTepaTypHa TBOpYICTH  Oyla
HaWBAXJIUBIIIUM  CKJIQJHUKOM KYJIBTYPHOTO ¥ JYXOBHOTO JKHUTT,
rOJIOBHUM 3aCO0O0OM BWIKMBAHHS B CKPYTHUX MaTeplaibHUX 1 MOpajlbHUX
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yMOBaX, a TaKOX IIOPATYHKOM B JAerpafamnii 4YM acUMiIALil B
IHOKYJIbTYPHOMY CEpPENIOBHIII. XYyJOXKHE CJIOBO CTaJIO CHOCOOOM
30€peeHHS  CBOIO  EK3UCTEHIIHHOrOo «f» Ta  KarajgizaTopom
MDKKYJIBTYPHOTO J1aJIOTy, CLIOCOOOM MPUMHUPEHHS Ta MPUUHSATTS cebe SIK
[HWO020, [HWO020 K cebe, HAMAralOUuch TAKUM YMHOM HE JIUIIE OCSATHYTH
cgill  HAIIOHAIIbHUM  00pa3, HallloOHaIbHY iAeHTU]IKaIil0O  cebe
MOCEPETHULITBOM JIITEPATYPHUX TBOPIB Ta XY/I0KHbO-ECTETUUHUX CUCTEM
y 4yXKOMY TpocTOopi, a ¥ copMyBaTu Ta MOIIMPUTH TE€BHE YSABJICHHS,
00pa3, IMIJIK CBO€ET KpAaiHU y CBIJIOMOCTI 1HIIUX HAPOJIB.

KirouwoBuMu  kpaiHamMu B Opradizaiii HaI[ilOHAJbHOTO  KUTTSA
eMirpanTiB ctainu YexocnoBayuuHa Ta Ilonbiia. CTaHOBICHHS MOETIB SIK
1HIUBIIyaJIbHUX, TBOPUUX ocobucrocTelt Bimoynocs B [Ipasi 20-x pp. XX
CT., Jic OUTBIIICTD 13 HUX HABYAIUCA, BIJIBIAyBaIW JIEKI[li YA BUKJIAIAIU B
MICIIEBUX 3aKJjIaJiax Ta 1HIIUX HaBYaJbHUX ycTaHOBaX. MixxBoeHHa [Ipara,
1o CyTi, IIepeTBOpWiacsi Ha OJWH 13 HAWOUIBIIMX METamoJiciB
YKpPaiHCBKOTO HAyKOBOTO, JITEPATypHOTO Ta IMOJITUYHOTO JKUTTS
emirpariii. A B kiHii 1920-x — nmoyatky 1930-X pokiB TakuM e IEHTPOM
YKpPAiHCBKOT TOJNITUYHOI eMirpamii crtana Bapmasa. Cionu mnoyanu
3 TKIKATUCA MOJIOJI YKPAlHChKI €MITpaHTH, sIKI 3aKIHYMJIM HAaBYAHHS B
IHIIMX KpaiHax 1 CHOJIBAIMCS 3HAUTHU TYT poOOTYy 3a ¢axoM. Y Takomy
MICBKOMY KOHTEKCTI 1 BiIOyBajoCsi aKTUBHE CTAHOBJICHHSI TBOPYUX J0Jb
«Tpaxkany.

Y TBopuocTi moetiB «lIpa3pkoi mikoim» ypOaHICTUYHA TEeMaTHKa €
HackpizHOO. OTOX IIIKOM 3pO3yMUIO, YOMY Y IXHIX IIOJICHHUKOBUX
3amucax, JMCTaX MPEACTaBICHO YMMAaJ0 MICT, BEJIUKHX 1 MaJluX,
YKpPATHCBKUX 1 3apyOiKHUX, B OJHUX BOHU OyBasiM, B 1HIIMX — Bapiasa,
[Ipara, Heto-Mopk — npoiiiuia 6ibla 4acTHHA IXHBOT'O KUTTS.

O6pasu MicT y moe3ii Ta emICTOJSAPHIM CHaAIuHI TOETIB
BU3HAYAIOTHCSI MHOKUHHICTIO Ta MOJ1(POHIZMOM MOETUYHUX BTIJIEHb — 1€
1 MICTO-CIIOTajl, 1 MiCTO-Kax, 1 Micto-Mi. Taka GaraTorpanHicTb 00Opa3iB
JIal0Th B)XE JIOCUTh YITKE YSBICHHS MPO BaroMiCTb THX BHUTBOPIB
nuBLII3aIi 1 Hatnepiue — [Iparu Ta BapiaBu y iX UTTI Ta TBOPUYOCTI.

OcMucCTIOYU pelenIiio iHuoeo y TBopYyocTi moeTiB «lIpa3bkoi
ITKOJIM», MA MOYKEMO OKPECITUTH IMarojoTi4YHUN CIIEKTP JACKUIHBKOX THITIB
BIJIHOILICHb Y PEXKUMI «IIOET:MICTO» 32 KOHUENTOM CBill/uydHcuil, OCKIITbKU
JIOKAaIlisi TIOETIB B MICBKOMY IIPOCTOpl Ta €BOJIOISA BIIHOCHH
«MICTO::eMITpaHT» BHOYJIOBYETHCS HE BIpa3y, a MPOXOAUTH y JEKiIbKa
€TalliB.
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[lepiinii eTan CTAHOBJICHHSI BITHOCUH «IIOET::MICTO» — SIK MPABUJIO,
3aBKAM  HEONPUHHATTA  4YYXXOPITHOTO  MICBKOTO  MPOCTOpPY, CTaH
po3ryOJIEHOCTI Ta CAaMOTHOCTI B HbOMY. BiguyTTs mnepecinigyBaHHS 1
dataqbHOrO BIAYYXKEHHS € XapaKTepHUM Jisi 0araTbOX TBOPIB I[HOTO
nepioay, ajyke aBTOPU BTPATUIM c80€ — OATbKIBIIMHY, KYJIbTYpHHUM Ta
MOBHHM IPYHT TI1]] HOTaMH.

Pereniiist MicTa y JIFOJJMHU, KOTPa BOEPIIE TyAU MOTpaIuia, 3a1€KUTh
HE JIMIIE BiJ BIKY, COILIaJIbHOTO CTaHy, KapTHUH MOOYTY, 3 SKMMHU BIiH
3IITOBXYETHCSA Y JTA@HOMY MICTI, BIJl MOPU POKY, IHIIMX CyO’€KTUBHUX
YUHHUKIB, @ W CTEPEOTHINIB, SKI CKJIAIUCS IiJl BIJIMBOM IOYYTOrO YU
MIPOYMTAHOTO PAHIIIE MPO TE€ YM 1HIIE MICTO, 3 IKUMU JIFOJIbMU YU MOAISIMHU
acoIlI0EThCS y HBOTO JaHe micto. [1ig yac 6e3mocepe 00 nepedyBaHHs
JIOIMHU Y KOHKPETHOMY MICTI Yy HEi BHHUKA€ MEPBUHHUI 00pa3 MicTa,
SKAA MOKe a00 3MIHIOBATHCS 200 JTOMMOBHIOBATHCS, OCKUIBKH Y CB1JOMOCTI
JTI0JIeN 00pa3 MicTa HEe € Hepyxomoro amopdHO Macoro. Tomy, oOpa3
Oyap-KOro MicTa — 1II€ CYO’€KTHBHa CYKYNHICTh TreorpagpiyHux,
ICTOPUYHUX, TOOYTOBUX Ta NMCUXOJIOTTYHUX CKJIAJIOBHX.

Uyx1Ha — NPUXUIBHOIO YU BOPOXKOIO BOHA O HE OyJia — MOpoIKyBaia
B TIOCTIB KOMIUIEKC ODKEHIIS, SKOTO IOCTIMHO CYHPOBOIKYE «XPECT
J0pir», 1Mo HOro KoXHOMy Tpeba HecTu Ha cBoro ['onrody. Ak O6aummo,
crennpIvHICT, y pelentii MICBKOTO MPOCTOPY Mae€ miJ coOow psia
IPUYHH.

Sk yxe 3a3Hayanocs, TUM CHPUATIMBUAM MICIEM, JI€¢ CTaB YCHIIIHO
PO3KpPUBATUCS TBOPUMI MOTEHIIA]l eMITpaHTIB 3 YKpainu, ctanu [Ipara 1
[Tone6panu. [1po HUX y BUMYILIEHUX MEPECEICHINB Ha3aBX a1 3aJIUIIHIACS
Tern crnoMuHu. [Ipara st moeTiB «IpaxaH» cTaja MICUEM, € MUHYIU
mMousioni poku ix xkutts. Hemapemno x €. Manantok 3ragysaB Ilpary sk
«micmo  moei monooocmi». A H. JliBunbka-XosogHa, OJm3bka HOro
nojpyra, yepe3 ACCATKH JIIT, KOJIU BXKE BIAIMAYTh Y BIYHICTh O1IBIIICTD 13
TUX, XT0 B 1920-X pokax HOporyJroBaBCs BYJIULSIMHU YECHbKOI CTOJMII,
HEMOBTOPHY TOroyacHy arMmocdepy nepenacte y Bipinl «JlippuHuit
Cnoran» (1971) Tak: «Ta 0oba 6yra nenosemopua, | sik noezis Mananioka,
/ Xmo o menep nioHime mou cmuioc , / wo cmuiemom cepys npoumas? »
[4,c. 132]. CopaBai, OaraTuii IyXOBHHMH KOHTEKCT IIO3HAYMBCS Ha
MOETUYHIM JOPOOKY «IpaxkaH» JIyxe 0J1aroTBOPHO.

Ta, sxmio 3aB’s3atu gianor 3 [Iparoro iM Brasioch Maixke onpasy, TO
HEeCTIpUUHATTS BapiiaBu npogoBKyBasiocs axk 10 Jpyroi cBITOBOI BiifHH.
3a cioBamu 0. JloGonoBcskoro €. ManaHok «He 1100u8 HA0GICISAHCLKOI
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cmoauyl i 3Hesax)cas ii, wo Maio 3MIHUMUCS MITbKU NIi0 4ac GIUHU, ale
8cynepey ycbomy 8apulagCoKuil OpYK cnpusie uomy Oinvbule, Hidc OpyKu
BeUKUX amepukancokux memponoiuiiy [2, c. 302].

Y cBorwo uepry 1 O.Temra 3ragye, mo Ilogbma 3ycTpina ii
HernpuBiTHO. Po6oTy 3HaiTH Oyno Baxkko. [loyanocs eMirpaHTChKe >KUTTS
«0e300MHUX 6010yt02y 13 TIOJCHHUM TMOIIYKOM POOOTH 1 HE3MIHHOIO
BianoBia0:  «Ha JHsSX». 3a TOpJIO CTUCKAB  «MIAMCKUX —mMypOOm
parcasitoyull  anyroey. TpuManu JUIIEe B3a€EMHA JIIOOOB MOJIOJIOTO
MOAPYAKS, TOTOBHICTh Mepe0opoTu Oyp-AKi TPYAHOII, HE CKJIACTU PYK 1
BCE MOIUIUTH: «Bce pazom. i 006po i 310, Bei winsxu: i nicox i opyk!» [71,
c. 298].

o cnoBa, came peaxiisi JipuyHoi repoidi O. Tedairu Ha 4y UHCHKI
MICTa € JIOCUTh XapaKTEPHOIO IS COPUNMAHHS 1HIIUMH «IIpaKaHAMN.
HesatumHicTh MicbKOro mMoOyTy BOHA HaMaraeTbCs KOMIICHCYBATH
BTE€UCI0 y CHOTaJ MpO MPUEMHI NMEPEKUBAHHS: « TinbKU 6ewip 31imac Ha
micmo / I nema Oins mene nikoeo / A 36uparw 6 edumne namucmo / Bci
cnoea, wo novyaa 6io nvozo. 1 roni: Xou na eyauyi 3umno i cuigxcro, / Xou
wymums Haodoxyuause micmoy [7, ¢. 208], Ha aymni Oyae CBITJIO, HOTIIHO.
L{i psaky HamucaHi e B TOMY Billl, Y «4€CbKUI» Mepiona KUTTA. A OCh
peueniiisa BapiiaBu yxe B 3piti poku: «Xou iodeti y micmi max bazamo, /
Ta nixmo 3 Hux Kpoky He 3ynunums, / Koau kunymu 6 6e3o1cypHuii Hamoen
/ Cnoso mnaueocmpiwe — Ykpaina» [7, c.79]. O6pa3z YopHoi miomi B
OJIHOMMEHHOMY BIpIIIl JAUXAa€ BOPOXKUMH 3arposzamu: «Cipuii nHamosen,
noxmyputi namosn / I ne oui, a memua myms! / Xmocw 3ienyecs — Kaminb
niousimu, / Xmocw 3ipeascsi — mene wimosxuyms» [7, ¢. 166].

JKutTeBl 06CTaBHMHM, 110 BUNAIX Ha Joat0 €. ManaHroka 1o Bij i3ay 3
[Iparu, Takox HE CHPUSAIM TMO3UTHBHIA peElENiii MOJbChKOI CTOIMII.
Peueniisi moerom BapiiaBu y oAHOMMEHHOMY BIPIIT MaJllO€ CTOJIULIIO K
MOXMype, ONoBUTE O€3HAAIMHICTIO MOCEeIeHHS. ABTOp 3MaJIbOBYE MOTO Yy
TEMHHUX KOJIbOPAaX: «YOpHe MICmoy, 3aKyTe B 3ali30, CIITET «YOpHe»
IPOXOAUTH pedpeHOM Yepe3 KiibKa oro TBOpiB: «/ yna Bapwasa, yopua i
HedobOpay (LUK «MicTa, 1€ MUHAIM OHI»), «Ale ti 6HOUI He cnums ye
yopre micmo: | 3ayakamu, aneamu, cadamu | Mumnyne 6 mim O1yxae sk
nosis, | I mema xuwums 6i0 61y0nux, epiwnux oyuy [2, c. 141].

He meHIl mecuMiCTUYHI HACTPOI MaHYIOTh 1 Yy Bipiil «Ma3osiie», Jie
BapiaBa Takoxk moctae y MIHOPHUX TOHAaX: «3UMHA MIHCUUKA, KOAOUUL
MYMAaH ma HepaodicHi CHU...», I€ «HIKOJIU He CAAA AACKa 0adxcovbozay [2,

c. 217].
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Ha namry gyMKy, Taka KUIBKICTb JIEKCEM 3 HETAaTUBHOIO CEMaHTUKOIO,
3 JOTIOMOTOI0 SAKUX aBTOp TMEpedaE CBOE CHPUUHSATTS Meramojica —
BapmiaBu, miaTBEp/Kye HAarpoOMa/pKeHHS HETaTUBHUX €MOLIM Ta
XBOPOOJIMBUM, IPUTHIYCHUH, BHYTPIIIHIN CTaH MOETA.

Tak, Ha BiAMIHY BIiJ CBITJIO0I, OokecTBeHHOi aypu Ilparu: «Tax
npumupeHHo i maxk npocmo npocmye Hiv. / Ha nuxax Kapnoeoeco Mocmy
giooaucku ceiu;, Tooi ewyxae npominb cnpasu — cnigywa mums! — / [
giunicme Ha kamiuuax Ilpacu nsea cnouumsy [2, c.97], BapmaBa y
TBOopuocTi €. Manantoka Ta O. Teniru XapakTepusyeTbCs BIJICYTHICTIO
0araToi KOJIbOPOBOi raMu, KOJILOPOBUM MIME3UC CTOJIHII — 1€ YOPHUM Ta
roro BiATIHKM. [ToJIbChKaA CTOMMIIS MTOCTAE MICTOM IITHMH, JI€ TTAHY€E Xaoc,
ne OJyKaroTh HEeMPUKAasSHI Tyl Ta MaHy€ MIJIKOBUTUNA MOPOK.

Take >X €KOHOMHE BHUKOPUCTAHHS KOJBOPIB € MPUKMETHUM 1 s
30ipku «Iloe3sii, crapi # HOBI» H. JliBuipkoi-XonoaHoi, 1Mo 3arajomM He
BHU3HA4Ya€ CTUJIb MIOETECH, 30KpEMa 13 TI0e311 3HUKA€ YEPBOHUM, a YOPHUH 1
CHHIM BUKOPUCTOBYIOTHCSI B KOHKPETHO-OMMCOBUX 3HAYCHHSIX: «CUHIl
seuipy, «yophi Oypiy. Tyra 3a BiTun3Hor HaOyBae BIATIHKY O€3BUXOI,
MEXYy€ 3 Big4aeMm, 00 po3lyKa 3 PIIHUM KPA€EM 3aTITYEThCS HAIOBTO,
VYkpaiHa Biq4yBa€eThCs SIK BTpauyeHa Ha3aBkKIu.

Otox, 00pa3 BapimaBu, y nopiBHsiHHI 3 [Iparoto, y TBopuoCTI «mpa-
KaH», Ma€ 31€OUIBIIOTO SICKPABO BUPAXKEHY CUMBOJIIKY HETATUBHOTO, JIECT-
PYKTHUBHOTO CBITY, IO SIKOMY BEIITAIOTHCS TPILIHI, HETIPUKAsHI Iy, XKUT-
TS TYT a0CypJiHE, HyIHE, METYIILJIMBE Ta MOPOKHE — CBITJII HAJI11 TACHYTb.

3MiHa JOMIHAHTH B PEXUMI CHUIKYBaHHS W yChOT'O TOTO, IIO 3 HEIO B
TOM YW IHIIUK CIOCIO MOB’sS3aHEe, 3yMOBIIOE MEPEOLIHKY Yy CIPUUHSTTI
oAHI€T Halli iHIIo0. Bi0yBaeThes, Tak OM MOBHUTH, TIEpEOIliHKa BIIACHOTO
aBTOO0Opasy. [Hwuti BXXE HE € OMO3MINEID C80EM), a CTAE CIIOCOOOM Ta
¢opMoOI0 MOro MPUCYTHOCTI Yy CBITI, IPU LBOMY TaKOX TPUBAE IPOILIEC
pyIHYBaHHSI CTEPEOTUITHOTO 1HIIOTO — SIK HAa PiBHI OCOOUCTOMY, Tak 1 Ha
piBHI HaIllOHAJIBLHOMY.

Bce ¢ y ManaHiokoBiif moeTuuHiil peneniiii BapiaBu xapakTepHuM €
NOABIMHICTE 00pa3y, 10 CTPYKTYPYETHCS Y BIJHONIIEHHI B1JCTOPOHEHHS/
TSOKIHHSI, JI€ 3 OJIHOTO OOKYy, MPOCTEKYETHCA UITKE 1 OE3KOMIIPOMICHE
3aMepeyueHHs MPOCTOPY iHUL020, a 3 APYTOro — po3yMiHHS TOTO, IO BIH €
SAKOIOCh MIPOIO MPOJIOBXKEHHSAM 1X BJIACHOT'O IIPOCTOPY.

VY tekcti mukiny «MicTa, e MUHAIX AHI», — a 1alll ¥ y 1HIIAX TeKCTaxX
MOXEMO CIOCTEepiraTd IIOCTYIIOBE BKOPIHEHHsS TO€Ta y MICTO, HOTo
«oBapmasiieHHs». [Ipo 1o micns BiaABiAuH y 1941 poui noeta y Bapiasi
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3rajiyBaB Woro AaBHiil npusarens Y. Camuyk: « Hapewmi i 3naiiuios tio2o 6
tlo2o Kkaimami, 8 1020 ammocghepi, 5Ky GiH 10OU8, | BOHA UOMY NACYBAIA.
... Mananiox, yeii «0yx cmenyy, sk ckasas d6u nawt opye Kynuumncekuti,
3HAUWO8 Y 20pO0iltl CMOIUYI OYHYYHCHO2O WIIAXemCmea Hauxpawe micye
OJI51 BUABY CBOIX POMAHMUYHUX 8I3ill | C8020 OYPXAUBO2O MeEMNEPAMEHIY»
[6, c. 301].

[Topsin 13 Ilparoro, koTpa MPOXOAUTH YEpe3 3HAYHY YAaCTHUHY HOro
MOETUYHOI TBOPUYOCTI 1 CTAa€ MICTOM, SIKE€ HE MAa€ MEX Hl B IIPOCTOPi Hi B
4acl, CTa€ MICTOM BIYHOCTL: «100i 6wjyyxac npomiHvb cnpacu — chigyud
mums! — / I siunicme na xaminmusx Ilpaeu nsea cnouumsy [2, c. 111],
BapmiaBa Takox mocTae 3 OJHOTO OOKY $IK IMBLII30BAaHE €BPOIEIHCHKE
MICTO, a 3 IHIIOTO XapaKTepU3yEThCS OKAHHSAM TOETa MIAKPECTUTH Il
HETOBTOPHICTh, 1i JAYXOBHY BJIQJIHICTh, OBISHY JIET€HIaAMHU 3 0311440
Ta€EMHUIIb.

[IpomoBucTMHU O0OpazamMU-CUMBOJIaMU BHUCTyMae mpa3bka BriraBa Ta
BapuiaBcbka Bicna, ski cumBomizytorh Jlety — piuky 3a0yTTa Y
naBHbOTpelbKiN Midoorii. Tak, y Bipmi «Ha nany06i, mig 30psiMu, yaBOX
...», HAIMCAHOMY Y KyHaJbChbKy HI4, IMOET BUCIOBIIOE BISYHICTH JIOJ1 32
3HailoMcTBO 3 borymmiioro CaBUIBKOIO, HOTO JIPYTrO0 APYNKUHOIO, SIKIH 1
NpUCBSIUCHA moesiss: « — Hawe ceamo! | Beuipns Bicia noaym’sm
nounsma, / I anubunoio neba 3opume boey [4, c. 617].

O. Tenira TakoXX TIOCTYNOBO B)KMBajacsi B HOBE JuIsi ce0e
EMITPAHTChbKE OTOYEHHS — BapIllaBChKe, X04a 1e 1 OyJI0o JJIs HEl CKIIAJHO,
4acoM IMpOCTO HecTepnHo. ParyBanu ontumizm OseHw, ii Becesa Bjauya.
«Jlena 6yna eca masicop, - nucana npo Hei H. JliBunibka-Xonogna. — I mo
MumM OUBHIwe, Wo Hcumms ii mausice 3 OUMUHCIMBA OY10 OyIHCce MANCKEN
[7, c. 317]. Ta 1ie He 03;1000BAIO Ti, a JUIIIE 3arapTOBYBAJIO BOJIIO.

[Tonschbki cema, A€ AOBOAMIOCS TMPOBOJIUTH KOXHE JIITO MPOTATOM
Oaratbox pokiB, OsieHa He JoOuia. A 3aMallbOBKH JITHBOI MPUPOAU B
noe3isix «Jlitoy Ta «COHHUM NIeHB» € MOOJMHOKHUMH 1 CBITJIMH HACTpii,
AKWW TIpoiiMae 11l moe3ii, MBUIIC CIPUUYUHEHUN PAJICTIO KOXaHHS, a HE
3aXOIUICHHSIM HABKOJIUIIIHIM CBITOM.

[IpoTe, monpu BCl TpyJAHOIIl ICHYBaHHS Ha 4YyXHHI, MOETECa BMi€
pajiTH, 10 KUTTA Jajo il IIaHC BIAHAWTHU camy ceOe, BIIKPUTH MaTEPUK
piIHOI Marepi-3emiii, BUOYJyBaTH MEPCHEKTUBY CBOr0 MailOyTHHOTO.
Amxe Ha dac mepeizny no Kpakoa O. Temira Oyna Bxe BU3HAHUM
MalCTPOM IOETUYHOIO IIeXy 1 B yKpaiHCbkoMy cepemoBuii Ilonemi Ta
Yexii BoHA Oyja 0c00010 MTOMITHOIO.
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[Iporiec B3aeEMONTPOHUKHEHHSI OJIHIET KYJIBTYPU B 1HIILY MPU3BOJIUTH JO
MEeBHOI KyJBTYpHOI ajamnTallii, ¢ MiKHaI[lOHAJIbHE MPOTUCTOSHHS A Ta
[HWOo20 CTa€ 30BCIM XUTKUM. TpHUBa€ MpolecC pYWHYBaHHS CTEPEOTHUILY
Yya#c020 K Ha 0COOMCTOMY TaK 1 HAI[IOHAJILHOMY PIBHSX, J1aJIOT BUXOJUTh
Ha 1MaroJIOT1YHUIN THUIl BITHOIIEHb, B KOTPUX A Ta iHwiull BUCTYNAIOTh Y
poJIi PIBHOLIHHUX Ta TOJIEPAaHTHUX NapTHepiB. Imarosoriunuii o6pa3
[HW020 €THOCY BHCTYMNAa€ TMOJIeM [Jii IMaHEHTHOro ceozo. CBoe A
peai3zy€eThCs Ta YCBIAOMITIOETHCS JIUIIE 32 HASBHOCTI iHwio2o. Takuit TUTI
BIIHOILLICHb TPOSIBIISIETBCA HAa PI3HUX PIBHIX Yy TOJEPAHTHIN B3aeMO/ii,
30epirarouu Mpu [bOMY aBTOXTOHHUH 3MICT 1 CTPYKTYpY.

VY moeTruyHil TBOPYOCTI «mpaxaH» 1€ Ja€ ceOe 3HATH TOBaror Ta
IHTEPECOM JI0 ICTOPUYHOTO MHUHYJOIO IHWi020. AJKE Yepe3 ICTOPUYHY
B3a€MOIIOB’ I3YBAHICTh CIIOCTEPITa€ThCs TOTATIBHE B3AEMOIIPOHUKHEHHS A 10
yyorcoeo. €. MallaHIOK 3aXOIUTIOETHCS ICTOPUYHUM MUHYJIMM Bapiiasu, sikii
BIAIOCS 3400yTH HE3aJIeXKHICTh 1 BU3BOJbHA OOpOTHOA SKOI Oyina HoMy
Onmu3bKa, MpPO M0 BIH 3I13HAETHCS, IepeOyBaroYM Ie B  Tabopax
IHTEpHOBaHUX: «Mumo 6oni npuxooumv Ha OYMKY AHANO02IA 3 NOJAbCbKUM
BU3BOJILHUM DPYXOM, 3 POMI0 I 3A80AHHAMU NOAbCLKOL emicpayii nid udac
OopomvbU NONAKIE 3 MOCKANAMU. [[I51 YAGNEHHS Yb020 MONXCHA NOPAOUmu
[HMeNiceHMHUM — NPeOCMABHUKAM — HaAwioi  emizpayii  npowmyoiroeamu
ICMOpII0 NONLCLKOI emicpayii Y8aNdCHO. ye — Haulinua 1ekmypa O0Jisl HaC Ha
yyorcuniy [4, c.615]. A y noesii «lIpara» €. Mananiok neperniuye yci
KJIFOUOBI MOJI1, SIKUM CYAWIIOCS BIIOYTHCh HA YECHKIM 3€MJI1, IOYMHAIOYUH BiJl
yaciB CepeanboBiuus: «Tym mewxas @Dascm. Xpecmunucsi meui» Kpi3b
peBoJIIOLIIO: «Pyin pesonmoyitinuil ypaean / Xumae wnuiamu 6cCix 3eMHUX
8epX06UHY 1 @K 10 KIHIA CTOMTTS: «Kinuascs 6ix, be30yunuil, sax nopoxy [2,
c. 233]. Moxxemo 3poOUTH BHCHOBOK, ITI0 MHUTEIh 3aXOILUIIOETHCS 1CTOPIETO,
KYJIBTYPOIO, TPATUIIISIMU, ICTOPUYHUMU TIaM’SITKAMHU €BPOTICHCHKHX CTOJIULI.

O. Temira Ttakox, mnepeOyBatoud B emirpailli, modajia Cepilo3HO
[IKaBUTUCS  YKPAiHCBKOIO  ICTOpi€l0, KYJIbTYpOl, JITEpaTyporo i
MOJIITUKOIO, TBOPH TMOJIBCHKUX, HIMEI[bKUX, YEChKUX MUCbMEHHUKIB CTaIU
MaTepiajioM JIJIsl TIIMOOKUX PO3IyMIB MPO YKPATHCHKI MPoOIeMu. YKpainy
moeTeca BIAKpUIIa BXKE Ha eMirpaiiii.

VY cBoiil poOOTI MU crpoOyBadu OKPECIUTH 1IMAroJIOTIUHUN CIEKTP
BIJIHOIIICHb 32 KOHLENTOM c6iil | inwuii Ha TPUKIAAl MICBKOTO TEKCTY Yy
TBOpuOCTI TmoeTiB «lIpa3pkoi mkomm». Y pe3yiapTaTi 1MaroyiorigyHa
nepcrekTuBa chOKycyBajacs Ha €BOJIIONII BigHOIIEHb S Ta iHwo02o,
Criepuly SIK IUJIKOBUTOTO HECHPUUHSATTA Ta 3alepeyeHHs] I[HUul020, 1110
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TpaHC(HOPMYETHCS Y TIOCTYIIOBY MEPEOIIHKY BJIACHOTO aBTOOOpa3y, KOJIU
[HWuUl BXEe HE € OIMO3UIIEI0 c8oEMY, a CTAaE CIOCOOOM Ta (HOPMOIO HOTO
MPUCYTHOCTI y CBITI, IO NEPEBOAUTH MAiayior y (¢iHAIbHY IUIOHUHY
BIIHOIIEHb, J¢ A Ta iHwwui TepeOyBalOTh Yy pOJII PIBHOIIHHUX Ta
TOJICPAaHTHUX  MapTHepiB. [lepCcrnekTUBH  MOJANBIIUX  JOCHIIKEHB
BIIKpUBAIOTh OUIBII TJIMOWHHE PO3YMIHHA Ta TI3HAHHA CKJIATHUX
MPOIECIB MDKETHIYHOTO CIUIKYBAHHS W MIKKYJBTYPHOI B3a€MO/II].
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Ylia Krjukowa. Imagological Towns’ Texts Peculiarities in the Creative
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— to save its own cultural identity and to be accepted in the world of Other
(meanwhile — European West). In the course of investigation the poetical identity is
viewed in the context of interpenetration, mutual understanding, and mutual dialogue
with Other and as a result — mutual enrichment. In such a case lingual, ethnic and
cultural and linguistic identities don’t coincide are not absorbed by the others but
complexly interact, being projected in its presence, preserving its originality,
individuality, distinctive features. The emphasis is made on the mine::others
relations, which demonstrate how isolationism and distancing from the Other is
transforming in the relation of tolerance and compromise. We arrive at a conclusion
that town’s image that in its turn is integrated image and is characterized by certain
duration, is not unchangeable and is converting into the qualitatively new type of
relation, when the identity is formed in the dialogical interaction with Other.

Key words: imagology, multiculturalism, «Prague school», emigrant, binary
opposition, cultural pluralism, national identity, town text.

KprokoBa HOmis JImutTpiBHa — acmipaHTka Kadenpw Teopii JiTepaTypu Ta 3apyOiKHOI
mitepatypu  CXiTHO€BPOINENUCHKOIO HaIllOHANBHOTO  yHiBepcuTery imeHi Jleci VYkpaiHku,
krjukowajuli@gmail.com

YK 821.162.1-1.09
Jlizis JIappuHoBU4

BikoBi KOOpAMHATH KUTTEBOIO CBITY 0COOMCTOCTI B MOCTHYHIM
¢pistocodii 30irnesa I'epodepra

VY crarti aeTses npo pu1ocodhChbKO-MOCTUYHE OCMUCIIECHHS BIKOBUX KaTeropii
TUTUHCTBA, 3pUIOCTi, ctapocTi y Jipuui 3. ['epbepra. Ha OCHOBI HU3KM MOETUYHUX
TBOPIB 13 PI3HUX MEPIOAIB TBOPUOCTI IMOETa MPOAHATI30BAHO BIKOBI MOAYCH SIK
(heHOMEeHH, K1 CTAHOBIIATHh CK3UCTCHIIIMHUI IIEHTP 1CHYBaHHS JIOAUHU. JIUTHHCTBO
nmoctae B ['epbepra mepeBakHO dYepe3 TPU3My KOHKPETHO-PEUOBUX UM
nepcoHipikoBaHuX oOpa3iB, 0a30BaHUX HaA BIIACHUX CIOrajax, sKi TSKIIOTh 10
yHiBepcamizamii. deHoMeH 3piiocTi B T0e€3li MOJBCHKOTO aBTOpa — HANOUIBII
HaIpy>KeHU Ta aMOiBaJleHTHUN cTaH icHyBaHHA. [IpobGieMa crtapocTi MogaeThes SK
npobsieMa 3HUKHEHHs. (DeHOMEeH cTapocTi 4YuM He HalOLIbllle aKTyali30BaHHH,
MPUYOMY YacTO y TPOTHUICKHMX KOHTEKCTaX (TO dYepe3 MOTHBH aHTHUYHOTO
CTOIIM3MY, TO 4Yepe3 3aCTOCYBaHHS TOETHUKM TMapajoKCy 3 METOK 300pa3uTu
aOCypJIHICTh pyHHYBaHHS JIIOJICHKOI CBIJIOMOCTI B IEPEACMEPTHOMY CTaH1).

KarwuoBi caoBa: 3. T'epbept, deHOMeHOJIOTIS BIKY, JUTHHCTBO, 3PLIICTb,
CTapiCTh, IOETUKA MAPaJ0KCY.

© Jlaspunosuuy JI., 2019. https://zenodo.org/badge/DOI/10.5281/zenodo.4269664
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Tema BiKy JIOJUHU HAJICKUTh 10 TUX, sIKI MIEPMAHEHTHO 3By4YaTh B
icTOpii CBITOBOi JiTepaTypu. JIUCKpeTHI BIKOBI MOIYCH JUTHHCTBA,
IOHOCT1, 3pIJIOCTi, CTApOCTI B JITEPATypPHOMY TEKCTI MAIOTh 1 XYyJO0XKHbO-
ecreTuyHe, 1 (UIOCOPChKE HABAHTAXKEHHS: TBOPYO OCMHUCIIOIYH BIK,
MMCbMEHHUKH PENPE3EHTYIOTh HOr0 MOIYCH HE JIHIIE K 00pa3u-MOTHUBU
Y1 MHUCTEIbKI TOMOCH, ajie M K COLli0- Ta MCUXOKYIbTYpHI peHomeHu. ba
OlbIe: TO-TIEpIe, MOKHA TOBOPUTH MPOo MidosIorizailito MOJIyCIB BIKY,
sKa MPUTAMaHHa OKPEMUM JIITEPATypHO-MHUCTEIBKUM €rmoxaM (JIMB. PO
ue, Hanp.: [1]) un, Byx’4e, TBOPUOCTI OKPEMUX MHUCHMEHHUKIB; MO-APYre,
KOJIEKTHBHI YW 1HJAWBiAyajdbHI Mi(U BIKOBHMX MOJYCIB PEJIEBAHTHI Yy
CTOCYHKY JI0 PI3HHMX JITEpaTypHO-MHUCTEIBKUX €MO0X YM W KOHKPETHUX
aBTOPIB Yy MeEXaxX OJIHI€] €noXH (BIAMOBIAHO /10 HAMpallbOBAHOTO III€IO
€MOXO0I0 YU OKPEMOIO TBOPUYOIO OCOOUCTICTIO TOCBIAY).

[IpoGnematuka BiKy BCE YACTIIIE CTa€ MPEAMETOM 3alliKaBJICHHS Y
cdepi rymaniTapHoro mizHaHHsA. OKpemi BIKOBI MEPIOIX KUTTS JIFOJUHHU,
BIKOBa JIMHaMiKa, (his1ocodisi, ICUXOJIOTis, COLIOIOTIA BiKY — 111 Ta 1HII TEMU
[IJIKOM 3aKOHOMIPHO BIIUCYIOThCSI B KOHTEKCT JIIOJUHO3HABUMX CTYAIH, 3
OTJISIIy HAa  EK3UCTCHINATICTCBKUM  «TOBOPOT /O  JIIOAWHW», KOJHU
aKTyali3ylOTbCSI MOTHBH CKIHYEHHOCTI 1i OyTTS Ta CMEpPTHOCTI (BiATak
eTaniB «OyTTsA-10-cMepTi») [AuB., Hamp.: 4—6; 9; 16]. Bik ocobuctocTi sk
CTajlajJbHa CTPYKTYypa, SK XapaKTEPUCTHKA JIFOJICBKOTO ICHYBaHHS B MOTO
4acOBOMY BHMIpl BIIOMBa€ Cy0’€KTUBHMM EK3WCTEHIIMHUM JOCBiA (Ty XK
0coOUCTy M1(POJIOTiI0, 3MICT 1HAMBIAYAIBHOTO 1 KOJIEKTUBHOTO HECBIIOMOTO
y CTPYKTYpl CBITOIJISIAY JIIOJAWHH, il IIHHICHI OPIEHTHPH, OCOOJHBOCTI
CBITOCTIDUUHSATTS, KapTUHY CBITY 1 T. 1H.). JliTepaTypo3HaBuMii aHami3
(heHOMEHOJIOT1] BIKY B XYyJI0KHBOMY TBOPI JJa€ MOXJIMBICTH aKTyasli3yBaTH
nepesiyeHi YUHHUKU Y CTOCYHKY JI0 TBOPYOCTI KOHKPETHOTO aBTOpA.

30ir"HeB ['epOepT — KIIAaCHK MOJILCHKOI JITEpaTypu APYroi MOJOBUHU
XX CT., MUCTECIBKHI CMad0K SKOTO MOCTIMHO IepeOyBae B IOJI 30pYy
JitepaTypo3HaBiiB. Monorpadiuni  gocmimkends C. bapandaka [8],
A. Kamimescekoro [12], FO. Kopurayzepa [13], M. Muxkonaituak [15],
J1. Onanpkoi-Bamacek [17] Tta OaratboxX iH., I[lJla HU3KAa TEMaTHYHHUX
30IpHUKIB HAyKOBHX Tipaib [AuB., Hamp.: 10; 18] po3risgaroTs
HaWpI3HOMAHITHINII aCMeKTH TBOPUYOCTI MHUCBMEHHUKA (B KOPOTKOMY
OTJISIA1 BXKKO 1X MEPEIUUTH, TOXK BIJCHUIAEMO A0 PENPE3EHTATUBHOTO, SIKE
BCE K HE OXOIUIIOE BeCh 0e3Mip cka3zaHoro mpo I'epbepTa B OCTaHHI POKH,
nocmimkenus Boinexa Jliresu «I'epoept: kopoTka icTopis yutanus» [14]).
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Hamma meTa — anai3 300paxeHHs B moeTu4Hik TBopuocTi 3. ['epOepra
KUTTEBOTO CBITY OCOOMCTOCTI Kpi3b MPU3MY BIKOBUX (peHOMEHIB. Takuit
MIOX1T  IUTICHO HE 3A1MCHIOBABCS, TMOMPH 3TaJKA TMPO HASIBHICTH
BIJIMIOBITHUX MOTHUBIB Y JIPHIIL; OKPIM TOTO, BiH MPOMIOHYE HOBUU PaKypc
OaueHHs J00pe BIJOMHUX TIepOepTOBUX TBOPIB, J0JA€ IITPUXU O
JOCIIPKEHb  TOETUKH  METa(i3M4YHOro, 1HTENEKTYaJlbHUX  AacIeKTiB
TBOpuOoCTi ['epbepTa, CEMAaHTUKH Ta CUMBOJIIKM OKPEMHUX TEKCTIB TOIIIO.

VY moesii 3. 'epbepra dikcyeMo yBary A0 TPhOX OCHOBHHX BIKOBHX
(eHOMEHIB — TUTUHCTBA, 3pUIOCTI Ta cTapocti. [IpocaiakyeMo moeTamnHo,
K 11€ B1JOYBa€ThHCS.

AxrtyanmizyemMo yBary Ha moesii «Domy 31 30ipku «Struna $wiattay
(1956), ne aBTop Masroe 00pa3 TUTHUHCTBA, 1110, 3AKOHOMIPHO, OB’ SI3aHUI
Halmepie 3 «MaJlUM BCECBITOM», dYepe3 MPOCTIp SIKOro JIIOJAUHA
HacaMIiepe]l TOYMHAE TMi3HABaTU OyTTsa. YK€ B MM paHHIM moe3ii
BITUYBAIOThCSI BaXKJIMBI JJIs1 BCl€i TBopuocTi ['epOepra 1aeiHO-XYI0KHI
HacTaHoBM (cmpoba 3acobamu cioBa 3adiKCyBaTH 3HUKOME, OCMUCIUTHU
HOT0 MOHAIYaCcoOBY CYTHICTh; yBara 0 MeTa13uKd IpeAMETHOCTI; TSXKIHHS
10 a0cTparyBaHHS KOHKPETHO-UYTTEBOTO JOCBiAY, 1H.) Ta OCOOJMBOCTI
noeTuku (OararorapoBa Ta mapajoKcaibHa acoLIaTUBHICTH, (itocodchka
CHIIKIIAJIKa» XY/105)KHBO1 00pa3HOCTI, CIOBECHUM MIHIMAJII3M TOIILIO).

Heongnopazoso 3rajyBaHi, 0COOJIMBO B YKPaiHCBKOMY
repOepTo3HaBCcTBI, (pakTh Oiorpadii muCbMeHHUKA (HAPOHKEHHS Ta PaHHI
poku y JIbBOBI, BuMyIlieHuil nepeizg no KpakoBa y 20-piuHOMY BIIli)
HAKJIQJAI0ThCs Y TBOP1 HA 300paKEHHSI IPOCTOPY — Maihke eheMepHOro, K 1
caM ONHUCYBaHUW Yac JAUTHHCTBA, 110 BiJl HHOTO JIMIIWJIUCS Xi0a apiOH1
okpymmHU B lam’sti («dom dzieci zwierzgt i jabfek» [3, c. 56]), 60 Bce iHIIE
3HUIIEHE SIK HE BIMHOIO, TO 4yacoM. Lli 3akapOoBaHi B mam’siTi BpaKeHHS,
acorarii — oKpemi eJIeMEHTH aBTOPCHKOTO Mi(y AMTHHCTBA SK 30JI0TOTO
BIKY, ApKaJii, 7O SKOI oAl MOBEPHYTHUCS, BIUIMBAIOTH 1 HA CIPUNHATTSA
JIOKAJIBHOTO TMPOCTOPY Miy, 37aTHOTO OyTH TMOHAJ YacoM, IO ILIKOM
3aKOHOMIPHO 7151 MihosTOTigHOTO «BidHOTO Terep»: «Dom nad porami roku
(BIYHICTh B AaHTHUYHOMY PO3YyMIHHI), IPU TOMY HE MPOCTO MO30aBJIEHOTO
O3HaK MPEeAMETHOCTI (0TXKe, OYJIEHHOI pPeasbHOCTI, «HAMAlAJIbHOCTI»), a
Maike CXeMaTHYHOTro (X HACTUIbKH, IO aBTOp Ha IO3HAYEHHS o0Opasy
J0MY BXKHMBA€E reOMETpUYIHY TepMiHoJiorito: «kwadrat pustej przestrzeni / pod
nieobecng gwiazdg», «dom jest szescianem dziecinstwa / dom jest kostkg
wzruszenia» [3, €.56]). ¥V Ttakuii crmocio 3. I'epOepT moO-MiHIMaIICTCHKH
CKYIIUMHU Ma3KaMH JOCATae JOBOJI crielu(piyHOro eeKTy, KUl 31CTaBHUIN
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13 e(eKTOM PO3ABOEHHS 00pa3y B ONTHYHIA UIHO31l: JIIM JUTHUHCTBA € (B
nam’siTi — OTXKe, y CBIIOMOCTI), ajie oro HeMae (y (i3U4HIN, «IOCSKHIIN
peanibHOCTI). [loM16HMI penenTUBHUMN Mapagokc, chOpMOBaHUN TOIBIMHOIO
ONTHUKOK 300pa)K€HHS MHUHYJIOro ((piKCOBAHOTO 1HJUBIIYAJIbHOIO YU
KOJICKTUBHOIO TIaM’SITTIO) 1 TEMEPINTHLOT0, HEOAHOPA30BO TPAIUIIETHCA U Y
TBOpax 3. 'epbepTa B HACTYIMHUX MOECTUYHUX 301pKax.

CBIT TUTUHU — CBIT HAWOMMKYMX PIAHUX. Y IIbOMY CEHCl1 MOKa30BI
noe3ii «Mama» (3 mepmioi 30ipku «Struna Swiatta») i «Babcia» (3
ocranHboi 30ipku «Epilog burzy»). TekcTu cyroiiocHi 3a MOTHBaMH
(IuTs4a perentiiss HaWpigHINIMX), XO4U TEpHIMA TEeKCT MO)XHA Ha3BaTH
OUTbIll «IHTUMHHM», B HBOMY CIPallbOBYIOTh HacamIepea eMOIlliHI
YUHHHUKUA MTOETUYHOTO — CTABIICHHS JIIPUYHOTO Tepos JO MaTepi, TOML 5K y
JIPYroMy aBTOpP 3BOJUTH OCOOMCTHN AOCBi (0Opa3 pimHoi 0abyci) 10
KOJICKTUBHOI 1CTOP1i BIPMEH, BUHUILEHUX HA TOYaTKy XX CTOJITTS.

[To-pi3HOMY TBOPHUTBCA TEMIOPAIBHO-3MICTOBA CTPYKTypa TEKCTIB.
[lenTp, HABKOJO AKOro (DOKYCYEThCA HaIpyra Mepiioro TBopy, 6azoBaHa
Ha TPOTUCTABICHHI «OyJn0 — cTajgo». AKIEHT 3po0JeHO Ha BTpaTi
CaKpaJIbHOTO Mi()OJOTIYHOTO YacOMpPOCTOPY, 3ICTABHOTO 3 17€aJIbHOIO
BIUHICTIO (00pa3 o040l MaMu — siBieHMi atpuOyT Paro): nuB. Ha
MOBHOMY pIBHI JIMHaMIKy OOCTaBUHHOI CEMAaHTHUKH B IUTOBAaHOMY
dparmenTi («Myslatem: / nigdy sig nie zmieni // zawsze bedzie czekata /
ubrana w biafg suknie / i niebieskie oczy / na progu wszystkich drzwi //
zawsze bedzie usmiechafa sie¢ / wkfadajgc ten naszyjnik // aZ nagle /
urwafa sie nitka / teraz perty zimujg /w szparach pod/ogi» [3, c. 80]).

VY Bipmi «Babcia» cmocrepiraemo iHITY aBTOpPCHKY CTparterio B
300pakeHH1 dYacy. OOpa3-KapTHHKa, SKa BHHHMKAE B IIaM STI-ysBI
JIpUYHOTO  Cy0’€KTa, TIEPEHOCUTh B HOTO JWTHHCTBO:  «MOja
przenajswietsza babcia / /...] / siedze na jej kolanach / a ona mi opowiada
/ wszechswiat / od pigtku / do niedzieli / zasfuchany / wiem wszystko — / —
co od niej // nie zdradza mi tylko swego pochodzenia //...] / nic nie mowi /
0 masakrze / Armenii / masakrze Turkowy [3, c. 504]. [Ipoctumu, HaIMIpy
OyJleHHUMHU ciioBaMu ['epOepT 3MIHIOE paKypC 3 IHTUMHO-3aMKHEHOTO Ha
KOJIGKTUBHHUH, aKIICHTYIOUM Ha OJHIA 13 HAWOUIBI TpariyHUX CTOPIHOK
CBITOBOI iCTOpii moyaTKy XX CTOJNITTS — I'eHOLM/I1 BIpPMEH Ha TEPUTOPIAX,
KOHTPOJIbOBaHUX BJaJ10t0 OCMaHCHKOI IMIIEpii.

Bukopucranus pgieciaiB 'y ¢opmi TEHmepiliHbOTO dYacy J0JIa€ B
IIUTOBaHOMY (DparMeHTi eeKTy peaqbHOCTI MUHYJIOTO: TUTHHCTBO, KOJIU
MOXHa CHUIITH B 0alyci Ha KOJIHAaX, IMOCTa€E OE3MOCEPEAHBO, «TYT 1
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tenepy. Y (iHal K moe3ii 4acoBUM paKypc 3MIHIOETHCS: 3a0iraruu Ha
KUJIbKa POKIB Hamepes, JIpUIHUN cy0’€KT TOBOPUTH MPO KAPTHUHY CBITY Y
MalOyTHROMY, IO30aBJICHY «LTFO3ik» He3HaHHs: «chce mi zaoszczedzi¢ /
kilku lat zZudzenia / wie ze doczekam / i sam poznam / bez stow zaklec i
pfaczu / szorstkg / powierzchnie /i dno / stowa» [3, ¢. 504-506]. Tak y
TBOP1 BUHUKAE €(EKT HAKJIaJaHHs, CIIBICHYBaHHS JBOX CUHXPOHHUX, ajie
PI3HUX JOCBIJIB — OOTSIKEHOI'0 pEAIbHUMH KUTTEBUMH OOCTaBHHAMHU Ta
BIKOM JIO0CBily 0aOyci-BIpMEHKM Ta JOCBIly BHYKa — IOKa3aHOTO Y
CTAHOBJICHH1, PyXOMOI'0, ITMHAMIYHOTO.

Hexotpi ['epOepTOBI TEKCTH aKTyali3ylOTh MOTHUB JUTUHCTBA 30BCIM
i iHmmMM KyToM 30py. ITokazoBoro € moe3sis «Jak nas wprowadzonoy [3,
c. 162], me, 3 ogHOro OOKY, BUHHKA€e 00Opa3 TOJOAHOTO JUTHHCTBA, a 3
IHIIOTO — TIATEKCTOM 3BYy4YaTh TI'POMAASHCHKO-TOIITUYHI MOTHUBH. TyT,
0e3cymHiBHO, ['epOepT BUCTymae B OJHOMY 31 3BUYHHUX IJIsI MOJIBCHKOI
rPOMaJChKOCTI aMmIllya — CTa€ roJIOCOM COBICTI, MEPENOBIIAOYU TIPO TE,
SK TOJIOJAHY TUTHHY-TIOETa MPUBYAIN BUKOHYBATH (HaJIbIIMBI IPHUITUCH 1
craBatu 4vactuHOO «0ddolnego ruchu literackiego». IlpucBsita moe3ii
«obfudnym  Protektorom» mepemae mpsMy — BKasiBKy  JDKEPENO
danapITyBaHHs, X04 3pO3yMijo, IO BUKPUBAJIbHE IMOSTUYHE Kajo TOETa
csirae OUIbII YHIBEPCAIbHUX 3aKOHIB CYCIUIBHOTO CIIBXHUTTS, /1€ OOMaH 1
npodanailig cTatoTb HOPMOIO.

[ToeTnyna peanizailisi MOTUBY 3pUIOCTI HE HAJEXKHUTh 10 TUX, SK1 (Ha
BIIMIHY B1J1 (P€HOMEHIB TUTHHCTBA YU CTAPOCTI) MOXKHA YaCTO BIIHAWTH B
XyIOXHI miteparypl. ['epOepT TyT pajiie BUHSATOK, IPO IO CBIAYMTH,
ckaxximo, moe3is «Dojrzaloséy. Lle moeTuuHa MeAuTAallis, KA BIJCUJIAE 10
dimocodii cToinu3aMy Ta A0 (PEHOMEHOJIOTIi BHYTPIIIHBOTO JIOCBIAY
moaunau. [llo o3Hauae OyTH 3piIUM 1 IEPEKUBATH ce0e TaKUM, SIK JOpOcia
JIOJIMHA BIJUYBa€ 4ac, sIKI €MOUIMHI Mapkepu Horo (QIKCyrTh — ILHX
NUTaHb TOPKAEThCS pediekcis aBTopa. BidyanbHO 1 PUTMIYHO TBIP
MOJIICHWI Ha TPHW 4YacTWHH. Bipm mouymHaeTbes 3 koHcrtararii: «Dobre
jest to co minefo / dobre jest to co nadchodzi / a nawet dobra jest /
terazniejszoscé» [3, ¢. 126] — CTOIUHO-ONTUMICTHYHOTO HPHHIUITY, J0Ope
BIJIOMOT'0 3 QHTUYHOCTI, 3TIJIHO 3 SIKUM yce, 1o Oyjo, € 1 Oynae, BapTo
npuiiMatu Oe33actepexHo. I[Ipore mam ['epOepT CKynmuMHU MITpUXaMHu
MaJIIo€ CUMBOJIIYHO-CIOpPEaTICTUUHU I CIOKETHUM 00pa3ok
(BUOKPEMITIOIOYM HOT0 BIACTYNIOM Yy TrpadidyHOMYy MAaJlOHKY BIpIa), e
300paXkae «IiAKIaaKy» TaKoTO JEKJIApaTUBHOTO CTOINMU3MY, SIKUW BIJITaK
y)Ke€ HE BUIIIAIAe HacTimbkm ogHo3HauyHuM: «W gniezdzie uplecionym z
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ciafa / zyt ptak / bi? skrzydfami o serce / nazywalismy go najczesciej:
niepokdj / a czasem: mifos¢ // wieczorami / szlismy nad rwgcg rzeke zalu /
mozna sie byfo przejrze¢ w rzece / od stop do géow / /...] / bezradni jak
dzieci / i doswiadczeni jak starcy» [3, c. 126]. 3pimicTb, sSika BTUTIOE B 001
Mepe)KUBAHHS JIOOOBI, HECIOKOI Ta XKajo, SKa MICTUTh OJHOYACHO
MyApICTh Ta O€3MOpagHICTh, — II€ BXKE, TaKk OW MOBHUTH, MPOIYKT
KUTTEBOTO JIOCBINY (IHIAMBIAYaJIbHOTO YU KOJIEKTUBHOTO «MU», 5K Y
BIpIII), MPUYOMY LI€H MPOAYKT HE 3BOJUTHCS 10 HAOYTHUX B FOHOCTI 3HAHb
— JIOJIOCBITHUX «icTHH» Tpo «dobrey. 3acTocoByroun (GeHOMEHOJIOTTYHUH
MIIX1, YyTJIUBHM 10 Oe3mocepeHboi peaJbHOCTI (Ha MpoTUBaAry ii
peneniii 4epe3 mpusMy amnpiopHuxX Kateropii), ['epbepr Bka3ye Ha
3HaUUM1 aTpuOyTH 3pIIOCTI, KOPOHYIOUM 1X HAWBaXKJIUBIIIUM CEpET
iHmMX: «jestesmy po prostu wolni / to znaczy gotowi odejsé» [3, c. 126].
ToOTO 3pLIICTh MOET MapKye SIK BIAYYTTA CBOOOIU 1 TOTOBHICTh TOMEPTH.

Hami, y TpeTid 4acTWHI BIpIIa, Mail’k€ B IPOHIYHOMY KOHTEKCTI
3’ BJIETHCS 00pa3 «cummnaTuyHoro maigycs» CeHneku. YUTbHUN TIPEICTaBHUK
MI3HLOAHTUYHOTO cToilm3My, JIymiit Anneit Ceneka (4 10 H. €. — 65) Oauus
METY JIFOIMHU B YJIOCKOHAJIEHHI 11 MPUPOIN: HAWBAXKIIUBIIIMKI CEHC 1i OyTTs
BIH BU3HA4YaB SK IMParHeHHs CTaTH <JIIOJIMHOI0 J100pa», BIATAK MYIpEIeM
(MOBHUM PpaJIOCTI, BECEJHMM, HEMOXUTHUM 1 0e3TypOOTHUM — SIK OOrH).
Ceneka He OauuB Tpareii y CMepTi, BBAXarouu, 110 O00ATHCS ii Tak caMoO
0e3riy3no, sK 1 crapocTi. BiH MIIIOB 13 KUTTS, PO3ITHYBIIM COOl BEHH,
npuyoMy 3poOHMB IIe 3a Haka3oM iMrepatopa Hepona, 1mo HecmnpaBemmBoO
3BUHYBATHUB HOT0 sIK HIOUTO yyacHuKa 3MoBH IlicoHa.

Otox, I'epOepT BUCHOBY€E YSIBHUI Alaior, SKUM 1 3aKiHUy€ TBIp: «W
nocy przychodzi mify staruszek / ujmujgcym gestem zaprasza / — jak sie
nazywasz — pytamy strwozeni // — Seneka — tak mowig ci ktorzy konczyli
gimnazjum / a ci ktorzy nie znajg faciny / wofajg mnie: umarfy» [3,
c. 126]. 3yctpiu 13 nomepsiium CEHEKOI0 — 1€ OJIUH «MOMEHT ICTUHUY: 110
e nmocBinm CeHekn IIs TUX, XTO, clioBamu ['epOepta, «nie znajg faciny»
(TOOTO HE 3HAIOTh MOr0 BUEHHS, 1CTOPII )KUTTS Ta cMepTi). Bin numie onun
13 0€3MEeXHOI KIUIBKOCTI O€3IMEHHHX — THX, XTO KOJIUCh KHUB 1 TEIep
MepTBUi. HaTomicTh y CBiIOMOCTI OOI3HAHOTO PELMITIEHTA 3’ SIBISETHCS
[[iJla HU3Ka ICTOPUYHHX, (P1I0COPDCHKUX, MOPATbHO-€TUYHUX aCOIIIaIliH.
Onua 1 TOM camuii (EHOMEH CHPUNUMAETHCA MO-PI3HOMY — 3aJIEKHO
IOHAWMEHIIIE SK BiJ HAOyTHUX 3HaHb, TaK 1 BiJ OCOOMCTO TEPEKUTOTO
nocsigy. Ta Bci y ¢iHaI ONMUHSIOTHCA TEpe]l O0JIMYUSIM CMEPTI, X0u Ou
SAKUMH PI3HUMU HE OyIIu.
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BipryanbHuii miajior Kpidb THUCSYOMITTS MUK JIIPUYHUM CYO’€KTOM
['epbepra Ta CeHEKOO — BHSIB TATJIOCTI KYJbTYpHOI Tpaauilii, crpoba
OCATHYTHU MYJIPICTh BIKIB 1 MPOITYCTUTHU 11 Yepe3 BIACHUHN KUTTEBUI JOCBII.
ToMy 3aKOHOMIPDHHUMH € TIOPSIOK, «XPOHOJIOTiSH PO3TOPTaHHA IYMKH Y
BIpI, SIKI B HaW3arajbHIIIOMY BHIJISIII BiITBOPIOIOTH €TalM JIIOJCHKOTO
KUTTS: CUCTEMa «KHIWKHUX» YSABIEHb Mpo (heHoMmeH, sKi (OpMYIOThCsS B
paHHBLOMY BIIll YU IOHOCTI, — BJACHUM JOCBIA 3pUIOCTI — TIJCYMOK,
HAOJVMKEHHS 0 CMEPTIi: OCSITHEHHS SIK Mapajokc. 3 1HIIOro 00Ky, (eHOMEH
3pUIOCTI AK MPEIMET MOETUYHOIO TEKCTY CTA€ MOILUTOBXOM JJISl PO3YyMIB,
K1 3HaXOIATh MIMOOKI acolialiii, 3aKOpiHeHI B ICTOPUKO-KYJIbTYPHUI IPYHT.

[Ile ognH TOETUYHUU TEKCT, KWW MOKHA TIIYMAa4yUTH B KOHTEKCTI
deHomMeHosIoTil 3piocTi, — mecuMmicThdHa «Przypowiesé o emigrantach
rosyjskichy, Bipm mpo Te, K, 3 OqHOro OOKy, IEpHUIETii HeBOJaraHHOTO
ICTOPUYHOIO MOCTYITy PYWHYIOTh AOJI1 JIFOJIEH, a, 3 IHIIIOr0 — K Yac MIBUAKO
MIEPETBOPIOE JIIOJICHKI HaJlli B HE3IMCHEHHE MapeBO, a CaMUX JIIOJIeH — Ha
nopox. [Iputya y cBOili OCHOBI Ma€ IIJIKOM pealibHY, BIII3HABAHY 1ICTOPUYHY
KapTUHKY: BHACIIJIOK YEPBOHOIO TEPOPY OUIBIIOBHKIB Ta T'POMAJSIHCHKOI
BiiHU 1917-1921 pp. Ha TepeHax KONMIIHBOI PoCiiickkol iMIIepli BUHUKIIA
TaKk 3BaHa «Oina emirpaiis» — XxBwis emirpaiii 3 Pocii B LleHTpanbHy 1
3axinHy €Bpory, sika 3 1919 poky mana macoBuii xapakrep. Emirpanramu
Oynu mMEepeBaXHO BINCHKOBI, JBOPSIHW, IHTEIITEHINS, JyXOBEHCTBO,
Jep>KaBHI CIY>KOOBIII Ta WieHH iXHiX ciMel. Y «IIputui...» cnocrepiraemo
pa3iody 1 CyMHY 3MIHY MiX «OyJlo» 1 «ctajio». Tak, Ha MOYaTKy TBOPY
NpEeACTaBHUKKA  OUTOT  IHTENIreHHIi  300pakeHl 3  pPOMAaHTHUYHO-
CHUMBOJIICTCBKHM, 3arajgkoBuM ¢uiepom: «By/o to w roku dwudziestym / a
moze dwudziestym pierwszym / przyjechali do nas / rosyjscy emigranci //
bardzo wysocy blondyni / 0 marzycielskich oczach / z kobietami jak sen» [3,
c. 158]. «ManapiBHI OTaxu», «IUIIXETChKI OalIny, «IIepim» — IIi Ta MOoA10H1
JIEKCEMH CTBOPIOIOTH BIANMOBIAHUN €(dEeKT, SKUM, IPOTEe, HECHOaiBaHO
pyliHyeTbes: «paru latach mowiono / tylko o trojgu / o tym ktory zwariowaf
/ o tym ktory sie powiesif /i 0 tej do ktorej chodzili mezczyzni / reszta zyfa
na uboczu / i wolno obracafa sie w proch» [3, c. 158]. ILlinkom
peaiCTUYHUMN, aje Maiike OpyTaJbHUM KOHTPACT JEMOHCTPYE HE TIJIbKU
Tpari3M CHUTYyallii KOHKPETHOI COIlaJbHOI IPYNH, BUKIMKAHUN OypEeMHUMU
pokamHu, a U, 3a ciioBamu ['epbepTa, «ICTOPpUUYHUMHU 3aKOHOMIPHOCTSIMUY,
K1 3aBXKIU € MTYCKOBUM MEXaHI13MOM JIJIsl YUCIICHHUX OyJICHHUX MPUBATHUX
Tparenii. IlparneHHs 10 BiYHOCTI (K 10 cepu TPaHCIECHACHTHOTO — B
CUMBOJIICTCBKOMY CEHC1) pO30MBaIOTHCS 00 1I0JICHHUM MOOYT.
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[Toesig «O dwu nogach Pana Cogito» HaneXuTh 10 THX, JI¢ TOJOBHUM
MEPCOHAKEM € BUrajaHuid 30ipHMIA o00pa3, yocoOsieHHs dinocoda-
MOpaJIiCTa, MUCISYOIL JIFOIUHU IPYTO1 MOJOBUHU XX CTOMITTA. 3’ IBUBIIKCH
Briepiie B 1974 p. sik repoit 0THOMMEHHO1 301pKH, BIH CIIOPaAUYHO BUHUKAB
1 B HACTYIMHUX 30ipKax aBTopa i cTaB cBOEpiHUM Horo alter ego, Brigroroun
pO3IyMH, CYMHIBHM, modyBaHHs aBropa. Iloesiro «O dwu nogach Pana
Cogito» TimymauaTh SK CHUMBOJI HAIPY>KEHOi, aMOIBaJCHTHOI, IOJBIHHOI
MPUPOAM JIOJUHU, B SIKIM CIIBICHYIOTh @aHTUTETUYHI TUIO 1 IyX, KOHKPETHE
Ta MeTadi3zudHe, CTUXIS TIICCHOCTI 1 OE30TISATHUM 17eaai3M, TBEpE3uiu
EMITIPY3M Ta MPIAJIMBUM 17€ani3M, pu3eMyIeHe Ta BUCOke. He BUNaaKkoBo y
TBOP1 BUHUKAIOTh 00pa3u 3HameHuTux repois Cepanteca — [on Kixora 1
Canuo [Tancu. Ha nyMKy ykpaiHCbKOTO JociigHuKa TBopuocTi 3. ['epOepra
B. ByteBuua, BipIil JOPEYHO PO3TIISIATH 1 B KOHTEKCT] BIUIMBY Ha aBTOpa Ta
KOHKYPEHIIIl JBOX AaHTPOIOJOTIYHUX MOJENEN — KapTe31aHChbKOi Ta
HILIIICAHCHKOI, 5IKi, HA HOro JIyMKy, BH3HA4arOTh aMOIBaJICHTHICTb MaHa
Cogito, HemocaimoBHicT, WHoro nid [2]. Jeramp, 5Ky 3a3BHYail He
aKTyami3yloTh JOCTIAHUKA 1 SKa JEMI0 3MIHIOE aKIEHTH MOXKIIMBHUX
IHTEpIpeTaIiid Mboro TBOPy, — caMe (PEHOMEHOJIOTIS BIKY K HaOyBaHHS
nocBiny. He BunagakoBo B moesii mpo nana Korito, ajieropuuHo BUSIBIISIIOYU
HOTO KUTTEB] BaraHHs-«HAKYJIbI'YBaHHS» yepe3 OOpa3u J1BOi Ta MpaBoi Hir,
aBTOP, KPIM 1HIIOTO, J]Ja€ BKA31BKY Ha «XJIOM SIYICTh» JIIBOi Ta OOTSIKEHICTh
KUTTEBUM JOCBiIoM TmpaBoi Hir: «Lewa noga normalna / rzekibys
optymistyczna / troche przykrotka / chfopieca / w usmiechach miesni //[...] /
prawa / pozal si¢ Boze —/ chuda / z dwiema bliznami / jedng wzd?uz sciegna
Achillesa / drugg owalnq / bladorozowg / sromotng pamigtkg ucieczki» [3,
C. 260]. JliBe, «xjom’siue» — IOHE, HEAOCBITYEHE, 1 HAacammepea TOMY
no30aBjieHe BIAYYTTA CTpaxy, TOJl SK TpaBe, HaBMAaKW, OOTsHKEHE
KUTTEBUM JOCBIJIOM, MPUUOMY HEOJHO3HAUYHHUM: IIPaMH BKa3ylOTh Ha Te,
mo naH Korito 1 OyB y Benukid HeOesmneni (MOpaHEHE axIIIIECOBE
CYXOXWIJISL — ajio3is Ha 3arajJlbHOBU3HaHUM o0pa3 cimaOKocTi Ta
Bpa3IUBOCTI, SIKI MOXYTh TNPU3BECTH HAaBITh O CMEPTi), 1 3paKyBaB
(«sromotng pamigtkg ucieczki»). HaiBHO-onmTUMICTHYHMI KpOK (TYT:
norssig Ha cBiT) Canyo IlaHcH BpIBHOBaXKYETHCS JTOCBITYEHO-3PUIAM 1
nusixeTHUM kpokoM Jlon Kixota. I3 mpoekiiiero Ha XJIOM 4iCTh / 3piIicTh
HUaeThes, 3p03yMuIo, He Ipo (i3U4HI, a IPO MNCUXOJOTIUHI XapaKTePUCTUKU
BiIKy (0O€30mIsiIHMI ONTHMI3M — TBEpPE3iCTh B  OIIHKAax, [OHa4a
0e3IMocCepeTHICT, — NUIAXETHICTh MOBEMIHKM 1 T. 1H.). OTKe, HaKJIaJaHHS
CEMaHTUYHHUX HIOAHCIB PI3HUX MIKPOOOpa3iB y TBOPI, iXHbOI CUMBOJIYHOT
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NIMOUHU CTBOPIOIOTH OaraTtoniapoBUil KOHCTPYKT, SIKMM BIAKPUTUN 10
0araThOX 1HTEpPIPETALlii, 30KpeMa 1 B 3aIIPOIIOHOBAHOMY PIUMIIIL.

[Ile oaH MOETUYHUIN TEKCT 13 cepii TBOPIB mpo maHa Korito, skuii
BXKe Oe3IocepeqHbo JAEMOHCTpPYE 3BepHEeHHs 3. I'epbepra 10 MOTHBIB
denomenodorii Biky — «Pan Cogito a poeta w pewnym wiekuy. Ile muki i3
17 miniaTiOp, A€ aBTOp 13 MPUTaMaHHUMHU HOMY 1POHIEI0 Ta CAaMOIPOHIEID
PO3MOBIJAE PO JIOJICHKI CIAOKOCTI «IOETa B MEBHOMY Bill1», aKIIEHTYIOUHU
Ha BiKOBi ctapiHHs: «Poeta w porze przekwitania / zjawisko osobliwe //
oglgda sie w lustrze / rozbija lustro // w bezksiezycowg noc / topi metryke
w czarnym stawie // podglgda mfodych / nasladuje ich koZysanie bioder»
[3, C.284]. Tnymaui TBOopuocTi 3. ['epOepTa MO-pi3HOMY IHTEPHPETYIOThH
cy0’€KTHICTh TOJIOBHOTO TiepcoHaxka (cam aBTop? 30ipHUIN 00pa3 moeriB?
Y. Muomi? — guB. nipo 1e: [7, ¢. 53]). Konu abctparyBaTtucs Bija moaioHO1
KOHKPETUKH, «B3SITU CBIT y HY>KKW», 3a ciioBamu ['yccepiisi, 1 BECTU MOBY
PO MOTIK OMHCAHUX Y TBOPI MEPEKUBAHb JIPUYHOTO NEPCOHAkKA (aBTOP
nepedyBae 3 HUM y CKJIQJHUX CyO’ €KTHO-00 €KTHUX CTOCYHKaX, Ha HbOTO
CIpSIMOBaHa MMChbMEHHUIIbKA 1HTEHIIIS, CIpo0a BXKUTUCSA B HOTO POJIb), TO
MOXHa  BIJICIIJIKYBaTH oOKpemi Mapkepu ['epbepToBoi (eHomeHomorii
BiKy. OCHOBHI PHCH I€épOEBOT0 CaMOIOYYBaHHS CIOYATKY IOJIaHl Maibke
CapKAaCTUYHO — TaK IOKAa3aHO BHYTPIMIHIA KOH(IIKT BlJ HEOPUHHATTS
BJIACHOTO (PI3UYHOTO CTapIHHS (A3€pKaio, METPUKA, SIKI JEMOHCTPYIOTh
ne ¢akr, MarTh OYTH 3HMIIECHI; chpola HacHiAyBaTH MOJIOAMX;
JEMOHCTpAIIISl BJIACHOT aKTUBHOCTI SIK Y CYCIIUIBHOMY, TaK 1 B IHTUMHOMY).
Takuii TOH yBIHUY€ETbCS CEHTEHIIIE0: «poeta w pewnym wieku / w srodku
niepewnego wieku» [3, c.286]. Ilpore mam Iieli TOH 3MIHIOIOTH I1HIIII
HacTpoi. Ckaximo, komu 9 d¢parmMeHT («Czyta na przemian lzajasza
| KapitaZ / potem w ferworze dyskusji / mieszajg mu sie cytaty» [3, c. 286])
Ma€e BXE M SKIIy, IpPOHIYHY HAaCTPOEBICTb, TO MOJAIBIINN TEKCT
JIEMOHCTpYE uu (hiTocoChKy BiicTOpOHEHICTh («pOeta w porze niejasnej /
miedzy odchodzgcym Erosem / a Thanatosem ktory nie wsta/ jeszcze z
kamienia» [3, C.286]), un JipudHO-eneriiHuii ToH («poeta w pewnym
wieku / wspomina ciepfe dziecinstwo / bujng mfodos¢ / niechlubny wiek
MesKi»), un apamMaTHUHUK TOH MOPa3ok («...gra i przegrywa / zanosi Sie
nieszczerym smiechemy [3, c. 288]) ta mi3uix npo3pinb («dopiero teraz
rozumie ojca...» [3, c.288]). 3akiHuyeTbcs TBIp 3HOBY BKa3iBKOIO Ha
TinecHicTh («0glgda o swicie / swojg reke / dziwi sie skorze / podobnej do
kory /I na tle mfodego bfekitu / biafe drzewo jego zyd» [3, c. 290], ska,
MPOTE, MAE BXKE 30BCIM 1HIIY, HI)K Ha IOYATKY TBOPY, TOHAIBHICT.
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300pakeHUid y TBOplI pyX €MOLIM JIPUYHOTO TIeposi MPaKTHIHO
BIZITBOPIOE OCHOBHI 5 €TamiB NepekuBanHsa HeB1ABOpoTHOTO (32 E. Krobmep-
Pocc) — Bim 3amepedeHHs (Hacammepes, TiIa, IO CTapi€), KOJW JIFOIWHA
BIJIMOBJIIETHCSI BUBHATH OYCBHUJHE, — JIO MPUUHSITTI. XO04, BIACHE, MOMEHT
npuiiHaTTa y 3. [epbepra nmpuiimae Gopmy 3muByBaHHsS («dziwi Sie») — y
¢inocopcrrkomMy ceHcl. Y MOAMBI CBIT MEpEeBEPTAETHCA. 3MMBYBaHHS (DIKCye
MOMEHT HEBIJJOMOCTI BIIOMOIO («MO€» TIJIO, ajie 1HIIe, HEeBiJAoMeE),
HE3BMYAMHOIO y 3BU4YaliHOMY (0OpasHo-acoifiatuBHe «biafe drzewo jego
Zyt»), BIATAK HEIPUHUHATHA CTAPICTh NPUUMAETHCS SIK HOBUM JOCBII.

3pinicTh (1110, 3a JIOTIKOKO pedei, € 4acoM axkme B JKUTTI JIOAUHH —
MOBHOTH MPHUCYTHOCTI M IJTICHOCTI OyTTa) B iHTepmpertaiii ['epOepra
ABJISIE BEJIMYE3HY KUIBKICTh JIAKYH y BIJIACHIM €K3UCTEHIIlI — YMCIEHHUX
JIHIB, MICAIIB, $SKI BHUSBISIOTHLCS HIYMM HE 3aloOBHEHI B I1aM STI.
[Mepernsmatoun cBoi crapi kuiieHbkoBi 3amucHukm («Kalendarze Pana
Cogito» (36. «Rovigoy)), «Bix Dxmxaroum» «W czas przeszfy dokonany / na
samg granice horyzontu / wfasnej niepojetej istoty», man Korito Biguysae,
«jakby spotka? / kogos dawno zmarfego / lub niedyskretnie czytaZ / cudze
pamiegtniki» [3, c.488]. PeadbHuUM BHWIA€THCA JHINE TUIMH Yacy, SKHH
¢ikcyroTh 3MiHU Tip POKy Ta «nieubtagane tykanie zegaréwy». BkasiBka B
KaJICHIapHUX IoJAeHHUKaX naHa KoriTo Ha 4ac cXomy 1 3aXOdy COHIIS B
NcHb, skuii Ou MaB OyTu mam’stHuM («kalendarz informuje dokzadniey [3,
C.490]), — 4 He Bce, IO 3AIMIIAETLCA BiJ MpokHTOro. HaromicTh
BKa3iBka Ha «...znikliwg / przerywistg linie / wfasnej egzystencji» [3,
C. 490], mo mae HEACHHMM crioraj Mpo JAcHb IMEHHH KoxaHoi («ale czy ona
byfa i on /iogrodi czeresnie»), cBiIUMTL PO MPUMApPHICTh MUHYJIOTO, a
KaJeHaapHi 3anucHukn — «— jak #uski wystrzelonych nabojow / — wykres
absurdalnej choroby / — jak pamietnik pogromuy [3, c. 494]. be3 cymHiBY,
TYyT BIQUYTHHM BiAromin [aiierrepoBoi poO3yMiHHS — «Temep»  SK
«IEePexoay», T€3H TMPO «EKCTAaTUYHY YaCOBICTh ICHYBaHHS» — KiHEUHY Ta
AKICHY Y CBOill CyTi, PO Yac sIK CIOCi0 30MpaHHs Cy0’ €KTUBHOCTI.

['epOepToBa yBara J0BOJI YacTO MPUKYTa 1 10 PEHOMEHY CTApOCTI Ta
CTapiHHS AK MOpOollecy 3racaHHs (PI3UYHMX 1 MCUXIYHUX CHUJI, TBOPYOTO Ta
Mi3HaBaJbHOTO MOTEHIlANY JIOAUHU. ABTOP JOCIHIIKYE CTAPICTh 13 PI3HUX
paKkypciB — 1 SIK IPUBATHUHN TICUXOJOTIYHUHN 1 TIIECHUHN JOCBIJ, K €Tal Y
KUTT1 1 CBOEPITHMM CTaH AyIIi, KOJW B1JOYBA€ThCA 3MIHA PaKypcy B
morsiAl Ha ce0e 1 Ha CBIT, a TaKoX SK SIBUINE, IO MPOBOKYE IIEBHI
CyCHiJibHI pe3oHaHcu. [IpuuomMy y cTBOpeHHI 1boro obpasy B ['epOepta
MEepEeBaXKHO BIJICYTHIM Tpari3aM BIiJl YCBIJIOMJICHHS IIBUIKOILUIMHHOCTI
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KUTTS 91 HOT0O «HECTaul» Ta €K3UCTCHILIMHOIO CTpaxy MepeaqdyTTsi CMEPTI.
HactpoeBo 151 mo3ullis BHAAETHCS IIIKOM Yy Jycl HOro ymroOJeHUX
AHTUYHUX CTOIKIB, e ¥ 13 daepoM PiaocodiuHOi BiACTOPOHEHOCTI, KOJIU
MOBa HJie PO CTOCYHOK JI0 CTApOCTI JIPUYHOTO CyO’€KTa, SIKOTO MOKHA
oroToxxHUTH 3 alter ego camoro aBTopa, JJIs SIKOTO IICH KUTTEBHU €Tall €
ocobuctuM mocBigom. Tak me BimOyBaeThCs, CKaXiMO, B Toe31i «Staroséy»
13 octaHHbO1 30. «Eminor Oypi», A€ He 3HAlAEeMO Kalto 3a HEe3J1YeHHUMU
MUITHOTAMU CBITY, 32 UyTTEBICTIO Ta EMOIIIMHICTIO, Ha K1 Oarara IOHICTb.
HaromicTh BuHHMKa€e 0Opa3 ipOHIYHOI BIICTOPOHEHOCTI, CTapeUoi anaTii 110
CBITY, KOJU TIPUXOAUTH YCBIJIOMJICHHS «MapHOTH MapHOT», KOJIH
MOJIO/IeYl TParHeHHs MPUXOISTh JIUIIE YB1 CHI, alle BXKE 3HAEUI IXHIO T1PKY
iy («sen ten sam — pofow myszy zdobycie wiezy»): «niepotrzebne mi sg
zadne pamigtki / rzeczywistos¢ obraca sie wolno w zyfach / przed
zamknigtymi oczami / wiem ze to on zdradzif / niepotrzebne sg mi
rozwiniecia tematu / poniewaz wszystko sie powtarza // teraz jest lepiej /
nie jestem ciekawy [3, c. 560].

3MaJIbOBYIOYM CTapiCTh Y BIli, KOJHU II€d JOCBIJ 1€ HE BJIACHUH,
aBTOp «BUIIPOOOBYE» 11 HA SAKICTh Y poJii croctepiraya. [Ipuuomy poOUTh
e y IpUTamMaHHIi MOMYy MaHepi, B OCHOBI AKO1 — MOETHKA Mapajgokcy. Y
noe3ii «Stary Prometeusz» (36. «Pan Cogito») aBTOop cTBOpIOE
aJlbTEPHATUBHY 1CTOPIIO 10J1 Mi()OJOTTYHOTO TUTAHA, JIe TOM JOKHUBAE J0
CTapoCTi 1 B MOBAXXHOMY BIIll MEPETBOPIOETHCS 3 OyHTaps, 3AaTHOTO
MOBCTAaTH MPOTHU OOTIB, reposi, SKUM KEPTBYBaB COOO0I0 B 1M’ JIIOJIECH, Ha
IUJIKOM 3aJI0BOJICHOT'0, 31 3py4HO OOJIAIITOBAHUM, MOHOTOHHUM MOOYTOM
cTaporo KoHdopmMicra, Skui «pisze pamietniki. / probuje w nich wyjasnic /
miejsce bohatera w systemie koniecznosci, / pogodzi¢ sprzeczne ze sobg
pojecie / bytu i losu...» [11]. O6Gpa3u BOrHIO, KOJHCH I10JIAPOBAHOTO
JIOISM, — JIJABHO «IIpHUpYyUYEHOTo», ogomarnHeHoro («Ogien buzuje wesofo
na kominkuy»), omymama opna (3po3ymino, TOTO, IO KOJHUCH KITFOBaB
[IpoMeTero MediHKY) Ta TOASYHOTO JIUCTa BiJi KaBKA3bKOTO THpPaHa,
«ktoremu dzieki wynalazkowi Prometeusza / udafo sie spali¢ zbuntowane
miasto» (BoroHsr i3 Ojara IEpPETBOPIOETHCS HA 3acid TOKapaHHS), —
CBIIYaTh MPO Te, IO 3BUYHI IMTAOJOHM 1CTOPIi HE JI0Th, 10 1ICTOPHUYHI
CUMBOJIM MOXYTh OyTH OOJyAHUMH, IO J0Ja Trepos (sika y
TABHBOTPEILKUX Miax € 3a3/anerijip BU3HAYCHOK) MOXE pO30MBATUCS
o0 moOyT 1, BaxuBime, 00 #Horo BuOip. 3aracia OyHTIBHa ICKpa
MIEPETBOPIOETHCS JIUIIIE HA TUXUM CMIX SIK HE3TOy 31 CBITOM: «Prometeusz
smieje sie cicho. / Jest to teraz jednyny sposob / wyrazenia niezgody na
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swiaty [11]. CrapicTh y TEKCTI € O3HAKOK BTpaTH IaciOHAPHOCTI
MepcoHa)ka, 3MIHM HOT0 IICHXOJIOTii, OHTOJIOTIYHOTO CTaTyCy, XoOdY,
3pO3yMiI0, XYJOXKHE y3aradbHeHHs [epbOepra csarae 3HA4YHO Jail,
LTIOCTPYIOUH PEISATUBHICTD 3BUYHUX Mi()OJIOreM Ta CTEPEOTHIIIB.

[amni 3namenuTi ['epOepToBi TBOPH, 1€ BIH TOPKAETHCS TEMH CTapiHHS,
3racaHHs KHTTEBOTO 1 TBOPUOTO MOTCHIIANy JroauHu, — «Beethoveny (36.
«Raport z oblezonego Miasta 1 inne wiersze») Ta «Kant. Ostatnie dni» (30.
«Epilog burzy»). 3akoHomipHO, 110 aBTOpa I[KaBIATh Yy ILOMY CEHCI
3HAKOBI IOCTATI, K1 € CHMBOJIOM BEJINYl JIFOJACBKOTO TeHis. OOuaBa TeKCTH
MOJICJTIOIOTh Bi310 MCUXO(DI310JI0TIYHOTO 3racaHHs THX, XTO € MIpUJIOM
BIPTYO3HOCTI Y TBOPYOCTI Ta MHUCJEHHI. [CTOpi0 XBOpPOOW TIE€HIAIBHOTO
HIMEIIBKOTO KOMITO3UTOpa beTxoBeHa aBTOp OMHUCY€E 3 MaiiKe JIIKapChKOIO
PETEIBHICTIO, 3 O0araTuM BUKOPUCTAHHSIM JIATUHCHKOI TEPMIHOJIOTIT Ta 3
HEMPUBAOIMBUMHU HATYPATICTUYHUMHU JCTAIAMH, SIKI TPOPaHyIOTh MOCTaTh
renis («niechlujny kiotliwy z ospowatg twarzg / pif ponad miare i tanio —
piwo dorozkarski sznaps / osfabiona gruzlicg wgtroba odmowifa gry» [3,
C. 362]). ®inan noe3sii moOy10BaHUN HA KOHTPACTI: AKUMU O OyJIEHHUMH HE
OyJd B KIHIl >KUTTA OOCTaBMHU aOCOJIIOTHO TJIYXOTO 1 3aJIe’)KHOTO BiJ
ankoronto berxoBeHa, sKUMU 6 CyMHUMU He OyJIM TUIECHI Ta TICUXOJIOTTYHI
MeTaMmop(do3u TeHis, HOro JOBEPIIEHE MUCTEITBO 3AJIMIIAETHCS 3B’ A3KOM 13
NPEeKpacHOI0 1 Oe3cMepTHOI TpHUPOIIor0: «ON jakby zZy/ jeszcze pozycza
pienigdze zabiega / miedzy niebem a ziemig nawigzuje kontakty / lecz
ksigzyc jest ksigzycem takze bez sonaty» [3, c. 364]. TinecHe 3HUKOME, BOHO
MIIJAETHCA PYWHIBHIM CUJIl Yacy, MPOTE TBOPUYUNA THTEIEKT CIIPSIMOBAHUH Y
oe3cmepTs.

VY nizHii moesii «Kant. Ostatnie dni» 300paskeHHs 3racaHHs JIFOACHKOTO
TeHis Ma€ 1HITY pUTOpuKy. OcTaToyHE 3HMIICHHS JIIOJICBKOTO B JIFOIMHI,
po3citoBaHHSl 11 CBIIOMOCTI — (hIHAN >KUATTA TEHis IyMKH. TekcT €
IHBEKTUBHUM 3BEPHEHHSIM JI0 PUPOIU (3ayBaKMO: alleISIIEI0 10 TTPUPOIH
SK BIYHOI ICTHHHM 3aBepuryeTrbes «Beethoveny), sky 3BHHYBaueHO B
HEBEJIMKOIYIIHOCTI: «TO naprawde — naturo — nie swiadczy o twojej /
wielkodusznosci / a jesli nie jestes wielkoduszna / mozesz nie by¢ wcale» [3,
C.522]. BupomxeHHs, TEPETBOPEHHS HAUIIUOIIOrO MHUCIUTENS Ha
danTOMa, MpUBHUA — JIUIIIE OJIUH 13 (PparMEHTIB 1CTOPIi Ta 3aKOH MPUPOIH,
13 IKMM aBTOP HE 37aTCH MpUMUpHUTHCS: «T0 zupesnie w z&ym guscie / kazac
temu / ktory éwiczy sie w zawodzie widma / stac¢ sie — nagle — / upioremy
[3, c. 522]. Ilecumizm I'epOepTa TyT He 3HAXOAWTH BUXOIY B aHTUUHOMY
CTOIIU3MI, SIKUM OyB JIJIsl HOT'O JJOOPOIO OMOPOIO B paHHI TBOPYOCTI.
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Temaruzaliisgs BiKy y moeTuuHid TBopuocTi 3. I'epOepra AeMOHCTpye
yBary aBTopa 10 (PUIOCOPCHKO-MEIUTATUBHOTO OCMHUCIICHHS JIOKAJIbHUX
4acoBUX OOpa3iB JIOACHKOrO icHyBaHHs. [{utmHCTBO mocTtae B ['epOepra
MEPEBAKHO YEpe3 NPHU3MYy KOHKPETHO-PEUOBHUX YHM TMEPCOHI(PIKOBAHUX
oOpa3ziB, 0a30BaHMX Ha BJIACHHX CIIOTajax, MPOTE 3a3BHYail TaKWUX, IO
TSOKIIOTH 70 yHiBepcamizamii. deHOMEH 3pUIoCTi MOCTae B TOeTa Kpi3b
MPU3MY TOHATH «JIOCBIZ», «CTOIU3MY», «BUOIpY», «aMm’aTby. Lle HaltOIbII
IUHAMIYHUN, HaAmpyKeHWM, HemepeaOadyBaHWii Ta aMOIBaJCHTHHM CTaH
ICHYBaHHSI, pO3YaxXHYTHI, PO3IPOCTOPEHUIN MI’K MOJIOJICTIO T4 OCTATOYHUM
sracanHsaM. [IpobGnema ctapocti y moesii ['epbepTa mojmaeTses K mpodieMa
3HUKHEHHA. DEHOMEH CTapOCTl UM HE HANOUIbIIE aKTyali30BaHUM, PUUOMY
4acTo Yy TMPOTWICKHUX KOHTEKCTAaX: JIPUYHHM CyO €KT TO IPOHIZYE 3
MPUBOAY 3racaHHsl JIFOACHKOI aKTUBHOCTI Yy CTapeuyoMy BiIli, TO ILJIKOM
CTOTYHO IpUHMAE CTApICTh 13 ii HEBIJIBOPOTHICTIO, TO PEMCTBYE Ha IIPUPOTY
32 a0CYp/IHICTh 3HUKHEHHS JIFOJICEKOTO B JIFOJIMHI Y IEPEJICMEPTHOMY CTaHI.

[loetnuna @ikcarliss 3MiH y TEpPEXKUBAHHI yacy, fKI 3alexaTb Bij
mam’siTi, IHTEHIIi1, YSIBU, pedIIeKCii JIIOJIUHHU, a TAKOXK B1JI CIIPUHUHATTS IIUX
3MiH, iX mepe- 1 MpoKUBaHHS, TBOPUTH y 3. ['epOepTa CBOEPIIHY XY N0KHIO
¢dimocodiro BIKOBUX (PEHOMEHIB, Kl CTAHOBIATh €K3UCTECHUIAHUMN LIEHTP
ICHYBaHHS JIIOJIMHU.
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Lilia Lavrynovych. Age Coordinates of the Personal Lifeworld in the
Zbigniew Herbert’s Poetic Philosophy. The article deals with the philosophical and
poetic understanding of the age categories of childhood, maturity, old age in the
lyrics of Z. Herbert. On the basis of a number of poetic works from different periods,
age mods as the phenomena that make up the existential center of human existence
have been analyzed.

Herbert childhood appears mainly through the prism of concrete, real or
personalized images based on his own memories that tend to universalisation. The
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phenomenon of maturity in the poetry of the Polish author is the most intense and
ambivalent state of existence.

The problem of old age as a problem of extinction is presented. The
phenomenon of old age is perhaps most actualized, and often in opposite contexts
(either because of the motives of ancient Stoicism, or because of the use of the
poetics of paradox in order to portray the absurdity of the destruction of human
consciousness in the death state).

Key words: Z. Herbert, phenomenology of age, childhood, maturity, old age,
the poetics of paradox.

JlaBpunoBuy Jlinmist bormaniBHa — kKaHaunmaT (UIONOTIYHUX HAyK, JOIEHT Kadeapu Teopii
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YAK 821.162.1.09.159.922.7 Tersana MapueHko

IIpo6semu nepexinnoro Biky B pomani U. freswio «Kasa 3 kapmamMmoHom»

VY crarTi #iAeTbcs mpo OCOONMBOCTI JIITEpaTypu AJid Ta MPO MIJITKIB Ha
marepiani pomany U. Sdremo «Kapa 3 kapaamoHom». TBip HpoaHami3oBaHo y
KOHTEKCTI CTOCYHKIB OaThKIB 1 JIITEH, aJke 1 mpobiieMa y Cy4acHOMY CYCIUIbCTBI
CTOITh ayxke roctpo. IIpocrexyeTrbcsi BIUIMB CIM'i Ta OTOYEHHA Ha (POpMyBaHHS
OCOOHMCTOCTI Ta XapakTepy TOJIOBHOI repoiHl poMaHy — XaiiHU. AKIEHTYE€TbCS Ha
3B’SI3KY Ta B3a€MHIN BIAMOBIIATBLHOCTI OATHKIB Ta AITEH, TOCTIKYETHCS TICUXOJIOTIS
MIJUTITKIB Yepe3 iXHI BYNHKH, MOBEAIHKY, MOpaJIbHI BUIPOOYBaHHS.

Kuarouosi cioBa: ipobiiema, 0aTbKH 1 IITH, CIM S, ICTIPECisl, IICUXOJIOTI3M.

JliTepatypa Jy1s IT€H Ta FOHALITBA CTAHOBUTH HA CHOTOHI YUCEIHHUN
mIacT CBITOBOTO TMHCHbMEHCTBA Ta € BaroMHMM OO0 €KTOM HayKOBOI
pediiexcii, mpo 110 CBiAYaTh HABITh HEJABHI TOKTOPCHKI JUCEPTAIlil TaKUX
BITYM3HSHUX Jociiaauib, Sk B. Kusumosa (2014), T. Kawak (2019),
M. Bapaansu (2019).

OCHOBHI TEHJIEHIIIT PO3BUTKY JITEpaTypu ISl AITEH Ta IOHAITBA HA
cydacHOMYy eTami y3aradbHuia T.Kauak: BIJICYTHICTh TEeMaTHYHUX
00OMeXeHb; pO3raly’KeHa *aHpOBa CUCTEMa; CUHTE3 1 AUQY3is KaHPOBUX
dopM B Mexkax OJHOTO TEKCTy; IOMIHyBaHHS (DaHTACTUYHOTO HaJ
pealbHUM Y JIITepaTypl s JITeH MOJIOJIIOrO Ta CEpPeaHbOro MKIJILHOTO

© Mapuenxo T., 2019. https.//zenodo.org/badge/DOI/10.5281/zenodo.4269692
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BIKYy, a PEaJICTUYHOI MpPO3U — Yy JiTeparypl s YUTA4diB CTapIIOro
IIKUTPHOTO BIKY; aJpeCyBaHHS IOSTUYHHMX TEKCTIB 3/¢OUIBIIOTO ITSIM
JOIIKIIFHOTO Ta MOJIOJUIOTO HIKUIBHOTO BiKY, MPO30BUX — MIUTITKAM 1
IOHAIITBY; MOIJIMOJICHHS TICUXOJOTIYHOI XapaKTEPUCTUKHU HITEH-repoiB,
IEHTPYBAaHHS OMOBIJAl JOBKOJIA TIEPCOHAXIB 13 MPOOIEMATUYHOIO
MOBE/IIHKOIO; TIEPEOCMUCIICHHS JIITEPATypPHOI TPaaullii MONEpPEaHIX emoX;
po3mMpeHHs  (YHKIIOHAJBHOCTI  TBOPIB,  aKTyaji3alisl  iXHbOTO
KOMYHIKAI[IMHOTO TPoIiecy (aBTOp — TEKCT — YKTay), FTeHEpyBaHHS HOBOTO
(po3BaXkaJaIbLHOr0) eMOILIHHOTO AOCBiay [5, ¢. 162].

VY BITUM3HSHIN MPaKTUIN O KOJa JAUTSIYOTO Ta FOHAIBKOTO YUTAHHS
BXOJIATh TBOPH SIK YKPATHCHKOI, TaK 1 3apyOiKHOI JiTeparypu. Hampukinii
XX — nHa nouyatky XXI cTOmTTS 3HAYHO aKTUBI3yBajacsl I1HTErparis
1HO3eMHUX TEKCTIB y YHWTAlbKUWA HaIllOHAJBHUM MPOCTIp, 30Kpema
MOJICHKOTO MTMCHbMEHCTBA SIK HAaHOMk4doro cyciga. Tak, cydacHa mojabcbka
MMCHbMEHHHUIIS, aBTOPKa TBOPIB IS JITEH Ta MOJOJI Moranna Sremno
HEOJHOPA30BO CTaBaja CHEIIaJbHUM TOCTEM YKPAiHCHKUX KHIKKOBHUX
3axoaiB (dutsumii ¢pectuBans y JIbBoBI 2013 p., KHmkkoBuid ApceHan y
Kuesi 2014 p.; ®opym BugasiiB y JIbBoB1 2017 p.; pectuBans «Kapnarce-
kuii nipoctip: Literary SPACE» y IBano-®pankisceky 2019 p.). Konraktu
3YMOBJICHI HE TUIbKM TEpPUTOPIATbHOK OJU3BKICTIO Ta KYyJIbTYpHO-
ICTOpUYHHMU aCTEKTaMH, a HacaMmIepell CXOXICTIO Ta 3J000JEHHICTIO
npoOjeM, Kl MOPYIIy€e aBTOPKAa y CBOIX TBOpax JJisi JITEH Ta FOHAITBA.
3a3BUuYail Taki KHUTU MPONOHYIOTh OCMHUCIEHHS HEMPOCTOro Mepioay
PO3BUTKY OCOOMCTOCTI: TPYAHOII BIKY, ITOUTYKH JIPYKOH, MEpIIe KOXaHHS,
CIMEWHI CTOCYHKH, TIOpa3KH Ta MepeMOrd, HaBYaHHS B IIIKOJI1 TOIIO.

Cepen kmur Moramum Sreio, HPUCBAYCHUX  IIiJUTITKOBHM
npobiiemaM, BHUPI3HAIOTBCS pomanu «KaBa 3 kapmamonom» (2011),
«Iokoman 3 ummi» (2013), « Tupamicy 3 nonyHuiamm» (2017), «Momoxko 3
menom» (2019). Yci BoHM pO3MOBIAAIOTH MPO KUTTS IBYMHKUA HA 1M’
Jlinka (Xamina bapceka). CborogHi nepuuii i3 Ha3BaHUX TBOPIB YBIHIIIOB
10 YKpaiHChKOI IIKIJIBHOI MPOTrpaMH 13 3apyO1KHOT JTITEpaTypH.

JlitepaTypa 11 IOHAITBA Ta MOJIOJI MOPYIIYE 3J000JI€HHI MUTAHHS,
SIKi XBUITIOIOTH i 6aThKiB, i miTei. ITpo e ToBoputh cama Moanna Sremno
B 1HTepB’10 npo poMaH «KaBa 3 KapaaMOHOM»: «XOTija HamucaTu s
Hei (crapmoi gouku Omi — 7. M) takuil MOJOAIKHUK COILIaIbHO-
MOOYTOBUW pOMaH — MPO KHUTTSA, PO JHOO0B, PO MPOOJIEMH, 3 SKUMHU
CTUKA€ThCS cydacHa Moionb» [9]. IlucbMeHHMIE 3 TOAMBY T1JHOIO
JIOCTOBIPHICTIO PO3KPHUBA€ BHYTPIIIHIA CBIT Cy4acCHOro IIJJIITKA,
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TOPKAEThCA CKJIQJHUX TMHUTaHb, TAKUX SIK: CTAHOBUILE IUTUHU B CiM'i,
POJIMHHI TAEMHHIIi, CTOCYHKH 6aTbKiB i aiteil. M. Sreiuio numre npo mpaso
Ha BUOIp Ta BIAMOBIAAIBHICTH 32 HHOTO. | 3aMiCTh TOTO, 1100 13 TOJIOBOIO
TIKaTU B YJIOOJEHUM CBIT (peHTE31, MPOMOHYE MIJITKAM BiAYYTH CMaK
peanbHOTO KUTTA, a JAOPOCIMM — 3rajgatd cBoi 15 pokiB. Bumagok Ha
BEUIpIll, BIIHOCMHW MIX MUITKAMHU, CIIUTbHA Mpall, I0IoMOora B
CKJIAIHUX  OOCTaBUHAaX, MaiKe  JICTEKTUBHI  TOIIYKU  CECTpH,
BIJIMOBIIAJIBHICTh Y CTOCYHKax, KaBa SIK MPOSB Jt0OOOB1, 3aKOXaHICTh —
roJIOBHI TeMAaTU4HI JiiHi1 pomany «KaBa 3 kapnamoHom». Ha cborojiHi TBip
MaJIOJOCHIKEHNM, X04a BUKIUKAB HEAOMSKY 3allIKaBJICHICTh KPUTHUKIB 1
JITepaTypoO3HaBIIB. 30KpeMa, B YKPAIHCbKOMY MPOCTOPl MPO3BYydYAIU
kputnuHi Buctynu C. Bockano, I. 3inuyka, B. UepHuiienka, a Takox
3’siBUJIacst HaykoBa po3Bijaka C. XKXypowu.

[Tepmmii y Tterpanorii npo Jlinky poman «KaBa 3 KapJamMOHOM»
(BumaHuii JEBIBCHBKUM «YPOiHO» B TMEpekiaji yKpaiHChbKorw borkeHu
AHTOHSIK) TOpylnye Oaratro mpoOJieM, M0 CTOCYIOThCS CTaHOBJICHHS
OCOOMCTOCTI Yy MUIITKOBUM mepiod. Mera pO3BIAKM — MPOCTEKUTH
OCOOJIUBOCTI ~ BIJOOpaXKEHHA TICHUXOJIOTIl TMIJJITKA 3 ypaXyBaHHSM
COIlIaJIbHUX 1 MOpaJbHUX acCIeKTIB MDKOCOOMCTICHHUX CTOCYHKIB HiTeH 1
nopociux B poMani M. Sremno «Kapa 3 KapaMOHOMY.

V BIKOBIHM IICUXO0JIOrll BUHATKOBE MICIE OCIAA€ IMUIITKOBUM eTam —
nepexiJy BiA JAUTHHCTBA JO JOPOCIOCTI, IMO3HAYEHUM 31TKHEHHSIM
CyHepewIMBUX TeHACHUIX Yy QopmyBaHHI ocobuctocTi. Yacto wei
HEMPOCTUM TIEPIOJ] Y JKUTTI JIIOAUHU TaK 1 HA3UBAIOTh — MEPEXITHUN BIK.
[TigmiTkoBY (ha3zy po3BUTKY OCOOM TpaJulliiiHO BU3HAYAIOTh y Mexax 11—
15 pokiB 13 BpaxyBaHHs (Di310JIOTTYHUX OCOOJIMBOCTEN PO3BUTKY J1BUYATOK
Ta XJIOMYUKIB (Y IOHAKIB MPUCKOPEHUM pPICT OpPraHi3My MOXE TPUBATH 10
17 pokiB). YHIpoaoBXK IIbOTO KOPOTKOTO Yacy MJTITOK JO0JIA€ BEIUKHI
IUISIX CTAHOBJICHHS 4Yepe3 CKIIAJHI BHYTPIIIHI KOH(IIKTH 3 c000I0 Ta
cBiToM. Ha gymMKy pi3HHUX aBTOPiB, OCOOJIMBOCTI MIJJIITKOBOTO BiKY BapTO
TPaKTyBaTH K KPU30BI, 110 MOB’s13aH1 3 NepeOyJ0BOI0 B TPHOX OCHOBHHUX
cepax: TUIECHIM, ICUXOJOTTYHIN Ta COllalbHIM.

JI. BUroTchkuii HaroJonIyBaB, 110 BU3HaYaJIbHA O3HAKA IiIJIITKOBOTO
BIKY — HEY3TO/UKEHICTh TMPOIIECIB CTAaTEeBOTO JO3pIBaHHS, 3arajibHO
OpPraHidHOTO PO3BUTKY Ta COI[IaJIbHOTO CTAHOBJICHHS. YUYE€HUN JOBOJIUB,
[0 B MITITKOBOMY Billl BiAOYBA€ThCS BIAMHpPAHHS CTapuX 1HTEpECIB 1
703pIBaHHS HOBOi 010J0T1YHOI OCHOBH, Ha SKIM 3T0JIOM IOCTAHYTh HOBI:
«Skmo Ha mouatky (a3za PpO3BUTKY IHTEPECIB CTOITh IiJi 3HAKOM
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POMAHTUYHUX MPArHEHb, TO KIHEIb (Da3u 3HAMEHYEThCA PEATICTUYHUM 1
MPaKTUYHUM BUOOPOM OJTHOT'O HAWOUIBII CTIMKOTO 1HTEpECY, 3/1e01TIBIIOTO
0€3MoCcepeIHhO TMOB’S3aHOTO 3 OCHOBHOKO JKHUTTEBOIO JIHIEIO, IIO
oOupaeThes mimmnTkom» [3, ¢. 24-25].

Came y TakoMy CKJIQJJHOMY 3 yCIX MOXJIMBUX CTOpPIH Billl 300paxae
niBunHKy Jlinky nuceMenHmng M. Sremno. YV pisHUX iHTepB’I0 BOHA
313HAE€THCA, 110 BUIMCYBATH XapaKTep TOJOBHOI TepoOiHI HE CKJIAJaJio
TPYIHOIIIB, aJ’)K€ KOJM TBOpHWJACS Meplia KHUTra TeTpayorii il crapiiii
noubii FOmi Oyno 15, a mig yac HanmucanHs «MoJjioka 3 MEIOM» TaKoro
BIKY JlocArjia mMeHia AoHbka bacs. J[iBuaTka oxoue AUTWIIMCS 3 MaTip 1o
BJIACHUMHU IIEPEKUBAHHAMHU, CTABAIM 11 MEPLIMMU KPUTUKAMHU. TaKoX
MACHbMEHHUIl JOMOMIT YYHUTEIbChKUNA JOCBiA. YCE€ 1€ CKIAJI0 OCHOBY
BIPOT1THOTO IPECTaBICHHS IICUXOJIOTIi MUIITKAa B TeTpanorii npo JIiHKy.
«Hammx cnoragiB mpo BJIAaCHUM MIUIITKOBHM BIK 3aMalio, — Kaxke
1. Sremno, — 60 cBit Toxi GyB iHIMM, i HPoGIEMH iHII, TyT HOTPiOeH
KUBUM KOHTAKT, TOYHO HE KHIDKKOBHWH, 1 HE JIMIIE 3HAHHS 13 TICUXOJIOTI,
HaBITh HE CIICIlaJbHA OCBITa» [6].

I[TichMEHHHIS, YUNUTEIh Ta Mama M. Sreiuio nepekoHaHa, Mo norpeba
B MUIITKOBIM JiTEpaTypi ChOTOJIHI BIIYYBA€THCS OCOOJMBO TOCTPO.
[TepenyciM roHMM oco0aMm MOTpiOHA JIITEpaTypa «IPO KUTTS», YATAIOUU
Ky BOHHU 3MOXYTbh acOIlifoBaTH cebe 3 repoemM. SIK TOBOIWUTH MPaKTHKA,
Hi/UTITKA YATAIOTH TE, IO iM M0I00A€THCSA, a HE Te, M0 3MYIITYIOTh YATATH
iXH1 OaThKHU.

Y XyHnoXHIX TBOpax cydacHa MOJIOJIb MparHe OauuTu OJIU3bKI
iXHpoMy coriymy Tmipo6semu. IlparHeHHS YMMIIBHAIIEC YBIHTH Y
«JIOpPOCINI» CBIT, HE YCBIIOMIIIOIOUM TPH I[bOMY CIPaBXKHbBOTO MOTO
3MICTy, TPUXOBYE pi3HI 3arpo3u. [omoBHa TepoiHs pomany JliHka
JOPOCIIIIaE MUMOBOJII, a METaOpPOI0 TaKUX HEBUYACHUX BIKOBUX 3MiH, Ha
nymky C. XKypOu, ctaroTh MamuHl TyQai, sSKI BOHA OJASTa€e Ha Mepuie
BepecHd (00 ii Mani, a 1HIIUX HEMA€), MPOTE 1€ B3YTTS i HE MIIXOIUTH
(HaTtupae HorH) [4, c. 41].

«KaBa 3 kaplaMOHOM» — KHHUTa TIpo 1 JiIst mIiTKiB. Came ToMy BOHA
no/100aeTbest yuTayam. Y Hil MiAHIMAIOTHCS TEMHU, SIKI TypOYyIOTh JIOACH Y
peaTbHOMY JKHUTTI. «SIK MUCBMEHHMII W MarTepl MEHi, 3BiICHO, XOTiiocs O
3aXUCTUTH CBOIO JUTHUHY BiJI TPaBMAaTUYHUX TIEPEKHBAHb 1 YOTOCh
TIOraHoro, — 3i3HaeThes M. SAreino, — mpote Jiie B peadbHOMY KUTTI, @ He
B JTiTEpaTypl 1 HE Oyab-sAKOI0 IiHOI0. TOMYy B KHUXKIII 5 OMKCyBaja M Iyxke
HE3pYYH1 KUTTEBI CUTYAIIli, 111 TOTO 1100 MOKa3aTH iX BUPILICHHS [9].
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ABTOpKa PO3KpUBA€E CyINEpewIivMBl MUTaHHSA, MPoOJeMU Ta HEBJAYi,
SKUMH COPOMHO YH CTpPAIlHO IIIUTHUCS 3 JOPOCIUMH, MPOTE TAKOXK «HE
MOJIHO» 1 HE 3aBeJIEHO OOrOBOPIOBATH Cepel OHOJITKIB. BoHa HaMaraeTbcs
PO3AUIUTH X 13 MJIITKOM, JIOMIOMararoyu MpuiHATH ce0e HETOCKOHAJIOro 1
30pIEHTYBATUCh Y CKJIaJHUX 0OCTaBUHAX, 3aMICTh HASIKAHO XOBATHU T'OJIOBY
B ITICOK UM TIKaTH B HECKIHYEHHI YaTH, 3a0aBu 1 MUATUKH. OCOOIMBO TOCTPO
1€ BITYYBAETHCS, KOJU JITH MEPEXOATh y MJIITKOBUM BIK, — Y 1IeH Tepio
BiZIOyBaeThCsl (POpMYyBaHHSI CBITOTJISIAY, MOpPAJTBHUX TIEPEKOHAHb, 1110
3YMOBJIIOE€ TTOTpeOy B CHPHUUHATTI iXHBOI mopociocTi. [limmtku ocobmmBo
rOCTPO BIIYYBAaIOTh HEPO3YMIHHS OaThKaMH iXHIX JyMOK, MOTPEO, imeais,
NoTpeOyI0Th YyHHOTO, IPYKHBOTO, CIIPABEJIMBOIO CTaBIEHHS 10 cebe, 10
CBOIX KHUTTEBUX MPUHIIHUIIIB.

['onoBHa repoinss pomaHy JliHKa BHXOBY€TbCS BITYUUMOM (0OaThKO
3aruHYyB y aBTOKaTacTpo(i) 1 >KMBE y 3BHYalHIN CiM’1 CIIy>KOOBIIIB Ta
TBOPYHX JIOJIeH (MamMa — y MUHYJIOMY HayKoBellb, 0a01sa Cteda — Bimoma
KypHaJlicTka, 0a0ycsi mo BITUMMOBI — PyxKa, 3aXOIUTIOETHCS TaHISIMHU,
Kaii, opar, moouts MamoBatn). Cama Jlinka 000xHI0€ portorpadysaTtu i
X04€ BCTYHUTHU JO MHUCTEUBKOIO JIIIEH0, 00 3roJIoM cTaTh NpodeciiHum
dboTtorpadom. I 3BicHO, SIK KOXKHA JAIBUMHA, MpI€ 3HAUTHU KOXaHHS. Y HeEl €
noapyra Haramis, ska NMOCTIHHO TOPYY, OPOTE AYKE BIAPIZHSAETHCS BiJ
camoi Jlinku, 00 rapHa, 6arara, ycoiniHa.

«Hamanisi 3aedxcou Oyna nioeomoeénena U niooadbopeHa uYopHAsd
KpACyHsl, cxoxca Ha ICNAaHKy, 13 OJAUCKYUUMU MUOANe8UMU  HIMAMU.
Linkosuma npomunexcuicms Jlinyi. Munynoco poxy Hamanis eupiwuna
cnpobdysamu cebe 6 poni mooeniy [1, c. 14]. Ilpore 3 wacom JliHa Bce OibIie
3aMHUKA€EThCA B c001. Bee MeHIIe paguThes 3 MOJIPYroro 1 HaBiTh KOHMIIIKTYE 3
Hero. «Koaucw mu 3 Hamaniero éce oona oomiti posnosioanu, a menep...» [1,
c. 14]. XasiHa HaBiTh HE 30TANYETHCS, MO 1i TOAPYTra MOTYBAETHCS CAMOT-
HBLOIO B MOBHIN ciM’1, a JIiHUMHA cumIiaTis, AJipiaH, CTaB >KEPTBOIO CIMEMHOI
JpaMHu — 3pajiu 0aThKa, sSika CUJIBHO BIUIMHYJIA Ha POJUHHI CTOCYHKH.

Po3noBigaroun mpo mpoOjaeMH KUTTS TIBYMHKHU-TIJIITKA, aBTOPKa
HIOM 3ampourye 4YuTadya cTaThd O€3MOCEepe/HIM YYaCHUKOM TOAIN i
3aMUCIIUTHUCS HaJa MpoOJieMaMH, IO HIKOJM HE BTPATATh aKTyaJbHOCTI B
Cy4acHOMY CBITI: TpipBa BIAYY>KCHHS 1 HEPO3yMIHHS MK OaThbKamMHu Ta
JTITbMH, TIparHeHHs MIJJIITKIB 3HAUTU ce0e y BUPI KUTTEBUX MPoOJieM 1
MEepIINX OCOOMCTUX TMEepPEeKUBaHb, IMpoOJieMa CIMEHHMX TAaEMHUIIb, SK1
PYUHYIOTh POAWMHHUM 3aTUIIOK. KOHQIIKTHI cuTyari MOXJIUBI B Oy/b-
AKIA ciM’1, ajie Tpeba mparHyTH BUPINIYBATH iX 3aBXKJIW MHUPHO.
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Y  pomani «KaBa 3 kKapaaMOHOM» WNoanna Sremno TOPKAETHCSA
OaraTtbox MpoOJIeM MiATITKOBOTO XUTTS. «CroyaTKy KHUKKa Mayia OyTH
reTb npo iHme. [lepeBakHO — Mpo KOXaHHS. [/1€sT OCTaTOYHOTO CIOXKETY
BUHUKJIA BXKE II1JT Yac HAIMCaHHA. 30BCIM HeCIoAiBaHo. | s mogymara, 1o
KOXaHHS Oynae, aie He Tilbku BoHO. Jlomam e gemo. IlpoGmemy.
Taemuumro. Te, 1m0 K0BEAETHCS PO3IUTYTYBATH», — KaKe€ aBTOPKA pOMaHy
[2]. 3 ycix mpoOieM repoini Tpeba He JUINEC BHILTYTaTHCS, a W BHUUTH
Kpaloo, MyApIlIow, HUISXEeTHImow. TyT He nomomMoxyTh 06alyci Ta
yucieHHi apysi. Tyt mycum OyTu camoro, 00 HaiOuIbIna mpobiema
BJIACHOTO JKUTTA — TU CaMa: «... mu 63azani nozoasnena emoyit. Cradicu,
mu giduysacui 600ati woco 00 Ko20-Hebyob? Uyecw? YV mebe Oyna
noopyea, anre mu ii weuoko 3abyra. bo 3’ssunace inwa. I xonuwms
nepecmarna 051 meoe icuysamu. Tu KoHue xoyewl 3°icysamu cnpagy C8o€i
cecmpu, ane xiba mu nooymana, ax novysamumemvcs meos mamu? Lo
mu e3azani oymaewt npo enacwy mamy? A yvoco He po3ymiio, 008KoIa
mebe make 8i006ysacmucs, a moodi 00 8cboco batidydce. Ak 3 2ycku 8o0ay,
— 1I€ TOJIOBHIM TepOiHl TOBOPUTH HE MaTH, HE BITYUM, HE 0a0ycCl, a KOXaHUU
xJomens [7, c. 78].

JliHumH XapakTep CIpaBli PIAKICTb Cepell CYYaCHHUX IIKOJISIPIB.
Hanpuknan, y curyariti 3 ¢oTo310OMKOI0, KOJIU JIIBYMHA BIAMOBIISIETHCS Bl
3IMISIHb  JTOPOCJIOTO YOJIOBIKA, SIKMM HAacmpaBlIl Xod4e€ MpOCTo 1i
BUKOpHUCTaTH. BoHa mepenskaHa W TIKae BiI HBOro. Aje TOTIM
MOBEPTAEThCA W TMPUHOCHTH HOMYy Tpomil, 00 Xxoye 3a0patu CBOI
dotorpadii. Takuii BYUMHOK IJIsl MIJUTITKA F€Th HE TUIIOBUU. AJie aBTOPKa
3YMHUCHO pO3B’si3ajla CUTYyaIlito, 00 XOTiIa MOKa3aTH, 10 Taka MOBEIIHKa
TEX MOKJIMBA, 1110 € aJbTepHATHBA!

Y neskux MOMEHTax TOBEJiHKa JIBYMHHU € THUIOBOI. Hampukiarn,
KOJIM WIEThCS TPO Te, III0 BOHA HE Iyke J00pe BUUTHCS, HE JIOOUTH
MaTeMaTHUKH, a00 K, IK 1 BCl TIMHA3UCTKU B lloJpimi, OOITbCS 1CHUTIB.
Oxkpim Toro, mpoOJIeMH B POJIMHI JOBOJI CUIIBHO BIIMBAIOTh HA HABUYAHHS.
Mama Jlinu HIKOJM HE LIKaBUThCS 11 ycmixamu. J[iBunHa Mae mpoOsiemMu B
IITIKOJI1, TIOTaH1 OI[IHKK Yepe3 HEBUBUYCHHUHN MaTepiai. 3iCOBaH1 CTOCYHKH 3
noapyroro Haramero. Ille i Ha momauy ciMeliHa TaeMHMIl, sKa OdYyKe
TypOye XaiHy.

Mama BiACTOpOHEHa BiJ JITEH, HIKOJM HE Ma€ 4Yacy MNPUAUIUTH iM
yBary, 1 Ha TeHAITHI TuIeul XaJliH! JISTal0Th BC1 PyTHHHI 000B’SI3KH TI0 JIOMY,
11e ¥ gorsia 3a MmeHmmM opatom Kaewm, sikoro Tpeba HaromyBatu, 310paTu B
JTUTSYUN CaJIOUOK, IMTOYUTATH HOMY KHUXKKY. «Cocucok ne oyno. Manuti euis
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nie oanmouku 2ipuuyi i 3akycus micmeuxkamu. JIinka ne nocuioana, 60 8
XONOOUTbHUKY, Kpim ecipuuyi, Oye xiba wo nowamui cup» [7, c.11].
«bioonawnun Karo, mama 3 mobow He nide, xoua ye i nepuiuti 0eHv )
caodouky nicas aimuix xkanixyny [7, c. 20]. «Mamo, ye ne mos oumunaly —
3ayBakye XajliHa, B UeproBuii pa3, 3oupatoun Kas B cagok [7, c. 10].

Sk 1 OUIBIIICTH FOHUX JiBYAT, JIiHKa X04e rapHo W MOJHO OJsTaTHCH,
npoTe i He yacTo 0anyroTh OOHOBKaMu: «Mos mama esadxcae, wo 00se
Kynyroms pa3 Ha n’ams pokxie» [7, c.45]. Ilpo OaxaHHS BUUTHCS Yy
MIPUBATHOMY JIIIET HE MOXKE OYTH i1 MOBH.

VY JliHuuHiIf ¢1M’1 KOKEH KUBE BJIACHUMHU MPOOIEeMaMH, Ma€ TAEMHUIII
i cekpeTu. J[IBUMHKA JIETKO 3HAXOJWJIA CIUIBHY MOBY 3 TaToM AJlamoM,
SKUKA OYB CITOKIHHOIO JIIOJIMHOIO, ajie MOro HIKOJIW He OyJI0 BIOMa, a TOMY
AK 1 BIJl MaMmu, HE BIJUyBaJla MIATPUMKH, sIKa Ha TOW MOMEHT OyJia
HAaCTUIbKH 11 Ba)KJIMBAa. 3BakKalO4M Ha BIJICYTHICTh MAaTEPUHCHKOI yBarw,
TIBUYMHKY MIATPUMYIOThCS 0abycst 1 BITUMM. «Bimuum 0y8 cnokiunui i
306ciM He Hepeyeas, 00U KAmMamucs HA 4YO8HI, zcpamu 6 CKpeoOu,
000dicHI06a6 Kumaticbky «Kyxuio» [7, c.39]. «Bounu neexo 3maxoouiu
CRIIbHY MO8Y ma ocmauHim uacom Jlinka pioko uoeo 6auuna. Aoama
NPaKmu4Ho yirumu OHsamu we oynoy» [7, c. 55].

[Tcuxomnoriuni mpooOnemu JliHUMHOI MaTepi, BIACYTHICTh JOBIpU B
CTOCYHKAaX, 3aMOBYYBAHHSI MIPaBIM MPUBEJH J0 BIIUykKEHOCTI. J[IBUMHKA B
TAaKOMY Billl, KOJIM pO3yMi€, MO BiJ Hei MIOCh MPUXOBYIOTh. Ha mpomy
IPYHTI TIOCTIMHO BUHHUKaIU KOH(IiKTH: «Mama emepna cavo3u, AKi
3ibpanucs 6 Kymukax oueu. Jlinka Oosnacs maxkux panmoeux,
besnpuuunHux eubyxie. Bona exce 1l cama He 3HANQ, WO Kpawje. 4u Kou
MamMa OUBUMbCA HA Hei, MO8 Kpi3b NpOo30py WUOKY, YU KOIU KPUUUMD.
Obuosi cumyayii 6yau HecmepnHumu. /[lisuuna eadana, wo NPUYUHOIO
makoi nogedinku 06y10 mamune nepenpayrosants. Heeorce ye cmaemocs 3
ycima Odopocaumu? Bona edxce Hagimv He HaAMA2AnACs  3ACHOKOI08amMU
MaAMy 8 makux eunaoxax, i mum Oinvuie, Hi Npo wo He numana. Jexinoka
paszis cnpobyesana, ane ye 3a8xcou 3akinuysanocs nozanoy |7, c. 14].

Mama Jlinku mana riamboki ocobucticHl npobsiemu. Temu npenpecii
Ta JIIKyBaHHA Yy TncuxiaTpuyHid kimiHinl B Ilonbmi  TabyiioBaHi.
[lucekMeHHuKaM 1HOAI  Opakye MYXKHOCTI CKa3aTH TPO «HEKOPEKTHI
TeMu», 3i3HaeTbest M. Sremo, mpo Te, IO «CBiT HOPOCIHX — IyKe
HemockoHanmui. Jlopocai poOnaTh MOMWIKM W HE 3aBXaAd  J00pe
YuHATh. YacTo HE TOMY, 110 BOHU IOraHi, a 4epe3 Te, 10 MO-1HIIOMY He
BMit0Th. KokHa gopocna JrojrHa Mae IpaBo OyTH ciabKow, a MiTH M
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norotiB! KoxHa mronnHa Mae npaBo (a MOxke, 000B’A30K) HaMaratucs I
MIOMWJIKHA BUNPaBUTH» [1].

3anumMBCS Ha CcaMOTI 3 BJAaCHUMH MepekuBaHHsIMH, JliHKa
HAMara€eThCsi BIOPATHCS CaMOTY>KKH. 3 TMPUTAMaHHUM YCiM TMJTITKaM
MaKCUMaJIi3MOM, Oa)KaHHSIM YHUKHYTU KOHTPOJIIO, HAAMIPHOI OMIKK 3 OOKY
JOPOCIIHUX JTIBYMHKA BOJHOYAC TIIITUTHCS YBAror0 3aBX I BIACYTHBOI MaMH.

[TomiTHE MicIle 3aiiMae B poMaHl MOTHB camopeaiizallli Ta MOIIYKY
camoro cebe. Ycmix He NpUXOAUTh BUMaAKOBO. Jlo HBOTO Tpeba WTH.
Tpeba mparroBaTu 1 OyTH crpaBXHIM y ToMy, 110 TH pooOuml. I Toai Ha
doTorpadisix 0KUBYTh 1 YCMIXHYTBCS JIIOJU, a HE JIMIIE OOBBAHITUMYTh
KaM’ siHl CKyJbNTYpU. | TOAl TH BIOUY€Nl MO-CHPaBKHbOMY CMaK KaBH 3
KapIaMOHOM. «XA obooicnioo oomoepaghysamu, ane xomina 6 Haguumucs
pobumu npogecitini pomxu, a ye wucme amamopcmeoy [1, €. 17]. «/linyi
goanocs cgomoepagpysamu cmapervky 06abycr0 8 0080EHHOMY 0053
Llvoco s3nimka Jlinka mpoxu copomunacs, aoxce 60HA He 3anumana 8
cmapenvkoi 0ozeony» [7, c. 39].

[Topyirye mucbMeHHULS ¥ MPOOJIeMy TICUXOJIOTIYHOTO HACHIIBCTBA B
mkoii. Hanpukian, Koau KOrock y Kiaci ITHOPYKOTh. Y  pOMaHi
3ManboBaHO o0Opa3 Kaci, sika BUXOByBasiacsi CIOYATKYy B IHTEPHATI, a OTIM
MoTpanuia B ciM 10 1 moyYalia BiJBIyBaTH 3BUYaiHy mikoiy. Kackka — 11e
MEPCOHAX BCIX TAEMHUYMX MOJii, 3 HEK HIXTO HE TOBApUIIYE 1 HE
CHUIKYEThCA B KiHacl. «Hosuil konekmuse e mag 0ina 0o Hel, I 60HA, CBOEIO
yepeoro pioko osusanace. Y knaci Hixmo npo Kacto Hiuoeo He 3Ha8, 80HA
Oyna ceptio3na i maudice HiKoau He ycmixanacs. Ha 3picm mana 6i0 cunu
Memp n’sasmoecam, XyoopJaed, Y Hei KOpomKe memHe 80710CCA U 8eUKI 0ul,
0b6edeni memuumu xonamuy [71, C. 43].

3 Kacero moB’sizaHa Iie OfHA aKTyajdbHa MpoOjeMa — I >KUTTA
MOKWHYTUX JiTe. Xo4a 0aTbKO aBTOPKH POMaHy 3pOCTaB y IUTIIOMY
OyIuHKY, 1H(GOpMAILII0 PO CydacHI AUTOYAMHKM BOHA OTpUMYyBajia BiA
MOAPYTH, sIKa € BOJIOHTEPOM 1 HaBYa€ JITEH aHTIIHChKOI MOBU. Bce KUTTS
npoBesa B AUTsiHoMy OynuHKy 1 Kacs. «Mama ne xomina mene, 60 s 6yna
xeopa» [1, C. 62], - roBopuUTh BoHA IIpo MaMy. Kacs BIsuHa IpUHAOMHUM
OaTbkaM, siKi 3a0panu 1i 3 CHPOTHHIS, AK€ BCl MEIIKAHIl JUTIYOTO
OyIMHKY 4Y€KalTh, L0 OJHOr0 pa3y ix 3abepyTh y ciM'to. OTpumaTtu
ITIOBHOIIIHHY CIM 10 — HAHOWIbIIIE IACTS JJ1s IOKUHYTOI JUTHHH.

V Tekcti pomany M. Sremno «KaBa 3 KapiaMOHOM» KPUTHKH BXKE
MPOCTEXKUJIM TEBHI TEHJEHINI CBITOBOI JIITEPAaTypH, 30KpeMa XyJIO0XKHE
B1100pakeHHsI HOHKOHGOPMI3MY (Bid JaTHH. non — Hi, HeMae 1 conformis
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— noaiOHMM, BiAMOBIAHUM). HenmpuiHATTS NaHyOUMX Y CYCHUIBCTBI
MOTJIAMNIB, 3AaTHICTh [IATH BCyNEeped IyMIll W TO3MIT OUIBIIOCTI,
OMUPATHUCS TUCKY, 0OCTOIOBATH HE3AJIC)KHY TOUYKY 30pY SICKPaBO BTUIMB Y
MIJUTITKOBIN JTiTepaTypi amepukanchbkuil nuchbMeHHuk JIx. JI. Ceninmxkep
y pomani «JIoBenp y sxuti». o cyri, Jlinka H. dremno, sx i Tonmen
Ceninmxepa (060M reposiM, 10 pedl, 1o 15 pokiB), OYHTY€E Ta BUCIOBIIIOE
BJIACHUI MPOTECT MPOTU aMOPaIbHOIO M OE3AYyIIHOTO CBITY JOPOCIIHX.
Jlina BIACTOIOE BJACHY IMO3UII0 B POAWHI, HAMAaraeTbcsl PO3KPUTU
TaEMHHUITIO, CIIEpEYa€eThCs 3 0a0ycero, BITYMMOM, MaTip 10, IPYTOM.

Cr0’KETHO-KOMITO3UIIIMHOK OCOOJIUBICTIO POMaHy € BUKOPHUCTAHHS
eJIeMEeHTIB MicTH4YHOTO. JliHKa O0a4yuTh yBI CHI MOJii, CBIIKOM SKHX HE
Oyna, abo Ti, IKMX HE MOXKE TaM ITaTH 3 00 €KTUBHUX MPUYUH: TTOXOPOH
TaTa, MepeayacHi IMOJOTH MamH, ii BIJIMOBY BijJ MO3alUTIOOHOI JOHBKH.
JliBurHa mepeXuBa€ MOYYTTS CBOEI MaTepi, ajie He Po3yMmie 1 BUMHKIB. Y
CHaxX, fAKlI 3a3BUYail yMIIIEHO Ha TMOYaTKy 4YacTUH TBOpPY, BOHA
MEPEHOCUTHCA B MHUHYJIE, 1 1[I YPUBKH AUTSYUX CIOTAJIB MEPECIiIyIOTh
Jlinky, BupuHatoun 13 miacBimoMocTi. CoH, HAKUA  TEPIOJUYHO
MIOBTOPIOEThCA, «Oy8 paoduie Mmemagopor, moomo ni0 MAcKow
CMPAxo8ucbkKa  Kpuiocs ujoco 306cim iHutey [7, c.167], HWMOBIpHO
CMMBOJIIYHA TIpipBa MIX HEI Ta MAaTIpIO, SIKYy BCE X MOXHa 370JIaTH:
«YOpHa mempsasa Oinvuie He xoue ii, JIIHKY, NpUUHAMU, BUNUXAE HA3AO,
nacopy» [7, c.26]. Ha nymky C. Xyp6u, «popma cHy € epekTUBHUM
NpUAOMOM Tiepefadl MiACBIAOMUX IMIYJbCIB JIBUMHU, i1 BHYTPIIIHIX
CTpaxiB, apryMEHTY€ IMOBEIIHKY I'€pOiHI Ta BHUCTyNA€ MONEPEIKEHHSIM
PO TEeBHI MOAil y TBOpi» [4, ¢. 43].

MeradopuuHoto € ¥ Ha3zBa pomaHy. «JliBUMHa BapuTh KaBy,
MOJIETIOIYH 11 CMakK, 3a CBOIM pelenTtoM. Tak camMo BoHa Oyaye 1 BIacHe
KUTTS: J1€, TOMUJISETHCS, BUMIPaBIIsie cBoi moMuiiku» [4, c. 41]. C. XKypba
IPOBOJIUTH Mapajieilb MIDK CMaKOM KapAaMOHY («2ipKysamuili Npucmax,
NOM SKUWEeHULl 4uUMocb conookum. 110 oxkcamumosum, nedb Medo8UM
BIOMIHKOM KPUJNIOCSL iuje Woch, Haye BIOKpUsanocs sKeco opyee onoy [1,
c.72] Ta KWUTTAM MIIITKIB (HEBJAa4yl y HaBYaHHI, HEMOPO3YMIHHS 3
Ipy3sMH, OaTbKaMM «IPHUCOJIOJKEHI» TPUEMHMMH HECIHOIBaHKAMH,
KoxaHHsM) [4, c. 41].

VY pomaHi kaBa — IIe¢ CUMBOJI 3aTHUIIIKY, TEIJa, AYIIEBHOTO CIOKOIO,
EHePrifHOCTI, POJMHHOCTI. 3a CJIOBaMU «HIEMO Ha KaBy» OJHO3HAYHO
3aBXKIM MA€ThCS Ha yBa3l IIOCh OUIbINE, HIXK NUTH HAMid 13 YalllKH.
«MenoBa npUCTpacTby», — caM€ TaK IMHChbMEHHUIIS Ha3WBa€ 1€ HaIi,
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HIOM [JarouM MiJKa3Ky 4YWTA4eBl: Ha3Ba CHUMBOJI3YE EMOIIMHUM CTaH
3aKOXAaHOT0, ajié HECMIJMBOIO y BHSBIECHHI CBOIX NEPIIMX TMOYYTTIB
AnpiaHa, KMl BIIepIe KaBorO 3 KapIaMOHOM Mpuroinae JIiHky.

Poman «KaBa 3 KapgaMOHOM» - TMPO BOKIMUBUUA  MEpioj
JIOpOCHIIIaHHsA, SKUM BUMarae ¥ Jgopocmimoro (BIAMOBIZAIBHOTO,
CBIJIOMOTO, YBa)XHOTO) CTaBJEHHA 1O JIIOJACH, MO peueld Ta CHUTyarliu.
KoxkHa pauTmHa — 1€ 1HAUBIAyalbHICTh, 1 BOHAa Xoye, MO0 A0 HEl
CTaBWJINCH K 10 ocoomcTocTi. [[lo6 mitu Bupocan 1oOpuMH, 1 TOJIOBHE 3
Ayliel0 — He Tpeba 3ajauiiaTd iX HAOJAWHIN 31 CBOIMH IpoOjeMaMm Ta
YCKJIQHIOBATH iM JKUTTS CBOEIO Oal Iy KICTIO0, 00 B Cy4aCHOMY CBITI 1yXke
BaYKKO 3pOOUTH MTPaBUIIbHUM BUOIP.

ABTOpKa 100pe 3HAETHCA Ha MIJIITKOBUX MpPOOIEMax, a TOMy BOHA
3aBXKIM Ha OOl MIUTITKIB, HaMaralrouduch iX 3po3ymiTu. [IpomoBxeHHs
TBOpYy Tex Mae cMmauHi Ha3Bu: «lllokoman 13 umm», «Tupamicy 3
NONYyHUIAMEY», «Mosoko 3 megom» (yCl TEepeKiIafieHl YKpPaiHChbKOIO
MOBOw). HaszBani pomaHu  CKJIaJalOTh  COLIAIIBHO-TICUXOJIOTIUYHY
TETPAJIOT1I0, HAMMCAaHy Tpo 1 JUIsl MIJJITKIB, fKa MOTPEOye MOJalbIINX
JITepaTypO3HABYUX JAOCIIIKEHb.
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Tetiana Marchenko. The Problems of Transition Age in the Novel by
J. Jagello «Coffee with Cardamom». The article deals with the peculiarities of
literature for adolescents and analyzes J. Jagello 's novel «Coffee with Cardamomy in
the context of the relationship between parents and children, because this problem is
very important in modern society. Shows the influence of the family and environment
and the formation of personality and character of the protagonist of the novel —
Halina. The attention to interdependence communication and mutual responsibility of
parents and children, teen psychology is explored through their actions, behavior,
moral tests.

Key words: problem, parents and children, family, depression, psychology.
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YAK 811.162.1°367.332.7+821.162.1.08
Ipuna MeabHuK

CTpyKTYypHO-TpaMaTH4HA i CEeMAaHTHYHA crienuika NpUCyAKiB y
npo3oBux TBopax 3o0irneBa Baoazimexa @ponueka

VY cTyali KOMIUIEKCHO BHBUYEHO CTPYKTYpPHO-TpaMaTW4HI Ta CEMaHTH4YHI BUSBH
MPUCYIKIB Ha Marepiani mpo3oBux TBOpiB 30irHeBa Brnomsimexxa @ponueka.
CxapakTepu30BaHO TMPEAUKATUBHUN 3B’S30K Ha Tii  (PopMaIbHO-CHHTAKCUYHOL
CTPYKTYPH TPOCTOTO peueHHs. J[OCHIKEHO pEeYECHHEBOTBIPHY MPHUPOAY NPHUCYIKA
BIAMOBIIHO /10 H0or0 (popMaIbHMX Ta CEMAaHTHYHHUX O3HAK. 3’SICOBAHO CTPYKTYpPHO-
rpaMaTU4Hl Ta CEMAHTWYHI BUSBHM JIECTIBHOIO MPUCYJKa. BUSIBIECHO Ta JOKJIAIHO
ONMKMCAHO CKJIAJACHUN IMEHHUI MPUCYAOK BIANOBIIHO [0 WOro CEMaHTUKH Ta
CTPYKTypHO-IpaMaTu4HOi cnernrdiku. BuzHaueHo craTyc Ta GyHKIIHHO-CeMaHTHYH1
OCOOJIMBOCTI M1€CTIBHUX 3B’ SI3KOBUX KOMIIOHEHTIB 1 TJOMOMIXKHUX JTIECTIBHUX (HOPM Y
CTPYKTYP1 CKJIaJICHUX MTPUCYIKIB.

Kuouosi cJ0Ba: dbopmallbHO-CUHTAKCUYHA CTPYKTypa  PEYCHHS,
MPEAUKATUBHUN 3B'SI30K, MPOCTUM JIECTIBHUN MPUCYNIOK, CKIAJCHUN M1€CIIBHUM
MIPUCYJIOK, CKJIAJIEHUN IMEHHUN TTPUCYIOK.

TeopeTuKo-MeTONONOT1YHI  OCHOBH  CHUCTEMHO-CTPYKTYPHOTO  Ta
CEMAaHTUKO-TPAMAaTUYHOTO MIAXOMIB JI0 aHaIi3y CHUHTAKCUYHUX SIBUII]
BunpaioBatu @®. ne Cocrop, . bamm, JI. Tenbep, O. O. [lotebns,
JI. A. bynaxoscekuii, O. C. Menpanuyk, I. P. BuxoBanenp ta iH. Ilpar
[IUX YYCHUX CTaJId MIAIPYHTSIM JJi1 HOBITHIX TpaMaTHYHUX JOCITIIKEHbD 1
JOTENep € aKTUBHO 3amuTryBaHuMH. IIpore 1 10 ChOroaHi Hemae
3araJIbHONPUNHATOTO TIIYMAU€HHSI PEUYEHHS, PO3MEXKYBAaHHS MOT0O PIBHIB,
CUCTEMHU CUHTAKCUYHUX OJMHUIIb, THUIIOJOT1l CUHTAKCUYHHUX 3B’SI3KIB 1
CEMAaHTUKO-CUHTAKCUYHUX  BIHOIICHb,  CHHTAKCUYHUX  3HAYCHb,
CUHTAKCUYHUX (POPM, CHHTAKCUYHHUX KATEropiu 1 T. 1H.

VY HOBITHIX JIHTBICTHYHHMX TMpaligxX MPUCYAOK CXapaKTEPU30BAHUIM
HEOJHO3HAYHO, Yy BHCBITJIECHHI CTPYKTYpHOi Ta CEMaHTHYHOI MOro
celnpiKd 3HAXOAUMO PO3OIKHOCTI. AKTYalbHICTh HAIIOI CTYil
3yMOBJICHA TMOTPeO0OI0 IIJIICHOTO BHBYEHHS Ta CHCTEMaTH3allii BCiX
MOXIJIUBUX PIZHOBUIIB MPOCTUX 1 CKIAJEHUX MPUCYAKIB y CYy4YacHIii
MOJIbCHbKIA MOB1 Ta BIJICYTHICTIO CHEIIaJIbHUX CTYJIM MPO CTPYKTYPHO-
rpaMaTU4Hl ¥ CEeMaHTUYHI OCOOJIMBOCTI MPUCYAKIB Y MPO30BUX TBOpaAX
36iraeBa Biomsimerxxa @pondeka. KoHrmeniiist JociipkeHHS mo0y10BaHa
Ha TEOPETHUYHUX 3acafax (YHKIIMHO-KATETOPIMHOI TpamMaTUKHU, 10

© Menvnux 1., 2019. https://zenodo.org/badge/DOI/10.5281/zenodo.4269701
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CIIPUATUME PO3B’SI3aHHIO MPOOJIEMHHMX MUTaHb HOBITHBOI CUHTAKCUYHOI
TEeOpii, 30KpeMa CTBOPEHHIO MUIICHOI CTPYKTYPHO-TPaMaTHYHOI Ta
CEMaHTUYHOI Kiacudikamii MOpocTUX 1 CKIAJACHUX MPUCYAKIB Ha
KOHKPETHOMY (PaKTUYHOMY MaTepialli Cy4yacHOI MOJIbChKOI MOBH.

Merta cryaii monsrae B KOMIUIGKCHOMY BHCBITIICHI CTPYKTYpHO-
rpaMaTUYHUX Ta CEMAHTUYHUX BHUSBIB TMPOCTOTO Ta CKJIAJIECHOTO
JTIECTIBHOTO W I1MEHHOIO MPUCYJKIB Ha MaTepiaji MNpO30BUX TBOPIB
30irneBa Bromsimexa @ponueka. IloctaBieHa Mera yMOTHBYBaja
HEOOXIHICTh PO3B’SI3aHHS TAaKUX 3aBJaHb: BUOKPEMUTH NPEIUKATUBHUN
3B’SI30K Ha TJ1 (POPMaIbHO-CHUHTAKCUYHOI CTPYKTYPH IPOCTOrO0 PEUCHHS;
BUSIBUTH PEUCHHEBOTBIPHY IMPUPOJY TMPHUCYJKA BIAMOBIAHO A0 MOro
dbopManbHUX 1 CEMAaHTUYHUX O3HAK; JOCTIAUTH CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHI
BUSIBU JIIECTIBHOIO TPUCYJIKA; CXapaKTepU3yBaTH CKIAJCHUN 1MEHHUI
OPUCYJIOK 3 OIIAAYy HAa MOro CEMAaHTHKy Ta CTPYKTYpHO-TpaMaTHYHY
cneru@iky; 3’sCyBaTH CTaTyCc Ta (PYHKIIHHO-CEMaHTHYHI OCOOIMBOCTI
JUECTIBHUX 3B’SI3KOBUX KOMIIOHEHTIB Ta JOMOMDKHHUX JIECTIBHUX (HOPM Y
CTPYKTYpl IPHUCYJKA; TEOPETHYHI IOJOXKEHHS MOCIIAOBHO IIITBEPAUTH
IIUPOKUM (PAaKTUYHUM MATEpIajioM, 1IOpaHUM 13 MPO30BUX TBOPIiB 30IrHEBA
Bnomzimexxa @poHueka.

Y cydacHid Teopli CHHTAaKCHCYy pEUEHHS TJiIymMadyaTb y KIJIbKOX
acriekTax, 30KkpeMa y  (OpMallbHO-CUHTAKCUYHOMY, CEMAaHTHKO-
CUHTAaKCUYHOMY Ta KOMYHIKaTUBHOMY. VY4YeHHS 1po (¢opMaabHO-
CUHTAKCUYHY CTPYKTYPY PEUYEHHS CTAHOBUTH OCHOBY OMNHKCY (HhOPMaJIBHOI
oprasizaiii, $Ky  37€OLIbLIOIO0  BUPI3HAIOTH  BIAMOBIIHO  J0
MPEAUKATUBHOTO, MIAPSIAHOTO 1 CYPSJHOTO CUHTAaKCUYHUX 3B’SI3KIB, 13-
NOMDK SIKUX MEPIIUA YTBOPIOE CTPYKTYPHY OCHOBY IMPOCTOrO PEUYECHHS,
JIBa OCTaHHI — CTPYKTYpHY OCHOBY JIBOX THIINB CKJIaJHOTO pEYEHHs. 3
ypaxyBaHHSIM  TPEAUKATUBHOTO 1  TIAPSATHOTO  3B’SI3KIB  fK
GbyHIaMEHTaIbHUX  BHUPI3HEHO  (POPMabHO-CUHTAKCUYHY CTPYKTYPY
IPOCTOTO PEUYCHHS 1 YWICHH PEUCHHS.

HaiiBa)XuBIIow rpaMaTUYHOK OCOOJIMBICTIO MPOCTOTO PEUYEHHS €
T€, 10 MHOro 3MICT 3aBXJIW BIANOBIZA€ aKTy KOMYHIKaIlli, HOro
CIIBBIJIHECEHO 3 [IMCHICTIO. bBynb-sike pedeHHs, BHUKOPUCTAHE B
MOBJIEHHEBOMY aKTi , OpIEHTOBaHE Ha MEBHUM MOJAIbHO-YaCOBUH TUIaH —
peanbHUil (paKT, 110 CTOCYETHCA TOrO UM TOTO YacCOBOI'O BIATHHKY a0o0
SKOTOCh PI3HOBHUY 1ppEATbHOCTI.

[Ipocte peuenHs popmye MiHIMaIbHA KUIBKICTh TOJIOBHUX YJICHIB,
TOOTO TUIBKM OJIMH TpaMaTUYHUN IIEHTP pedeHHsA. B  yTBopeHH1
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rpaMaTUYHOIO IIEHTPY OepyTh ydacTh a00 JBa I'OJIOBHI WICHH — MIJAMET 1
MPUCYNOK (IBOCKJIQJHE pEYEHHsA), a00 TIIbKM OJIMH TOJIOBHUM 4YJieH
(omHOCKIIagHE pedeHHs), abo Hepo3KJIaJHa Ha WICHH PEUYCHHS
CUHTAKCUYHA OJWHUIIA (HEWICHOBaHE peueHHs). OJuH TpamMaTUYHUM
IICHTp MOJK€ HaI4yBaTH KidbKa OJHOPIAHMX IMJAMETIB YH KIJbKa
OJTHOP1THUX TPUCYAKIB.

TpaguuiitHa BHYTpIlIHS JudepeHiiamnis TOJOBHUX YJICHIB pPEUCHHS
MoJIsSITa€ Y BUOKPEMJICHHI MiJIMETa Ta MPUCYIKa (ABOX B3a€MOIIOB’A3aHUX
KOMIIOHEHTIB y JBOCKJIQJIHOMY PEUYEHH1) 1 €JUHOr0 TOJIOBHOTO 4YJ€HA
OJTHOCKJIAJHMX peueHb, Hamp.: Dzis — na ruchliwym tu skrzyzowaniu —
huczg trolejbusy, migajg swiatfa sygnalizacji drogowej, tftum ludzi pedzi
W réznych kieRUNKACH... Maj tamtego roku byt zimny. Bzy kwitly diugo...
Byt ptasi rwetes, nie bylo slychaé jeku $miertelnie rannego («Smier¢
Putkownikay).

[Ipucynok y pedeHHl Mae TMeBHUN HaOIp (opMallbHO-TpaMaTUYHUX
KaTEropiiHUX O3HaK 1 BaplaTUBHUX (OPM BUPAXKEHHS. [3-TOMDK 1HIIKUX
YJICHIB PEYEHHSI MOro BUPI3HAE (POpMalibHA Ta CEMAHTUYHA CKJIAJHICTh, a
TaK0X KJII0YOBa pojib y (OPMaIbHO-CUHTAKCUYHIN PEUYECHHEBIM MOOYOBI.
Sk HOCIM TIpeauKaTUBHOI O3HAKH, MPHUCYIOK Yy CTPYKTYpl JBOCKIAIHOTO
peyeHHs nepedyBae y 1BOOIUHOMY (MPEANKATUBHOMY) 3B’SI3KY 3 MIAMETOM
1 Mae crenianizoBaHi (POpMU BUPAKECHHS.

A.Il. 3arHiTKO BBa)kae, WIO0 MPUCYAOK CIYrye OpraHi3aliiiHuM,
KOMIO3UIIIMHUM 1 3MICTOBHUM IIEHTPOM 1 BHUpaXa€e JBa 3HAYEHHS:
1) koHKpEeTHE, JeKcH4YHEe (Iit0 Ccy0’ekTa, HOro O3HAKYy, CTaH, POJOBE
MNOHSATTS TOIIO); 2)TpaMaTUYHE — BIJHECEHICTh MpeaMeTa, 10
KOHKPETU3Y€EThCSA, A0 MIIACHOCTI [2, c. 149]. JlekcuuHe 1 rpaMaTu4yHe
3HAUYECHHS MOXKe OyTH 30cepe/KeHe B OJIHIM JiekceMi abo CTOCyBaTHCS
PI3HUX JIEKCEM.

Ha nepexonanns 1. P. BuxoBaHiis, «ipucyjok Mae Taki aud)epeHiliiti
CEMaHTU4YHI 1 (opMasibHI O3HAKHU: a)BXOJUTh Y CTPYKTYPHY CXEMY
peyeHHs SK HWOro TOJOBHMM wWieH; ©)Ja€  MOJaJbHO-4aCOBY
XapaKkTepUCTUKY HOCIS MPEIUKATUBHOI O3HAKHU; B) y THUIOBHUX BUMAJKaX
CHIBBIJHOCUTHCA 3 «HOBUM» (pE€MOI0) MpHU AaKTyaJbHOMY YJIEHYBaHHI
pPEUYEHHSI; T) CMIBBITHOCUTHCS 3 TMPEIUKATOM Y CEMaHTHKO-CUHTaKCHUYHIN
CTPYKTYp1 PEUCHHS; T) BUPAKAETHCA CIEI1aT130BaHOI0 (POPMOIO — YACOBO-
CIIOCOOOBHMMH  JiecTHiBHUMH ¢dopMaMmu; 1) repedyBae y ABOOIYHOMY
(MpeIMKaTUBHOMY) 3B'SI3Ky 3 TMIAMETOM; €) IMOETHYETHCS 3 TIMETOM

120



MonoHicTnyHi cTyaii

criocoooM (hopMor0) NIPEaUKATUBHOTO 3B'SI3Ky — KOOPJAWHAIIIELO;
€) 3aiiMa€ TUIIOBY IO3UIIIO Micis migmeTay [2, ¢. 76].

Y cydyacHOMy MOBO3HaBCTBI ~OOIPYHTOBAaHO JBa TPUHIIUIHU
BUOKPEMJICHHSI THUIMIB mnpucyaka. llepmwmii mnpuHOMO TOB'sI3aHUN 13
MOP(OJIOTIYHOO MPUPOIOI0 MPUCYIKOBOI (HOpMU, APYTUil — 31 ciocoOoM
BUPAXEHHS  MOJAJIbHO-4YaCOBUX  3HA4Y€Hb. 32  MOP(OJOTTUHHUMU
MOKa3HUKAMHU YCIO CYKYMNHICTh MPUCYAKOBUX (GopM 00’ €IHYIOTh
MEPEBAKHO y JIBa TUIMU — JMAIECHIBHUNA Ta IMEHHUH mnpucyaku. Croci0
BUPAKECHHSI MOJAJIbHO-YACOBUX 3HAYEHb MPUCYJIKA JIE)KUTh B OCHOBI MOTO
MOJILJTY HA MPOCTHUH Ta CKJIaJICHUM.

BracHe-giecniBHUN TPUCYJOK — TUIOBUM BHPA3HUK MPOCTOTO
MpUCYJKa — NPEACTaBICHUM y (popmax TENmepiliHbOT0, MHHYJOr0 U
MaiOyTHBHOTO Yacy, a TaKOXK y (hpopMax HaAKa30BOr0 Ta YMOBHOI'O CIIOCO0Y.

[IpoBeneHe AOCHIIKEHHS JJa€ 3MOT'Y KOHCTAaTyBaTH: B aHAJI130BaHUX
TBOopax 30irHeBa Bromzimexxa @PpoHueka HalyacTille BXWBAHUMHU €
JIBOCKJIaJHI PEYCHHEBI KOHCTPYKIli, y SKUX MPOCTUH HIECTIBHUUN
NpUCYJ0K 3adiKCOBaHUN y JiMCHOMY crioco0i, y ¢GopMi MUHYJIOTO 4acy,
piamie — y ¢GopMi TENepilHbOro Ta MallOyTHhOTO 4aciB. [Ipucynox,
pENpPE3eHTOBAHUI AI€CIIOBAMH IMCHOTO crocoOy, O3HAYae Jito, 10 Mae
Oe3rocepeiHiil CTOCYHOK JI0 JIACHOCTI, TOOTO 110, IKY MOBEIb CIIpUAMAE
K TaKy, 110 CHpaBAl BiAOyBaeThcCs, BijOyBanacs ud Oyne BiOyBaTHUCH,
710, BIAHECEHY JO Jisf4a, CTBEP/KYBAIbHY UM 3amnepedyBajibHYy, HaIp.:
Niemafo, mniema¢ mozna, ze autor niezbyt uganiaf si¢ za wydawcyg
(«Chinski gos¢é»); Powstaniec — rzec mozna — cudem unikngé smierci
(«Jak aniot smieré¢ przyprowadzity); Wybawi? go czfowiek, zandarm o
pseudonimie Zé#ta Smieré («Jak aniot $mieré przyprowadzit»); Ale kto go
przywofa? («Jak aniot $mier¢ przyprowadzity); Szkoda, bo jezyk Polakow
ubozeje, matowieje... («Ostatni z Siekierzynskichy); ... pewnie ich oddzia/
zatrzymal si¢ w poblizu, moze nawet rozlokowaZ si¢ na podworzu
karczmy? («Jak aniot $mieré przyprowadzil»);  Zandarmeria nie
pobfazafa. Karafa szybko i surowo («Jak aniot smier¢ przyprowadzity);
Najblizszego tygodnia nieborak zmar? ze zgryzoty w swym dworku na
Wieniawie («Ostatni z Siekierzynskich»);  Broniewski przebraf w tym
czasie w sowieckim wiezieniu, zachowywaf sie godnie i hardo. Aleksander
Wat, ktory do tegoz wiezienia trafiZ po nieudanym flircie z komunizmem,
patrzyt z podziwem jak autor Komuny Paryskiej maszerowat po celi i
wyspiewywal legionowe piosenki («Mitostki Broniewskiego 1 dwa
nieprzyzwoite stowa na ,,k"»); Autor relacjonowat wypadki, ktorymi Zyt
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Lublin («Chinski gosé»); ...w Polsce zostawif studia i dwie narzeczone...
(«Po co6z grabarzowi pienigdze?»);  Chfopaki nie pfaczg... («Niemiec
ptakat...»); W Polsce dziesiecioletni samochod niemiecki kosztuje mniej
niz taki pojazd w Niemczech («Niemiec ptakat...»); Dzis — na ruchliwym tu
skrzyzowaniu — huczqg trolejbusy, migajg Swiatla sygnalizacji drogowej,
thum ludzi pedzi w réznych kieRUNKACH («Smier¢ Putkownika).

VY A0oCHiKyBaHUX TEKCTaX TAKOXX MOIIUPEHUM MPUCYOK, BUPAKECHUM
aiecioBoM Oymu B MuHyIJomy 4aci, Harp: Oczywiscie, byfa rozprawa, byty
przesfuchania («Mitostki Broniewskiego 1 dwa nieprzyzwoite stowa na
,K"»); Bylfo to w czasach powstania styczniowego («Jak aniot smieré
przyprowadzity); Byt wsrod nich takze polski przektad diariusza Chinczyka
(«Chinski goéc»); ...by# to jedynie kolednik, ot, wiejski chfopak przebrany
za aniofa («Jak aniot smier¢ przyprowadzity); | byly w tej historii jeszcze
dwie na zabdj zakochane w nim kobiety («Smieré Putkownikay).

3piika  TparuIsilOThCS  JIIE€CIIBHI  MPUCYJKH,  PEOpPEe3eHTOBaHI
J1€CIIOBAaMHM HAKa30BOI'O CIOCO0Y, MEPEeBaKHO TPEThOi OCOOM OJHHUHHU Ta
MHOKHWHH, PIAIIE — APYroi 0coOM OJJHUHU Ta MHOKMHHU, 10 MO3HAYAIOTh
JUI0 SIK BOJICBUSBJICHHS MOBIS (MpOXaHHS, HaKa3, BUMOTY, 3a00pOHY) 3
METOIO0 CIIOHYKAaHHS JI0 Hei CHiBpO3MOBHMKa, Hampuiman: Ale skoro w
ludowej gawedzie powiadano, iz to generaf i jego adiutant, niech wiec tak
zostanie («Jak aniot smier¢ przyprowadzity). XapakrepHo, 0 aHaTITHYHI
dbopMHU HaKa30BOTO CIOCOOY MepeBak)at0Th HAJl CHHTETUYHUMHU.

VY TekcTax TakoK MOAMOYEMO PEUYEHHEBI KOHCTPYKIII 3 J1€CTIBHUMHU
NPUCYJKAMHU, BHUHPAKEHUMH YMOBHUM CIOCOOOM, IO [O3HAYalOTh
MOXKIJIUBY, MIPUITYCTUMY, OOYMOBJIEHY [Ii10, Jil0 K Hamip, pillIeHHs TOLIO,
namp.: Jesliby nawet casy moskiewski oddziaZ rozlokowat sie w podworzu,
potrafifby i przez ich geste szeregi przedostac sie do karczmy («Jak aniot
smieré¢ przyprowadzit»); W utworze Adam Mickiewicza ,,Powrot taty”
jeden ze zbojcow powiada do pojmanego kupca: ,,— Pierwszy bym patke
strzaskaf na twej gfowie... ” («Kobieta mnie bije»).

[IpucyakoBy MO3UIII0 MOXYTh TaKOX 3acTylnaTtH (Hpa3eosiori3MHU:
Jeszcze tylko gdzieniegdzie powstancze partie urzgdzaty zwycieskie rajdy,
jeszcze tu i owdzie wycieto w pien oddziafek Rosjan («Jak aniot smier¢
przyprowadzity); Zmagano sie z Moskalami juz dwunasty miesigc,
powstanie chylifo sie ku upadkowi, dogorywafo («Jak aniot smier¢
przyprowadzit»); — Wracaj, bo ci natre uszu — ostrzegfa. Posfusznie
podrepta/ za matkg («Kobieta mnie bije»). Potas — jesli wersja pana
Zaremby jest prawdziwa — to nie szlachetny rycerz kladgcy trupem

122



MonoHicTnyHi cTyaii

zdrajcéw («Smier¢ Pulkownika»). Ziarnko do ziarnka — zebrafa sie
miarka, jej wifasciciel mogiby wydawac sie szczesliwym cziowiekiem,
niestety, legf zniszczony silg przesgqdow, handel uchodzi/ za rzecz
niegodng szlachcica, by/ «kalaniem tarczy herbowej» («Ostatni z
Siekierzynskichy); Autor riposty przybra/ maske wieszcza, bo wiadomo, ze
ziodziej zegna swiat nogami, jesli — rzecz jasna — zawisnie na stryczku («O
ztodziejach 1 ich se¢dziach albo Pojedynek z przystowkami»); Ktos mogiby
powiedzie¢: sprawiedliwosci stalo sie zadosé («O zlodziejach i ich
s¢dziach albo Pojedynek z przystowkamiy).

['pamemu CKIIaICHOTO MPUCYAKA MOMHUPEHO HAa (OPMH JTIECTIBHOTO Ta
IMEHHOTO CKIaaeHux npucyakiB [4, c.235]. CkimageHuii gieciaiBHUI
npucyaok (orzeczenia modalne — 3a MOIBCHKOI TEPMIHOJIOTIEID) B
MOJILCHKIA MOBI 3a3BUYail TBOPSATH TPU THUIH CIiB, a came: 1) miecioBa Ha
3pa3ok chcieé (porozmawiac), mac (wybierac), musieé (startowac), raczyé
(zauwazyc¢), zamierzaé¢ (kandydowac); 2) 6e3oco0oBi jiecioBa y ¢opmi
TPETHhOi 0COOM OAHMHM TEIEPIIIHBOIO 1 MHHYJIOT0 Yacy, HalpHuKiIaa: godzi
si¢ (wspomniecé), nalezy (podkresli¢), wypada (podzigkowac); 3) He3minHi
JIEKCEMH, 10 BXHUBAIOTHCA Yy (QYHKIIT [I€CIIB, HAaOpHUKIaL: Mozna
(wyjasni¢), niepodobna (zapomnieé), nie sposob (odmowicé), trzeba
(naprawi¢), warto (przeczyta¢) romo. Ilpm ckmageHUX NPUCYOKAX,
KOMIIOHEHTaMU SKUX € JiecioBa 2) 1 3) rpyn HeMae QopmaibHUX
MiMETIB, OJHAK MOJAJBHICTh Ja€ 3MOTY MOOAaYUTH TYT HPHUXOBaHI
ocobOoBi migmeru, mop.: Czy powinnismy przyjgé to zaproszenie? — Nie
wypada! BiamoBias nmepekiaiaeThes Ha CTPYKTYPY 3 0C000BOIO (hOPMOIO,
Hanp.: Nie, raczej nie powinnismy [5, ¢. 1098-1099].

B anamizoBanux TBopax 30irHeBa Briomzimexxa @poHueka
TPAIUISIOTHCST BCI CXapaKTEPHU30BaHI BUINE TUIMHM CKJIAICHHUX J1€CTIBHUX
NPUCYJIKIB, HAWMOIIMPEHIIIUM 13 SIKMX € TEepIIuil, Hanpukian: Aniofl z
nieba, czy ze stajenki, to przeciez postaniec Bozy, taki mogt bez trudu
smierc¢ przywotaé («Jak aniot §mier¢ przyprowadzity); ...i to w chwili, gdy
zamierzal sie Zeni¢! («Ostatni z Siekierzynskichy»); Ludzka baba, mogta na
bruk zrzuci¢ («Kobieta mnie bije»); Staropolskie porzekadlo przetozone
na jezyk wspolczesny brzmie¢ moze. “Wielcy zbrodniarze wieszajg
matych” («O ztodziejach i ich sedziach albo Pojedynek z przystowkamiy);
...byl zmuszony sprzedaé¢ ziemie, konia, ostatnig krowe («Niemiec
ptakat...»); W jego kompanii koledniczej musial sie przeciez jakis wyrostek
odziaé w przescieradlo, uzbroi¢ w kose i udawaé Smier¢! («Jak aniot
Smier¢ przyprowadzity); Wedtug tych ostatnich miat odziewaé sie w zottq
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kurte czy tez okrywac oponczq tegoz koloru («Jak aniot Smierc
przyprowadzily); Jesliby nawet caly moskiewski oddzial rozlokowat sie w
podworzu, potrafitby i przez ich geste szeregi przedostaé si¢ do karczmy
(«Jak aniot $mier¢ przyprowadzily); Staropolskie porzekadto przetozone
na jezyk wspolczesny brzmie¢ moZe:. “Wielcy zbrodniarze wieszajg
matych” («O ztodziejach 1 ich sedziach albo Pojedynek z przystdéwkamiy);
Ktos moglby powiedzieé: sprawiedliwosci stalo sie zados¢ («O ztodziejach
11ich sedziach albo Pojedynek z przystowkamiy).

Hpyruii Ta TpeTiil TUNU CKIAJACHUX MIECTIBHUX MPUCYIKIB TaKOX
NOIIMPEHI B JOCITIDKYBAaHUX TEKCTax, Hampukiaana: Pisze o nim — jak
mniemam — pierwszy, staram si¢ wiec nie urabia¢ opinii, relacjonowaé
zas sucho, konkretnie, cho¢ wiem, ze to niemozliwe («Chinski go$c»);
Kobiety starajg sie przystosowac ich do swej spolecznosci, nie cofng sie
przed kastracjqg («Kobieta mnie bije»); ...dla chleba przychodzito mu
opusci¢ ojczysty kraj, umitlowane gory («Niemiec ptakat...»); Nalezalo
wiec przywola¢ jakiego$S surowego sedziego («Jak aniol $mieré
przyprowadzity); Dzis te proze zaliczy¢ mozZna do nurtu realizmu
magicznego... («Chinski gos¢»); To przystowie karciane, oznaczajgce
ostatnig karte, na ktorq moZna jeszcze postawi¢ («Ostatni z
Siekierzynskichy»); Latwo sobie obraz smierci przedstawié: kosciotrup z
kosq owiniety przescieradtem stoi wyprostowany przed aniotem («Jak
aniot Smier¢ przyprowadzily); Nie mozZna juz dalej wnika¢ w szczegoly
istoty anielskiej («Jak aniot §mier¢ przyprowadzity); Trudno nie myslec¢ o
nim ze wspélczuciem, nawet ze zloscig («Smieré Putkownikay).

Y npo3oBux TBOpax 30irHeBa Briomzimexxa ®OpoHueka TakoXK
TPAIIAIOTECS PEUCHHEBI KOHCTPYKIII 3 JIIECHIBHUMHU CKJIAJCHUMU
OpUCYJIKaMH, YTBOPEHI TMO€JHAHHAM 1H(QIHITUBA Ta  MOJAIBHUX
NpEeANKATUBHUX MPUKMETHUKIB. MoAalbHl MpeAUKATUBHI MPUKMETHUKH,
AK 1 MOJAJIbHI JIECIOBA, BUPAXKAIOTh MOJIAJIbHY MOAU(DIKALIIIO0 AIECTIBHOTO
ckiaaeHoro npucyaka: Obraz pfaczgcego przynosifa chocby literatura czy
film, nie jeden raz mezczyzna zalewal sie #zami, gdy — w wyniku klesk
zyciowych — byt zmuszony sprzedaé ziemig, konia, ostatnig krowe
(«Niemiec ptakat...»). XapakTepHo, 1110 TpeIUKATUBHI MPUKMETHUKUA HE
MaroTh (opMadbHHX 3ac00IB BUPAXKEHHS IECHIBHUX KaTeropid, TOMY
BUPA3HUKOM Hacy 1 cocoOy B IIbOMY PI3HOBHU/II JIIECIIBHOTO CKJIAJIEHOTO
MIPUCYJKA € TIECTOBO-3B’sI3Ka Oymu.

B amamizoBaHMX TEKCTax MOAWOYEMO pPEYCHHEBI TOOYIOBH 3
TECTIBHUM CKJIQJICHUM MPUCYJIKOM, YTBOPEHUM MO€THAHHAM 1H(IHITHUBA 1
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JOMOMDXKHUX (pa3oBuX mieciiB. JlomoMixkH1 (a3oBl JiecaoBa Ha 3pPa3okK
zaczynad, braé, isé, isé, is¢, konczyé, zatrzymywaé ta iHII TO3HAYAIOTh
MOYaTOK, MPOJOBXKEHHS 1 KiHEUb [1i, MPOILeCY YW CTaHy, HAIpPUKIALI:
Wtedy zaczyna strzelaé¢ («Smieré Putkownikay).

Sk 3acBiguye JOCHIKYBaHMM (paKTMUHMM MaTepian, 1IMEHHUN
CKJIQJIECHU  MPUCYJOK  Ma€  3HA4YHO  OUIblly  PI3HOMAaHITHICTh
MOP(hOJIOTIYHOTO BUSABY MOPIBHSIHO 31 CKJIAJCHUM JIIECTIBHUM MPUCYIKOM.
Bin 3a3Buyail eKCIUTIKOBaHUN IMEHEM Oyb-iKoi OpMH B CIIOJYyYEHHI 3
ocoboBuMH Gopmamu JiecioBa-3B’s13ku. [loBHO3HAUHE c0BO (iM’s1) — 11€
OCHOBHHH €JIEMEHT IMEHHOT'O CKJIAJCHOTO MPUCYAKA, a JIIECTIOBO-3B’I3Ka —
HOCI MOJAJIbHO-YaCOBUX XapaKTEPHUCTHK.

IMeHHUI ckiaaeHuin pucyaok (orzeczenie ztozone (analityczne)) —
3a MOJIbCHKOIO TEPMIHOJIOTIER0) SIBIISIE COOOKO MOEIHAHHS IMEHHUX YaCTHUH
MOBH, NEPEBAXKHO IMEHHUKIB 1 MPUKMETHUKIB, PIJIIEC AIENPUKMETHHKIB,
3aiMEHHMKIB, YHCJIIBHUKIB TOINO, 1 JIECITIBHUX 3B'SI30K Ha 3pa3ok byd,
bywaé, staé sie, stawacé sie, zostaé, zrobi¢ sie 1 non. CkiajaeHl IMEHHI
NPUCYJIKU TIOB’S13aH1 3 MiIMETOM MPETUKATUBHUM 3B’ I3KOM.

VY cydacHiil MOJIbCBKIA MOBI TaKMH MPUCYJOK MA€ YITKO OKPECICHY
rpamaTuaHy ¢dopmy. Lle 3amexuth Hacammepen BiJl YaCTUHH MOBH, sKa
nepedyBae B IPUCYAKOBIN MO3HUIIIT, a caMme:

1. IMeHHUKOBa YacTHWHA CKJIQJEHOTO IMEHHOrO TMPHUCYAKA 3a3BUYai
Mae (hopMy OpyaHOIrO BiJMiHKa, Hanpukiaad: Tadeusz jest dermatologiem.
SIkio B pedeHH1 BIACYTHA JI€CTIBHA 3B’s3Ka a00 BXKHTI CIIOBA MO, Omo,
TOA1 TPUCYIOK HaOyBae (OpMHU HA3UBHOTO BIAMIHKA, HAaOpUKIaa: 10
wasza ostatnia szansa; [Kim sg jego rodzice?] Ojciec dyplomata, matka
pianistka; Kasiu, Krzysztofie — oto moja nauczycielka fizyki. V
PO3MOBHOMY MOBJICHHI TaKWH MPUCYJIO0K MOXKE BHKOHYBAaTH €KCIIPECHUBHY
¢yHKI1i0 1 epedyBatu y (popMi HaA3UBHOTO BiJIMiHKA, Hampukiaa: Jestes
oszust i zZodziej! YV mpesenTtaniiinux (opmynax MaeMo Texk came: Jestem
Adam Troskolarski.

2. [IpUKMETHUKOBY YaCTUHY CKJIAJEHOTO IMEHHOTO TMPHUCYIKA
3aCTYIMaTh TPUKMETHUKH, 3aMEHHUKH, IEMPUKMETHUKH, MOPSIKOBI
YHUCIIIBHUKKA TOINO B HA3MBHOMY BIJMIHKY, Hampukiazn: lwona jest
przesliczna; Nasz syn jest prawdomowny; Obaj bracia stali sie¢ bardzo
odpowiedzialni. XapakTepHo, IO aHajJi30BaHI MPUCYAKH Yy dopmi
OpYIHOTO BIJIMIHKA TpPAIUIAIOTBECS B XYIOXKHIA JHTEpaTypi ax o
ABAJUATOTO CTOPIYYs, OJHAK 13 TMOIVISIAY CBhOTOJEHHS BBaXalOThCS
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3actapiiumu, Hanpukiao: Byfa mfodg i1 fadng, lecz za mgz nie wyszia
(B. Prus, ,,Lalka‘).

[IppukMEeTHUKOBa 4YacTWHA CKJIAJIEHOTO0 IMEHHOTO TMpPHUCYJKa Mae
dopMy OpymHOro BiAMIHKa JIMIIE Yy BHHSATKOBUX, HETHIIOBHUX
KOHCTPYKITISIX:

a) SIKIIO JII€CITIBHA 3B’SI3Ka TMOEIHYETHCS 3 TIEMMPUKMETHUKaMU abo
BijiecmiBHUMU iMeHHUKamu, Bedgc miodym, energicznym i zdolnym,
szybko zasfuzy? na awans; Bycie opanowanym to wielka zaleta polityka;

0) SAKIIO JIECTIBHOIO 3B’S3K0I0 € 1H(IHITUB y MiAMETOBIM (PyHKIIIT,
nanpukaao: Wspaniale by¢ zdrowym;

B) y O€3MIIMETOBUX pEUCHHSAX, Hanpukian: Jak sig jest mgdrym, t0 si¢
jest uczciwym; Nie warto by¢ obtudnym [5, c. 1098].

[3-momiXx AiecTIBHUX 3B'S30K HAWOLIBIN IOIIHpeHa Mopdema-3B’sI3Ka
byé, 1o B TemepimHbOMy Yaci Mae (opMaabHUi BUsAB, Hamp.. Jest to
osobka przenerwowana/!/ («Mitostki Broniewskiego i dwa nieprzyzwoite
stowa na «ky»); Poza tym twarzyczka jej jest piekna (rownie zbyt dobrze
wie o tym) («Mitostki Broniewskiego i dwa nieprzyzwoite stowa na «k»).

HiecnmiBHa 3B’s13ka DY¢, y)KMBaIOYUCh y CKJIa/i IMEHHOTO TIPUCYIKA, HE
3MIHIOE CEMaHTHYHOI MPUPOJM IMEHI, a BHKOHYE CyTO TpaMaTHYHY
GyHKITIF0. Y POl 3B’S30K TaKOXK TPAILIAIOTHCS 1 HEBIACHE-3B s13KH bywad,
sta¢ sig, stawacé sig, zostaé, zrobié sig¢ Ta iHmN, YacTMHAa 3 SKHX
Tu(EpEeHITIIOI0TECA TAKOXK 1 32 BUJAOBOIO O3HAKOK. 3a3HA4yeH1 JIECTiBHI
3B’A3KH, KPIM CHHTAKCUYHOI, BUKOHYIOTh TaKOXX CEMaHTHUYHY (YHKIIIO,
HAJAI0YH MPUCYAKOBI TOJATKOBHX JCKCUYHHMX BiATIHKIB, HAIpUKIaL: TaKg
wizjg odcigf sie butnemu z/odziejowi byd/a maty zfodziej kur, ktory w swej
riposcie jawi sig nie tylko jako filozof lecz i humorysta («O ztodziejach i
ich sedziach albo Pojedynek z przystowkamiy); Szkoda, bo jezyk Polakow
ubozeje, matowieje, staje sie szorstki, szary, mafo zindywidualizowany
(«Ostatni z Siekierzynskichy); Staje sig nieco za lirycznym! («Mitostki
Broniewskiego i dwa nieprzyzwoite stowa na «k»); Pte¢ mgska zostanie
przywrocona («Kobieta mnie bije»).

[To3uiito 1IMEHHOI YAaCTUHU CKJIQJICHOTO TMPUCYJIKA HalvacTiiie
3aCTYMalOTh TMPUKMETHUKU Ta IMEHHUKH. QDYHKUIMHO HAWOMMXK4l 10
TIECTIBHOTO TMPUCYAKAa Ti IMEHHI CKJaJeHI TPUCYIKH, OCHOBHHM
€JIEMEHTOM SIKHX € TIPUKMETHHUKH Ta JI€ENPUKMETHUKU. [[pukMeTHHKOBA Ta
TIEMMPUKMETHUKOBA YaCTHHA B Cy4YacHIW TMOJbCHKIM MOB1 3a3BUYail Mae
TITIBKU OJHY (DOPMY BUpPAKEHHS — HAa3WBHUW BIIMIHOK (3a HE3HAYHUMHU
BUHATKAaMHM, PO sKI HIUIOCS BHINE), Hampukiaan: : Piszg wiec, ze dzielo
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Brauna i Hogenberga jest niezwyk#e i posiada wartosci ponadczasowe
(«Chinsi gosé»); Byly to — bez wgtpienia — dziefa wazne, lecz suche,
kronikarskie, pisane facing cigzkg jak ofow («Chinski gosé»); Lublin go
zaskoczyt, by? barwny i obskurny, biedny i bogaty, syty i gfodny («Chinski
goséy»); Byfa piekna, zielonooka i gfuchoniema («Diabelskie nasieniey);
Nie zasiedli do suto zastawionego stofu, posifek by skromny, powstarnczy
(«Jak aniot smier¢ przyprowadzit»); Po przegranej bitwie by# wyczerpany,
kto wie, moze ranny? («Jak aniot smier¢ przyprowadzit»); Podobno nie
byla mu obojetna («Smier¢ Putkownika»); ...jezyk Polakow ... staje sie
szorstki, szary, mafo zindywidualizowany («Ostatni z Siekierzynskichy);
Panna kasztelanka, wybranka sklepikarza, posta¢ — jak pisze Kraszewski —
wcale niepowabna, bo sniada, sucha ... w dodatku nieco ufomna, bo
jedno ramie miafa nizsze, rzucifa swemu amantowi w twarz miazdzgce
wyzwisko: — Kupiec! («Ostatni z Siekierzynskichy).

VY pomi mpucynka 3adikcoBaHl MEPEBaKHO SKICHI MPUKMETHUKU —
BUPA3HUKHU BJIaCHE-03HaKU. [[0€THYIOUHCH 13 JIIECIIBHOIO 3B’SI3K0I0, BOHU
YTBOPIOIOTh AHATITUYHUNA TPUCYIOK — CKIAJECHUN IMEHHUN MPUCYIOK, ABI
YaCTHUHHU SIKOTO € (DYHKIIMHO HEOJHOPITHUMU. [[pUKMETHUKH MTO3HAYAIOTh
AKICTh SIK O€3IMOCEpPEe/IHI0 BJIACTUBICTh IPEAMETa, SKY MOCTIMHO BUSBIISE
Woro HoCId abo sAKOi BIH TUIbKM HaOyBae. [liecimiBHa 3B’si3Ka,
MOEAHYIOUNUCH 13 TPEAUKATUBHUMH NPUKMETHUKAMH 1 BUKOHYIOYU
rpamMaTU4Hy (PYHKIIIIO, YMOKJIUBIIIOE IXHE MPUCYIKOBE (PYHKIIFOBAHHS .
Bona HeWTpanidye BUKIHMKaHI OMNOPHUM IMEHHUKOM MPUKMETHUKOBI
KaTeropii pojay, 4ucia 1 BIAMIHKA 1 PENPE3eHTYE MIECHIBHI rpaMaTU4HI
Kareropii yacy ta crocoOy [1; 3], Hanpuknaza: Maj tamtego roku byZ zimny
(«Smier¢ Putkownikay); ...jezyk Polakow ... staje sie szorstki, szary, mafo
zindywidualizowany («Ostatni z Siekierzynskich»); A wiec nie prawda
byfa wazna, lecz ukfad, wywod, jednym sfowem: literatura! («Mitostki
Broniewskiego i dwa nieprzyzwoite stowa na «k»).

XapakTepHO, 110 MNPUKMETHUKU-TIPUCYAKH € HalyXUBaHIIIOKO
IPYIoOI0  cepell IMEHHHMX CKJIAJEHUX MpUCYAKIB. BoHM nepeBakHO
BKa3yloTh Ha: 1) ¢pizuuni Ta iziomoriuni ocoOmmBocTi mroacii: blady,
wysoki, Zywy, zdrowy, chory, slepy, gltuchy, pijany Tomo; 2) CXUIbHICTh
70 TEBHOI Aii a00 craHy: gmeczony, perwersyjny, chciwy, bezczelny,
oschly, obojetny, cichy Ta iH.; 3) Biady, XxapakTep JIOJIWHH, ii MOPAIbHO-
€THUYHI SKOCTI, TyXOBHHH CBIT: fagodny, pokorny, poboZny, swiety, hojny,
mily, skqpy, surowy, czysty 1 noj.; 4) eMOIIHHO-TICUXIYHUHN CTaH JIIOAUHU,
il BOJIIO, TEMIIEpAMEHT: przyjazny, szczesliwy, szalony, silny, zly, cichy
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TOIIO; 5) BiK, CIMeHHMI cTaH moaunu: miody, stary, maly, dorosty, miody,
Zonaty 1 mon.; 6)iHTENEKTyaldbHl CIPOMOXHOCTI: magdry, glupi,
niepismienny TOIO; 7) 30BHIIIHI O3HAKY JOauHU: smukly, ciemny, cienki
i T. 1.; 8) MarepianbHmii mocrarok: biedny, bogaty Tomo; 9) ¢dizuuni Ta
¢yHKIIOHANIbHI 0COOMMBOCTI TBapuH: wysoki, silny, 7ywy, leniwy, 0stry
tomio; 10) macte TBapuH: bialy, czarny 1 T. n.; 11) pi3uuHi Ta CTPyKTYpHI
0COONMBOCTI NpeameriB: mokry, twardy, ciasny, Zywy, martwy, luzny,
gesty tomo; 12) remnopanbHi xapakrepuctuku: milody, stary, wieczny,
staroZytny 1 tof.; 13) CTOCYHOK 110 mpocTopy, dhopmy, oOCsT, BiICTaHb,
Bary tomo: duzy, daleki, okrggly, ciezki, diugi i 1. n.; 14) o3HaKy, sKa
CIIpUHMAEThCA OpraHaMu BIOUYTTIB: gorzgki, stodki, stony, pachngcy,
cierpki, cieply ta 14.; 15) 30BHiIIHI 03Haku npeameTiB: blyskotliwy, jasny,
matowy Tomo; 16) HasBHICTh / BiJICYTHICTh KOJHOPY Ta MOr0 BiATIHKIB:
rozowy, niebieski, brgzowy, fioletowy, szary, biaty, czarny 1 non.

Y cydacHi MOJbCBHKIM JITEpaTypHId MOBI IMEHHHUKOBAa YacTHHA
CKJIQZICHOTO 1MEHHOI'0 TIPHUCYyJKa CICIllali30BaHa Ha B)XUBaHHI B
OpYZHOMY BinMiHKy. Ii MOXKYTh 3acTymaT K BIacHe-IMEHHMKH, TaK i
3aiiMCHHMKOBI IMCHHHWKHW, Hampukian: Jeszcze W minionym wieku
popularnym zawofaniem karciarzy byfo: «ostatni Siekierzynski/» («Ostatni
z Siekierzynskichy); Kim by ow czfowiek uwieczniony w przystowiu?
(«Ostatni z Siekierzynskichy»); By? nim niejaki Wichufa («Ostatni z
Siekierzynskichy); Byt odwaznym Zofnierzem... («Mitostki Broniewskiego
I dwa nieprzyzwoite stowa na «k»); Dla Broniewskiego byfa muzg tamtych
lat, powiedzmy otwarcie; jedng z wielu, ale nieposlednig! («Mitostki
Broniewskiego i dwa nieprzyzwoite stowa na «ky»); Ogarnefa go z/os¢ na
nig, na siebie, na caty swiat, zw/faszcza na lubelskie «Varietey, ktore stafo
sie grabarzem tego uczucia («Mitostki Broniewskiego 1 dwa
nieprzyzwoite stowa na «k»); Mezczyzni nie stang sie kobietami
(«Kobieta mnie bije»); Kobieta mnie bije — zwrot, ktory niepotrzebnie
wywofuje usmiech, jest przestrogg («Kobieta mnie bije»); Efektem owego
., puszczenia sie na eksperyment” byf przyjazd do Lublina («Mitostki
Broniewskiego i dwa nieprzyzwoite stowa na «k»).

IMeHHa dYacTWHA CKJIAJEHOr0 IMEHHOTO TMPUCYJIKA MOXKE TaKOXK
HaOyBatu (OpMU HA3UBHOTO BigMiHKA. Lle MOXIMBO 3a YMOBH, SKIIO B
pEYEHHI BIJCYTHSA Jl€C/iBHA 3B’si3ka a00 BXWUTI CJOBa mo, Omo.
Hanpuknan: Potas — jesli wersja pana Zaremby jest prawdziwa — to nie
szlachetny rycerz kladgcy trupem zdrajcéw («Smieré Putkownikay);
Przysfowie to rodzaj najkrotszego utworu literackiego, zawiera
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btyskotliwg mysl, moraZ, nauke. («Ostatni z Siekierzynskichy»); To agent
ochrany, sprzedawczyk, fotr jakich niewielu ziemia nosi («Smieré
Putkownikay); Czyz bowiem nie daje sie wiary sgdom, iz przysfowia to
doswiadczenia i spostrzezenia wiekow skupione w jednym zdaniu, zdrowy
rozum ludu, czy wreszcie dusza narodu («Ostatni z Siekierzynskichy); Lio-
Sen-Tui — lekarz, kupiec, alchemik, podroinik i kronikarz... («Chinski
goscy).

dopMy Ha3MBHOTO BIJMIHKAa TaK CaMO MalwTh MPI3BUINA, IO
nepeOyBaroTh y mnpucyakosid mosurmii: Jestem Kowalski. Ha3pu
HaIllOHAJILHOCTEM, 1110 3aCTYNMal0Th IMEHHY YaCTUHY CKJIaJICHOTO IMEHHOTO
MpUCyKa, 3aiKCOBaH1 B HA3UBHOMY a00 B OPYJIHOMY BiJMiHKaX, 30KpemMa
KOHCTPYKIII 3 Ha3WBHHUM BIIMIHKOM MalOTh IMPE3CHTAIMHUI XapakTep,
nop.: Jestem Polak! i Jestem Polakiem.

OTxe, AOKIaAHE BHBYEHHS 3HAYHOTO 3a 00CSTOM (haKTHYHOTO
Marepiany, naibpaHoro 3 TMpoO30BUX TBOpIB 30irHeBa Bromsimexa
®dpoHueKa, Jaa0 3MOry KOHCTATyBaTH: y (DYHKIII MPOCTOr0 MIECTIBHOTO
npucyaka 3aiKCOBAaHO MEPEBAKHO MIECIOBA JIMCHOTO CIOCO0Y MUHYJIOTO
qyacy, piAlle — TENepiliHbOro Ta MaWOyTHHOrO 4YaciB. 3piJiKa IMO3HUII0
OpUCyJKAa TaKOX 3acTyNaloTh JIECIOBA YMOBHOIO Ta HaKa30BOTO
croco01B.  [3-MOMDK  MIECHIBHUX NOPUCYAKIB  HAWUMOIIMPEHIN  Ti,
CKJIAJIHUKAMU SIKUX € 1H(QIHITUB Ta JIOMOMIXHI MOJalbHI cjloBa. Y poul
IMEHHOT 4YaCTHHHU CKJIAJEHOr0 TMPUCYJIKA HaWJacTilme TParIsiOThCs
NPUKMETHUKA Ta IMEHHUKHU. Y TMEpPCIEKTHUBl IUIAHYEMO JOCIIKYBATH
crenniKy TpPUCYAKOBUX (OPM Ha MaTepialll YKPaiHChbKOI Ta MOJIbCHKOI
MOB Y TIOPIBHSJILHOMY aCIIEKTI.
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Iryna Melnyk. Structural, Grammatical and Semantic Specificities of
Predicate in Prose Works by Zbigniew Wlodzimierz Fronczek. The article deals
with the complex study of structural, grammatical and semantic manifestations of
simple, compound verbal and compound nominal predicate on the material of prose
works by Zbigniew Wtodzimierz Fronczek. The predicative relation is characterized
against the background of the formal-syntactic structure of the simple sentence. The
propositional nature of the sentence according to its formal and semantic features is
investigated. Structural-grammatical and semantic manifestations of the verbal
predicate are elucidated. A compound nominal predicate according to its semantics,
structural and grammatical specifics is identified and described in detail. The status
and functional-semantic features of verbal conjunctive components and auxiliary verb
forms in the structure of compound predicates are determined. It is proved that in the
analyzed works the most frequently used are two-fold sentence constructions, where
the simple verbal predicate is fixed in the actual way, in the form of the past tense,
rarely — in the form of present and future tense, occasionally — conditionals and
imperatives. Among the compound verbal predicates, the most common are the
infinitive and auxiliary modal words. Adjectives and nouns are most often used as a
nominal part of a compound sentence.

Key words: formal-syntactic structure, predicative relation, simple verbal
predicate, compound verbal predicate, compound nominal predicate.
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VIAK: 82 -1:178-1
Maxkcum MepkyJioB

AJIKOTr0J1b, IUAIITBO Ta XMiJIb y Bipmax KunmenTisa 3inoBieBa,
Jlazapsa bapanoBuua i /lannna bparkoBcbKoro

Crarta mpuCBAYEHA TEM1 QJIKOTOJI0 Y TBOPUYOCTI TPbOX YKPAiHCHKUX
MMCbMEHHUKIB enoxu bapoko — KnumenTis 3iHoBieBa, JIazaps bapanosuya 1 Jlanwmma
BbpatkoBcrkoro. I1. Kymim 1 B. Ilepern, omintoroun TBopuy crnaaumHy Kiaumenris,
TN BUCHOBKY, IO IIEM aBTOp CIHpPaBKHINM JIOOUTENs H0OpOI BUMHMBKHU, OJHAK
JEeTaNbHUI pO3risg HanmucaHux KIiMMeHTieM BIpIIIB JOBOJAWTH: MOET OyB He
MPOMAraHMCTOM THSITBA, & MPUXUIFHUKOM caMe MOMipHOTO TUTTS. | xoua nesiki
TBOPY NUCBMEHHHKA 332 CBOIM 3MICTOM 1 HACTPOEM AIMCHO HAraayloTh IT’SHI OJIH,
BOHHM YC€ X BIJPI3HAIOTHCS BiJ OUIBIIOCTI MOTO TEKCTIB, MIPUCBIYCHUX BXKHWBAHHIO 1
BUTOTOBJICHHIO CIIMPTHUX HAIOiB, 1 € pajlie JOTCMHUM »apTOM, a HE YKUTTEBUM
MaHipecTtoMm. TakoX BipII Ha aJKOTOJIbHY TEMATHKy HasiBHI y J0poOky Jlazaps
bapanoBuua 1 [lanuna bpatkoBcbkoro. bpatkoBebkuit 1 bapanoBud, Ha BiAMIHY Bij
KimmenTis, BUABIAIOTH OUIbINE 1pOHI, HDK JUAAKTH3MY, OJHAK BOHHU TaK Camo
YCBIJJOMITIOIOTH 3TYOHY TIPUPOY MUSITBA, Ty CTPAIIHY POJib, SIKY BIJIITPAE 1€ SBUIIE
y Ipoliect Aerpajarii JIOAUHH 1 COLiyMYy.

KiurouoBi caoBa: Knumentiit  3iHoBiiB, Jlazap bapanoBuu, [lanumno
bpartkoBcbkuid, bapoko, nmoesis, ajkoroiyib

Pykonucna 30ipka Knumenrtiss 3iHoBieBa «Bipmii. Ilpumnosicri
MOCIIOJUTDY TOCIa€ OCOOJIMBE MICIE B YKPAIHCHKIA JIITEpATypi €MOXHU
bapoko. OrmuiHiooud TBOpUY CHAIUIMHY LBOTO NMHChbMEHHMKA, Banepii
[leBuyk mnwume: «KauMeHTIH He TUIBKM TMPOXKUB CTPaHHUIIBKE 1
CTpaJHULIbKE KUTTS, aje il MiJHABCS HAa MOJBUT y CEpEANHI BIKY CBOTO
gaTd Woro oOpas, CTBOPHUBIIMU... yHIBEpCallbHy KapTuHy» [4,c.14]. 1
cIpaBIi TBOpaM MaHJPIBHOTO i€epoMoHaxa, sikuil >kuB Ha 31maMi XVII 1
XVIIl  cr., BrnactuBuil Jyxe IIUPOKUNA TEMATUYHUN  Jlalas3oH.
Bipmionuceup 3BepTae yBary Ha pi3HI JKUTTEBI CUTyallli, HA TPUPOIHI
SBUINA 1 CTHXIi, HAa JIOJCHKI YECHOTH 1 BaJy, Ha peMecia 1 HapogHI
NpHUCIIB’A Ta NMpuKa3ku. He 00XoauTh BIH CTOPOHOIO 1 MpoOJIeMy MHUSIITBA.
[Tantenelimon Kymim y npucsueHid KinMeHTIIO HaykoBifl po3BiAL
«KIIMMEHTUI yKpauHCKHAW CTUXOTBOPEI] BPEMEH retbMaHa Maszens» [2],
aka Oyna B 1859 p. HanpykoBaHa y xypHani «Pycckas 6ecbna» (3rogom y
KypHaim «OcHoBa» B 1861 p.) cTBepikye, 10 1€ 4YOJIOBIK OYB
«OJIMHAKOBO CTPOT U 0e3MoImIaZeH KO BCEMY, UTO IPOTUBHO €ro MOHSTISAM
o no6pb u 37b. OH cmsryaeTcsa TOJNBKO MEpesd JIOJbMU 3HATHBIMU U

© Mepxynos M., 2019. https://zenodo.org/badge/DOI/10.5281/zenodo.4269707
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OoratbiMu, Aa Mepea My3bIKaHTaMU U XMbBJIBHBIMU HaMTKAMU, KOTOpPbHIE
XBaJUT 0e3ycnoBHO» [2, ¢. 168-169]. Kymnim po3risgae KiibKa BipIIiB, Kl
MPUCBSIYCHI BUTOTOBJICHHIO 1 CHOXXKMBAHHIO AJKOTOJbHMX HamoiB — «O
KyMniax u o mpojaaBuax gaisimuBux...»[1, c. 47], «O kpbuioiianax, 30bITHE
TpyHOK ropbmuansiu 3axuBaromux...» [1, c. 172], «Bbpmu noxsanHbie
mo0suMM TMBO TUTH...» [1, c.208]. HaBoasuum ypuBKH LHX TBOPIB,
JTOCTIAHUK HAMaraeTbCsi BUKPUTH JYKABCTBO 1 JMIEMIPCTBO iXHBOTO
aBTopa, fAKMW «B KadecTBb Mopamucrta, cuMTanm JOJTOM  CBOUM
npornoBbaoBaTe BoO3JEpkKaHie OT XMbBJIBHBIX HANMUTKOB, TaK KakK C
HEOCTOPO’KHO BBHIMUBIIMMU CIYYarOTCSI pa3HbIsl HEMPISITHOCTH, HO MbSIHUI]
BooOme yBbmaBaer oH cHHUcXOAWTENBHO...» [2, c.171]. Kymim
MEPEKOHAHUW, 10 3JIOBKUBAHHSA XMUIBHUM TpPYHKaMu Oyyo Jist
KinumeHTis 3BUYHUM SIBUIEM, OCKUIBKM «OH MPOCTOAYIIHO HA3bIBACT
KJIACC JIIOJIEH, K KOTOPOMY MPUHAIICKUT, MPYHKOBLIMU 100bMU... [TogBuUr
y HEro 0o3HaudaeTh He Oonbe, kak OyKBajbHOE BBIMOJHEHIE 1bia, KOTOpoe
He uMebT, mo ero MHbHIIO, HUKAKON CBS3HM C TPE3BOIO U 0JIar0YE€CTHUBOIO
xu3HIO» [2, c. 172]. IIpo «ankoronbH» Bipim KiMMEHTISI TOBOPUTH 1
Bonogumup Ilepetn y crarti-nepeamoBi «Bipmii iepomonaxa Knumenris,
3inoBieBa cuHa» (1912 p.) [3]. IlepeTi memo M’sKie OIIHIOE 3raJlaHUM
Bullle TBIp «O KpbLIOIIaHaX...», HE 3BUHYBauy€ HOTro aBTOpa y rpiIXOBHOCTI
1 JIMIIEMIPHOMY CBATEHHUIITBI, HATOMICTh IMPOCTO BIJ3HAYAE, IIO MOET
«OyB JIIOAUHOI0 TOBapPUCHKOIO Ta ¥ HE BOPOXHUH TOMY, 1100 MPOBECTU 3
NPUEMHICTIO Yac 3a 4YapKow 3 MHUCBMEHHUMH JIOasMm» [3, c. 12].
Bonnouac ydyenuii He 0e3 ipoHii Ha3uBae «Bhpim moxBanHble TH00S4YNM
NUBO MHUTH...» TPaBIAUBHAM TNAHETIPUKOM MHSITBY, MICIAS YOTr0 3raaye
TEKCT, IKUW MICTUTh MOXBaly BUHOpoOam «O BUHHUKAX, 1IN O BAHOKYpaXx,
ab0 Tex o ropbmuanukax, mo ropbaku podsT y BUHHHIEAX...» [1, c. 145] 1
3arajioM xapaktepusye KinnmenTis 3iHOBI€Ba SIK IPUXUIBHUKA TTOMIPHOTO
TTUTTA.

Bipmii Ha ankoroiabHy TEeMaTHKY 3HaxXoAuMo W y AopoOky Jlazaps
bapanoBuua Ta Jlanuna bpaTKoBChKOTO, IO CBIAYUTH MPO 3alliKaBJICHHS
MOETIB 111€0 MpoOaeMor0. MeTa cTaTTi — pO3TJISHYTH MOTHBU aJIKOTOJIIO,
MUAITBA Ta XMEII0 Y TBOPUOCTI TPHOX YKPATHCHKUX MUCHbMEHHHKIB €TIOXH
bapoko — Kuumentiss 3iHoBieBa, Jlazapss bapanoBuua 1 [lanuna
bpaTkoBCBKOTO.

3Bakaloud Ha PI3HI TOTPAKTYBAaHHS AQJIKOTOJIBHOI TEMATUKH Y
TBOpuocTi KimmenTiss 3iHOBi€Ba, BapTo 3’SCyBaTH, YWA K OIlIHKA
00’€KTUBHIIIA, @ TOMY 3BEPHEMOCS JI0 MACUBY TEKCTIB, HMPUCBSIUYCHUX
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NUSITBY. AHaJi3 OUTBIIOCTI 3 HUX MPUBOJIUTH 10 BUCHOBKY: MOET 3aliMaB
JOCUTh KaTErOpUYHY TMO3UIIII0 1 BBa)KaB, IO 3JIOBXXUBAHHS XMUIbHUMHU
TPYHKaMH — 3J10, 3 AKUM Tpebda O0poTHucs. 30KpeMa Ipo 1€ CBIAYMUTH BipIil
«OT 371€ mounHaroTCS BhpIIbI, 0 MIHBCTBE U 0 I’ THULISX»:
OcraHcs yenorbue MAHCTBA MTPOKIATOTO:
00 yacoMm HarJie Jir0Jie YMBIPAIOT 3 TOTO.
A xo04 nuu ja noMmbpHO k€0 HE MHOTO TPATHLI
a00 keObIC U Bces Xyn00bl HE 3TPaThLI.
bo naHOMy 31acTCs K€ ¥ KO3bI B 30710Th:
a caM BaJSIETBCA K CBUHISA B 60i10Th... [1, ¢. 86-87].

CBO€ 3HEBaXKIIMBE CTABIICHHS J10 OO siBUIa KIIMMEHTI BUpaXkae 3a
JOTIOMOT0I0 HapOAHOTO (hPa3eosiori3My W aHTUTE3U «KO3bI B 30J10Th» —
«CBUHIS B 00510Th», TEMOHCTPYIOUM TUM CaMUM J00pe MOYYTTS TYMOpPY 1
BepcudikamiiiHy MakcTepHicTh. I[I'dsHMIT He IHUIlle MIKOJUTh CBOEMY
MaTepiaibHOMY CTaHOBHINY, a W TIpimuTh nepen borom Ta 1HIIMMU
JI0JIbMU, TPO 110 MOBA Hje B HacTymHoMmy Bipiii («O xopo0b 3 msHCTBa
obiBaemom» [1, c.87]). Aukorojib BBOJWTH JIOJWHY B OMaHy,
1Mo30aBysI0OUM il aJ€KBATHOIO CBITOOQUYEHHS 1 SCHOTO po3ymy. | Xxou
KnumeHTiit 3acTepirae untaya HacamIepes] Bijl MUAITBA SK TaKOTO, MOXKHA
MPUITYCTUTH, IO BUIIEHABEJACHUM BIpII Mae ACHIO TJIMOIIE 3HAYEHHS:
rpiX, MPOTH SIKOTO HEOAHOPA30BO BHUCTYIAB aBTOp, Jl€ Ha JIIOJUHY
noAiOHO /10 BHUHA, JI0JIa€ YIEBHEHHOCTI B JIep3aHHI, HAJUISE MOYYTTAM
Oe3kapHocTi 1 mpuMapHOoi MoryTHocTi. OTox o0pa3 BHHAa MOXKHA
MOTPAKTYyBaTU K MeTaopy HEUECTUBOTO >KUTTS, II0 HUM YIHUBAIOTHCS
monau. Ase chmi 3BEpHYTM YBary W Ha JBa OCTaHHI PSIKHU
BUILICHABEJICHOTO YPUBKY — Y HUX IOET Ha4e OOMOBIIIOETHCS, JAIOUHU Y
TaKui CHOCIO CBOEPIAHY 1HIYJIBIEHIIO XMUIBHUM TPyHKam: TYT aBTOp,
BOUYEBU/Ib, CIIUPAETHCA Ha cyioBa anocrona [lasia, skui paauTe yKUBAaTH
TPOXW BUHA MOJIOJIOMY XpUCTUSHUHOBI Tumodiro [1Tum. 5: 23]. Cxoxy
OYMKY MICTATh 1 Aeski iHmI Texketm Kmmmentis (ix Oyae po3TIISIHYTO
HUKYE), y SKUX BIPIIONUCEIb BHUIIPABIOBYE 1 JI03BOJSE TIOMIPHE
B)KMBAHHS aJIKOTOJIbHUX HAIOiB.

Toit, XTO 00paB TpiXOBHY CTE310, HE 37aTCH TBEPE30 OIIHIOBATU
peaIbHICTh M YCBIIOMHUTH BCIO MOBHOTY CBO€I BIAMOBIAAIBHOCTI Tepen
borom. IIusiurBo y TorouacHiit VYkpaini XVII-XVII crt. nHabOyno
HACTUIbKU BEJIMKOTO MOLIMPEHHS, 110 HEMUTYIl IO BUKIUKAIOTH Yy
Knumentiss mwupe 3auByBaHHs (Bipim «O He3axbIBalOuux BUHA cupbu
ropbiku abo Tex u BcAkoro XmbiaHOro HaAmUTKy»): «K TOABIBEHBIO
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OCOOHOM U Tbl€ OBIBAIOT / MIO KAJHBIX TPYHKOB TISIHBIX HBIZBI HE
BXKbIBatoT» [1, c. 87]. LlikaBo, mo MOeT BBaXa€ HEMUTYIIUX HE CTLIBKH
MpaBeJHUKAMHU, CKUIBKH TIT03pUITUMH 0CO0aMH, SK1 BIIMOBIUIMCS BIJ
AJIKOTOJIFO YEPE3 CBOT MUHYJII TPIXU:
bo koxapin panTazbio MOXKET MpUIUTATH:
JUTsl KOTpOoHU npaBe Mmychs nutu nepecraru.
A00 3bMOBST 0e3MbpHO Xy100y MpONUBaI;
a00 TeXX HEYBa)KHO 3 JIIOAbMU Cs1 3a1bipai [1, c. 87].

VY nuToBaHOMY BIPIIl aBTOP YKUBA€E MOJIbCHKE MPUCIIB'S, IKE BIYYHO
XapakTepu3ye NPUPOAY TMHUSITBA: «3HAT TO BEMIYr CJOB JISIA3CKUX
HEIIEHCHOE TapJio / BIIBITKO J00pO, 110 ObLIO Y ToMy moxapio» [1, c. 88].
Pa3oM 3 TUM MOET yCBIAOMIIIOE, IO 3TYOHI HACTIJKN MA€ HE MPOCTO MUTTS
BHHA SIK TaKe, a HaIMipHE CIIOKMBAHHSI CbOTO TPYHKY («THIM TO MOBST HE
BHHO JIeU TSTHCTBO TPOKIIATO / Aam boxke xeb oT Bchbx OHO OBLIIO OTHATO»
[1, c. 88]). AJIKOTOJbHUI AypMaH € CEpHO3HOIO MEPELIKOJOI Ha MUIAXY
IYXOBHOT'O OUYHIIICHHs. MonuTBa I'sHOTO, Ha TyMKYy KimmenTis 3iHOBi€Ba,
HE BaXXUTh B ouax BceBumnboro Hivoro (Bipi «O nmsaHCTBE, U emme»):

| xou Ob1 nsiHbIM HBIABI BoTy ¢ HE MoWI:

BOICTBIHHY B TOM peur BoBbK Obl He 3rpbuibii.

[ 11 IAHOTrO TAKOBO MOBST MOJIEHIE:

K (papbICenCcKO HerabIc ObIT0 XBaseHie [1, c. 89].

3BepHIMO yBary Ha emTeT «(apblcerucko». dapucesmu 3a dYaciB
Icyca Xpucrta Ha3uBaau YYUTENIB 3aKOHY, KHUKHUKIB, JIOJICH, 110 MaJIH
nmpaBo HacTaBiuaTh iHmMX. [lapamokc mossrae B ToMy, IO camMe BOHHU
CTanM HafGiNmBIIMMI BOporaMu XpucTa, BUAamy Moro puMchkiil Bmazi i
HAIOJIATIIN Ha BUHECeHH] oMy cMepTHOI kKapH. Icyc rOBOPHB HPO HUX SK
opo JMIEMIPIB 1 TONEpeIXkaB Mpo Kapy 3a JpKenpaBenHicTh. barato
dapuceiB, sk ropoputh Cssare I[IucbMO, TpOBaAMIM IOJBIMHE >KUTTS,
n0ar0uu Mpo 30BHIMIHIO YUCTOTY, a caMi OyJiM BCEpeauH1 SIK TpoOu, MOBHI
KICTOK ¥ ycuisikoro TiiHy [Mats. 23: 27]. Bigroai cioBo «dapucein»
O3HayYa€ HEmMUpicTh 1 miacTyn. MosuTBa m'sHoro mis KoumeHntis — 1ie
MOJIUTBA JIIOJINHU, SIKA HE PO3KAIOEThCA Yy TOMY, 1[0 BUMHWIIA, A€ BCE
0oJIHO Xoue yaoctoitucs boxoro OmarocinoenHs. @apucelicbke XBaaiHHS
riJHEe BIAMOBIIHOI HATOPOIH:

IIpero BoocTrou Hac boxe 4acThl MBITAPEUCKOMU:

OBIXMO HE OTPHIMAJIM IIJIATHI (PAPBICEUCKOU.
I man I"'ocrmoin BCAKUM JIOASM AT TOMbBpHO:
aObI He ockopOsuH T TBopua 6e3mbpno [1, c. 89].
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VY 1poMy ypuBKY 0a4MMO aJli03110 Ha €BAHTEILCHKY IpUTYY Icyca mpo
CBAIICHUKA i MUTHHKA, 110 0gHOYacHO Moymiucs 10 bora [JIk. 18: 9-14].
CasitlieHUK OyB CIOBHEHHM CaMOBIIEBHEHOCTI M TOpAMHI, BiH 3HEBa)KaB
MUTHHKA, KU, OJHAK, PO3KAsBCS Y CBOIX IpiXxax IMHUPO, TOMY U JICTaB O
BceBumraboro mporeHHs. Y Takuil croci0 MoeT HaTIKae, M0 CMUPEHHS 1
BMIHHS BU3HATH CBOi MOMUJIKH € BaXJIMBIIIUM 3a CYCHUIbHY IOBary,
BUCOKHUU COLIAIbHUN CTaTyC 1 HaBITh JyXOBHUM CaH.

[lixaBo, mo KnumeHTiif, BUCTynaloud 3a MOMIPKOBAHE BXKUBAHHS
XMUIbHHUX HAIOiB, HABITh CTBEPJIKYE, [0 TUTU MOKHA 1 BO cllaBy TBoOpLA:
«TBIIKO a0BI BO ClIaBY TBOIO BBINMMBAJIM / U TPE3BBIM CMBICIIOM TeOh xBary
ormaBamm» [1, c. 89]. ¥V Bipmi «O Buab abo Tex o ropbmrbk» moer
TOBOPUTH, 1[0 AJIKOTOJIbHI TPYHKH J1aH1 10 iuH1 borowm:

JaB bor u ropbiadyadbiv TpyHOK Ha MOKBITOK:

a XTO 30BITHE OYIET MUT HE UJIET Y TTOKBITOK.

A 1H X04 OBI ¥ MaJIO MUB TO HE MAHYET:

aJie BJIaCHE pyKamu cblny oauumyer [1, 88-89].

OTe, BUHO 1 TOPUIKA TaKOXK MOXKYTh OyTH KopucHI. Cam XpHUCTOC Ha
Beciyumi B Kanni ["anmneiicbkiil mepeTBOpIOBaB Boay Ha BHHO [IB. 2: 1-12].
Takox BapTo 3ragaTu nputdy Icyca mpo crapi MiXu W MOJIOAE BHHO, 1€
el Hamiii cuMBoiizye myapicte 1 boxe Buenns [JIk. 37-39]. Ilpore
KimmeHTiil opa3y momepemkae yuTaya: MUTTS XMIUJIbHUX HAMoOIiB J00pe
JUIIE TOJII, KOJIW JIFOJMHA 3HA€e Mipy. TUM, KOMY BOHH IIKOJSTHh HABITH Y
HEBEJIMKUX J103aX, Kpallle He BXKUBATH iX y3araii: «3BJalla XTO Ha TOJIOBY
OyneT xopoBatu / 1o0Opo O TaKOMY OTHIOJ €M HE BXKbIBaTH» [ 1, . 89].

[IMCbMEHHUK YCBIJOMIIIOE, IO JABI MPOTHJIEKHOCTI - MNHUSIUTBO 1
TBEPE3ICTh — HE MOXKYTh YXKUTUCS OJIHA 3 ojHOoM0. Lo nymky Knumentii
BUCJIOBIIIOE Yy BIpIl «O TPE3BBIX U O MiSTHBIX»:

€cau MOBST TPE3BOMY MOIIIHO 3 IISTHBIM JKHTH:

TO MOKET U MOPOCS U3 BOBKOM TTOXKHUTH.

ThUIKO X HE MOIITHO ceMy CIIOBY BbpoBartu:

»e0 MOIITHO ITOPOCSATH 3 BOBKOM mpoOyBaru [1, ¢. 89].

Bynyuyn mnepekoHaHUM Yy HEMOKIHMBOCTI TakKoro JI00poCyCiACTBa,
aBTOp poOuTh BHOIp Ha KOpUCTh TBepe3ocTi («IIpero gam boxke OBIXMO B
TPE3BOCTH KOXaiau / Obl TeOe HbITbI, U TBOW JIIOJ HE OCKOpOsamm» |1,
c. 90)).

[IpomoBKyroun MOPIBHIOBATH TBEPE3ICTh 13 MUSIITBOM, IOET y JBOX
HACTYITHUX BIpIIaX CTaBUTh TaBPO HA MEPIIOMY 3 IIUX SBUII 1 BO3BEINUYE
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npyre. Ocb ypuBok 3 TBOpy «l cue TomMy K moAgoOHO€, O TSHBIX, U O
HETIMCMEHHBIX):
SIKO TSKKO TPE3BOMY M3 TISTHBIM OOBITAT:
TaKoO ¥ MMCMEHHOMY U3 ITPOCTHIM MPOOYBaT.
bo B pocTOro My»bIka MPOCTHIN €CT OObIYAH:
a B MIMCMEHHBIX 0COOHBIM HOIBTHIUHBIN 3BbI4an [ 1, . 90].

Sk 6auuMo, TBEpe3UX JIIOJEH aBTOP MPHUPIBHIOE O MUCHbMEHHUX, a
n'sHullb — 70 HeBiraciB. OCBIUEHICTh (3HAHHA TPaMOTH, I1CTOPIi,
JiTepaTypu TOIIO) B OaraThb0X HAPOIIB ACOIifOBajaca 31 CBITIOM WIE 3
JTaBHIX 4YaciB (Hamp., B aHTUYHUX TrpekiB 1 pumiisiH). KopucHi 3HaHHS 1
PO3BUHEHHUII PO3yM [1al0Th 3MOTy TNIOMIYAaTH T€, IO MNPUXOBAHE BIJ
3BUYAKHOTO OKa. T1, XTO BIJMOBIISIIOTBCSI Bl aJIKOTOJBHOTO JTypMaHy,
OauaTh CBIT Ha0araTo 4iTKIIIEe, HDK IHAKH, IO, MOOIIOHO HO
HEMHUChbMEHHUX BapBapiB, MepeOyBarOTh y TeMPsBl cBo€i raymnotu. OcBiTa
Oyna y BenuKik momiani 1 cepen xpuctusH. biomiitnuit nap ComomoH,
micraBmu  of bora wmyapicTh, CTaB OJHUM 3 HaWBU3HAYHIIIUX
IHTEJIEKTyaIlB CBOr0 4acy. XpHUCTOC OOHUpaB €001 MOCIITOBHUKAMHU HE
aumie pudanoK 1 MUTHHUKIB, a ¥ J00pe OCBIUCHMX JOJACH, sK (apucei
Casn (amocton IlaBno), mo uuryBaB rpeubkux moetiB [[ii 17: 28].
KinmeHnTiii, OyIy4u TpamMOTHOIO JIIOAWUHOIO, TOJIEMI3Y€ 3 THUMH, XTO
BUCTYIA€E NPOTH «ITHUCbMEHHUX». BaXXIMBUM € Te, 110 MOET, NOPIBHIOIOYU
I'SHUIG 13 HEBirJIacaMu, HE TOPAY€ HUMHU, a MPOCTO TOBOPUTH MPO iXHIO
1HaKIIICTh. ABTOP YCBIAOMIIIOE, 1[0 TaKl JIFOJM TEX MAOTh IpaBo Ha boxy
MWJIICTB 1 JJO HUX Tpeda CTAaBUTHUCS 3 JIFOOOB'IO.

Bipi 3akiHUy€ThCSI HU3KO HAPOJHUX MPUCIIB'IB, 0 3aKIUKAIOTH J0
MOMIPHOCTHU Y TIUTBI:

Jlobpo ToMy TUT, B KOM XMbJ1 criuT.

U TIaKH: MU a yMa He MPOIUH.

U €lIe: 1M Ja HE BbIU.

M 3BHOBY K, TNUHA Ja HE BIHUBAHWCS, MEX UYXBIMH JIIOAMU
BeICTEphraucs:

00 xmba moBuT Oe3neune, na He ctateune [1, ¢. 90].

[Iparnyuyn Oyt OO’€KTMBHUM Y CBOiX OIllHKax, KiuMmeHTiH
CTBEpUKY€E, IO TIOHSATTA «TBEPE3ICTb» HE € TOTOXKHUM TMOHATTIO
«IIpaBEeIHICTbY, 1 IO I’ SIHI JIFOJU TaK caMo 3/aTHI Ha J00pi BUMHKH. AJie
BCE K TMOET JOXOJUTh BHCHOBKY, IO IIKOAW OJ BMHA HabaraTo OiIbIIe,
HDK KOPHUCTI, TOMY I CIIaCiHHA CBO€I IyIIl CJig mnepedyBaTh y
TBepe30CTI: Bipil «O 0ObIYASX JIOJ3CKUX, K€ B IISHBIX 1HBIE OObIYaH, a B
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TPE3BBIX 1HBIE, a00 HO0OpBIE, a00 TEXK 3JIbIE». Y IIbOMY BIpIII aBTOP
BIAETHCA N0 1pOHIi, MI00 MIAKPECIUTH TOJOBHY AYMKY TBOpY. lloer
CTBEP/IKYE, IO XMUIb MOXKe 300p0oTH HaBiTh boxkoro mocmanis: «lmu 3ac
161 arresl boxxuu 3 HeOa MpHUIIoJI / 1a Ha 3€MJIM ¢S YIIWII, TO 0e3 MTyKHu O
He oapmmon» [1, c. 91]. KnumenTiii HaBMHUCHE TOBOPUTDH MPO SHroja He
BPOUYMCTO ¥ MiIHECEHO, a 3 YiNJIMBOIO T1IPKOTOIO — SIKIIIO BXKE BiH HE BCTOSB
repe ajJKoroJIbHUM JYpMaHOM, TO cjla0Ka 1 IpilliHa JroJuHa HE BCTOITh 1
MOTOTIB:

bo xmbn 3qaBHa Takyro B co0b cripaBy Ma€eTs:

K€ HaAuOOJIIIEH Ha 3JI0€ JIOJIEU TPUBOKIAET.

A 10 no6poro 6ap30 Maso OH MPUBOJIUT:

TBUIKO BCE JIIOJCH PO3HBIX 10 JIUXO0ro 3BoauT [1, c. 91].

Bipmii, mnpucBAYeHI NHUALTBY, 3HAXOJUMO Y JIOPOOKY 1HIIUX
OapokoBux BipmonuciiiB — Jlazaps bapanoBuua (30ipka «Lutnia
Apollinowa» [5], Bumana 1671 poxy y Kuesi) 1 [lanuna bpaTtkoBchkoro
(36ipka «Swiat po czesci przeyzrany» [6], Bunana 1697 poky B Kpakosi).
Henmapma B. IlleBuyk, roBopsium mpo crpoOy KimmeHTiss cTBOpUTH
MaclITabHy KAapTUHY >KUTTSA, 3rajy€ caMme IUX JIBOX MUCbMEHHHUKIB, SIK1
«TaKk camMoO CTaBWIM mepesn coborw Take 3aBaaHHs» [4, c. 14-15], amxe
MOAIOHICTh 1XHBOI MOETUYHOI CHAJIIMHU 0 TBOPUYOCTI MAaHIPIBHOTO
YeHls OUIbIl HiXK oyeBHAHA. Y KHHM31 bapaHoBrnua 0auniMo CBOEpIIHUI
MiHI-IMKA «O pijanstwiey, MO CKIaAAETHCA 3 JBOX HEBEIMKUX 332 00CATOM
TBOpiB — «Chmiel — mel» Ta «Spiewacy — pijacy». B 06ox Bipmrax moer
BIAETHCA JI0 TPU CIOBaMH 1 CMHUCIAaMHM, IO BUHO BXKE€ 3 IXHIX Ha3B,
oOHJIBa TEKCTH MPOCSKHYTI 1pOHIEI0. AKLIEHTYIOUM Ha MOJIOHOCTI CIIIB,
NUCbMEHHMK 3ICTaBJIs€ 1XHI 3HAYECHHS 1 HA OCHOBI IILOTO 3I1CTaBJICHHS
poOuth nomkyiabH1 BUCHOBKH (Bipil «Chmiel — mel»):

Chmiel w swym imieniu se mel ma schowany,

Kto go rozsyca wodg, bywa pijany.

Za ten grzech postaw na oltarzu swice,

Wieszli do cerkwie ktoredy ulice! [5, ¢. 311].

«Mel» — onuHULA BUMIPY YacTOTH 3BYKY. Y Takuil cmoci® aBTOp
HATSAKA€ Ha 3BUYKY ITSTHUX JIIOJICH CITIBaTH, TAKOXK MOET PaguTh TOMY, XTO
BUIMB, TTIOCTABUTH CBIYKY y IIEPKBI — MICIIl, ¢ TaK CaMO JyHAIOTh CITIBH.
[IpoTe He nuue 1poHIA MPUCYTHS Yy BIPIIl — B OCTaHHIX psAJIKax BOHA
MOCTYMNaeThCsl MiclieM ypouuctocTi («Stowa twe, Panie, nad miod stodsze
pieje...» [5, c.311]). Cning 3BepHYTH yBary Ha Te€, L0 y TOJIbCbKIM MOBI
ciaoBa «pije» (m'e) 1 «pieje» (cmiBae) € mapoHIMaMH: II0€T HAaBMHCHE
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3aMIHsSIE TIEpIIE CJIIOBO Ha JApyre, BCTAaBIISIIOUU JIEKCEMY «pieje» ¥y
3maBayiocs O 4y>KOpigHUM KOHTEKCT. lle Takox "yacTMHA MOBHOI IpH, 3a
J0TIOMOT010 K01 bapaHoBHY MparHe Bpa3uTu YUTaya 1 HAIITOBXHYTH HOTO
Ha MeBHI po3ayMu. JlochmiBHUHN Mepekiaa MepeaoCTaHHbOTO PsJiKa TBOPY
Burisgae tak: «Cioa TBoi, boxke, conofiie 3a MeJl M'IOThCA...». MuTelp y
TakKUi Crocid TOBOPUTH MPO CHPUHUHATTS roguHOol0 boxkoro Crnosa
(b16111), a TakoX BIJICHJIAE 10 €BAHTEILCHKOTO CIOKETY - po3MOBH Icyca 3
camapsiHKOIO Oist koo [IB. 4: 1-15].

o crnoBecHoi rpu bapaHoBuu BHaeTbcs 1 B JAPYroMy BIpIl
(«Spiewacy-pijacy»). Y >KapTiBIMBOMY TOHIi IIOET 3iCTaBIs€ CIIB 3
MPOIIECOM BXKUBaHHS XMUIBHUX TPYHKIB («Pij3 co piejg spiewacy pijacy...»
[5, c.356]), KOHIJIIOIOYM TpPU UBbOMY HE JIMIIE MapoOHIMaMH, a U
omoHiMaMu («kwarta» — cneriadbHUA TEpMiH, IIO O3HAYA€ MY3UUYHUI
iHTepBal, 1 «kwarta) — KyxoJib 3 XMUIbHUM HaIO€EM):

Jesli tercyje znasz — nie znam statecznie,

Gdy kwart¢ trzymasz — kwarte znasz koniecznie;

Kwarte trzymajac, kwarte rachujecie,

Jedna, druga, trzecia, tak pauzujecie [5, c. 356].

[TucbMeHHUK HIOM AUBUTHCSA HA MUSIKIB 3 MOOJAXKINBOK YCMIIIKOIO 1
HABiTh MOPIBHIOE iX 3 HeOGeCHMM XOpoM sHromiB: «Spiewacy byscie
wszyscy dostali / gdzie chor anielski wiecznie Boga chwali / tam si¢ upija
z obfitosci domu...» [5, c.356]. Ha Biaminy Big Knumenrisa, Jlazap
bapanoBuY Oibllle BUCMIIOE, HIXK BUKPUBAE I’ SIHUIIb, 1 3aiiMa€ HE TaKy
AKOPCTKY 1 MEHTOPCHKY MO3UIIIIO.

Iponizye nHan nusiutBoM 1 Jlanuno bpartkoBcbkuid, sikuil y Bipmi «O
chmielu» pobuts cipoOy BUIpaBAATHCS UM HABITh BUCIOBIIATUCS MEPE]
JUTAYCM:

Kiedy kto komu piiany co zawini,

Nazajutrz méwi, chmielnicki to czyni.

Wszystko potrzezwu chmiela wymiiemy,

A gdy piiemy, iak w beczke liiemy [6, c. 6].

Ha nmepmmii mornsa BIANOBIAANIBHICTh 3@ HETIJIHY MOBEIIHKY aBTOP
MOKJIaJla€ Ha aJIKOTOJIbHI HAIloi, a He Ha JIFOAWHY, SKa Il HAmmoi BXKUBAE
(«Spytasz go potym, iak si¢ Pan macie / Chmiel chmiela pobit, nie iam ci¢
bil, bracie» [6, c. 6]), OCKUIBKH CaM HE Iypa€ThCs XMUIBHUX TPYHKIB 1
BeCeJIOl KOMMaHIi, SK 1€ BUAHO Ha TPHUKIaal TeKCTy «Autor do siebiew, ae
MOeT 3MajibOBY€ ceO€ JICTKOBAXKHUM 3aBCIAHUKOM KOPUMH, SKHI
HACTUIBKM OXOYMH JO CHUPTHOrO, IO Tpedye Hi JUIEMIPCTBOM, Hi
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1/171a0y3HUIITBOM 3apaju HOBoi nopili BunuBku: «Na stodkowitym gdy
winie zasied¢ / kto wina kupi wychwala¢ go bede» [6, c. 8]. Orxe,
Jlanuimo bpaTKOBCHKWN IIJIKOM MMANAAAE IMiJ XapaKTEPUCTHUKY, SKY JaB
Knumentito 3inoBieBy B. Ilepern, ©6a HaBiThb MiJi HUIIIBHY
xapaktepuctuky II. Kymima. OpHadye mpo UIITKOBUTY HNPUXWIBHICTh
BbpaTtkoBchKOro /10 OCHMIKETHUKIB 1 MUAKIB TOBOPUTHU TEX HE BapTo, 00 y
TBOp1 «lak piiacy piiaig» moer BiAMEKOBYETHCS BiJl iXHBOTO CEPEOBUIIIA,
MpUOPABIIM MO3Y IIKABOT'O CIIOCTEpiraya:

Kat go wie, jak to piiacy piiaig,

Naywigkszey pelney nigdy nie maig.

Brzuch nie beczutka, beczulka si¢ wleie,

A mnie od serca glowa zaboleie [6, c. 16].

Crnmparo4uch sIK Ha BIACHUH JKUTTEBUH JIOCBIJ, TakK 1 Ha JOCBIJ CBOIX
cydacHukiB, Jlanumo bpaTkoBchkuid, momioHo mo Kiumentis, poOuTh
II0JI0 aJIKOTOJIF0 HEBTIMIHUK BUCHOBOK: «Wypisa¢ trudno, co ten Pan
chmiel robi / kazdego szpeci, nikogo nie zdobi» [6, c. 15]. Bapro
3a3HaYuTH, 1110 KinuMeHnTi 31HOBIIB Tak caMO BIAETHCS 10 MEPCOHI(IKAIIii
XMEJI0 y 3rajlyBaHoMy padimie TBopi «Bbpiim mnoxBangHble TH00SYUMB
MTUBO TTUTH...»:

A B rosioBb 310pOBbIN, BCE HE niepeOupail:

71a BUIEISKUY HATUTOKD 3aPOBHO BHIITUBAHU.
bo B s)xopHa 10OpHIE 1IT0 BKUHB MOBSITH TO 3bMEJIE:
TIOXBAJIK ¥ ThI MEHE 3a TO uecTHbIM xMede [1, c. 209].

[leit Bipm Mae Oanbopuil 1 BeCENHM HACTPIM, TBEPIKEHHS IIPO
KOPUCTh YXMBAaHHS IMBa 1 IMOpajy 3acTaBUTH BJIACHI IITaHHU, a0
po3100yTH rpotr Ha Kopumy. [1oeT 3BepTaeThcs A0 XMeEs K JI0 MaTpoHa
yCiX JIOOWTENIB MIIHUX HAIoOiB 1 HaBiTh BIOCTOIOE MOTO EMTETOM
«UECTHBIN», Y TaKWil CHoCiO, MOXKJIMBO, HATSKAIOUM Ha Te, IO aJKOT0Jb
pPOOUTH JIOJIMHY OLIbII BIJIBEPTOIO y CJ0BaxX 1 BUMHKax. OnHadye MaHUM
TEKCT aX HIIK HE MOXKHA Ha3BaTH >KUTTEBUM MaHi(ecToM, Mpo IO
CBIIUUTH OypJIECCKHMM TOH, y sIkOMYy BiH nucanuid. [lIBuamie 3a Bce 1€
POCTO JaHWHA BECEII BAavl aBTOpa, IKUW HE IypaBCs BAAIOTO KapTy.

Y miacyMKy MOJKHA CTBEpDKYBaTH, IO cTaBieHHS KimmeHTis
3iHOBi€BAa 7O XMUIBHMX HAllOiB MOXHa OXapaKTepu3yBaTU  SIK
noMipkoBaHe. I[lucbMeHHUK He OyB aHi JUIEMIPHUM 3aKOHHUKOM, aHi
ocmiByBadeM O€3BIJMOBIAATLHOCTI 1 MUsITBA. BiH He rpedyBaB 4apKow y
100pOMY TOBAapUCTBI, MPOTE YCBIIOMIIIOBAB, SIKYy BEJIWKY HEOE3IMEKy IS
JIOIMHU 1 CYCIHUIbCTBA CTAHOBUTH XBOPOOA aJIKOrOJi3MYy, TOX ILIKOM
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CB1JIOMO 00paB MO3UIIII0 MPOINAaraHIucTa MOMIPHOTO MUTTA. Y 1IbOMY CEHCI
BucHOBKM B. Ileperna € Oinpln 00’€KTUBHMMH 1 TOYHUMH, HIK Ti
BUCHOBKHM, A0 skux mgidmoB II. Kymim. HeoamiHHMM CymyTHHKOM
«QJIKOTOJIbHUX» BipiniB KiIuWMeHTIS € ryMop, 1€ PIIHUTh WOro TBOPH 3
Bipmiamu Jlazaps bapanoBuya 1 Jlanuna bpaTtkoBcbkoro. Yci Tpu moetu
3a5II00KM 1pOHI3YIOTh HaJl TUMH, XTO ONIMHUBCS B TeHeTax baxyca, ane mpu
IIbOMY He 3a0yBarOTh HACTABJISITH YATEIIbHUKA HAa ICTUHHY ITYTh.
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topic of alcohol in the works of three Ukrainian writers of the Baroque epoch -
Klymentii Zinoviyev, Lazar Baranovych and Danylo Bratkovskyi. Assessing
Klymentii’s literary heritage, Panteleimon Kulish and Volodymyr Peretz came to the
conclusion that this author was a true lover of good drinking, however, a detailed
examination of the poems written by Klymentii Zinoviyev has shown that the poet
was not a promoter of alcohol abuse, but an advocate of moderate drinking since he
was well aware of the effect of excessive consumption of alcoholic beverages that led
to impoverishment, fights and scandals. Klymentii characterizes drunken people as
foolish and unwise, comparing them to the ignorant and the blind. Although some of
the writer's works are reminiscent of an ode to drunkenness in their content and
mood, they are still different from most of his works about the use and manufacture
of alcoholic beverages. They are witty jokes rather than a life manifest. Alcohol
themed poems can also be found among the works of Lazar Baranovych and Danyol
Bratkovskyi. Bratkovskyi and Baranovich, unlike Klymentii, express irony rather
than didacticism; however, the authors appear to be aware of the harmful effect of
drinking as well as of an awful role this phenomenon plays in the process of human
and social degradation.

Key words: Klimentii Zynoviyev, Lazar Baranovych, Danylo Bratkovskyi,
Baroque, poetry, alcohol
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Nnpo3u 0apoKOBOro Mmepiogy

VY cTaTTi po3KpUTO 0COOIMBOCTI OaYEHHS KO3aITBA YKPATHCHKUMHU JIITOMTUCIISIMA
nepiony bapoko y BiAMOBiIb Ha HETAaTWBHI CTEPEOTHIH MPO KO3akKiB, cPhopMoBaHi
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Bing vacy mepmmx myOJiikamiii 3pa3kiB 0apoOKOBOi JIITOMUCHOI MPO3HU
cepell HAyKOBHUX KIJI HE BIIYXalOTh JUCKYCli MpPO Te, IHTEPECU SKO1
CYyCHIJIbHOI BEPCTBU BIJACTOIOIOTH Il TBOPW, HAa YWE 3aMOBJICHHS BOHH
MUACAIKUCS 1 SIKI HAIllOHAJIbHI MEHTAJIbHI PUCH BOHM BijoOpakatoTh. Ha
NEepIINi TOTJsAM, 1€ MUTAHHS APYrops/iHi, HEMPUHIUIIOBI, MPOTE came
BOHM CTaBajd MPEIMETOM HaWOUIbII aKTUBHOTO OOrOBOPEHHS B
MEepPEIOMHI  MEPIOJId  HaIllOHAJIBHOI 1CcTOpli Ta KyJabTypu. Jlo Hux
3BEpPTAIUCS TakKi BiAOMI BYE€HI — ICTOPUKH Ta JITEPAaTypO3HaBII, SIK
M. Koctomapos, II. Kymim, M. [lparomanoB, M. I'pyleBchkui,
M. Bo3snsik, I. @panko, a B HOBITHI yacu — O. bineupkuii, B. IlleBuyk Ta
1HIIII.

3 KO3albKOKW NpoOJIEeMaTUKOK, Ta U 3arajoM 3 YKpaiHChKO-
MOJILCbKMM MUHYJIUM, IOB’si3aHa BEJIMKA KIJIbKICTh Mi(DiB 1 CTEPEOTHIIIB SIK
y MOJBCbKOMY, TaK 1 B YKpalHCbKOMY HaYKOBHX CepeaoBHUIax. ToMy mMeTa
I1€1 CTaTTI — PO3KPUTH OCOOJIMBOCTI Bi3li KO3aITBA B TEKCTaX YKPAiHCHKO1
0apOoKOBOI JITOMUCHOI MPO3H, 110 chopMyBasiacsl y BIAMOBIIb HA TO3HUIIIIO
MOJIBCHKUX XPOHICTIB Y CTaBJIEHHI JI0 11€1 CyCHIJIbHOI BEPCTBH.

IIpoGnema ¢deHOMEHY YKpaiHCBKOIO KO3alTBa, HWOT0 BUTOKH Ta
€BOJIIOIiS, TPUYMHM Ta HACHIJAKUA KO3albKoi OOpPOTHOM HaiexkaThb 0
LHEHTPAJIbBHUX TEM YKPAIHCBhKOI 0apoKOBOi JITOMMCHOI mpo3u. Ilepmri
OI[IHKM KO3alTBa sk couianbHoro sipumia csaratotb XVI-XVII cr., nmpote
came B umironucax kKiHig XVII — mnouwarky XVIII cr., Ha3zBaHux
KO3albKUMHU, KO3allbKa Mpo0JIeMaTHKa CTa€ BUZHAYAIBHOIO.

VY nmornsgax Ha KO3akiB 1 KO3aIlTBO YKPaiHChKI KO3allbKl JITOIMMCII
(CamoBugenp, ['puropiit I'pabsuka, Camiiimo Benwuko) mpoTHCTOSIN
MOrJIsiIaM  MOJIbCBKUX XPOHICTIB, 10 Todaiu (opMyBaTuCi 3 KIiHIA
XVI cr. ABTOpM mnepmux TBOPIB MPO KO3aKIB HaMaraiucs 3’sCyBaTH
MPUYUHU iXHBOI MOSBH, OCOOJHUBOCTI TOTOYACHOTO CYCIUIBHOTO YCTpPOIO,
JTOCTIANTH B3a€EMUHHM M1 KO3aKaMU Ta 1HIIUMH CYCHIJIbHUMHU BEPCTBAMU,
OCSITHYTH 1XHIO pOJb B ICTOpUYHIN noii gaBHbol Peul Ilocmonutoi.
[Tonascbki xponictu M. benbebkuid, 1. ITsacenpkuii, 1. CtapoBonabchKkuii
BBaKaJIM KO3aKiB BOSIKAMU, 300paxyBalid iX J11€BOI0O 0OOPOHOIO IMiBJEHHO-
cxigaux kopaoHiB Peui [locnonutoi. Take cnpuitHATTS OyJI0 HACTIAKOM
toro, mo B XVI i B nepuni aecsatuwmitrss XVII cT. XpoHICTH 1iKaBUIUCA
ICTOpi€l0 KO3allTBa HacamIepel 3 OISy Ha WMOBIPHY KO3aIbKO-
MOJIbCHKY COIO3HMIIBKY OOpOTHOY MpPOTH TYPKIB 1 Tatap. Y iXHIX Mpamsx
chopMyBaBCsl HEUTpaJbHUN CTEPEOTHI KO3aKa-yKpaiHIsg, SKOTO 10
noyatky XVII CT. OTOTOXHIOBAIM JIMIlI€ 3 TO3UTUBHUMU SBUILIAMMU:
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cBO0OJIOI0, CaMOCTIMHICTIO, BIAJAAHICTIO, TOTOBHICTIO BHCTYIUTH Ha
3axuct JnaBHbOi Peui Ilocmomutoi. ([leTanpHile mNpo BUCBITICHHS
KO3a4UMHHU Yy TpalsiX MOJbChKUX 1CTOpHUKIB 1572—1654 pp. imetbes y
nocaimkenHl [. Bupcbkoro [2]).

3 20-x pokiB XVII ct. y monbChKiil JiTepaTypi B OIIHII KO3aY4HHU
okpecnwiucs 3MiHU. [loripiieHHsT TOJBCHKO-TYPEIbKUX  BIJHOCHH
YHACHIJIOK KO3aI[bKUX MOPCHKUX TIOXOJIB, 3arOoCTPEHHS KO3allbKO-
MOJIbCHKOTO KOH(IIIKTY, Ko3albki moBcTaHHA KiHisg XVI — mepmioi
nonoBuHu XVII cT. npu3Benu 10 KPUTHYHOTO BUCBITIICHHSI KO3aUUUHU Y
mpansgx MNOJbChKUX JOCHiAHUKIB. Came BOHU cQopMyBalud CTEPEOTHUI
YKpaiHIA-BapBapa, >KOPCTOKOrO Ta aMOpajbHOro po30iiHWKA, JWKYHA,
SIKOMY TIPOTHUCTABJISUTUCS MOJIBCHKI MUISIXTHY, IO OOPOHWIM BiJl 3a31XaHb
«moJibcbKy Pychy». IIpo K03aKiB 111 BUEHI MUCAIH 3 BIIBEPTO HEMPUSZHIO,
BXKMBAIOYM JI0 HHUX TPUKMETHUKU «CBAaBUIBHUNY», <«3pajJIUBUIY,
«BiNCTYIHMK», «ropamit» Tomo. B. Pynascekmit, M. ITacropiii,
B. Koxoscbkuii, C. TBapmoBchkuii, . €pmiu Ta iH., ommcyrodm momuii
1648-1657 pp., BUKOPUCTOBYBAJIM HETAaTUBHO 3a0apBieHl 00pa3Hi
BUCIIOBJIIOBAHHSI  «KO3allbKa  MIACTYIHICTBY, «KpUBaBa  JTUYUHAY,
«COI3HMKM Tekna». LI aBTOpuM 3BHHYBauyBalld KO3aKiB y 30ypeHHI
«30JIOTOTO CITOKOIO», II0 TaHYBaB Ha YKpaiHChKUX TepeHax Bix 30-x 10
noyatky 40-x pokiB XVII cT. 1 cipusiB NOMMPEHHIO MAarHaTCHbKUX MA€ETKIB
HAa  MIBACHHO-CXIIHMX  3eMJsX. HalKpuTuWyHIINII ~ BUCIOBJIIOBAHHS
cTocyBayncsi ocoou bormana XMeNbHHUIIBKOTO, SIKOTO 3BUHYBAdYyBAJIU Yy
BIICTYIIHMIITBI Ta 3padl «BITYM3HW». ABTOpPM BXKHBAJIUM YUMAJIO
HETaTUBHUX CIMTETIB, 10 Maju JUCKPEIUTYBATH KO3aI[bKOTO T'e€ThMaHa B
oydax ynTayiB. TorouyacHi NMCbMEHHUKH HaBITh yOAUalli B HbOMY BTIJICHHSI
3JI0T0 JyXa B JIIOACKHKIN 100061 [7].

CdopmoBaHi TOJBCHKUMH XPOHICTAMH HETATHBHI CTEPEOTHIIH,
JOTIOBHEH1 IMI3HIMIUM TPAKTYBAHHSAM KO3aKiB $IK HOCIIB TIOPKCHKUX
MICUXOJIOTTYHUX PUC, «3PAJHUKIB BITUYM3HWY», a KO3alTBA — AK PYHHIBHOI
aHTUACPIKABHOT CHJIM, IO TMPOTUCTOSIAa TMPOHUKHEHHIO Ha YKpaiHCBKI
3eMJIl TIOJIbCBKUX IMBUTI3AIIMHUX BIUIMBIB, BUKJIMKAIM 3aKOHOMIPHY
peakiiito 3 0oky ykpaincbkux ictopukiB XVII-XVIII cT.

VYkpaiHcbki aBTOpH, Ko3albki jgitonucii CamoBuzelb, I 'puropii
I'pa6’siuka, Camiitio Benuyko Ta 1H. IPOTHUCTaBWIIM TaKuUM IOTJIsg1aM
MOJBCHKMX XPOHICTIB BJACHY TOYKY 30py. PempeseHTyroun i1HTEepecu
KO3allbKOi CTapIIMHU W YKPaiHChKOTO MIISXETCTBA, SKi MparHyiau
3MIIIHUTH CBOI MOJITAYHI MpaBa Ha YMPABIIHHS KO3albKOI JEPHKABOIO,
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BOHU Hamarajucs oOTpyHTYBaTH AYMKY, IIIO KO3AITBO 3aBXKJIU HAJICKAIIO
70 YKpaiHCBKOrO JIMIIAPCHKOTO cTaHy. IIpu oMy Ko3albKi JIITOMHUCIII
YITKO PO3PI3HSIM KO3allbKy CTAapUIMHY Ta HApoJ Yy YHHI KO3aITBa.
CraBiieHHS 710 OJJHUX Ta 1HIIUX BU3HAYAIOCS COLIAIbBHUM CTaTyCOM CaMHUX
aBTOPIB, IO HaJEXajdd 70 KO3aI[bKO-CTAPIIMHCHKOTO Koila W Oyiu
PEYHHUKAMH MOTO 171€0JI0T1i.

Jlitomuc CamoBumns BusiBise, 3a cioBamu B. IlleBuyka, «axymMaHHS
MEBHOI BEPCTBH, Y I[IM BUMAJKY, KOJIa [IsTYiB caMe POCIHCHKOI OpieHTAIll1»
[8, c. 89]. Lliero 0OcTaBUHOIO BU3HAYAETHCS CTABJICHHS aBTopa J0 1M Ta
BUYMHKIB Ko3alTBa. Hacamriepe; aBTop HaMara€TbCsi OCMUCIUTHA BU3BOJIBbHI
3MaraHHs Ko3akiB, 100 JaTy iM aJ€KBaTHY ICTOPUYHY OLIIHKY. [ 0JJOBHOIO
NpUYrHOK BH3BOMBRHOT BIMHM BIH BBaXa€ MOJbCHKO-TUIAXETCHKE
CBaBULISA. Y X0l BIMHM OKPECIUINCS 1 1HII YMHHUKH, 110 IOTIHOII0BAIN
HEBJIOBOJICHHS KO3allTBa CBOIM cTaHoBUIeM. OaWH 13 Takux -—
HEOOXIIHICTh IJIATUTH JAHWUHY 1APCBKUM BOEBOJAM: «d KO3AYME0
wooaniu 8 310CMob Cs1 ympasiaiy, d 361aujd U myr 0aoyu NPUdUHy, Hce
J100el mAIUX NOBEPHYAU 8 NOCHYULEHCMBO U ) NOOAUKY €20 YAapCKOo2o
genunwecmaa 6oegooam» [5, c. 101]. ToOTo, 1apchKi BOEBOIM HAMarajaucs
NPUHEBOJIUTH BCI CTaHM YKPAlHCBKOTO CYCHIIBCTBA, B TOMY YHCJIi
KO3aIlbKUH, 10 BUKIWKAJIO OMIp KO3aITBA: «U C MO020 HalboIue OyHmu
nouanu ecmaeamu, 00 HaA 3anopodicice G0IHO UMU 6 KO3AYymeo makx
KO3aKO8I, SIKO MedNC U MeWanumy, mam moao ne nocmepiearomy [5, c. 101].

BaxxnuBuM UYMHHUKOM Yy XapakTepuCTHIll Ko3anTBa CaMOBHICIb
BBa)Ka€ PEAKIII0 I[Or0 CYCHIIBHOIO CTaHy Ha MOHEBOJICHHS B YKpaiHi.
3Ba)kKar0yu Ha Pi3HI BEKTOPH HACWILIS, K€ HACYBAJIOCS fK 13 3aX0Jy, TaK i
3 MIBJHS Ta MiBHOYI, 3pO3yMIJIUM CTa€ THIB KO3alTBA HA HECIIPOMOXKHICTh
nopo3yMiTHCsl 13 arpecuBHuMu cycigamu — I[lonsmiero, TypeuunHoro,
MockoBoro. Oco0inBO 00yprOBaJi0 KO3aKiB MOCKOBCHKE ITOHEBOJICHHS
(«oice nrooell ms2nux NOoBepHYIU 6 NOCAVUIEHCMBO U Y NOO0AUKy e20
yapcxozo eenuwecmea 6oegodam» [5, c. 101]), mo HaOymo Xapaktepy
IIITKOBUTO OC3KOHTPOJIBHOTO 1 OE3KapHOTO: «HOCIAHYI 2emMaHa
bpyxoseykoco wacmie mna Mockei Owvlanu 6 Kpugoax om 80e600,
30Cmarnyux no 20pooax, Om KOmpux Jii00e NOHOCUNU, HA WO HCAOHO20
pecnoncy He ooepacosany S, c. 103].

[IparHyun 10 OO’€KTUBHOCTI B PO3MOBIJAlI MPO KUTTA KO3aITBa,
CamoBuelp, mpoTe, He OMUHAE I HETATUBHUX PUC Ta SIKOCTEH y 30ipHOMY
MOPTPETI KO3allbKOTo cTaHy. BiH Harojomrye Ha TOCTPOTI CYCHUIBHOI
nudepeHIriailii He JuIle B J11ao31 Ko3alTBa 3 HApOJAOM PI3HUX CTaHIB, a i
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ycepeauHi caMoro kozairBa. CTaHOBI B3a€EMUHHM B KO3al[bKOMY BIiHCBKY
3HAXOJATHCS B LIEHTP1 JITOMUCHOIT pO3MOBIl. PsmoBe KO3alTBO MOCTA€E K
IOpUINYHO aOCOIIOTHO He3axuIleHe. BOHO 3HOCUTD «Kpusou Kozaykie, dice
geluKie Opauu u ymucHenia apenoamuy» [5, c. 144]. HesaxuieHe
CTapUIMHOI Ta TETbMaHOM, BOHO, MPOTE, HE CKapXUThCA Ha CBOIX
KEpMaHWUYIB, X04, 3PEIITOI0, BUSBIISIE 34aTHICTh HA PIilIydl BUYMHKHU. Tak,
3aIopo3bKe KO3alTBO He cxBairoe nmoiituky I1. Jlopomenka («raibonwei
OHO20 He NI0OUIU KO3aKU 3anoposcKie, e NO00ANCs mypuunosiy [5,
c. 121]), He 3HaXOAWTh 3 HUM 3rOJM Ta IOBCTAE MPOTH TETbMaHa Yy
BUPIIIAJIBHUHN 11 HROTO Yac, y pe3ysbTaTi YOTro BiH MO30YBA€ThCS BIaIU
Ha KOPUCTh MPOMOCKOBCHKOTO rerbMaHa IBana CamoinnoBuya.

[Tomivae miTonuceub 1 TaKy Baay, SIK «HECMAmMeuyHOCmb KO3AYKasiy,
apke  KO3aKU  «HCAOHOMY  MOHAPCI  CIYWHO20  NOOOAHCMBA  HE
0ooeporcyrom» [5, ¢. 107]. Llsg puca Ko3albKOro BiliChbKa MOEAHYETHCS B
mitonuci CaMOBUALSL 3 XapaKTEPUCTUKOW Horo cpaBuuid. Ha npomy
HaroJIOIIeHO B ONHUCI «c8oegonnol nixomiy rerbMmana IlI. JlopomieHka:
«Takorce 30cmarouasn nixoma om Heco 6 llasonouu eenukie po360i no
COCMUHYAX YUHUIA U MHO2UX 3HAYHUX KUSAH nozabusana Kynyoe» |[5,
c. 120].

Sk ciymHo Haronourye JI. 3agopoxHa, «¥Y 3araiabHii KapTUHI OTOBIII
CamoBualls mOpo BJadyy OCOOMCTOCTI W BIady KoO3alTBa, HapPOIy
CTPUKHEBOIO €, TIPOTE, AaKCIOJOriYHAa KOHLEMIlsA, 3TigHO  SKO1
MOEAHYIOTHCS IIIHHOCTI KaTeropiaibHi: cB00O/1a BOJII, CHJIa MIOPUBY JI0 HEI,
13 TOOPOYECHOCTSIMM: CIIPaBEIMBICTIO, MYAPICTIO, BiJBaroro, a Takox 13

€CTETUYHUMHU IIHHOCTSMU — JyXOBHOIO HANOBHEHICTIO OCOOMCTOCTI,
J1000B’10 y CTaBJICHHI /10 1HIIOTO» [3, . 82].
['puropiit I'pabsiuka — e€AMHUI 13 KO3al[bKUX JITOMHUCIIB, KOTO

CEpHO3HO I[IKABUTh MUTAHHA KOPIHHS, BHUTOKIB «XO03apO-PyCbKOI0»
(ko3a1pkoro) Hapojay. BiH Harojomrye, 1o Ied Hapoj IOCiJa€e BeJIMKI
3eMJII  Ta MIAKPECIIOE HWOro 3JaTHICTh BJaJaploBaTH HaJ HHUMH.
[lepeBaxxHuM Horo 3aHATTAM Oyno, Ak crBepmxkye [. ['pabsnka,
«HEeBMOMHO Juyapcvkoi 3eumseu Hasuamucsay [4, c. 16]. Ilpanga Ta
BIMChKOBA 3BHUTSTAa BU3HAYAIM CYTHICTh «KO3apiB», IO Mi3HIIIE CTaJIH
HMEHYBATHUCS KO3aKaMU: «He OYyOyuU CHPOMONCHUMU, SIK 8020Hb Y NONEIl,
CUIU c80i ma 38umsu C80€i y coOi NpuUxoe8amu 60HU XOOUIU NOXOO0AMU,
OYONI0BAHI cmapiiuumu pooy, Ha 6ci 3emni naskiny [4, c. 17].

Taka misnbHa, aKTUBHA TO3MIIIS, MMEPEKOHAHWN JITOMHMCEIb, HE JIUIIIEC
3arapTyBaja KO3aKo-pyChbKHN Hapos, ajie i 3abe3neunia Horo HeoOXiTHUM
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JIOCB1JIOM, CTIHKICTIO Ta BUTPUBAJIICTIO: «IPOCAABUBUUCH ) YUCTEHHUX OUm-
8aX, KO3aKU BBILULIU 8 CUTY | HAOPATU 8 MYAHCHOCII, NPUBUKIU 00 HEO0I0aH-
Hs, cnpaeu, cneku ma 00 IHWUX He3200 npocmo Hebay [4, c. 24-25].
HeBubarnusuii crnociO >XUTTS CTaB MiACTaBOIO sl (pOpMYBaHHS CTAHOBUX
B3a€EMHH Y KO3aI[bKOMY BIMCBKY: «cmapuii iXHi H#cu8yms pazom i3 36Uyaii-
HUMU, T AKWO XOY YUM CKPUBOSMb NPOCMO20, Nepesepuiusuil C80€ NPaeso,
mo, K 36UYALIHY CIpOMY, Kaparwomb HA cmepmb. 3100iUcmeo i niocmyn-
HICMb NOMINC HUMU He 800UMbCS, A SKWO0 MPAnumsCs, Wo Xmochb Gizbme
nymo abo KaHuyyK, mo 3a ye 8UHHO20 8iulaioms Ha 2iiyi oepesay [4, c. 25].

Ko3zampke XKUTTS, MIAMNOPSIAKOBAHE YMCJICHHUM BUIPOOYBAHHSIM, SK
CTBEPKY€E JIITOMMCEIb, BHU3HAYa€ HOro JyXOBHMH CBIT, TpaaulliiHUI
croci6 moBeiHKM Ta Baadi. Ko3aku BIpaBHO KOPUCTYIOTHCS BINCHKOBUM
030pO€HHSAM, POOJIATH CBOIO CIpaBy HE 3 MPUMYCY, a 3a BHYTPIIIHIM
MOKJIUKAHHAM: « € KiHHI ma niwi, 1 cmilvKu ix, Ko3axie, cKkiivku Ha Maniu
Pyci 00y, i ix 306cim He mpeba cunor 30upamu, K omo 6 6a2amvox
YYHCO3EMHUX KPAsSX pobasme, He mpeda HAUMOM 3aMAHI08AMU, A KUHE
KIUY cmapuiuil abo NOAKOGHUK SIKUU I CMIIbKU 80IHCMEA 30epemuvcsi, o
AK mpaea cmauey, «i 6Ci 80HU 8 ciul He3MipHO Xopoopi» [4, c. 25].
ExcnancuBHi nii cyciiHiX aepxaB cpopMyBaiv, HA JyMKY JITONUCIS, HE
JIMIIIE aKTUBHUM CIIOCIO KUTTS KO3albKOTO HApOJy, ajie i Moro Jito00B J10
p1IHO1 3emuli: « Bonu Pycs 3a ceoe bacamcmeo eenuxe maomoy [4, c. 25].

I T'pabsnka 3ayBaxkye BEJNUMKHN TOTEHIIal «IAaCiOHAPHOCTI»
(JI. 'yMi1b0B)  KO3allbKOTO HapoJy, CEO0TO 3JaTHOCTI A0 AaKTUBHHX,
EHEpriiHuX MAld, NparHeHHs 1O OHOBJICHHS Ta PO3BUTKY: «I cnokiuHo
JAHCUMU HE MOIHCYMb, HABIMb KOJU 6 IXHbOM) KpAal MUp 3anaHye, mo CEO€I0
80J1€10 30UparomsbCsl i U0YMb HA NIOMO2Y THUWUM HAPoOam, 3apadu mMaioi
Kopucmi @equxky mypoomy cobi Ha niedi Kiadymv i Ha 8YMJax, 3 00OHO20
Ooepesa 3pobieHuUx n00isax Oep3aiomsb uepe3 mope nauemu. Cnpasamu
BIUICLKOBUMU 8OHU HACMINbKU CIABHI, WO HE SHYULAIUCA 2emMbMaAHY8aAMU Y
HUX Ha8imMb 100U 3 CIABEMHUX CEHAMOPCLKUX poouny [4, c. 25-26]. YV mii
XapaKTePUCTHUIl BAXKJIUBUM BHUIAETHCS 3/IaTHICTh HApOJy CaMOCTIHHO
oOupaTH BJacHy MOJICIb TOBEIIHKH: «CBO€H0 60Jel0 30uparomvcsay [4,
c.25], mo, 3a crnoBamu JI. 3ag0pOXKHOI, «3acBiIUy€ OCSATAHHS IILIUM
HapOJOM CBOOOJH, a TaKOX CBOOOJM BOJI Ta, 3TITHO IIOTO, CBOOOIU
BuOOpy» [3, c. 93].

[cToprunuii exkckypc, mojanuii y mitornmci ['puropis ['pabGsuku, 3
TOYKA 30py PETPOCIEKTUBHOI Bi3li KO3alTBa, Ma€ HEOI[IHCHHE
icropiococbKe 3HAUYEHHS. Y IIbOMY IOPTPETI KO3aKO-PYChKOTO Hapoy,
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K cTBep/kye JI. 3amopokHa, «3MO/ICILOBAHO HE JIMILE XAPAKTEPUCTUKY
€THOCY Ha MEBHOMY €Tami WOro iCTOpUYHOro OYTTH, aje W MEeBHUM YpPOK
HalajgkaMm, SKi — ¥ 1HAWBIAyaJbHUMH, W CHUIBHUMHU 3yCHUJUISIMU
KOHCTPYIOIOTh MalOyTHE» [3, c. 93].

XapaxkTepu3yround BCEHAPOIHUIN pyX YKpaiHIlB B OOOPOHI CBOIiX MpaB 1
cB00OJ Ha 4oyl 3 TeTbMaHoM b. XMENbHUIBKUM W THUMH YKPAiHCBKUMU
reTbMaHaMu, 10 MNPOAOBXKYBaJM po3noyaTy b. XMeNbHUIIBKUM CIpaBy,
I'. I'pabsiHka CTOITh Ha Jep>KaBHUILIbKUX 3acanax. JlitTomucenp nepeKoHINBO
KOHCTAaTy€: BCE, 0 YKPATHCHKUM HAPOJl IOCATHYB Y CBOEMY ICTOPUYHOMY
PYXOBI, — BIH JOCATHYB 3aBISKH TMpalll, CTAPAaHHOCTI ¥ TUTAHIYHUM
3yciuisiM. CaMe «3a ClagHy CayicOy Ko3aybKy KOpoib NOAbCoKUll Kuemonm
nepwuil 8i00a8 Ko3akam HasiuHo 3emnmio 0O [[Hinpa, yeepx i 6HU3 3a
nopozamu, i HaKazae, abu, CMIHOW CMABUIU, He NYCKAIU HAi30i8 MypoK i
mamapy [4, c. 26]. Tak camo 3a ciyk0y «kopons bamopiil, okpim 0asHbO2O
CMAapoBUHHO20 Micma cK1a006020 Hueupuna, 8i00as HU308UM KO3AKAM OISl
npucmanuwa we t micmo Tepexmemupie 3 MoHacmupem, adu 60HU 8 HbOMY
3UMYBANU, A 34 CTLYHCOY NOKIAB iM NO UepsiHyesi ma no Koxcyxy» [4, c. 26].

JliTonucenp CTBEPJIXKY€E, 1O BIMCHKOBI BUCTYNH KO3alTBa 1 BCHOTO
YKPaTHCHKOTO HapO1y CTAJIMCS BUHATKOBO Uepe3 MOCATaHHS Ha OTO BOJIIO
Ta BIpy. 30Kpema, LEPKOBHI YHIMHI COOOpW NPHUBEIH [0 TOrO, IO
MOXHOBIIQIII  TOYAIIA  «YUMOYIHC YEepK8Y HNpABOCIABHY 00  VHIi
npueepmamu, a Ha CE0IX NIOOAHUX NOBUHHOCMI HAKAAOAMU Ma PI3HUMU
nooopamu npumicuamuy [4, c. 30]. Ha nymky I'. I'pabsiHku, Hapox
BJIAETHCS JO paJMKAIBHUX 3aXOJlIB B OO0OpPOHI CBOiX 1paB, 00
HOBOYTBOPEHA «VHIsL GHeC/IA CMYMY ceped NpAasoCldaBHUXY, I «came mooi
Hanueaiixo nepuwium noscmas na nonsaxiey [4, c. 33].

VYyeHi AOBOASTH, MO «BIMCHKOBHM XHCT 1 JOBIPJAUBICTH — IHUTOMI
AKOCTI Hapoay, Ko3alTBa, WI0 HallBUpa3Hillle BUSBIAETHCS 32
eKCcTpeMalbHuX cuTyamii» [3,c. 94]. Ili pucu NOCTIMHO 3ayBaxye
I'. I'pabsika: «nobauuswiu, wjo Hecuia ixHs KO3axie noooiamu, JAXU
xumpicmio Ha mup ix niomosunu» [4, c. 31]. Boporu XutpicTiO
M1JIMOBJISIIOTh KO3aKiB, OOIISIOUH, «W0 BOJIHO KO3AKAM 0a0ymb i Kpo8 to
naiamumu He 0yoymoey» [4, c¢. 31]. Takor, Sk Moka3ye JITOMHUCElb, Oyia
I[IHa KO3allbKUX TMepeMOor y BiifHI 3 ToysikamMu. BiH moKOpsie Ko3akaM 3a ix
JOBIPJUBICTh Y CTOCYHKaX 13 MPOTUBHUKOM, HaMaraHHs OyJlb-sIKOO 1[1HOIO
30epertu Mup, HaAMIpHY 00€PEXKHICTh TaM, Jie Tpeba OyJIo TIATH pilryye.

OCHOBHMMH pHCaMHU KO3aI[bKOTO HapoJly aBTOpP JIITOMHUCY BBaXae
CTIAKICTh, BIJIBary 1 BHUHAXiJUIMBICTh KO3alTBA B EKCTPEMAJIbHUX
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CUTYaLISIX: «0Cb-0Cb JIAXU MAIU 8Ce U apMuaepio Ko3aybKy 3axonumu,
ma xo3aku eucmosiu. Bonu nosutimanu oenobni 3 cawnetl i max nouanu
oumu mamap i JaAXi8, WO MPYNAMU WIAXMU, HEMO8 8aoM, madip Ceill
ooknanuy [4, c. 99].

JI. 3amopokHa ctBepmkye: «KBamidikyroun HU3KY pPHUC KO3aIITBa,
I'. I'pabGsiuka BBakae, MmO BC1 BOHU, Il PHUCH, € JIOTIYHUM HACIIIKOM
OCHOBHO1 — 3JIaTHOCTI JI0 OPraHIYHOr0 OCSraHHs cBoOOaM...» [3, c. 94].
HacnigkoM 1bOoro CTarTh TakKi PUCH KO3allbKOI BJayl K HE3aJEKHICTh Y
BUMHKAX Ta HEMIJIaTIMBICTh IS ToXBamu. «Hasiwo, — Haromomrye
JITOMHUCEIb, — KO3AKAM OMa NOX8AJd, AIKWO B0HU CBOELI c80O00U HI Y KO20
He NPOoCUNU, i Hi 3010MOM, AHI YNAOAHHAM NpU 080PI, AHI TYKABCMBOM HE
3000ynu, a 3000ysanu myxcuicmio ma siosazoioy [4, c¢. 117]. Tpoxu gami
I'. I'pabsiHka miAKpeCIoe, M0 3400yTi HAIIMM HApOJOM TMEPEMOTHU
JIaBAIIUCS UOMY «Kpo8 1o ma mydcHicmioy [4, ¢. 118]. Came 3aBasiku num
SAKOCTSIM BIH BCTAHOBJIIOBAB TMOJITUYHY CHOPABEJIMBICTh, 3100yBaB
BU3HAHHS cepel CYCIJIIB Ta JOMaraBcsi CBOOOIH.

I'. I'pabsnka, sk 1 CamoBUCIb, JAJTCKWM BiJl TOTO, 100 17€ai3yBaTh
YKpPAiHChKUW HApOJ y LIJIOMY 1 KO3aKiB 30kpema. [lopsia 13 NO3UTUBHUMU
BiH 0ayuTh 1 HETaTUBHI SKOCTI Ta PUCH Ta HAMaraeTbCcs JaTH iM
nosicHeHHA. Tak, BiH OOypIOE€ThCA, WO 3amopi3bKi KO3aKU 3MOIJIU
JOMYCTUTU JI0 TeTbMaHyBaHHs cBaBUIbHOTO [. Bbproxosenpkoro. Ilei
reThbMaH, HE3JaTHUM [0 MYJApPOro MpaBJIiHHA, 3a0X0Yy€ KO3alTBO [0
PO3KOIIIB, MOOOPIB, TpadexkiB, 10 HAOyBalOTh Cepell KO3aKiB MacOBOTO
xapakrepy: «Ha nocmoi 6onu make nuxo 6umeoOpsIU, W0 MOAHCHA OYI0
nooymamu, HiOu mo He 2embMaH iX myou nocmasus, a SAKUUCb Cpaiuil
Jr00CcvKoi Kposi mupany [4, ¢. 129].

Takum uymHOM, y ['paOsHKM KO3alTBO TIOCTa€ MAIEBOIO CHIIOIO,
OCHOBHHMMH pHUCAMU SIKOI € Tpallsd Ta BINChKOBA 3BUTSTA, JTIOOOB 10 P1AHOI
3eMJIl, TaclOHApHICTb, O0OOpOHA CBOIX IIpaB, CTIMKICTh, BiJBara, IIo
CIIPSIMOBaH1 Ha JOCATHEHHS TOJOBHOI Il — cBOOOAM. Pa3om 13 TuMm, BiH
NOMIYa€ HETaTHUBHI PUCHU LBOTO CTaHy — JOBIPJUBICTH Ta MOJITHUYHY
HEJAJCKOTISAIHICT, IO TPHU3BEIM JI0 CEPHO3HHX  ICTOPUIHHUX
IPOPaXyHKIB.

Jlitonuc Camiiiia Bennyuka BYeH1 BBaXKAIOTh HAWOUIBII BUPA3HUM 3-
MOMDXK YCiX MaM’TOK KO3allbKOT0 JIITOMMMCAHHS 111010 OILIHKU KO3a1TBa |3,
c. 97]. 3a cnocrepexxernsam JI. 3amopoxxHoi, «TspkiHHS 10 00’ €KTUBHOCTI
JITOMHUCHOI PO3IOBiAl CIIOHYKA€E JITOMUCI BAABATHUCS /10 HECIIOAIBAHOTO
paKkypcy pernepe3eHTallii: 10 XapaKTepUCTUKU KO3alTBa 3 CYNPOTUBHOTO
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OOKy — TOJbCHKO-IIUIIXETCHKOr0 Ta MOCKOBCBbKoOro» [3, c¢. 97]. 3
MOJIbCHKOTO OOKY — I1€ OIlIHKA BTPAYEHOTO: «NOAbCLKULL KOPOb, MAOYU 8
cor3i U OpyxcoOi 3 cob0I0 KPUMCbKO20 XaHa 3 YciMa U020 opoamu,
cepoeuno oicanie 3 ycielo Kopowowo 3a empaueny, ax 3o1ome s0JYKO,
Yrpainy 3 kozaxamuy [1, c. 9]. Ognak, sk 3ayBaxye JI. 3agopoxHa, «1e
KaJOIIl arpecopa, SKAM BOJIOAIE BIAMOBIAHMKM 1HTEepec» [3, c. 97].
[linTBepKEHHST IOTO 3HAXOJMMO Yy TaKUX psAKaX JITONHUCY: «Bin
(nosbebkuit koponb — JI. C.) xomie giomopenymu ii (Ykpainy — JI. C.) 3-
nio Mockoecvkoi Oepoicasu i npusiachumu cobi, sK ye oyio i koaucwvy [1,
c. 9].

Camiiino Benuuko mokasye, sIK y CKpPYTHUH sl YKpaiHM dYac
KO3alTBO CIIPOMOXHE BHUSBJISTH CBOK IHIIIATHUBHICT, Ta PIIIYYICTh.
Kepyrouuch iHTEepecamu YkpaiHu, BOHO PO3YMUIO 3arpo3y, SIKy MOTJIU
MaTd BYMHKH T€ThMaHIB Ha 3pa3ok FOpka XMenbHHYEHKA, TOMY YHWHUIIO
npoTUAil0 W oxHoctaHuii copotuB. Konu micna cmepti bornmana
XMeNbHUIIBKOTO MOro HAaCcTyNMHUKOM OyB oOpanuii cun HOpko, peakiis
YaCTUHM KoO3alTBa OyJia pIIIydyor0 — MepesiCIaBChbKe KO3alTBO oOupae
HOBOT'O MOJIKOBHUKA, SIKMI HETATHO «810 mosapucmea mozo noiky 0ye na
momy ypsaoi nomeepoxceruty [1, c. 15], mo m03Bojdsi€ iM BUUTH 3-TIi]1
KEpIBHUIITBA TeThbMaHW4Ya. AOM TIONEPEAUTH HEraTHBHI HACJIJIKH,
cupuunHeHl amoOiuiiHicTio  FO. XMenbHUYEHKa, 3amopo3bKi  KO3aKu
JIMCTOBHO 3BEPTAIOTHCS JI0 HHOTO 13 3aCTEPEIKCHHAMU Ta 3BUHYBAYCHHSIMU.
Moro reTbMaHCTBO, JKara BIaId HA3MBAIOTHCA B JIMCTI INKiTHBHMH, a
«WATIEHCBO Ul Heno02amo8aHa CBABOAL» BUSHAIOMbCS 34 «BENUK) O/
Hawoi simuuznu wxkooy» [1, c. 22-24].

ITo3uirist TITONKCIA Y CTABJICHHI 10 KO3alTBa Cy0’ €KTUBHO-EMOIIIMHA:
3a ymoB BIiHM Cawmiiyio Bennuko BBakae HOTO HaMOUIBIN JIFOISHOIO
KaTETOpI€I0 CYCIUIBCTBA, 10 HE 3aBXKIU BIAMOBIAAIO0 peanbHOCTI. [{ikom
MOXHa moroguTucs 3 JayMkoro JI. 3a70pokHOi, sIKa CTBEpIXKYE:
«JIndepenirialiist Ko3alTBa 3A1HCHIOETHCS JITOMUCIIEM 3a IBOMAa BUMIpaMH
TUIIB TOBEIIHKHU: I1HTEIEKTyalbHUM Ta IisuibHUM» [3, c¢. 98]. Tak,
JITOMHUCEI> HAroJIolye, M0 CEpell CIUOBOr0 TOBAPUCTBA BUPIZHAKOTHCS
«cmameyni U po3yMHiy Ta «Hegienacu u n anuyiy [1, c. 145]. Ilpuunnu
HemacTh Ykpainu Camiitio Bennuko 6auuth sikpa3 y TOMy, IO ii iICTOPit0
4acTO BUPIIIYIOTH JIOJM, Aajeki Bija 1i€i chepu, 3 uucna Hepirmacis. Lle
MIATBEPKYE €Mi30]1 peaKiiii HU30BOTO KO3alTBa HAa JUCTOBHE 3BEPHEHHS
I1. Hopomienka. Jlitomucernp 3 00JieM KOHCTaTye, IO «OOHI 3 HUX,
Hegienacu U n’auuyi, nasiu [Jopouienka i 1020 NOCIAHYs 3a OIMKIUGe 00
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HUX y momy Jaucmi c1080. A iHwi, cmameuHi U pO3YMHI, NIAKAIU,
yeadxcuswu cuny moeo aucmay [1, c. 145]. IlpudoMy Hanmani B3a€EMUHU
ciyoBoro TtoBapuctBa 3 II. JlopoiieHkoM BUOYIOBYIOTHCS Ha OCHOBI
peakiii HeBIrJIaciB, JIFOJEH, HE3JJaTHUX MPUINMATU PIILICHHS.

Sk 1 B iHmmx mronuciie, y Camiita Bennuka HEe 6a4MMO >KOTHHX
1110314 CTOCOBHO KO3aIlTBa — BIH MOMIYa€ SIK MOTO MO3UTUBHI PHUCH, TaK 1
Baau. JliTomucelp 13 00JIeM KOHCTATYE: «uje He 3A0080JIbHULA MO C8020
JHCAOAHHS 0371004 U BOPOJICHeUd, WO NAHYB8ANAd NOMIJNC KO3AKAMU, e
3a30picmb, WO HCUNA 8 HUX, 0ABALA CB0I HACIIOKU, NPOOYOUCYIOUU OOHUX
Ha O0OHux, i mum 0ogoounra GimuusHy ixuwio Many Pocito y KpatiHe
sanycminusay [1, c. 146].

Cawmiiiio Bennyko 3aXOIUTIOETHCS MOJBUTAMHU KO3aI[TBA, 13 3aXBAaTOM
OMHUCYE TEepOiuHi BUMHKMA O€3IMEHHHUX KO3aKiB, IO €, 3a CJIOBaMH
JI. 3a10p0kKHO1, «CHMBOJOM MAaCOBOCTI JIIOJACBKOTO Te€poi3My, a TaKOX
CHMBOJIOM yTUICHHS CYTHICHOIO JIFOJCBKOTO «s» (OJUHUYHOIO 1
3araJiIbHOTO) B CyMapHOMY 3HA4€HHI ICTOpUYHMX moaii» [3, c. 99]. Bin
MOKa3ye, 10 B JIESIKMX E€KCTPEMAJbHHUX CHUTyalllIX KO3alTBO 3JaTHE 13
BJIACHO1 BOJII AaKTUBI3yBaTHUCS OO0 JAISJIBHOCTI W IUM MPOTUCTOSATH
3JIOYMHHIN 0e3J1sTIbHOCTI KO3allbKOi cTapmuHu. Tak, KoJu B 4yac 00JIOTH
TypkamMu U Ttatrapamu YurupuHa rerbMaH CamoOMIOBHY 13 BIHCHKOM
OUIKYBAJIM SIKOTOCh Haka3y, KO3albKl MOJIKU «A6HO U YNepmo, He
3MAKABUUCL MUCAYHUX cMepmel, 000eCHO Ul WUPOOYUIHO NIUBTU Yepe3
J[Hinpo npocmo na mypeyvki U mamapcobKi Wanyiy, nicis 4020 «8iopasy
npu ececunvbrit boowciti nomoui euduIU MypKie i mamap 3 iXHIX WaHYie ma
gioienanu cemoy [1, c. 240-241].

JliTonucenlp MEpEeKOHAHMM, IO MEPEMOTM Yy BU3BOJIbHIN BiiiHI
YKPaiHChbKOT'0 HAapOAy AICTAIOTHCS JIMIIE 3aBISKHU BiJBa31 i HEMOOOPHOCTI
KO3allTBa, a HE BHACIIAOK CTPATEriYHOTO XHUCTY YM TAKTUYHOMY BMIHHIO
KEPIBHUKIB: «OmMi-00 MYMCHI BOUOBHUKU, Opamisi [ CHPABIHCHI CUHU
npasociasnoi yepksu, iuiu na Kysuuuncokuu 36i3 i xou ix nepenoeHio8aro
NpeseIuKor 2apMamHoi0 i AHUYAPCHbKOIO CMPINbOO0I0, X0U CIKIUCS BOHU, K
cmebsa KOcow, 1 2ycmo HNPOCMENSAIUCS HA 3eMIi mMpynamu, ooHaye
HeobopHUM cepuem c80€l Mydcnocmi docsenu ceo2o namipyy [1, c. 241].

Benukoro mepeBaroro ko3akiB y 00poTb01 3 BOporamMu CTae Mopsn i3
BIIBarol0 iX BUHAXIJJIMBICTB: «mM0OO0i OV8 3a0umuii YymMaybKum OPHOKOM,
AKUM  NIOBANCYIOMbCS 803U, OO0UH MYpeybKuti bozamup, HAO 36UYAll
BUCOKO20 3POCMY, K020 HE MOJICHA OYI0 80UMU BiliICbKOBOIO 30POEI0 3-3d
Kinbxox nanyupiey [1, c. 244].
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Otxke, Oaunmo, mo Cawmiiino Bennuko BBaxkaB cBOIM 00OB’SI3KOM
MpEeACTaBUTU KO3aIITBO HacaMIlepe]] SIK OTY>KHY, JIEBY CUITY CYCIIJIbCTBA,
K1 TpUTaMaHHI TakKi PUCH, K I1HIMIATUBHICTh Ta PIIIy4YiCTh, BIJBara,
3JaTHICTh A0 akTUBHHX . CTaBJIeHHS JO Ko3allTBa B JITOIIHCI, 3a
BucnoBoM [[. Hanupaiika, «HaOyBae cnenu(iqyHOro «KO3aKOIEHTPUIHOTO
xapakrepy» [6, c. 520], mo He € BHUITaJKOBICTIO, AK€ CaMe€ KO3aITBY
HaJIeKUTh TMPOBIAHA POJb y HAI[lOHAJBbHO-BU3BOJIBHUX 3MaraHHsAX
YKPalHCbKOT'O Hapo#ay.

TakuMm 4rHOM, YKpaiHChKI JITONUCI nepioay bapoko y BiIMOBigs Ha
HEraTUBHI ~ CTEPEOTUNM MPO  KO3aKiB, CcGOPMOBAHI  MOJbCHKUMHU
XpOHICTaMH, OOTPYHTOBYIOTh JYMKY IIpO KO3alTBO SIK OCOOJMBHI
CycniuibHUN (JIMIIAPCHKUM) CTaH, SKOMY BHUIIAJIO MISITH B HANpPY>KCHUI
icropuuHuii yac. BpaxoByroun creuudiky iCTOpUYHOI AOOU, CIOBHEHOI
BOEHHMX KOH(JIIKTIB, COI[laJbHOI Ta BIPOCHOBIIHOI KOH(MpOHTAIII],
BU3BOJIbHUX 3MaraHb, aBTOpu icTtopiorpadiunux tBopiB Mexi XVII-
XVIIl  cr. BBaxarOTh HAWIIHHIIIAMH SKOCTAMHM KO3allTBa MOrO
IJIECIIPSIMOBAHICTh B OCSITHEHHI T'OJIOBHOT METH — 3BIJILHEHHS CBOET 3eMII1
3-Mi]] MOJIbCHKOTO TTOHEBOJICHHS, CBOOOY BOJI, MYJIPICTh, CAMOBJIaIaHHS,
BIJIBary, BIPHICTh 1 BIJAaHICTh, CaMOYCBIJOMJIEHHS ce0e SIK Baromoi
MOJIITUYHO1 CUJIW, 31aTHO1 CYTTEBO BIUIMBATH HA JOJII0 Y KpaiHHU.
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Larysa Semenyuk. Vision of the Cossacks in Polish and Ukrainian
historiographic prose of the Baroque period.

The article discloses the peculiarities of the Baroque Ukrainian chroniclers’
vision of the Cossacks in response to the negative stereotypes formed by the Polish
chroniclers. The authors of historiographic works at the end of the 17" — beginning of
the 18" century (Samovydets, Hryhorii Hrabianka, Samiilo Velychko) argue in favor
of the Cossacks being a special social and military (chivalrous) unit and interpret the
Cossacks’ liberation movement in order to give it a reasonable estimation.

Free will, fairness, wisdom, courageousness, spiritual fullness and love for the
others are at the core of Samovydets’ conception. Samovydets considers the
Cossacks’ reaction to the enslavement in Ukraine as a key factor of their
characterization. Relationships in the troops and lawlessness are depicted as negative
traits of the Cossacks’ collective image.

In Hrabianka’s works, the Cossacks appear to be an effective force distinguished
by such features as labour, military bravery, love for the native land, passionarity,
defence of rights, endurance and courageousness aimed at achieving the only goal —
freedom. The author considers trustfulness and political shortsightedness to be their
negative traits, which had led to serious historic failures.
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Samiilo Velychko represents the Cossacks as a powerful and effective social
force characterized by initiative, determination, courageousness, ability to act
dynamically and self-awareness as a significant political force capable of making a
considerable impact on Ukraine’s future. The attitude to Cossacks in the chronicle
becomes of a specific Cossack-centric character.

Key words: Cossacks, chronicle prose, chronicle of Samovydets, chronicle of
Hryhorii Hrabianka, chronicle of Samiilo Velychko.
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Kartepuna Ctporanosa

Hauis i HanioHaJbHiCTB Y Mpo3i BiTosbaa r0M6pOBnqa

V crarTi po3mIAHYTO KOHIENIii marpiotusmy Bitonemaa TomOposuua i ix
BTUICHHS y TBopax «Tpanc-ATnanTuk» 1 «lllogeHHNK», OCHOBHI BEKTOpU peaiizallii
HalllOHAJTBHOTO MOTHUBY 1 MpPOBIAHI KOJI31i repost y pomani «TpaHC-ATIaHTHKY,
OTMCAaHO 3arajbHy KapTUHY (DYHKI[IOHYBaHHS 1/1€1 HalllOHAJIBHOI CaMO1I€HTUYHOCTI
nonska B TomOpoBuua. OnmcaHo peNpe3eHTaTHBHI IS JaHOi NpOoOJIeMaTHKH
KOHIIENTYalbHi OMUHHUIII — 30KpeMa, IOMOpPOBUUEBY pELENLII0 IMOIbCHKUX
HaIlIOHAIBHUX KYJbTYPHUX IIIHHOCTEH Ta igeamiB 1 MNOHATTS «CHHUYHU3HNY,
BHpOBa/KeHe ToMOpoBuueM. 3IiMCHEHO TaKOXk NPOEKIII0 AOTHYHUX 0 HaIil
MOCTYJIATIB TMMChbMEHHUKA Ha CHOTOJEHHS 1 MaOyTTS HECTaOUIbHUX HAI[lOHAJBHHUX
CHUJIBHOT.

KimouoBi caoBa: Bitonsn [oMOpoBud, MONbCHKA JiTepaTypa, HalioHaIbHA
17ICHTUYHICTh, HaIllOHAJIbHA CaMO1AeHTU(IKAIIIS, TaTPIOTU3M.

Konnemnuii Hamii # woxeni marpiotusmy Bitonsmza TomOGposuua,
OJIHOT'O 31 3HAKOBHUX NOJILCHKUX IMMUCHMEHHUKIB XX CTOMIITTS, € OJHUMH 3
HapKHUX KaMEHIB MOro nmpo3u. 30kpema, iloro pomat « TpaHc-ATIaHTHK»
1 memyapuctuuHi ecei «lllomenHukn» moOyJ0BaHI MEPEBAXKHO HABKOJIO
mici  npobnemaruku. Jlopobok Biromsma TomOposuua morpebye
BIPOBA/DKCHHA B AKTUBHUW JOCIHIIHUIBKANA 1 YHTAIbKUM OO0Ir Ha
yKpaiHCbKOMY TIpyHTI. Barome KynbTypHE 3HA4Y€HHs WOro MpO3u Ta ii
MPUHAJICKHICTh JIO0 €MITpaliiHol JIITepaTypu, SBUINA, AKTYyaJIbHOTO s

© Cmpoeanosa K., 2019. https://zenodo.org/badge/DOI/10.5281/zenodo.4269761
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CY4acHOIro YKpaiHCHKOIO CYyCIIJIbCTBA, poONIATh 10pobok IomOposuua
HarajJbHUM JJIs1 HAYKOBOTO PO3IJISIY.

IM’ss TomOGpoBMYa 3’MBJSIIOCS B YKPAIHCHKOMY HAayKOBOMY 0O0iry
OKa310HAJIbHO 1 37ICOUTBIIIOTO B 3B’A3KYy 3 MYOJIIKaIli€l0 MepeKiaaiB Moro
TBOPIB; aBTOHOMHHUX JOCIIPKEHb JOPOOKY MUChbMEHHHMKA oOMainb. Takuit
CTaH peuel pa3ruuil TUM OUIbIe, 0 Y MOJLCHKOMY JIITepaTypO3HABCTBI
TBOpYicTh [OMOpOBUUA Ma€ KOJIOCAILHO BUCOKHMI PIBEHD OIPALbOBAHOCTI,
HEpIAKO  3yCTpiHEMO 1  3axigHO- Ta  I[EHTPAJIbHOEBPOMEHCHKI,
aMEpUKAHChK1, JIATUHOAMEPUKAHCBKI CTyAll. 30KpeMa, TEMI Hal[lOHAJIbHOI
CaMOIJICHTUYHOCT] JOTUYHO MPHUCBSIYEHI CTYJIi MOJbCHKUX JOCIITHUKIB
Credana XBina, fneka bxxeuka, fneka Jlykamesuda ta 1HITHX.

MeTor0 pO3BIJIKM € aHalli3 Ta ONUC KOHILEMIII Halll Ta Mojeseu
HaTrpioTusMy, mo QYHKIIOHYOTh y mpo3i Biromsma TomGpoBuya.
3aBaHHS y MEXax METU — 3[IMCHUTH aHalll3 TEKCTIB poMaHy «TpaHc-
ATtnaHTuk» 1 eceiB-MmemyapiB «llloneHHukm».

[TatpioTusm, siKk 1 Oyap-AKe 1HIIE MOYYTTA, Mae Oarato Gopm i
BTUIEHb. OJIH1 3 HUX TPAJMIIIAHI, YCTaJCHI 1 COIIaJIbHO MPUHHSITHI, 1HII —
HOBi, HECTaHJapTHi, pa3lyli — MalTh MOPOUTH NUISIX COLIAIbHOI
ajanTailii, JOKU CYCHIIbLCTBO 3MOKE€ YCBIJJOMUTH iX iCTHHHICTh. OmH1 —
coHeTr MinkeBuya npo Tyry 3a baTpKiBIIMHOWO ¥ emiuHl Oartami y
pomanax CeHkeBMYa, 1HIII — B’IAJIMBa W HACMIIIKyBaTa KPUTHKA
TIOJILCHKOI CaMOiZIeHTHYHOCTI [ oMOpoBHYa.

Cyvacuuku IoMOpoBHYa II0 KPUTUKY CIPHUHAMAIM HEOIHO3HAYHO.
Tak, €xu ['egpoin, pemaktop mnapusbkoro yacomnucy «Kymerypa», B
AKOMy ApyKyBaBcs i [oMOpoBuyY, 3raayBas, 10 micisd MyOmikamii poMany
«TpaHc-ATIaHTHK» YacOMUC BTPATUB OUIbINE MiAMMCHUKIB, HIK ITICISA
OyIb-SIKMX, HaBIThb HAWHOUIBbIII KOHTPOBEPCIMHUX MOMITUYHUX cTaTed. SH
JlexoHb, TIOET 1 KPUTHK, Ha3BaB POMAH «IYy>K€ IUIIOTABOIO 1CTOPIEION.
OnHak HenepeciyHU YuTad — TyT 3By4aTh Taki CJIaBETHI IMEHA, K Yecian
Minom yu CnaBomip Mpoxkek — cTaBuThb [oMOpoBUYa B OAMH DA i3
HAWBUIATHIIIUMA NUCbMEHHUKAMU BCIX 4daciB. [10JBCHKUMHU 1 HE TUIBKH.
IixaBo, mo y 1969 pomi Mixan XmenboBelpb 1HIIIIOBaB aHKETYBaHHS, B
SKOMY B3SITM y4acTh HAWBIIOMIII TOTOYacHI eMirpariiiHi MICbMEHHUKH 1

JMiTEpaTypHi KPUTHKM — 1 3a pesyiabTaTaMu Li€i aHkeTn [oMOpoBHua
BU3HAHO OJIHUM 13 HAWBUAATHINIUX MUCHMEHHUKIB CY4YaCHOI MOJIbCHKOI
JiTepaTypu.

Jlo 80-x pokiB mMuHynoro cromitrs [oMOpoBuy OyB ManoBizomuii Ha
OaTBHKIBILMHI, HATOMICTh Yy 3aXiJHIA €Bpomi — 3aBISIKA JAPYKY TBOPIB Y
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KyJibToBOMY Haconuci «KynbTypa» Bxke 3ragaHoro Hamu €xu ['egpoiina —
3100yB OMYJIAPHICTH 11e y 60-i.

B Vkpaini  npo [oMGpoBHYa cTano crpasii 4yTHO 30BCiM HEIABHO,
MICJI OCTAaHHIX MEPEKJIaiB Moro TBOpiB «TpaHC-ATIAHTUK» 1 JPYroro
Bunanus «[lopuorpadiin.

Sk Boamocs IomMOpoBMYy 1€ 3a JKUTTA 3apoOUTH COO0lI  Taky
HEOJHO3HAYHY pEemyTallll0 cepell CIiBBITUYM3HUKIB? SICHa piv, yepe3 Woro
KPUTUYHI BHUCJIOBJICHHS MPO 1HIIUX MUCHMEHHHUKIB 1 KyJbTYPHUX AISUIB.
3BICHO, Yepe3 HMOro OUIbIl HDK HECTaHAAPTHY Ha TOoM 4ac ¢ijgocodiro i
TBOpUYy MaHepy. | uyepe3 cCBiM maTpioTu3M, O€3CYMHIBHMI 1 Takui
HEHABUCHUM.

Ilo numre npo mouskis [omOpoBuu? «Ta Hamo T06i OyTH MOIIKOM?!
[...] YUu Taka mpekpacHa goci Oyna nois nojsakis? He octoruana To01 TBOS
nonbebkicTh? He nocuts 3 Tedbe Myku? He gocuts BiuHoro CtpakiaHHs,
[TpuHmkeHHA? A ChOTOJHI 3 Bac 3HOBY WIKYpYy CIycKaroTh!» [7, ¢. 60].
AOo inakme, y «IIlogeHHUKY»: «...BOHM, BHBHUIIYIOUM MilkeBUYa,
NpUHUXKYBadu cebe, 1 TakuM BuxBalsgHHAM [llomena mokasyBayu, 110 10
[IloneHa He TOPOCTH; MUTYIOYUCH CBOEIO KYJIHTYPOIO, BOHHU OTOJIOBAIH
CB1Ml mpuUMITHBIZM» [5, ¢. 386].

BiacHe, kymylibOBaHE BUpPaXEHHsS TOIVISIAIB HA HAIIOHAIBHY 17€H0
sgaxoguMo came y «lllomennukax» ITomOpoBuya i pomani «Tpanc-
ATIIaHTHK.

Biache, Ha nux ABoX TBopax [omMOGpoBHyYa i OyayBaTUMEMO HUHILIHIN
OTJISIA, OCKIJIbKKM BOHM HAaWMOBHIIIE OMMCYIOTh HalllOHAJIbHI KOHIEMI Ta
CBITOTJISIT MUChbMEHHHUKA.

JlitTepaTypHuM  amoreeM TEMU NaTPIOTU3MY W HAI[lOHAJIBHOI
npuHanexkHocTi y TomOpoBuua craB poman «Tpanc-ArinanTuk». Ilepin
HI’K TOBOPUTH MPO CaM pPOMaH, CIiJl 3a3HAYUTH, 3 SAKUX MPUYUH BiH OYB
HaIMCaHUM 1 SK CIBBIIHOCUTHCS 3 Olorpadiero aBropa. Y cepmHi 1939
poui, mepen camum nodatkoMm II CsiToBoi Bikinu, Bitonsa TomOposuu
OpUI3IUTh y cripaBax 10 Aprentunu. Hezabapom BiH J113HAETHCS MPO MOALT
3a OKE€aHOM 1 mpuiiMae pileHHs — nepedekaru Biiiny. Tak, TomOpoBuu
3ayIMIIaeThesa B byeHoc-Aiipeci Ha moHaa ABaAlsaTh pokiB. A B 1953 porr
Ha CTOpIHKax ewmirpamiiHoro dvacomnucy «KymbTypa» BUXOAUTH WOTO
poMmaH miJ Ha3Boto «TpaHCc-ATIaHTHKY», TPOTECKHA OMOBIIb MPO XKUTTS 1
nepurerii geskoro Bironsaa [oMGpoBrua B ApreuTrHi. ABTOp He BIEpIIE
Ha3WBa€ Tepos CBOIM IMEHEM, OCKUIbKM HE BBaXKa€ 3a TOTPiOHE
NpUXOBYBaTH aBToOiorpadiuHy ioro renedy. AOO XK IHIIIIOE TPy 3
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ypTayeM (LIIKOM IOCTMOAEPHICTCHKY). TOMOPOBHY-TEpOM ONMHAETLC B
kol IlonoHii — rpomaau MOJBCHKUX EMITPAHTIB — 1 CTa€ 3HAPSAIIAAM
ToMOpoBHua-aBTOpa JUId IPACTHYHHX PO3AYMIB HajJ BIACTUBOCTSAMH
MOJIBCHhKO1 CAMO1ICHTUYHOCTI.

I mepina guineMa, mepel KO0 moctae [oMOpPOBUY-TEPOi, MOJSK, a
BIJIHUHI MOJBCHKUU €MITPaHT — 1€ TPOMaASIHChKUIM 000B’s130K. [loxii, 110
critkand TomOpoBuua B ApreHTHi, Oyld OJHUMH 3 HAWrOCTPIiIIMX
MOBOPOTHUX MOMEHTIB icTopii [Tompin XX cTomiTTs — 1 aBTOp, 1 TEpoi 11e
YCBIIOMIIIOKOTh. Tak, CKJIaJiHE MOPAIbHO-€TUYHE MUTAHHS — MOBEPHYTUCS
no Ilonpmii 1 3axumaru i y 30poiHIA OOpOTHOI, UM 3aJUIIUTUCS 3a
KOPJOHOM, Y Oe3Melll — repoil poMaHy BHUPIIIYE JOCUTH IIBUIKO, Ta HE 0€3
3ycuiib 1 Baranb. BiacHe, 111 TUTaHHS Ma€ 00 yMaTH KOXEH, XTO BHUPIIIYE
CKJIaJJHy TTpoOJIeMy MpaB OCOOMCTOCTI 1 MEX MAaTPIOTUYHOI HOBUHHOCTI [7,
c. 123]. «Tox nnuBiTh BH, 3emiisiku, 10 Hapomy cBoro! IlnuBith BU 10
Hapony Bamoro cssaroro, n1mbOonb, [Ipoknstoro! Ilnusite 1o MoncTpa
TOTO CB. TeMHOTO, 1110 BikaMU 3JUXa€ 1 3[I0XHYTU HE TojeH! [1nuBiTh 10
JluBaka Bamioro cB., 1o [Ipupomoro MpoKIATOro, MmO BCE POAUTHCS 1
poauThes, a noci Henapomxenuit! Tox MIUBITH, IUIMBITH, 11100 BIH BaM aH1
Kutu, ani 370XHYTH HE JO3BOJIMB, 1 3aBXIW Bac MOMDK byTrsam i
HeGyrrsam tpumas» [7, ¢. 12] — Takumu ciioBaMu [oMOpoBUY IIPOBOKAE
KopaOlelb, 110 MOBEPTAETHCS A0 €BPOMNHU 3 Moro chiBBiTYM3HUKAMU. OgHAK
MOTHUBAIIIEI0 3AUIIUTUCA CTa€ HE JUIIE 1HCTUHKT CaMO30epeXKeHHS:
nam’sraiiMo, 1mo [oMOPOBHY IPOTArOM YCHOTO XHTTS (B TOMY YHCII,
aiteparypHoro) 6opetsca 3 @opMoro ik HaB’s3aHUM criocoOoMm OyTTa. |
TyT Popma y BUIIAAl NATPIOTUYHOTO OOOB’A3KY 3HOBY CTa€ MOro
cynepaukoMm; i TomOpoBuMY mpuiimMae pilleHHsA, IO LIHHICTE HOro
OCOOMCTOCTI Ma€ [Jsi HBOTO OUIbIy Bary, HIX HOro HailloHaJbHa
MpUHAJICKHICTE. KpiM TOro, 3BY4YHUTHb KOPCTOKUM BHUPOK IOJHCHKOMY
HAapoay, HEOAHOpPa3oBO BucioBieHurn Yy «lllomeHHuky» — BHPOK
MEHIIIOBAPTICHOCTI.

ToMOpOBHMY MaB HaIA3BMYANHO 3arOCTPEHE YYTTS 10 i€PApXi4HOCTI, i
BiH 0arato nucas Mpo IEHTPATbHOEBPOIEICHKY MCUXOJIOTIIO, SIKY BBaXKaB
KyJbTYPHO CJIa0IIOI0 32 MEHTAIBHICTh 3aXigHOTO CBITY. «lllomeHHnk» Tak
1 pscHiE po3aymMaMu mpo Mo ciadkicTe. [lomsaku (a TakoX JIUTOBII,
OoJrapu, pyMyHH, yropiii... YKpaiHili?) mparHyTh «I0POCTH» J0 3aXO01y,
JOPIBHATHUCA, TOTATHYTUCH. | B 1IbOMY MparHeHH1 BUAAIOTH CBOE MOYYTTS
«apyropsigHocTi» [2]. «Bu sk 3mmmap, SKUM XBaJIUTHCS THM, IO HOTO
0abka Mana ¢inbBapok 1 OyBana B Ilapuxki. Bu 6iqH1 poauyi cBiTy, siki
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HAMArarThCs crnofodatuch cobi i immum» — nume [omGpoBud vy
«Ionennnky» [5, c. 386]. CmocobamMu KOMIIEHCAIli IIBOTO BIAYYTTS
MEHIIIOBAPTICHOCTI ~ CTalOTh  HaJAMIpHA TOPIICTh BiJ  JIOCATHEHD,
(31e01IbIIOr0, JaBHO MMHYJIHMX JIOCSITHEHb) CBOIX CIIBBITUU3HUKIB,
HACJIyBaHHS Yy>KMX B31pIIiB 3aMiCTh TBOPEHHS BJIACHHUX.

Y pomani «TpaHc-ATmaHTHK» TIOCTa€ KuIbka 0O0pa3iB-BTIJICHb
IIEHTPATBLHOEBPOIEHCHKOTO KOMITIEKCY, TMTOKIMKAHUX 300pa3uTH 11¢ SBUIIIC
y Pi3HHMX SKICHHX XapakTepucTukax. Tak, [oMOpOBMY TBOPHTH KijJbKa
301pHUX o0Opa3iB MIOJIOHIMHOTO CepeIoBHIIA: JTUTUIOMATUYH1
MPEJICTaBHUKHU, KOMEPIlIHHA €IiTa, eMIrpaHTU-HOCII HaIllOHAJIbHOI 17ei y
qucToMy i BUTJIsiAL. [Tomsiku-eMirpanT i3 pi3HUX CEPEIOBHII Y CBOIX JIsIX
1 MparHeHHAX MPOSABISIIOTH MOXMYpPY, CaAOMa30XICTChKY 3aTATICTh, 13
SKOIO TIParHyTh peajli3yBaTH BJIACHUM MMaTPiOTHU3M, 1 POOJISATH 1€ HE JIUIIE 3
METOIO JIOCATHEHHS MeTa(i3MuHMX IUIeH, a ¥ JyIs TOro, o0 3aaiKyBaTu
CB1 KOMILUIEKC «IPYTOPAIHOCTI». 300paxkeHi y « TpaHc-ATiIaHTUKY» repoi
BUIIPABIOBYIOTh BIJICYTHICTh BIMCHKOBUX Ta €KOHOMIYHMX YCIIXIB
OE€3MEXKHICTIO MOJIbCHKOTO CTpaKAaHHS [2].

CyvyacHuil aMepuKaHCBhKUW JOCHIIHHMK icTopii CxigHoi €Bpornu,
3okpema llonbmii, Ykpainu Tta Pocii, Timoti Caailnep nyxe mnpocro,
BIy4HO 1 3 aHajoriynumx i3 [OMOpOBMYEBUMM MO3MLIN IIICYMOBYE
MIPUYMHU BUHUKHEHHS «MOJBCHKOTO KOMIUIEKCY»: «llle €xm ['emponn
NUCaB, IO MOJIbChKa KYJbTypa JOCTAaTHbO BEJMKa, 100 camiii y co0i
3aJJ0BOJIBHUTHCh. AJie BOJIHOYAC HE HACTUIBKM Baroma, Imo0 YBECh CBIT
XOTIB 11 IM3HATH 1 3aXOIUIIOBATHCh HEI, IO Ma€ BIAYYTHI HACHIIKH:
NOJIbCHKUM 1HTENITeHT € IHTENITeHTOM JHile y cebe. BiH mepectae HUM
oytu mnosa Ilonbmiero. Lle Benuke mKEpeso MOIBCHKUX KOMIUIEKCIB 1
MOJICHKOTO TIOYYTTS HEJOOILIHEHOCTI, MounHarouu 3 XIX cTomiTTs.
[Tonsiku BBaXkarOTh, 1 CIYIIHO, IO B TMOJbCHKINA KyJIbTypl CXOBaHE
HEeBioMe OaraTtcTBO. AJie BOAHOYAC MAlOTh PaxyBaTHUCh 13 TUM, IO HE
3MOYTh HIKOTO B IIbOMY TiepekoHatu» [10].

Poman  «TpaHc-ATimanTuk»  gaB  HaM  3MOry  OINEpyBarTH
HOBOCTBOPEHMM, aBTOPCHKMM HeoJorisMoM [oMOpoBuYa, IyxKe BIYYHUM i
TaKuM, 110 BTUTIOE HE JIMIIIE TTO3MITII0 aBTOpa MO0 HAIlIOHAIHHUX TTUTAHb,
a i1 mictuth KIro4oBy it TomOpoBrya npobiemy dopmu Ta 60pOTHOH i3
Helo. Mpmerbcs mpo momsTTs «CHHYM3HA», IO BIEpIIE 3BYYHTh HA
cropinkax pomany i3 BycT IomOGpoBuua-repos. lle MOHATTS NMOKIMKaHE
B1JI00pa3uTH KOH(MPOHTAIIIIO 3aCaAHUYMX CUCTEM CBITOCTIPUUHATTS. CuH 1
0atbko. MaitoyTHe 1 MuHyne. [HHOBaIliA 1 TpaAUIIis.
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ToMOpOBUY FOBOPHUTH MIPO HEOOXiMHICTH MEPETTISALY ICHYIOYOIO CTaHy
pedyeri — 4u HE Mae 13 3acTapiioi Bitum3nm, BaThKiBIIMHM HApOIUTHCH
HOBa (opMa perenilii BJaCHOI HaIlIOHAJIBHOI IpHUHAIe)KHOCTI — CHHUYN3HA.
He necTtpykiiisi 1HCTUTYTY MaTpioTU3My, HE BiAMOBa BIJl BJIACHOI
IICHTUYHOCTI, HE PEHEraTrCTBO, a EBOJIOLUIMHUN KpOK BiJ CIINOTrO
CIY)KIHHS HAIlIOHAJBHIN 17ei, B BTpaTH IHAMBIAYaJbHOCTI Ha TIi
BCEOCSDKHOI BaThKIBIIMHM 1 HaIlli, KpOK J0 BTIJICHHS 17€1 CB1AOMOIO
rpOMaJITHUHA.

«Ske MeHl auio no MinkeBnua? Bu 14 MeHe BaKIWBIII 3a
MinkeBuya, B, *uBi. | aHi s, aHl XTOCh illI€ HE CYJIUTHUME MOJbCHKUI
Hapon 3a MinkeBuuem um [lloreHom, a 3a TUM, IO BIAOYBA€ThCS TYT 1
3apas, 3a TUM, 5IK1 € BU» [5].

CamuM  TBOpeHHSIM HeoJiorisMy «CHHYM3Ha» 1 TOAAIBIIUM
PO3BUTKOM II0ili HABKOJIO HHOrO y poMani [oMOGpoBHuY GpopMye CBOEpiaHI
HAaCTAHOBH IOJI0 MPOrPECHBHOI 3MIHM HAIlOHAJBbHOI CaMOCBIIOMOCTI 1
Kareropii marpiotusmy. Ha Horo nymKy, HEOOXiIHO 3MIHUTU CTaBJICHHS
10 1CTOpii, a TpaAWI[IiHE COPUHHATTS 1CTOPIi 3 TOYKHU 30pYy ICHYBaHHS 1
BIUIMBOBOCTI [lomblil sIK gepkaBU HEOOXITHO JOTMOBHUTH 1HIIUM, TaKUM,
0 PO3IJISJa€ MUHYBIIMHY 3 TOYKH 30py IIAHCIB JtoauHu y [losbin Ha
po3BuToK [1, c. 112]. «HaliBaxmnugiiie, o6 HaM, O€3HaIMHO MOXOBAaHUM
y 0€30IHsIX 1CTOpIi, HApelITI BAAJIOCs 3 Hei BUOpaTucs, Xoua O OJHIEI0
HOTO10, 3HAUTH TOUYKYy omopu. bo 6e3 000B’s3ky M0OUTH 1 000KHIOBATH
MOJIBCHKICTh HE Oy0 0 00OB’s3Ky ¥ MOOMTH Hamry ictopito» [5, c. 12].
ToMOpOBHY 3aKIIMKAE€ CTABUTUCH IO iCTOPii OLIBII KPUTHYHO, CTATH il
«30yproBauaMm», MEPECUIUTH ii; AKIIO LOTO HE 3pOOUTH, KYJIbT MOPA30K
1 HAI[IOHAJILHOTO MPUTHOOJICHHS ¥ CTpa)KIaHHs BIUIMBATUME HAa MalOyTHE
1 CTBOPIOBaTUME MOPOYHE KOJIO MOBTOPEHHS 1CTOPII.

Brnache, SIKIIIO CIPOCTUTH 10 €IeMEHTapHUX (HUTOCOPCHKUX, ETUYHUX
1 TICUXOJIOTITYHUX TOHAThH, TepMiH «CHHUM3HA» € BKa31BKOK PyXaTHUCh Yy
MalOyTHE 3aMiCTh CTAOLILHOTO 3BEPHEHHS O MHUHYJOrO. 3pEIITO0, LIS
HACTAaHOBAa € HEaOWsK CIYIIHOI Yy COLIAJIbBHOMY 3pi3l 1 B IUIONIMHI
BIJIHOCMH MIX HaIlisSIMH, II0 MaloTh CIUIBHY ICTOPIIO: 3alMKJICHICTh Ha
yCITiXax 1 mopa3kax MHUHYJIOTO JeCTPYKTUBHO BIUIMBAE HE JIMIIE HA caMy
HaIlll0-HOCIS, @ ¥ Ha TOOJIKHI HaIlli, SKI MPSIMO YU OIMOCEPEIKOBAHO
nepe0yBaJid B ICTOPUYHUX KOJI31X 3 HAII€I0-HOCIEM, HEPIJAKO PO3MAIIOE
BOPOXKHEUY 1 €CKaTy€ JaBHO MUHYJ1 KOH(MIIKTH.

Jns TomMOpoBUYa CUMBOJIOM MOJBCLKOCTI € MILKEBUY, «IIPEKPACHHI
IOeT, aJle KOHIICIIIi 1 TOPU30HTU B HBOTO, K y HAOOXKHOI AUTHUHH, IO
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3a0yKajla y KelnCchbKoMY MICTHLM3MI» [6, c. 27]. MilukeBuY — mnpeamer
KyJbTy HAI[iOHaJABHOI JiTyprii, siky [OMOpOBHY METOAMYHO OIHUCYBAB Y
«IIloneHHUKY» SIK OAMH 13 HAWOUIBII pa3lOYUX MPOSBIB OOMEXKEHOCTI
«TOJILCBKICTIO» 1 Ha fAKiM (¢akTU4HOo T1oOyayBaB pomaH «TpaHc-
ATIIAaHTHKY.

Tox «TpaHc-ATIaHTUK» CTaB CHPOO0OI0 MEepeOOpPOTH MOJBCHKICTh
nuisixom amo3ii Ha «llana Tageyma», mpo 10 aBTOp HEOJAHOPA30BO
3a3HauaB y «lllogeHHuKy», Bi03Bax 1 OCOOMCTIN KopecmoHjeHiii. TyT
HasiBHI 3B’SI3KM SIK 3 OKPEMMMH MOTHMBaMM MoeMHM MIilKeBHUYa, TaK 1 3
yCI€0 KOMIMO3UIIIHHOI CTPYKTYpPOIO I[LOIO POMAHTUYHOIO TBOPY [4].
«Tpanc-Atnantuk» MaB cratu «aHTu-Ilanom Taneymem», OCKIUIbKU
ToMOpoBuUY npardys OyTH «aHTH-MiLIKEBUYEM.

Amosis onmupaeTbcs Ha OCHOBHOMY 3aaymi: [oMOpoBuY mepemimiae
nito TBopy 13 IloJbini B ApreHTuHy, NEPEHOCUTD MOJbCHKICTh HA YYKHHI,
o0 TakKMM YHWHOM MAaKCHUMaJbHO TPOTECKHO 300pa3suTd BC1 Baau
MOJIBCHKOI HAIIIOHAJIBLHOI CAMO1ICHTUYHOCTI [9].

[Tonemika, sKy IomOpoBMY MaB Hamip BeCTH 3 MIilKEBHYEM,
BUBOJIMJIa MOT0O y IUIOIIMHY AHTUTPAIUIIOHATICTHYHMX BisHb XIX—-XX
cromiTTs. IlomiOH1 Teduii BUHMKAIM BXKE B €MOXYy POMAHTU3MY, KOJIHU
MO3UIlige OyHTY OPOTH TPAJHIll MOCTYHNOBO CTajda OJIHIEID 3 MPOBIAHUX
pouieil nucbkMeHHuKa [ 12]. T1i3Hiiie s poib NEPETBOPUIIUCH HA CBOEPITHY
HOHKOH(OPMICTCHKY  MO3UIIII0, Ky OOCTOIOBaJIM MOJIEPHICTH U
MIOCTMOJCPHICTH.

ToMOpoBuY CyMmIliHHO OyayBaB BiacHWM 00pa3 y KiIIO4i aHajiorii 3
MiikeBuyeM; 3 I1€10 METOIO BiH BIABaBCS JO MIJKPECICHHS aHAJOT1H MixX
cBo€ro Olorpadi€ro Ta >KUTTEMUCOM BEJIMKMX POMaHTHKIB. BiH BKa3aB Ha
e He aumie B «Tpanc-Amnantuky», a it y «llogeanuky». TomMOpoBuY
MPOBOKAIIIMHO 3rajlaB mpo Ti ¢aktu 3 Oiorpadii mpopokiB, sKi O
NPEJICTaBUIIN 1X HE B Kpamomy CBITIi (MIeThCs PO BiIMOBY BiJl y4acTi y
JWCTONa0BOMY moBcTaHHi). ['epoli «TpaHc-ATiIaHTHKa» 1 OmMOBiTaY y
«IIloneHHUKY» TeXK HEe Oepe ydacTi y BEpEeCHEBIM KaMIaHii 1 BIIUyBae, 110
YUHWUTL «IPiX» IMPOTH MATPIOTU3MY, MA€ «HEUUCTY COBIiCTHY». [oMOpoOBUY
3rajiye€ mpo POMAaHTHUKIB HE JIUIIE IS TOro, 100 MPOBECTH aHAJIOTIT JJIs
BUIIPABIAHHS BJIACHOI «IPOBUHU», a ¥ JJIg TOro, mo0 BHOHMCATHCS Y
MPUAHITHUN KOHTEKCT: BOHM CIYXUJIU BaTbKIBIIMHI HE 30pO€I0, a IEpoM,
1110, BJIacCHe, TJIaHy€ POOUTH 1 BiH.

ToMOpoBHYEBi MorSIAM  HA  TINEpeMOBaHy  HAIllOHAJbHY
CaMOCBIJIOMICTh TOJISIKIB BUKJIMKAJIW HETaTUBHI PEaKIlii 3 MOMEHTY MEPIIOi
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nosiBu «lllogennuka» Ha cropinkax napusbkoi «KyneTypu». OnHak 1e He
3aBaJWI0 THUCHBMEHHHUKOBI 3100yTHM Miclle y TMaHTCOHI HaWOLIbII
[IAaHOBAHUX 1 BarOMUX MPEICTABHUKIB MOJBCHKOI JIITEpATypH 1 KYJIbTYpPH.
Tak, #ioro mparHeHHs MPOTUCTOSATU KyJabTy MinkeBuya (1 pOMaHTHUYHOI
3aHYPEHOCT] B HalllOHAJIbHE CTPAXKJAHHS) IIUIAXOM 3apaxyBaHHS 10 OJHI€T
3 TOETOM-POMAHTHKOM «KAacTH» MOXKHA BBa)KaTU peani3oBaHuM, 0a
HABITh HAAPEATi30BaHUM, OCKiILKY [OMOPOBMYA HUHI YUTAIOTH 110 BCHOMY
CBIT1 UM He Oinble 3a MirkeBuya.

3BHHYBA4Y€HHS y HAI[IOHAILHOMY BIJCTYITHHUITBI, BIIMOBI B1Jl BJACHOI
iIeHTHYHOCTI, 0 IX TEOPUTHYHO MOXKHA Oy10 6 3akuzatu [oMOpoBuuy, €
pe3yJbTaToM (LIUIKOM TPUPOAHIM) TOBEPXHEBOTO CHPUUHSITTA HOTO
nocrynaris i o6pasiB. Texct [oMOpoBuYa, YM TO MOOIKHO PO3IJISHYTI
Hamu «Tpanc-Atmantuk» 1 «lllogeHHUK», YW TO KYyJbTOBUM pOMaH
«Depauaypkey», un nozamexnl «Kocmoc» 1 «IlopHorpadis», 1e 3aBxau
CKJIaAHUM OyKeT 3HaueHb, 110, XO4Y 1 3a3BUYall JeKaTh Ha IIOBEPXHI,
MOXYTh OyTH I1HTEpPIPETOBAaHI JajJeKo HE 3aBXIU 1 HE KOXHUM
PELUMIEHTOM.

Onuparounch Ha JIITEPaTypO3HaBUl HAPUCH TOJbCHKUX YUCHUX,
MpUCBsYCHI aHa3y «TpaHc-ATIaHTHKa» 30KpeMa 1 HalllOHAIbHOI TEMU Y
ToMOpoBHYa B IiIOMY, PO3IISHYBILH P ACHEKTIB MPOSABY Li€l TEMU (K-
OT npoobiiema NaTPIOTUYHOTO 000B’sI3KY, dheHomeH
«IIEHTPATHLHOEBPOIEHUCHKOTO KOMIUICKCY», ABUIE «CUHUU3HUY), JIOTTYHO
3pOOUTH BUCHOBOK IIPO T€, 110 [oMOpoBHY He pocTo OyB marpioTom. Bin
OyB maTtpioToM HaiBuIIOTO 1ma0as. He agentoM macMBHUX AEMaroriyHUX
3aKJIMKIB 1 TMOOMBaHb HaA «JOJEK HApOAy», HE JIULEMIPHUM
«3a0KEaHChKUM TMaTPIOTOM», 110 BOUPAETHCA y HAIlOHAJIbHI IIATH Ha
BIJICTaH1 THUCSY KUTOMETPIB B baThbKIBIIMHM 1 BCUISIKO ii BO3BEIUYYE, HE
CTpaXJACHHUM HOCTaJIbXI-MaTPIOTOM, IO BIJANPABISE HAIIOHAJIbHI
OOroCIyXKiHHs Iepel iKOHAaMH MHMHYBIIMHH. [oMOpoBudY 0OauyuB Baau i
mparHyB 3MiH, MTOBOJAUBCS 3 HAPOJOM SIK CYBOPUM JIiKap 3 HEBPOTUUYHUM
NaIl€HTOM — KOPCTOKO BKa3ylOuM Ha MpoOJieMy 1 MPOMOHYIOYH CIOCIO ii
BupinieHHs. CJIOB’STHChKA K MEHTAJIbHICTh XapaKTePU3YEThCS HEAOUSIKOIO
CEHTUMEHTAIBHICTIO M 3aTATICTIO B MHUTAHHSIX BJACHOI HAaIlOHAJILHOI
inenTrunocTi, Tomy I[oMOpoBHueBe 30ypeHHs imeamiB i BiAMOBY Bin
TpaJullil CJIOB’SIHUHY TIOJCKOJIM BaXKO TMepeTpaBuTH. Tomy ioro
HacTaHoBHM HUHI, y 2018 porii, 3a MOTOYHUX MOJITUYHUX OOCTaBUH Yy
cydacHii [losnbii, MoJKHA BBaKaTH MPOBATICHUMHU.
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Hes3Bakatoun Ha MOMYJSpHUI B CYCIHUIBCTBI 3BHYail OOMEXyBaTu
3HAUYEHHS JIITepaTypu 10 PO3BAXKAIBHOTO a00 CYTO KYJIbTYPHHUIIBKOTO,
HEOOXIJHO HAroJOCHTH, 0 [oMOpOBUYIB JOPOOOK H0 Iii€i KaTeropii ax
HiSK He HanexuTb. IkOu 10 BucioBieHuX I[oMOpoBuueM (IOHA
MIBCTOJITTA TOMY!) JIyMOK JOCIYyXajJuCh CydYacHl MPeJACTaBHUKHU
nomituuaux emt ([lomemmy, VYkpainm, Oyab-sfKoi KpaiHH CBITY 3
HECTAOUIBLHOIO COLIAIbHO-ETHIYHOIO CHUTYaIll€l0) 1, 110 HalBa)KJIUBIIIE,
AKOM HOTO MeCeX MIMIIOB A0 OUIBIIOCTI TPOMajasH IUX KpaiH, TO 3
IJIMHOM 4Yacy, Yy IMEpCIEeKTUBl KUIBKOX JAECATWIITh, OyJb-sKa, HaBITh
HalOLIbII HecTablJbHA HAlllOHANbHA CIIUILHOTA, BUHIIIA O KapJaWHAILHO
HOBHH PIBEHb CBOT'O PO3BUTKY.

HenocraTHili piBeHb HAyKOBOi OMNpanboBaHOCTI J0opoOky Bitonsaa
TomMOpoBrua B YKpaiHCBKiil MOJOHICTUII, a TaKoX BiACYTHICTH
KOMIUIEKCHHMX JOCIIDKEHb aHTPOINOJIOriuHoi KoHuenuii [omOGpoBuya,
30KpeMa y BHUMIpl HAI[IOHAJIBbHOI 1JICHTUYHOCTI M CaMOIJEHTUYHOCTI Ta
E€MITPAHTOJIOT11, BIAKPUBAE IIUPOKUM MPOCTIP ISl MOJABIINOI PO3POOKHU
TEMH.
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Kateryna Strohanova. Nation and nationality in Witold Gombrowicz’s
prose. The article contains an analysis of Witold Gombrowicz’s — one of the famous
Polish writer’s of 20th century — patriotism and it’s implementation in his works
Trans-Atlantyk and Diaries. The topic of national identity and Polish national
features and deficiencies has always been performed in Gombrowicz’s prose and
memoirs; it’s particularly interesting for Polish studies in Ukraine because of multiple
common features of Ukrainian and Polish nations. There’s also a description of the
main directions of national identity and national self-determination problems, the
main character’s collisions in Gombrowicz’s novel Trans-Atlantyk, general overview
of Polish national ideas’ performance in all of his heritage, in particular, perception
of Polish national cultural values and the notion of «Synczynza», which Gombrowicz
has provided in his novel Trans-Atlantyk. The article is also supplemented by a
projection of writer’s allegation about nation on present and future of unstable
national societies in general.

Key words: Witold Gombrowicz, Polish literature, national identity, national
self-determination, patriotism.
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Peculiarities of national identification in works of «UKkrainian school»
representatives of Polish literature

The article deals with Ukrainian theme in Polish literature on sample of works
of representatives of «Ukrainian school». It was paid the attention to common and
different lines of its recreation in poems of Seweryn Goszczynski, Antoni
Malczewski, Jozef Bohdan Zaleski.
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There were two main reasons of ucrainica appearing in romantic Polish poetry.
The first of theme — returning to Ukrainian theme of those artists that were born in
the East and spent the most part of their life there. The second reason was the general
Polish patriotism to solve the national question in the culture and literature. So the
writers that weren’t referred to Kres also started to create Kres myth with the help of
Ukrainian questions offered to solve Polish problems. The representatives of
«Ukrainian school» followed the first of those motives but the second also had the
Impact on their works.

Key words: Ukrainian theme, sarmatism, «Ukrainian school», Seweryn
Goszczynski, Antoni Malczewski, Jozef Bohdan Zaleski.

During ages an unordinary place in Polish literatute was occupied by
Ukrainian motives due to which formed it east features sarmat spirit,
inclination to sentimentality and idealization of the East-Slavonic world.
At the same time the historiography going of research workers and old
authors to Ukrainian problem brought it to status historically reliable fact
and folk acquisition that is today a model for literary men and
representatives of other branches.

This trend of literary studies researches has one of the determined
roles in Polish literature history, needs its new interpretation of culture
learning of Ukrainian-Polish bordering.

Such scientists as Ivan Franko, Michat Grabowski, Aleksander
Tyszynski, Volodymyr Gnatiuk, Wtadystaw Nering, Mikotaj Maznowski
etc. learnt the Ukrainian question in Polish literacy. Among these authors
we need separate the names of representatives of poetic «Ukrainian
school» age of Polish romanticism — Seweryn Goszczynski, Antoni
Malczewski, Jozef-Bohdan Zaleski. Jewgen Nahlik, Maria Janion, Irena
Lewandowska, Rostyslav Radyshevskii, Vasyl Bilotserkiwskii, Stanistaw
Uliasz etc. paid the special attention to the research of Ukrainian theme in
those writers’ works. But the question of Ukrainian vision of the world on
the background of common development of Polish romanticism needs
complex analysis.

So the theme of our research is to determine the main motives and
ways of artistic expression of national theme in works of representatives of
«Ukrainian school» on the background of common development of this
guestion in Polish literature.

There were several reasons of using of ucrainica in Polish poetic and
prose works. First of them it must be admitted the origin of Kres myth as
certain public presentation which idealized historical events, did legendary
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historical actual or invented figures. «Myth as a psychological category, as
a certain type of consciousness and thinking, and especially the myth
about Kres obtained by the cost of life lot of Poland sons, was one of the
most important arguments in behalf of Polish east bordering» [8, p. 154].
We need to mention the position of G. Grabowych that pointed out,
through Polish perception the myth of Ukraine looked as history variety, a
fairy tail about «golden age» but for Ukrainian society it was the base of
nation identification.

As Polish-speaking literature on Ukrainian earths was frequently
created by people from these lands, it’s possible separate «Polish school»
in Ukrainian literature that suggests to do Rostyslaw Radyshewskii. «This
creation which was determined cult of mind and science was the
continuation of idea of Renaissance, but already in new, Baroque dress.
The dominant in those times aethetics of Baroque created exceptional
possibilities for mutual penetration of reasons and facilities of expression
in literature» [6, p. 16]. Taking into account this approach, most of
Arcadias works of Baroque period can’t set off exceptionally to the Polish
writing, underlining them boundary measuring.

The period of romanticism gave to Ukrainian theme the universal
measurement close by regional marked it separate state in a national plan,
made attempt go deep in reasons of ethnic conflicts added sentimentality
things already known therefore heaved up them on other level of
perception — artistic aesthetic. Many writers in searching of their origin
addressed to so called «little Motherlandy in the East of Rzecz Pospolita —
Juliusz Stowacki, Michat Grabowski, Aleksander Groza, Henryk
Rzewuski, Tymon Zaborowski, Seweryn Goszczynski, Antoni
Malczewski, Jozef Bohdan Zaleski etc.

Jacek Kobtuszewski remarked in the work «Kresy»: «When romantic
literature was interested in Ukrainian problematic then these earths
purchased all signs of incident of Kresy. It’s impossible to over-estimate
the value of literature in this process. Almost during whole XIX century,
but not only in first half to romantic half, influence of literature on
collective consciousness and forming of national myths was immeasurably
large» [3, p. 59].

In the first part of XIX century appeared the meaning «Ukrainian
school» in Polish literature that forever rooted in literary criticism and the
form of terminology is accepted. Aleksander Tyszynski used this concept
in the literary environment of romantics on pages of two-volume novel
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«America in Polandy». Also describing the romantic feelings of Zbigniew
and Anakoana, the writer gave a literary-critical essay «About schools of
Polish poetry» in form of letters of Karista from Poland to her husband,
where selected four poetic schools — Lithuanian (Adam Mickiewicz),
Ukrainian (Jozef Bohdan Zaleski), school of Putawy and school of
Krakow. The wide circle of writers were considered the representatives of
«Ukrainian school» at first, by the way, Zaborowski, Zaleski,
Goszczynski, Malczewski, Gostawski, Padura etc. Thanks to the theory of
Michat Grabowski this list was shortened to three outstanding writers —
triad of romantics «Seweryn Goszczynski — Jozef Bohdan Zaleski —
Antoni  Malczewski». Ukrainian motives in their works became
determining:

| mnie matka Ukraina

| mnie matka swego syna

Upowita w piesn u syna [9, p. 70].

Seweryn Goszczynski wrote about social reasons of national conflicts.
Nevertheless, the main tendencies of Ukrainian vision of representatives
of «Ukrainian school» were torn off from reality full of artificial fervor,
idyllic pacification, dreams about a revival of «Jagietto age».

The world of romantics was favorable for the development of national
motives in any form of exposure. Stefan Kozak, coming from this conception
of the European level, marked: «The early-romantic role “idea of people” as
collected the exciter of national consciousness the special sharpness exactly
in Napoleon’s and subsequent epochs: together with such categories as
historical method and nationality, the idea of people became one of the most
revolutionary in XX century forces of romanticism, in particular (special — it
Is better to say) on Slavonic earths, in fact conceptions of German
romanticisms found here the most favorable ground» [5, p. 95].

Maria Janion, well-known researcher of Polish and European
romanticisms, in a monograph «Furious Slavic» resolutely defends the
idea that it’s impossible to take away for the people of their basic attributes
which excited historical imagination, developed national consciousness
and thus fed the literature. In particular, she underlines the opinion,
«visions, legends, myths, phantasmat of literature and phantazmats of idea
is fixed in basis of seething appearances of Slav. [...] Polish romanticisms
created its new myth of beginning. It created it after review of everything
that is hidden, forgotten, strangled, interpreted as weak margines
or chaotic collection of superstitions, crankiness or displays of fury. Thus
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they brought an unofficial culture as contrculture of the epoch. Foremost
speech went about a folk culture and as a result about a culture heathen,
anti-Latin, Slavonic and northy [2, p. 26-27].

So, the representatives of earliest romanticisms that became a counter
balance the classic forms of image of reality, heard the confession
returning to the remoteness, that might strengthen sense of national
dignity. Supporting new artistic direction in 1818 Kazimierz Brodzinski
came forward on columns «Pamietnik Warszawski», publishing his work
«O Kklasycznosci i romantycznosci, tudziez o duchu poezji polskiej» on the
first half X1X century on a theme roles of Polish literature, possible ways
of its development, forms of artistic expression etc. By the way, the
researcher proposed to consider the romanticisms as permanent ascent
from the ways known already for cognition of new landscape and study
unknown. Consequently we can consider that Kazimierz Brodzinski
assisted development of Polish romanticisms.

As in the West Europe, romantic tendencies in Poland had a great
platform formed from public and literary factors. It was enough one of a few
considerable incitements for active development of this phenomenon. The
generation of classics couldn’t reconcile oneself to with this idea. It is hardly
to imagine it, Adam Mickiewicz wasn’t recognized at that time and his
«Crimean sonnets» were ridiculed in the elite Warsaw circles. In reply to
Brodzinski in 1819 in «Dziennik Wilenski» well known mathematician and
astronomer, at the same time Jan Sniadecki, the literary critic, typed a sharp
polemic article «O pismach klasycznych i romantycznych» where he defined
romanticisms as harmful literary flow that conflicts with a clear mind.

After Sniadecki speech, the real manifest of romanticisms was the
poetic collection of Adam Mickiewicz «Ballads and romances» which
turned the looks of many artists from ordinariness to the spiritual
measuring of life and gave official status the romantic type of utterances.
One of the key problems of discussion was Ucrainica in Polish fiction and
poetry texts. The fist from representatives of «Ukrainian school» appealed
to it Jozef Bohdan Zaleski in 1822 and exactly for him these reasons
outweighed all other.

Maurycy Mochnacki in «Polish newspaper» was one of the first who
paid his attention to «Maria» of Antoni Malczewski that is considered the
masterpiece of romantic Polish poetry with Ukrainian motives. He also
gave out the special review on «Kaniw castle» of Seweryn Goszczynski.
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We notice in Seweryn Goszczynski one of four sides of romantic
attitude to world outlook — in his creation many crosses, deaths, sea of
blood, violence, darkness of terrible night as the result of the events of
Koliiwshchyna from 1768. One of the main heroine of work, Ksenia, is in
the state of fury and death punishment to hetman Nenaba condemns out
her mouth at the end of the book. Without regard to these numerous
elements, «Kaniw castle» had historical value:

Jednak co powiem, niech z was kazdy styszy

1 gdy mu zda sie, niech naprzod wyskoczy.

Komu rozgami ojciec zasieczony,

Czyja sie panu podobata Zona,

Komu najmilsza corka pogwatcona,

Kogo zbawiono lubej narzeczonej —

Na ojca boles¢, na smutek matczyny,

Na hanbe dzieci, na taske dziewczyny

Tego zaklinam, wotam po imieniu,

Niechaj wyjedzie i stanie tu przy mnie!

I tlum orezny mieszac sie poczyna... [1, p. 9].

Agnieszka Kowalczyk underlined: «Ukraine has a passion for
romantic creators because it was a space where unmuffled elements of the
nature and history dominated and seemed ‘“real Scotland of Poland” in
Mochnacki’s eyes — Polish romantic earth. So, our novelists created not
one but three myths of Ukrainey [4, p. 8]. It went about bloody Ukraine
and haidamak (S. Goszczynski), melancholy and noble (A. Malczewski),
Arcadias and copssack (J. B. Zaleski). Maurycy Mochnacki in his work “O
literaturze polskiey w wieku XIX” wrote about this in the period
of forming of early romantic school.

«Images of main heroes, gentries, created under the influence of old
legend about “kres school of knighthood” and :protective wall”. Heroism,
devotion, honesty, decency, courage, self-sacrifice — main features of
images of Polish knights» [8, p. 161]. They were written into a kres myth
about Arcadias Ukraine, full of honey and milk. Lands of this Arcadia
seemed richer, harvest — more generous, work — easier, earnings — higher,
instead of people — wilder and less civilized. Such polarity in the image of
the world of nature and human testified about the origin of counterbalance
of nature and civilization.

Natural element was called to prevail and force out the human
element. Its basic things — burial mound, steppe, ruins, cemetery (cross),
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weeds, churches, remote farms etc. Exactly these elements, more
frequently in literature, equated with the cradle of Polish people. The space
of boarding was that coded information which needed on your own step by
step. There was nothing verbal. All gravitated to the sphere of spiritual,
was related to the religious attribute, to a certain extent — with magic and
heathen beliefs. The Ukrainian image especially of a Cossack was
associated with guess, magician, creature secret and not clear to the end.
To this purpose portrait descriptions of heroes, their clothes, manner of
conduct, type of utterance were interior.

Ukrainian theme in Polish literature of romanticisms was fully
corresponded to tradition of image of Ukraine which was folded as early as
time of Baroque. It was selected many-sided nature and novelty of artistic
facilities of recreation of reality, however, much the colonial going of
Polish people near Ukrainian earths remained without changes. «Political
context [....] never can be hidden or interpret other ways. It only doesn’t
contain a political answer for the Polish question» [7, p. 85].

Ukrainian-Polish bordering was depicted with the help of communica-
tive relationships «My — Another (Strange)». In this correlation concept of
vision of Ukraine changed, depending on public, circumstances that was
great traced at folk level, represented in a poetry. In Polish works of novelists
expressly outlined the Ukrainian space that is identified as «Another» and
extended to endlessness. That’s why it was equated with a sea, was described
as wild, mysterious, incomprehensible at the same time. It’s like Cossacks
which it inhabited, — wild and magic at the same time. In our opinion, exactly
an infatuation for the Ukrainian men-Cossacks, defenders, warriors, knights
hatches from here but at the same time by elemental force, and it’s unknown
how it will behave itself under different circumstances.

Juliusz Stowacki presented special prospects of «Ukrainian schooly,
he was originated from east earths which constructed the new variety of
myth of Ukraine — «noble-Polish consent», where two independent and
equivalent essences were formed — Polish and Ukrainian. These all took
place within the limits of one state education.

Conclusions. We can sum up that Ukrainian motives in epoch of
development of Polish romanticisms were invariants and depended on
author’s perception. They were associated both with a bloody battle and
dramatic collisions, with an idyllic place which could bring Polish people
the desired freedom and sufficiency, that they aimed, with the example of
victory and knighthood that the old pages of general Ukrainian-Polish
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history served. Topos of Cossack, steppe, rural nature, religious attributes,
national symbolism of Ukrainians, taken from folk creation (gull, oak,
sycamore etc) were selected the special rank in this thematic variety. This
Ukrainian topos functioned in Polish literature depends on measure of
slowness of two categories — «My» and «Strange» («Anothery), it
depended on historical circumstances, individual author’s point of view,
his style and work’s aim. Two main factors that pretended to such division
in literature , it’s the history and folklore due to what ucrainica was the
phenomenon dynamic, flexible and constantly present in creation of Polish
novelists. In the prospect of study of this question it’s needed to appeal to
the concept «Kresyy, for the sake of leading to of thesis, that in Polish
romanticisms terms «kresowy» and «UKrainiany were synonymous or, in
opinion of many modern researchers, equivalent or identical.
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Ceitiiana CyxapeBa. Oco0auBocTi HamioHaabHOlI igeHTHdikanii B
TBOPYOCTI NPEJICTABHUKIB «YKPAaiHCbKOI IIKOJW» MOJbCbKOI JiTeparypu. Y
nyOiKkalii po3riisiHyTO YKpPaiHChKY TEMAaTHKy B MOJIbCHKIM JiTepaTypl Ha MPHUKIal
TBOPIB MPEACTABHUKIB «YKpPAiHCHKOI ILIKOJM». 3BEpHEHO yBary Ha CIUIbHI Ta
BIIMIHHI pucu 1i BiaTBOpeHHs Yy Bipmax CeBepuHa [omumHcbKoro, AHTOHIA
ManbueBcbkoro, HO3eda-bormana 3amecpkoro. Bka3aHo Ha ToOJIOBHI NPUYHMHHU
BUHUKHEHHS YKpaiHIKH B POMAHTUYHIA TMOJBCHKIM TMO€31i — TOBEPHEHHS [0
YKpaiHCbKOI TEMAaTMKM THX MMTLIB, SIKI HapOJWIMCA Ha CXIJHUX TepeHax, 1
3araJbHONOJBCHKUNA NATPIOTHU3M 33/J11 BUPIMICHHS HAIIOHAJIbHOIO IHUTAHHA B
KyJbTYpI 1 JliTepaTypi 30kpemMa. [IpeacTaBHUKH «yKpaiHChKOI IIKOJIM» HACIIAyBaJld
MEePIINA 13 UX MOTHUBIB, ajie APYTUil TaKOX BIUIMHYB Ha iXH1 TBOPH.

CeBepuH [OIIMHCHKMI BHKOPHUCTOBYBAaB YKpPAiHCBKY ICTOpPUYHY JApamMy HJis
BJIOCKOHAJIEHHSI YKPAiHCbKOI Ta TIOJIbCbKOI Hallid, MHIIOB pPI3HUMH croco0aMu
11eHTrdIKaIlil Ta NOCTiHHO nepedyBaB y cTaHl KoH(poHTalll («KaHIBCbKUN 3aMOK»).
AHTOHI ManpyeBCbKUI PO3MOBIB MPO ICTOPIIO MOJIBCHKOT T4 YKPATHCHKOI IIISXTH,
MPEICTABIISIB IECUMICTUYHY YKPAiHChKY TE€OPII0 B MOJBCHKINA JiTeparypi («Mapis»).
H03ed-bornan 3anechkuii BiATBOPUB ICTOPUYHUN YaC MEPEMOTH KPECOBUX 3EMEIb,
Kl HE BIJOKPEMJIIOBAIM HAIIOHAIBHUX cynepeuHocTed («yx Big cremy»), Ta
BUKOPUCTOBYBAB MEH3aXKHY JIPUKY JJIsI BUPKEHHs JIF0O0B1 70 Marepi-Ykpainu Ta
bartekiBumun-Iloabm.

Bunineno taki ChiibHI pUCH TBOPEHHSI YKpaiHCHKOTo Midy: MOIIMOP(HICTS,
KyJIbTypHUN denepani3M, 3pOCTaHHS 3HAYEHHS HAIIOHATBHOI 1ACHTHYHOCTI,
MOJEJIbHUM XapaKTep MeXl Yy CHIBBIIHOUIEHHI «CBIM — 4YyXXWil», perioHai3m,
MOJICJIIOBAHHSI €BPOINEUCHKOT  KyJbTYpH 1 LHMBLII3alli, O0’€IHAHHS MUIITapHUX
3yCWJIb MIepe]l JIUIEM CHIIBHOTO BOPOTa.

Kiro4uoBi ciioBa: ykpaiHChKa TEMaTHKa, CapMaTU3M, «YKpaiHChbKa IIKOJIA,
CesepuH ['omuHcbkuil, AHTOHIM ManbueBcbkuit, FO3ed-bornan 3anecbkuil.

CyxapeBa Cpitnana BonogumupiBHa — JOKTOp (isoforidyHUX Hayk, npodecop kadempu
1HO3eMHUX MOB Ta nepekiiany CxXiZHOEBPONEHCHKOTO HalllOHAIBHOIO YHiBepcuTeTy imeHi Jleci
Ykpainku; ORCID ID: 0000-0001-5039-582X; svitlanasuhareva@gmail.com
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Oxcana TepeOyc

Hoabcbki nucbMeHHUKH B penenuii JImurpa IlaBanuka

Y crarTi mpoaHai30BaHO TEpeKIaNalbKui Ta MyOJIMUCTHYHUN JT0pOOOK
J1. IlaBnyuka, IPUCBSIYCHUN HAMSCKPABIIIIUM MpEICTaBHUKAM MOJIbCHKOI JIITEPaTypH,
AK1 OJM3bKI 32 TyXOM UM TEMAaTHYHO TBOPUYOCTI CaMOro aBTopa. Bnpogosx TBopyoro
IUIAXY MUTELb YacTO 3BEPTAETHCS IO MOJIbCHKOI JiTepaTypu. BaxinBe 3HaueHHS
Hagae JI. IlaBamuko mepexsamgHiil miTeparypi, sSika HapOIIy€e 3arajbHOJIOICHKUAN
apceHall TyXOBHUX I[IHHOCTEM, BAXOBYE I'YMaHHY CBIIOMICTh. IIpo 1ie BiH Harosnomnrye
y CBOiX BHUCTYNAaX, MYyOJILMUCTUYHUX Ta JITEPATypPHO-KPUTUYHUX CTaTTAX 1 B
nepeknagax. /. IlaBouuko mnepeksiagae TBOPUM THX HUCBMEHHUKIB, SIKI HOMY
IMIIOHYIOTh, a TAKOX MUIIIE MEPEAMOBH JI0 AHTOJIOTIN Ta 301pOK, CTATTI PO MUTLIB,
AKUX 3yCTpI4aB OCOOMCTO YU 3al[IKaBUBCS iIXHBOIO TBOPUICTIO. B1H aKTHBHO Mpomarye
MHUPOTBOPYIl, IpYyKHI KOHTAKTH YKpPaiHChKOI JITEpaTypu Ta HaMaraeThCsl po3riisigaTH
il B KOHTEKCTI Cy4aCHUX HOMY MPOIIECIB 1 TEHICHIIIM PO3BUTKY CBITOBUX KYJIBTYP.

KuarouoBi cioBa: nepexnagaupkuil Ta MyOJILUCTUYHUNA JTOPOOOK, IMOJIbChKa
JiTeparypa, CTarTs, epeaMoBa, aHajli3 TBOPUYOCTI, TPOBIAHI MOTUBH.

VYkpaiHcbKa JiTeparypa Jaja CBITOBI COTHI CaMOOYTHIX TaJIaHTIB, K1
Oyny ¥ 3aJIUINAIOTBCA TBOPIIMH MHUHYJIOTO, CYYaCHOCTI Ta MalOyTHBOTO
CBITOBOI KYJIBTYypH. Y ILBOMY psIAy 3HauyHE Miclie 3aiiMae 1 IOCTaTh
J1. TlaBnuuka — moera, nepekiajgaya, MyoiucTa, KpUTUKa, JITEpaTypo-
3HABIIS, TPOMAJICHKOTO i MONITHYHOro mistya. Moro nopoGok mepebyBae y
MOJI1 30py YUTauiB, KPUTHKIB 1 JOCIIJHUKIB-JITEPATypO3HABIIIB Bij 4yacy
BUXOAy mnepmoi 30ipku mnoesid «J[roboB 1 HeHaBucth» (1953) 1 mo
ChOTOJ/IHI, KOJIU TPOUJICHO BXE€ OUIbII SK CIMACCATWIITHIN NIIAX Y
JiTeparypi, BHAAHO JECATKM 301pOK, KHUTU TMEPEeKIaiB, 30IpKu
NyONIUCTUYHUX 1 JITEpaTypO3HABUUX IMpallb, PI3HI 3a TEMATUKOI Ta
KAHPOM CTATT1 Y )KypHAJIax Ta NEePIOAUYHUX BUIAHHSX.

TBopuuii 3700yToK [[. [laBnuMuka po3KpUBAaE TOMl IHTENEKTyalbHO-
€CTETUYHHH CBIT, B IKOMY >KMBE€ BIH CaM, JI03BOJISIE BJIOBUTHU 3aCBOEHI HUM
IYMKH, PUCH MaWCTEPHOCTI, IyXOBHI Ta MOpaJIbHI MOpyXu. [IpUCyTHICTh
aBTOpa BIJUYBA€ThCS HE TUIBKM B TOMY, IO 4Yepe3 MOpPU3MY WOro
CIOPUUHATTSA, PO3YMIHHA ¥  TpakTyBaHHS 0OayuMoO JOCIIKyBaHi
0COOMCTOCTI, a B arMocdepl JOBIPH 1 B3aEMOPO3YMIHHS, KOTPY CTBOPIOE
CBOEIO MAHEPOIO OMOBII MyOIIUCT.

AHani3 gochipkeHb, npucBsiueHux tBopuocti Jl. ITaBauuka, nmokasye,
o0 OUIBIIIOID MIPOI JOCHKYBajgacs MOro MOETHYHA TBOPYICTH

© Tepeoyc O., 2019. https://zenodo.org/badge/DOI1/10.5281/zenodo.4269784
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(B. 3emnsak, M. Inpaunpkuii, B. Mopenenup, FO. Bbypmsii, I'. Bo3Hmok,
P. Isannuyk, II. Kononenko, P. JlyOkiBcekuii, O. Hukanoposna,
H. Kocrenko, C. bapabam, JI. Ckupaa). Best TBopUicTh, B TOMY 4MCi U
nyoNiIUCTUYHA Ta JITEPATypHO-KPUTHUYHO aAHAMI3YETHCS Y  Mparl
M. Inpaunpkoro. Iyomimuctum [. [TaBnuuka npucBsiYeHO AuMcCepTalliiiHe
nocmimkenus O. TepeOyc.

Mera crarTi — npoaHanizyBaTH MyOJIIMCTUYHI U JIITEpaTypO3HaBUl
mpai, a Takox 30ipku nepeknaniB /. [TaBnuuka, mpucBsyeH1 MOIbCHKUM
MMCbMEHHUKAM.

J1. [TaBIu4YKO — aKTUBHHUI YYaCHUK MiIXHAI[IOHAJIBHOT'O KYJbTYPHOI'O
CHIJIKYBaHHS, CIPAaBXKHIA aBTOPUTET Y HbOMY. MUTEIb MUIIIE PsJl CTAaTEH,
0 HE OOMEXYIOThCS JIMIE YKPaiHChKOIO KyJbTyporo. ['eorpadis ioro
MHUCTEIbKUX 1HTepeciB mmupoka: binopycis, Pocis, Jlarsis, Ectonis,
bamikupis, bonrapis, [Tonbma, Yexis, CnoBakis, @panitisg, Kyba, Icnanis
Ta 1HII KpaiHU Ha KyJIbTYPHIM KapTi MyOiIucTa.

BaxnuBe 3HaueHHS HaJae MUTENb MEpeKIafHId JiTeparypi, sKa
HapoOIUIy€ 3araJibHONIOJICBKAN apceHal JTyXOBHUX I[IHHOCTEH, BUXOBYE
rymaHHy cBiioMicTk. [Ipo e /. [laBnuuko Harosonrye y cBoixX BUCTyNax,
nyONIMUCTHYHUX Ta JNTEPATYPHO-KPUTUYHUX  CTATTAX 1, BPENITI,
MpakTU4YHO, y mnepeknanax. [Iporec 30aradyeHHs] TPaaUIIE0 MUHYJIOTO 1
B3a€MOBILIMBIB, B3a€EMOIIEPETYKIB KyJIbTYp BiIOyBaBcs y 0araThbox IUIaHAaX
Ta HampsiMax. besnocepenHe Mi3HaHHS MOEAHYBAJIOCS 3 OCMHUCICHHSIM 1
TBOPYUM CIPUAHSATTIM JOCBIY.

Hns 1. [1aBnudka nepekiiaz 4yxoi JiTepaTypu YKPaiHCbKOI MOBOIO €
OJHUM 31 CHOCOOIB JOTOPKHYTHCS JI0 3arajibHOIIOJCHKUX JTYXOBHHUX
CBATHHB. Y crarTi-nepeamoBi «lloe3iss Xpucrto boreBa» (1976) mutenn
3MaHIPECTOBYE pOJb TMEpeKIagHOl JTepaTypu, MIAKPECTIOE, IO
NepeKIagu — 1€ «BUAB 3aKOHOMIPHOI HEOOXIHOCTI, SIKY BIUYBa€ KOMXKHE
HOBE TOKOJIIHHS, HAHOBO TMEPEKJIaJaTh HaWI[IHHIII I[Mam SITKU CBITOBOI
JiTepaTypu, CTBOpIOBATH O€3MEpEepBHY TPAIUINIO 3aCBOEHHS THUX
nam’siTOK, BUPOOJISITH BIAUYTTS iX MPUHAJIECKHOCTI 10 HAIIOI KYJIbTYPH»
[5, c. 245].

[IpomoBkeHHST 1€l OyMKH 3BYYHTh B TICPEAMOBI JI0 BHIAHHS
aHTOJIOT1l MOJbChbKOi moe3li — «J[3BoHm 3umor» (2000), ae aBTOp
3alleBHAE, IO JITEpaTypHI B3a€EMUHHM MK HapoJaMy ICHYIOTh 1 MalOTh
BEJIMKE 3HAYEHHS JIJISl CIIPaBKHBOT'O MOPO3YMIHHS MiK HUMHU.

BunsarkoBuit inTtepec JI. IlaBmmuka 10 TONBCHKOI KYJIBTYPH,
JaiTepaTtypu. Y MepeIMOBl JO aHTOJOTIT MOJbChKOI moe3ii «JI3BoHu

172



MonoHicTnyHi cTyaii

3uMor0» (2000) aBTOp IOSCHIOE CBOIO 3alliKaBJICHICTb, 3aKOXaHICTh Y
MOJIbCHKY TO€3110 Ta ii ACKpaBUX MPEACTaBHUKIB. BiH Kaxke, 110 MOJbChKa
MOE31s1 «3HaYHO OLIBIION MIpOIO i HabaraTto IHTEHCUBHIILIE, XOY TaK CaMO
3 MIEBHUM OII3HEHHSM, K YKpalHChbKa IMOe31s, MPOXOauia BaXKIIUBI €Tanu
CBOTO PO3BUTKY Ha 0a3l eBporeiicbkoro BinpomkenHs 1 6apoko. A B
HOBIIIIMX YacaxX HE JIMIIE OpI€HTyBajacs Ha €BPONEHCHbKI HOBalii, ane i
caMa TBOpPWJIa OPUTIHAIBHI 3pa3ku (hOPMaILHOTO HOBATOpPCTBay |35, ¢. 5.

['oBopsiun mpo moisibebKy moesito, [I. IlaBnuuko 3BepTae yBary Ha
«yHiBepcasibHI MOTUBH» [1, c. 9], mo Oyau 3aKiageHi Yy «IOJbChKE
noetuyHe cioBo me y 16 cr. SAHom KoxaHOBCBKMM Ta MOro
MOCJIIIOBHUKAMH, PO3BUHYTI BEIMKUMHU pOMaHTHKaMH B 19 cT. (oco0auBy
poJib y i cripai oxirpaB [lunipian Hopsin), y 20 cT. He Jule 3aX0nuiu,
ajie i BUHECIIM Ha BEPIIMHU CBITOBOro BUu3HaHHsI HoOemBChKUX JlaypeaTiB
Yecmaa Minoma Tta BicnaBy IlumOopcbky, a TakoX HE BIHYAHHUX
naypeatrctBoMm 30irueBa ['epoepra it Taneymma Pyxxesuuax [1, c. 9].

Y TBOpuOoMy AOpOOKYy MWUTIS € KUIbka BHJAAaHb TEPEKIaIiB:
«AnTonoris noyibcbkoi noesii» (1979), 30ipka «Ilepexnagn», « AHTONOTIS
cioBanbkoi moesii XX cr.» (1997), antonoris noabchkoi noesii «/[3BoHH
sumoro» (2000) Tta Tpoxu mmmpIiia aHTosoris «50 MOJIBCHKUX TOETIBY»
(2001). Ieit pssm MOXKHA MPOJOBKUTH Oararbma MyOJTiKaIisIMU B TIpeci, a
TaKOX Ha CTOPIHKaX KypHaiy «BcecBiTy.

J1. TlaBnuuko, ToBOpsYd NPO «AHTOJIOTIIO MOJIBCHKOI moe3ii» 1979
pPOKY, Harojolrye, IO «BIJIYYBaB HEMOBHOLIHHICTb, MPOCTO-TAKU
CKaJIl4eHICTh TOro BuAaHHs» [l, c. 7] depe3 ueHsypy. I, Hamararouuch
3aroiTH paHM, IJICKaB HAJIil0 Ha HOBE BUJAHHSI, POOJISTYM HOBI MEpeKIaIu,
30epirardu Ta JI0ONPaIbOBYIOUYN CTapl. 3aBASKH BIIUYTTIO «HEMOBHOIO 1
HECIPaBeIJIMBOTO YSBJICHHS B YKpaiHi Mpo MOJbChKY moesito» [1, c. 7]
gyepe3 Mo/ii, MOB’s3aHl 3 HOBOK ICTOPUYHOIO JOOOI0, «IIO0 po3modvaiacs
Maiibke omHodacHo mis Ilombun 1 YkpaiHu, KoJid, HapemTi, Opuiliuia
HalllOHAJbHA 1 pUHKOBA cBOOOMa» [1, c. 6], ykpaiHChbKMII YhTa4y OTpUMaB
«miaoipKy TBOPIB CYYaCHOI 1 HaBITh YJIBTPACydyacHOI MOJILCHKOI moe3ii» |1,
c. 6] — Bix . Koxanoscekoro, A. Miukesuua, II. Hopsiga, 10
4. IBamkeBu4a, A0 TpeACcTaBHUKIB Mosomoro mnokomiHHs II. Ilenemra,
A. COoCHOBCBHKOTO Ta 0araTh0X 1HIIHX.

VY 1985 pomui xynoxHni nepekiaaau [, Ilapauuka Oyiayd BUCYHYTI Ha
3100y TTs npemii iMmeH1 M. Punbcbkoro.

Y crarti «lloptper B oaHomy konwopi» II. MoBuaH Ha3BaB
J1. TlaBauuka «Iijie IOHATTSA. ... LUIMKA By30:J acoliamii» [3, c. 6]. Tloer,
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nepeKsagay, KpUTHK, JITepaTypOo3HaBellb, MOJITUYHUN isS9. I B KOXKHIN 3
[UX Tajxy3ed BiH MPOJOBXKYE IUIIHO mMpaioBatu 1 Tenep. [IMCbMeHHUK
HAJICKUTh J0 Ti€l KaTeropii JiTepaTopiB, ki HE OOMEXYIOTHCS OJHUM
BUJIOM TBOPYOCTI YW OJHUM KaHpoM. JliTepaTypO3HAaBCTBO, KpPUTHKA,
MEpPEeKJIaalTBO € BHYTPINIHHOK MOTPe0OI0 HOro Ayinl W 1HTEJIEKTY,
BUSIBOM PO3YMIHHS POJIi MUChbMEHHUKA B JIITEPATyPHOMY Ta TPOMAJICBKOMY
KUTTI.

«IloOymKeHHSAM 10 HalKCaHHsS 0aratbox JITEPaTypPHO-KPUTHUYHUX
HapHCiB aBTOpa OyJa foro nepekiagaibpka podora» [2, c. 172] — 3ayBaxye
M. Inbaunpkuit. JocmiaHuk 3a3Havae, mo y crarrsax J[. [laBimuuka mpo
MOETIB, TBOPU SIKMX BIH MEPEKIaAaB, € CIIOCTEPEKEHHS HAJ IMOETHUKOIO
MUTIIIB 1 6araTo CBIKUX TYMOK PO «PHUCH HOBO1 oOpa3HoCTI» [2, ¢. 174].

Cepen nuceMeHHuUIbKOro 3arany JI. IlaBauuko BUXOIUTIOE Ti TTOCTATI,
TBOPYICTh SIKMX BUKJIMKA€ HEOYNCHHY 3aIlIKaBJICHICTh 1 MEBHUM YHUHOM
noB’sizaHa 3 YKpaiHow. Jlo HaWBUJATHINIMX IIOCTaTE€d IMOJBbCHKOI
JiTepaTypu HajiexaTh BUXiaui 3 Ykpainu FOmym CrnoBarpkuit, JIeomnoms
Crad@, Apocnas IBamkesuy, 30iraes ['epoept, Anmxeinn KycHeBuu.

JI. TlaBauuky Hale)kaTh YHUCIECHHI OOpa3HI BU3HAYEHHS MIOAO
KOHKPETHOT'O TBOPY 3 XYJ0XKHBOT'O JIOPOOKY NMHUChbMEHHMKIB, HAIpUKIa,
JIOCIIAHUK TOBOPUTH MPO MayieHbKe omoBinaHHs fl. IBamkeBuua «Ikapy,
SIKe «MOTJIO O MaTH TaK caMO MOETUYHE BTUICHHS, 00 BCI MO0 OIOBIIHA
noOy/ioBa BKJIAJA€ThCS B OpeHresiBChbKYy >KMBOIMUCHY MeTadopy, ajie B
MPO30BOMY, CYBOPOMY  BHKOHAaHHI BiH  HaOyBa€  JHMBOBMXKHOI
JOCKOHAJIOCT1, TEPEKOHYE 1 3MYIIY€ 3IPUTHYTUCS, OOMaIO€ BOTHEM
cepue» [6, c. 305].

Crarta-cniorany «JlBa naHi 3 SpocnaBom IBamkeBuuem» (1982)
Hapoawnacs micias 3ycTpiul y 1977 p. 3 MOJbCHKUM MHUCbMEHHUKOM.
3naitomcTBO 3 . IBamikeBHueM OyJl0 TBOPYO-TUIIIHUM: 3 SBUBCA PsI
crateidi, B ToMy uucil «YkimH SpocnaBy IBamkeBuuy» (1978),
TOCITIAHUIIbKA CTATTS «YpaHisg — Horo cectpa 1 Mmy3a» (1984).

Crarts «HoBenu Spocnara IBamkeBuda» (1974) nepenye ocoouctomy
3HAIOMCTBY 3 THUCbMEHHUKOM, JI€ aBTOp PO3TJIAA€  TBOPYICTh
4. IBaiikeBrYa SIK MOEAHAHHS YKPATHCHKUX BpaXKeHb IUTUHCTBA 1 IOHOCTI 13
SBUIIIAMHU €BPOMNEHCHKOT KyNbTypu. «BHUIaeTbcsi MeH1, 0 BHCOKI TOTOJI,
HEOJIHOPA30BO OMHCaHI IBalllkeBMYEM, TaK IOIIOOMINCH MHUChbMEHHHUKOBI
TOMY, 110 iX BiH 3BHUK Oa4UTH 3 JTUTHUHCTBA Ha YKPAiHCBKUX TOPU30HTAaX.
[BamkeBUY HOCUTH y CBOiM nymii ... HeOeca CBOTO JUTHUHCTBA, KPA€BUIU
IOHOCTI, ...» [5, ¢. 302]. 3a ominkoro Jl. IlaBnnuka, S1. IBamkeBrY HaJIC)KUTh
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70 «HaWMEYaJIbHIIINX MUCHbMEHHUKIB CBITY, 1 pa30M 3 TUM BIH — OJMWH 3
HAWIMBOBMKHIIIUX MANCTPIB, SIKI BMIIOTh (P17I0COPCHKUN CMYTOK 00epTaTu
B TPOCBITJIEHY CHary >XUTTemo0cTBa» [6, c. 209]. A «MenanxodmiiiHa,
1HKOJIM 3 TpariyHUMHU HOTammu» [6, ¢. 291] mipuka S. IBamkeBuya Haramaye
«BpPaKEHHA B1J IUIMHY CHOKIWHOT i IIMPOYEHHOI PIKHU, KA HIOU Kaxe, 110
Ha 11 Oeperax 3a TUCSYOJITTS MPOUILIO OE3J14 PI3HOro JIOAY 1 IO cama
BOHA T€YE B MOPE, J€ Ma€ 3HUKHYTH, Ta HE OOIThCS, a IIparHe Toro Mopsi, 00
KUTTS — e pyX, a BIYHI TUIbKU HapOJM ¥ BUTBOPH IXHIX OJIarOCIIOBEHHUX
reHiiBy» [6, c. 291].

VY 1974 pomi Oyna HamucaHa mnepeamoBa a0 kuuru . IBamkeBuya
«HoBenu SpocnaBa IBamikeBnua», A€ aBTOp pO3IIsJAa€ TBOPYICTh
MOJIbCHKOTO TMTMChMEHHHKA K TTOE€THAHHS YKPATHCHKUX BPaKeHb JUTHHCTBA
1 IOHOCTI 13 SIBUILIAMHM €BPOINEUCHKOI KYyJIbTypu. «BuUIaeTbcss MeEHi, 110
BHUCOKI TOMOJII, HEOJHOPA30BO OMHUCaHi IBamikeBHYeM, Tak IOIIOOUINCH
MMCEMEHHHUKOBI TOMY, IO iX BiH 3BUK OQYUTH 3 TUTUHCTBA HA YKPATHCHKHUX
rOpU30HTAX. |BaIIkeBU4 HOCUTH Y CBOIM 1y, ... HeOeca CBOTO IUTHUHCTBA,
Kpa€eBUIU FOHOCTI, ...» [5, ¢. 302]. byna mie nmepeamoBa 10 BHIaHHS TBOPIB
M. IBamkeBuua y 1979 poui. Crarrs «YkiiH SfpocnaBy IBamkeBuuy»
(1978) ta crarrg-crioran «JIpa maui 3 fpocmaBoM IpamkeBuuem» (1982)
HapoawJucs michs 3ycTpiul y 1977 p. 3 NMONBCBKUM NHUCHbMEHHUKOM, a
TaKOXX JOCIITHUIIbKA CTATTS « Y paHis — Horo cectpa i Mmy3a» (1984).

3a omukoro J[. IlaBmmuka 1. IBamkeBMY  HAJICKUTH 10
«HAUTEYAJIbHIIINX MHUCHbMEHHUKIB CBITY, 1 pa3oM 3 THUM BIH — OJUH 3
HaWIMBOBIKHIIINX MAKCTPIB, SKI BMIIOTh (PIIOCOPCHKUN CMYTOK
obepraTu B TMPOCBITJIEHY CHary >kurreaoOctBa» [4, c. 209]. A
«MeJIaHXOJIliiHA, 1HKOJM 3 TpariyHuMud HoTtamMu» [6, c. 291] mnipuka
4. IBamkeBU4a Haragye «Bpa)K€HHs BiJ TUIMHY CHOKIMHOI M HIMPOYEHHOI
pikH, sfika HIOM Ka)ke, 110 Ha i1 Oeperax 3a TUCSYOJITTS MPOUILIO Oe3iiy
pI3HOTO JIIOJy 1 IO caMa BOHA TE€4Y€ B MOpE, JI€ Ma€ 3HUKHYTH, Ta HE
00iTbCs, @ IparHe Toro Mopsi, 00 KUTTA — 1I€ PyX, a BIYHI TUIbKKA HapOAH U
BUTBOPH IXHIX OJIarOCIOBEHHUX TeHiiB» [6, c. 291].

VY nepeamoBi 10 «AHTOJOTIT MOJbChKUX MoeTiBy Jl. [laBnuuko kaxe,
mo ®panmimexk KapmiHCbkuit — «TOHKUM JIpUK ... , bonecnar JleceMsiH —
MaicTep CBITOBOrO Kiacy (pigocodpchKkoro 1 JIFOOOBHOTO BipIna, AHTOHI
CroBIHCHKMI — BapTUM HAIIOi TIMOOKOI IIAHM HABITH 3a OJMWH BIPII
«I'panutsn», Korcrantu Inenbdonc ['amuyuHChbKkHUil — OIMCKYUYH CATUPHK,
y HacMilkax sikoro mope neyvaini, FOzed YexoBuu — criBelb JIFOOTIHCHKUX
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CBSITUHB 1 BOJIMHCHKUX BpakeHb, Tameym HoBak — TpariuHuii BUpa3HUK
MIPOIIAHHS 3 IIHHOCTSMHM MaTpiapXaabHOTO MOJbChKOTOo cenan [1, c. 3].

«TutaHoM TMOJABCHKOTO 1 CBITOBOIO  MHUCHMEHCTBA»  Ha3BaB
J. ITaBanuko FO. CiaoBarpkoro B OJIHOMMEHHINM cTaTTl, HanucaHiin y 1979
poti 1o 170-miTTa 3 AHSA HapoHKEHHS MUTLA. Y 90-1 poku ¥ mi3Hime iM’s
MOJIbCBKOTO POMAHTUKA Jy>X€ 4YacTO 3yCTpidaeTbcs y MyOIIIUCTHII
. IMaBanuka. «kOmiym CrnoBanpkuii 1 IlentpansHa €ppona» (1999),
«Anremnm — axktyanbHuM anga Ykpainu TBip FOmiyma CroBaibKoroy»
(1999), «Ilonbchkuii renit — npopok Ykpainm» (2001) — i Ta iHII CcTaTTI
1 BUCTYIIU MIPUCBSYEHI BUJATHOMY IOETOBI.

J. [TaBanuko y ctarTi « TUTaH MOJABCHKOTO 1 CBITOBOTO MUCHMEHCTBA
JIOCUTh MoeTuyHO Kaxke npo HO. CroBaipkoro, o «BiH, MOB Hebeca, TO
BUOJIUCKYE YUCTOTOIO, TO MOKPUBAETHCS XMapaMH, TO CBITUTH JIariTHUM
COHIIEM, TO 3aCIIIUIIOE OJIMCKABUISIMU, TapPHUMHU, HE CBIJOMHUMHU CBOEI
pyitHIBHOT cuin» [6, c. 281]. barato TBOpiB MUTILISI MPUCBAYEHI YKpaiHi,
1ioro ceple «rak J1ro0uio ii Hapoa» [6, c. 281].

[IyOmiuucTt  TOCTIMHO — 3BEPTAETHCS O  aHa3y  TBOPYOCTI
1O. CnoBaipkoro, A0 NMUTaHHSA TPO T€, SIK 1 IO 3 YKPAIHCHKOI iCTOpil
CIIpUiiMaB MOJbCbKUM MoeT. 1loer 3BepTaeTbcss 10 YKpaiHM K OO CBOEl
«J1aBHBOI BITUYM3HM». B 1ux 3BepranHsax, kaxke JI. IlaBauuko y crarTi
«fOmiym CrnoBaupkuii 1 L{enTpansna €Bponay, MOKHA BIIYYTH, IO «IOET,
3 OJHOrO OOKY, TpakTyBaB YKpaiHChKi 3emiii K 4acTuHy [lombmii (1o
CIIpUUMAETHCA YKpAIHISIMUA SIK 3HEBara), aje 3 JApyroro OOKy, MOET OyB
HACTUIBKM 3aKOXaHWW B JIMIAPCHKI 3BUYAl 3alMOpPO3bKHX KO3aKIB,
HACTUIBKU KPUTUYHO CTaBUBCSA JIO TIOJbCHKMX MAarHaTiB, SKi 3
YKpPaiHCBKOTO KO3allTBa 3pOOWJIM CBOTO BOPOra, IO MOAEKYJId TOBOPUB
npo YKpaiHy SK Opo IIOCh a0COIOTHO BiApyOHe Bia Ilombii, BiuHE i
HEMOBTOPHE Y CBOEMY JYXOBHOMY, HETIOKIPHOMY, 3aKOXaHOMY y CBOOOIY
oyrti» [7, c. 577]. Take npoructaBiends: Ykpainu i [loapuir Oyno miis
FO. CnoBanpKoro nocTitHuM 00JIFOYMM NEPEKUBAHHSIM.

TBopuicte 0. Crnomaupkoro, Ha aymky JI. IlaBanuka, MoxkHa
TPAKTyBaTU SIK MEPECTOPOrY «BiJ HAAMIPHOTO 3aXOIUIEHHS TBEPE30I0,
MaTepIATICTUIHOI0 CHUCTEMOIO XUTTs» [7, ¢. 579]. IlyOmiuucT kaxe, 110
MOET JKUB MTPOOJIEMaMHt CBITY, MPArHyB «I13HABATH 3€MJIIO, 1O SIKIM XOJIHB,
XOTIB HAOJIM3UTHUCS JI0 JIFOJICH, IKUX 3yCTPiuaB y CBOIM BUTHAHIM >KUTTI, B
JANeKUX TMOJIOpOXKax. Moro HaliKpamli MOeMH HaragykoTh PernopTaxi 3
MaHJPIBOK MIIAXaMH AJbII, CEPEeI3EMHOMOPCHKMX Ta OJU3bKOCXITHUX
3emenb» [7, ¢. 579].
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barato posmymiB JI. IlaBiuuka NpUCBAYEHO BIJOMOMY TBOPOBI
FO. CnoBanpkoro «Anremm». Ilio moemy Oyno HamucaHo TMij 4Yac
noaopoxi kpainamu bauspkoro Cxomy. CBoro uacy TBIp OTpHUMAaB
cxBaibHUil BiAryk [. ®panka. Yepe3 aHTUPOCIACHKHI XapakTep 3a
paAsSHCBKUX 4YaciB YKpPaiHChKOIO MOBOIO T0OeMa HE IMepeKIiaianach.
. I[laBnuyko Boepmie MO3HAMOMHBCS 3 IEPEKIIATIOM ITOEMH, KOJM BXKE
3poOWB  BjiacHUM. 3MICT [BOrO TBOPpY Mae  «diiocopchkui,
yHIBEpCallbHUM, CBITOTBOpUMiA yx» [7, ¢. 580], — kaxe nepekiiaaad.

J1. TlaBnu4uko y CTaTTi «AHTeIUID» — aKTyaldbHUW sl YKpaiHU TBIp
FOniyma Cnopanbkoro» (1999) nasupae 1110 moemy «CrpaBkHIM OyKETOM,
VKJIaJICHUM 3 PI3HUX KBITIB, TPOXU UyAEPHALbKHUX, aj€ HEB SIHyYUX, BIH
MOBEH JMBHOI CBDKOCTI 1 3A0poBUX maxouiiB» [7, c. 582]. Ilybmiuuct
BUOYJIOBY€ aHAJIOTiI0 MK TOJbCHKOK ICTOPIE0 Ta TMOJILCHKUMH
MaTpiOTaMM 1 CUTYaLI€l0 3 YKPATHCHKOKO IEMOKPATIEIO.

TBopuicte FO. CrnoBaupkoro, Ha naymky J[. IlaBnuuka, moxHa
TPaKTyBaTH SIK MEPECTOPOry «BiJA HAAMIPHOTO 3aXOIUIEHHS TBEPE3010,
MaTepiaiCTUYHOIO CUCTEMOIO KUTT» [7, €. 579].

Baromicts mocnimxens [I. IlaBnuuka y rimOMHHOMY NMPOHUKHEHHI B
MOCTHKY, B €CTETUYHI mapu. ToMy KPUTHK TPHUAUISE BEIUKY yBary poJi
TaJIaHTYy, XyI0KHBOMY CBITOBIIUYTTIO, CBITOCTIDUMHSATTIO  Ta
CBiTOpO3yMiHHIO. MOro mpami MmiITBepKyIOTh TOH (KT, IO CIPABKHS
KPUTUKA HaONMKAETbCS [0 XYAOXKHBOI JiTepaTypu, 1 Oepe BiI Hel
00pa3HICTh, EMOLIWHICTh, TyOIIIUCTUYHICTb.

Po3noro # KOJOPUTHO TMOCTalOTh Tepe]] HaMH TIOCTaTl THUX
MUCbMEHHUKIB, 13 sskuMu [[. [laBnuuka egHana >KUTTEBA 1 TBOpYA JPyxOa.
B po3noBiigX Mpo HUX TCUXOJIOTIYHUM MOPTPET OCOOJHUBO TICHO
NOB’sI3aHUN 3 mopTpeToM TBOpUMM. JliTepaTypHUll aHami3 TEIUIi€ BiA
BJIAJI0 TIOMIYEHOI MiJ Yac 3yCcTpiul UM pO3MOBHU XapaKTEpHOI pUCU BAayi,
MaHepHu TOBOPUTH Tomlo. L{i, KUHYTI Haue HEHAPOKOM, XAPAKTEPUCTUKU
4acoM Takl TOYHI, W0 TICJAi HUX SIKOCh MO-HOBOMY, TIyHOme M
IPOHUKIIUBIIIE CIIPUMMAEIT TTOCTATh JIITEpaTOpA.

Otxe, y nyoOminucruunomy paopoOky JI. IlaBnuuka HasBHa
MaclTaOHICTh OaueHHs; B MOro moJiii 30py OaraTo MpeACTaBHUKIB Pi3HUX
jmitepatyp. BiH akTHMBHO Tmpomarye MUPOTBOPYI, JAPYXKHI KOHTaKTH
YKpPaiHCBKO1 JIITEpAaTypu, HaMaraeTbCs pO3MJISJaTd 1ii B  KOHTEKCTI
Cy4acHUX HOMY IPOIECIB 1 TEHJCHIIIH PO3BUTKY CBITOBUX KYJBTYp, IO €
OJHIEIO 13 BIX TMepeKiIafalnbkoi KOHIENIi MuCcbMeHHHUKA. Jlo KOXKHOTO
BUJIAaHHSI TIEPEKJIA/IB BIH TMHUIIE BIJIACHY IMepeaMoBy. | He TUIbKU SIK
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MyOIiMCT, JIITepaTypo3HaBellb, JIOCIIJHUK COLIaIbHO-JIITEpaTyPHUX
JDKEpeJl OpUT1HAIbHOI TBOPYOCTI, a M sIK TEOPETHK Tepekiany. | ne Hagae
Horo mparsM OCOOJIMBOrO 3BYYaHHS: MH OadyuMO W 1HIWBIAyalbHI
MPUHIIMIY B1I0OPY Ta Nepekiaay, 1 MepCleKTUBY 3arajibHOITEPATypPHY.

[upoke kono mnpobOiem, mnutanb, ski . [laBnuuko Hamaraetbcs
pPO3B’sI3aTH OCOOKMCTO YU MOCTABUTH iX MEpe]l YMTaueM, TOTIOBHIOETLCS HE
MEHIII OOJIbOBUMM TOYKAMH, Ha sIKI MyOJIIUCT 3BEpHE CBIA morisg. I3
BOTO PALY BHUAUIAETHCA JOCUTh BaXKJIUMBE TUTaHHS B3a€EMO3B’SI3KIB
HalllOHAJIbHOI Ta 1HIIMX JITepaTyp. J3YNUHAETbCS MHUCbMEHHUK Ha
PO3LIMPEHHI TOPU30HTIB  JOCHIIKEHb 3a pPaxyHOK BBEJCHHA B
MyOJIIIUCTUYHUHN Ta JTITEPATYPHO-KPUTUUHUIN OOIT TBOPIB 13 JIITEPATYPHOTO
Mpoliecy IHIUX KpaiH. 3icTaBieHHs (DaKTIB OJHIET JIITEpaTypu 3 IHIIOKO
MOTJINOJIEHO PO3KPUBAIOTh CYTh XYJIOXKHIX SBUII] B 000X JIITEpaTypax, BOHU
HE € MEXaHIYHUM, 30BHIITHKO-TTIOKA30BUM aHAI130M.
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Oksana Terebus. Polish Writers at the Reception of Dmytro Pavlychko. The
translation and journalistic works of D. Pavlychko, which were dedicated to the
brightest representatives of Polish literature, who are spiritually or thematically close
to the author’s works, are analyzed in the article. Dmytro Pavlychko is a poet,
translator, publicist, literary critic, political and public figure. His works have been in
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the field of view of readers and literary critics for more than seventy years, during
which he has published dozens of collections, books with translations, collections of
publications and literary studies, articles, which are different in themes and genre, in
magazines and periodicals. Throughout his career, the artist often refers to Polish
literature. D. Pavlychko attaches great importance to translated literature, which
enhances the universal arsenal of spiritual values and fosters humane consciousness.
He stresses on this in his speeches, publications, literary studies, and translations.
D. Pavlychko translates the works of those writers whom he likes, and also writes
forewords to anthologies and collections, articles about artists whom he met
personally or was interested in their works. He actively promotes the peace-making,
friendly contacts of Ukrainian literature and tries to consider it in the context of
contemporary processes and trends of world cultures.

Key words: translation and publication, Polish literature, article, preword,
analysis of works, leading motives.
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IO3ed Aynin-bopkoBcbkmii Ta iioro «CjaoB’AHCBKI MiCHD)
KPi3b NPpU3MYy eJLUIIHICTUYHO-CJI0OB’AHCHKOI PO0JIeMATHKH

VY cTaTTi npencTaBieHo cloB’ THOMUIBChKI TEHICHIIIT PO3BUTKY MOJBCHKOI MMOE31i
XIX cr. nampukian «CioB’sHChKUX TmiceHb» FO3eda [lyHina-BopkoBChKOTO.
[TucbMEHHUK  HaJeXaB JI0 JiTepaTypHOI ~ pPOMAaHTHYHOI  rpymu  «Ziewoniay,
NpOrpaMHUMU 3acagaMu kol crtamu mpaii 3.-/]. Xomakoscroro i K. BpoaziHcbkoro.
JyH1H-BOpKOBCHKUI YBIMIIOB y CBIT CJIOB’SHCBKMX IICE€Hb 1 OTOTOXKHUB iX 13
SJUTIHICTUYHUMHU criBamMu. OJHAK BiH BIJKWHYB Te3y PO JIATAHICTH CJIOB’SHCHKOT
KyJbTYPH 1 JOBOJUB, 110 3aBASKU BiJBa31 CIIOB’SH iM BJAJIOCS BIDKUTU B ICTOPUYHUX
KaTakai3Max. 3Bakaroud Ha LUBLIBamiiHui gocsix Emmagn, KoxXoauMo 0
BUCHOBKY, IO JekiapoBaHa y «CJOB’SHCHKUX MICHSIX» KOHIIEMINS TICHUX
€JUTIHICTUYHO-CJIOB THChbKUX 3B’SI3KIB HE Mae€ TiJ] 00010 00’ €KTUBHOTO MIATPYHTS, a
BUHMKAE BUKIIIOUHO 13 CJIOB’IHOPUIbCHKUX 3aMUITyBaHb MOETA.

KuarwouoBi ciioBa: HeoewnHi3M, ClI0B’THOMUIbCHKI MOTUBH, JIITEpAaTypHA rpyna
«Ziewoniay, eUTiHICTHYHO-CJI0OB SHChKa Mpo0jieMaTrka, GoIbKIop.
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[Ticiss 1830 poxky poJib KyJAbTYpPHOTO ILIEHTPY MOJISIKIB BUKOHYBaJIa
Cximna laamywmHa, ska B TOM dYac 3HaxoAwiacs i BiIagor ABCTpii.
JlucTtomamoBe TMOBCTaHHS 3aKIHYMJIOCS TIOpa3Koro, TOX Ha CXOji
3rpOMAKYBAINCh  KOHCHIPATOpHU, 3MOBHUKM Ta  e€Micapu,  SKi
MEePEXOBYBAIKCS BiJ] POCIMCHKUX 3arapOHUKIB. 3a 1ux 00cTaBUH y JIbBOBI
BUHUKHYJIA JIITepaTypHa Tpyna «Ziewoniay, sika migKpecioBalia MiHHICT
(bOJIBKIOPHOIO OararcTBa CJIOB’SHCBKMX HApOJIB 1 iX HallOHAJbHUX
Tpaauiiid. Ha 1ieét mepion mpumnangae AisUIbHICTh «OCCOJIHINBY. YUE€HI Ta
noeTu 30upanucs 100roBoproBaiM  (POIBKIOPHI Ta eTHOrpadiyHi
Marepiaii morpanuyus. Cepea IUX MHUTIIB Ba)XJIMBE CJIOBO HaJIEkKaJo
IO3edoBi JlyHiHy-BOpKOBCEKOMY, 3aciIyrd SKOTO IS TOJBCHKOI 1
YKpaiHChbKOi ~ KyJBTYpH YacTKOBO  Mpu3abyTi, TOX MOTPEOYIOTh
aKTyaJi3aiiii.

TBopumii  AOpOOOK MHCHMEHHHMKA, 30KpeMa, 3B’A30K  HOro
«CnoB’IHCBKUX MICEHbY» 3 TPAJHUIISMHU EJUTIHI3MY, JOCHIIKYBajlud Taki
BueHi, sk C. I'pomsicekuii [3], T. KouBiupkuii [14], 3. Hemzensa [8],
K. IToknesceka [10], M. FOukept [4] Ta 1H., OJHAK 11€ TUTAHHS TOKH 110
KOMIUIGKCHO He po3kpute. Hamie 3aBnaHHsS — BU3HAYUTH €JIEMEHTHU
HeoeswtiHiI3My 'y moe3isix FO3eda [lyHina-BopkoBChKOro 1 iXHIO pOJb
y (opMyBaHH1 TBOPUYOiI KOHIIEMIIIT MUTIIS.

[TonbCchbKi POMAHTUKK 3pOOWIIM CHPOOY CTBOPUTH CJIIOB’SIHCBKY
HapoJIHy MOJENb JITepaTypu, OCKUIbKM iXHI TMONEPEAHUKH — BIJ
KoxanoBcekoro 1o Kpaciubkoro — BHpakaJl SIKI 3aBFOJHO JYMKH 1
nouyTTs (PpaHIy3bKi, pUMCHKI, HIMEIbKi), TUIbKA HE MOJIbChKI, Ha MIO
BKa3zyBaB BaiyiaB 3 Onecbka. [Ipu 11boMy poMaHTHYHA 1/1€s1 BITHOBJICHHS
HAILIOHAJIBHOTO JIyXy CTaja KOHIJIOMEpaToM 0aratbOX HApPOJIB Yy MEXKax
enunoi Peui [locnionuToi. Ha nux miTepaTypHHUX TpaaulisiX BUXOBAHO HE
onHe mnokoniHHA mnonskiB. Tak, T. KonBiupkuii 3ayBaxkyBaB, IO Ha
BinenumHi pomaHTU4YHA OCBITa OyJia 000B’s13k0BOIO 710 1945 poky, a ioro
caMmoro ¢GopmyBaidu SK OCOOUCTICTb Ta MUTISA «Yy KITTSIX POMAHTHU3MY»
[14].

3HaKOBOW cTaja JisibHICTE B 1832—1838 pp. nIbBIBCHKOI Tpynu
JTepaTOpiB-pOMAHTHKIB «ZIEWONiay», Tka BUXOAMJIa 11032 MEXi KYJIbTYpH,
MIITPUMYIOYM 171e1 BIJHOBJICHHS TMOJbChKOI He3alexxHocTi. Jlo Hei
HaJIe)KaJu TBOPLI TOrO C€aMOro TIOKOJIHHSA, 00’€qHaHl CHIJIbHOIO
CYCHIJBHO-TIOJITUYHOK CHUTYAIlI€I0, TBOPYOK MPOrpamMoro, KyJIbTYpPHO-
JITEpaTypHUMH LIHHOCTAMU. «[IpusimenvcoKi 36 °A3Ku i CMOCYHKU mym He
OYIU HAU2ONOBHIWUMU, OO POMAHMUYHI AiMepamypHi epynu — ye 4acmo
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2pynu 3 0yxce OO0BLIbHOW CMPYKMYPOR, SKI NiOnsearoms NOCMIUHUM
aminam ma moougikayiam. Lle € c6020 pody 8i0n0Gi0b HA 8ANCKI YMOBU
orcummsi y nonesoneniu kpainiy [1, . 91].

[cHyBaHHS Ta AISTIBHICTh POMAHTUYHUX JIITEPATYPHUX TPYII 3aJI€kKaIU
Bl TOJITHYHUX CHUTyalii B dYacu HeBodl. Ilicms JlucromamoBoro
MMOBCTaHHA JI0J1 ICHYIOUMX 1 HOBOCTBOPECHHX JINTEPATYpPHHUX CEPEIOBHII]
dopmyBanucs mo-pizHoMy. Jlo rTpymu «Ziewonia» Halexaad Taki
MUCbMEHHUKH, SIK ABryct benboBchkuil (penakrop anpMaHaxy), CeBepuH
lNomuucbkuit, Jlymian Cemencbkuii, Kazumup-Bnagucna Byuiinbskuid,
Hominik Marnymescokuii, 03ed Jlynin-bopkoBcbkuii, Jlemek JlyHiH-
bopkoBcekuid, JlroaBik S0g0oHOBChKMU. [l TBOPYOCTI ILIMX IIOETIB
XapakTepHUW OUTIHTBI3M, CEOTO TapajielibHe BHKOPHUCTaHHS IOJbCHKOI,
yKpaiHChKO1, OUIOPYCHKOI, JIMTOBCHKOI, TPEIbKOi, POCIACHKOI MOB, IO
O0COOJIMBO TMPOCTEKYEMO Y JiTepaTypHiid crammuui Tumka Ilagypw,
bonecnasa Jlecemsina, BnagucinaBa Cupokomii, Baigiara CepomieBCbKoro
Ta 1H.

B ocHOBY TBOpIB LIMX MUTLIB MOKJIaJAEHO CJIOB’SHCHKUU (POJIBKIIOP.
BaxnuBo TyT mpuramatu BusHaueHHs IOmiana KmmmkaHOBCBKOTO, IO
(OJIBKIIOPUCTHKA — LI€ «HAVKA, SIKA 3AUMAEMbCA BUBYEHHAM (POTLKIOPHUX
A6uw, MmMooOmMo, HAPOOHOI peEaeKCIiUHO-XY00JXCHbOI Kyabmypu, Bowna
OXONJIIOE 08a 8uou OisnbHocmi.: 1) 3ibpanns i eudanHs,; 2) inmepnpemayii»
[12, s. 108]. IlepemyciMm MaeThcs Ha yBa3i HapoiHa Toe3is (TpWYHI,
eMivHi, OOpAIOB1 MICHI TOIIO) 1 Mpo3a (Ka3KH, JereHau Ta nepekasu). [o
IbOT0 BUIY KYJIbTYPHOTO HApOJHOIO HaAOaHHSA 3apaxoOBYIOTh TaKOXK
OpUCIIB’Sl, BIpyBaHHsA, 3a0000HM, BOPOXKIHHS, 3aKIATTS, PI3HOMAaHITHI
oOpsinn.  [luckMeHHukaM «3€HOBID» mMepml 3a BCe 1IUIOCS PO
BUKOPUCTAHHS B JIITEPaTYpHUX TBOpaxX (POJIBKIOPY Y BCiX MOro MposiBax.

VY 1818 poui BuHIUIM IPYyKOM JBI KJIHOYOBI y (OpPMYBaHHI LHOTO
HanpsaMmy nyoOmikamii: npaus 3.-Jl. XogakoBChKOTO  «/loXpUCTUSHCHKE
cinoB’stHcTBO» 1 crtartss K. Bpomsincekoro  «IIpo  kimacuuHicTh 1
POMaHTUYHICTh, @ TaKOX MPO AYyX MOJbCHKOI MOE3ii», J€ y JBOX PI3HHUX
MO3UIIISAX MPEACTABICHO POMAHTUYHY 1HTEprpeTaiito (oJabKIopy 1
CTapOJIaBHIX JIITEPATypPHUX TPATUIIIH.

3okpeMa, 3opiaH  XOJAKOBCBKMM  OUIBIIOI  Baru  HaJaBaB
CJIOB’SIHCBKMM  JiKepellaM KYJbTYpH, MIAKPECIIOIYN HaI[lOHATbHUM
YUHHUK 1 CTBEPXKYIOUH, IO «N0e3is Hcuge y Hapooiy, a TMCHI «HOBCHOOHO
HanoGHeHi  JII0OUM CMYMKOM, NPOCMOMmMOI0, SAKA NOYepnHyma i3
cmapooasHix oobpaszie» [7, C. 8].
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Harowmicts y Kaszumesxka bpoa3iHCEKOTO BU3HAYAIBHOIO CTajia MiCEHHA
MOETUKA, SKa HAKIAJAa€ThbCs Ha BCl 1HII HapoaHi peniktu. HOmian
MacnsiHka, XapakTepu3yr4yd MOro HayKOBUH HOpOOOK, TMHCaB Mpo
HapOIHi micHecHiBU: «lxHa 3adyma, poseadciugicme i 006puii cmax
cmeopunu mucmeymsoy [7, c. 8]. V mpari Bpoa3iHCBKOro 3HaX0IUMO
OMHUC HEOCJUTIHICTUYHUX JIKEeped TBOPEHHS CIOB’SHCHKOI JITEpaTypu B
IUJIOMY Ta TMOJbCbKOI 30Kkpema. KOHCTpyowUYn NpOEKT HOBOI KYJIbTYPHU
CJIOB’SIHCBKOTO CBITY, YYE€HHMM OMNHUpPaBCA Ha KYJIbTYpy CTapOJaBHBOI
['pemii, Bka3zyroun Ha MOAIOHICTh 3BUYAIB, XapaKTEpy, MOBH, JIITEPATYPH,
icTopii Ta midouorii [5, €. 43]. Ilpu 11boMy BapTO MiJAKPECIUTH TOH (PakT,
10 NpuiiHATa BpOA31HCEKUM TEOpIsl EAHOCTI KYJIbTYp MOKJIaJ€HA B OCHOBY
POMaHTHUYHOI FeHEaIOT1YHOT KOHIICMIT po3BUTKY Jiteparypu [11, c. 101].
[Tonmpu 1edt Bumip OaraTOKyJIbTYpHOCTI y (OpPMYBaHHI CIOB’SHCHKO1
MOCTUKH, HAYKOBEIb 3ayBa)XyBaB, IO MepeayciM MOTPIOHO BHUXOIUTH
13 BJJaCHUX HAllOHANBHUX JpKepen: «He 3uHuwyumo Ha Hawin 3emii
GIACHUX K8IMI8 MIIbKU MOMY, WO 3AKOPOOHHI J1e2KO Ha  Hill
npusicusaiomocsy [2, €. 8]. Ilosmmis K. bpomsiHcekoro Bkaszye Ha
HEOJITHO3HAYHICTh €JUTIHICTUYHUX 1HCIIpAIii 1 CHOHYKA€E 0 ONMpaIfOBaHHS
HOBOi KPUTHUYHOI BI3li BIJHOCHO BIUIMBY JATUHCBKUX JDKEpEJI Ha
CJIOB’SIHCBKY JIITEpaTypy. Y I[bOMY KJIIOYl HEOOXIJIHO JOCHIIKYyBaTH
HoesmiHicTHuHl  morsiau KO, JlyHiHa-BopkoBChKOTO y  MoOTrO
«CHOB’SITHCBKUX TICHAX». 3 OJHOTO OOKYy, MNPOCTEKYEMO TMO3UTUBHI
TEHJICHI[Ii PO3BUTKY MOJILCHKOTO Ta YKPAiHCHKOTO NMUCHMEHCTBA B €MOXY
Penecancy BHAacHIiIOK IUTIJIHOTO BTUIEHHS Ha BITYU3HAHOMY TIPYHTI
SJUTIHICTUYHUX TPAJULii. 3 1HIIOTO — BOHU 3HAYHO 0OMEKYBaJid PO3BUTOK
BJIACHE CJIOB’STHCHKOT'O 0OPa30TBOPEHHS.

['penis Ta ii piTepaTypa oxapakrepuzoBaHi B mpami K. bpoaziHcbkoro
3riIHO 3 Teopier HiMenbkux HeoeluIiHICTIB KiHug XVIII — mouatky
XIX cr. 30kpema, aBTOp 3ayBaxyBaB: «Y roHOMYy 6iyi ceimy, nio
HAUNARIOHIWMUM HeOOM ceped BCEeONCUBIAIOUOI, CNOBHEHOI Becenroujis
npooOYOCeHHS Mi)0oN021l, (3 JHCUBUM 3ANANOM OO0 CIABU, 3 NOBHOMOIO
nouymms poOuHHOoI 1100086i i 8100aHocmi OpyxcOi (o mak XapaKmepHo
0151 IOHO20 BIKY), NPOHCUBAB 2PEYbKULL HAPOO, meopuaacs noesisiy [2, c. 9].

EmminaicTruHi Ta GUICIUTIHICTUYHI MOTHUBH B €MI0XY POMaHTHU3MY CTaJln
KYJbTYPHUM KOJIOM, 3a JIOTIOMOTOIO0 SIKOTO MHUTIII Majikd 3MOTY 300pakaTu
TOTOYACHY JIACHICTD 1 1 B3a€EMO3B’SI30K 3 1CTOPI€0. 3aBASKH [IbOMY KOy
BUHUKAJIM E€K3UCTCHIIIMHI TBOPH, BHUKOPHUCTOBYBAIHWCH YHIBEpCAJbHI
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o0pas3u, 3apoJKEHI B aHTUYHOCTI, 110 CIOHYKaJO 3arjiuOJIIOBaTUCh Y
npobneMatuky XIX cTOMITTS.

HO3ed MyHiH-BOpPKOBCHKMII BIIKMHYB TEOPIIO MPO OE3MOCEPEIHIO
CIIOPIJHEHICTh TPEKiB Ta CJOB’SH, HATOMICTh 3alpONOHYBaB IS
ONPALOBaHHS HOBHUM, AJIbTEPHATUBHUN THUI 1X MEHTAJIBHOI Ta KYJBTYPHOI
€IHOCTI, SIKUM BUHUKAB 13 XapaKTEPUCTUKU OOOX CBITIB 1 MPOBEACHHS
HEOOXiHUX aHajoriil. [[i3Haemocss mpo 1ie i3 BCTymy J0 JIbBIBCHKOTO
30ipHuka «lIpari BU3HAYHUX HaIlIOHAJBLHUX MUCbMEHHUKIB» (1856 p.),
B AKOMY 3a3Ha4ye€HoO: «/[ymKy [laHKO8CbK020 Npo sKecb HAOMIpDHE
CNOPIOHEHHST 2PeKi8 3i C08 SIHAMU MONCHA BBANCAMU eMUMOIOSIUHUM
O1a3HI08AHHAM, S5Ke Ollbule AUYUMb YupKayesi, a He CHNPABHCHLOMY
guenomy. Tax, bBenboscokull peKoHCMPY08a8 NO2AA0U KOAUUHBLOSO
cmyoeuma 3 Yepnisyise i Bious, wob nicis yboco cmeepoumu, ujo #ooHa
po3cyonusa 100UHA He bayumume ciasu c8020 HAPOOy 8 MOMY, WO iU He
gnacmuee, xoua 3a 0ONOMO2010 GU2AOAHUX OOKA3i6 ye i ModcHa 0yno 6
niomeepoumu. Hivozo kymeoniuio2o nemae 8i0 mozo, — cmeepodicysas 8in,
— Wo 6a4UMO 8 HUCIEeHHUX NPaysix OesKUX C108 AHOQIiNi8, ycsi Myopicmb
AKUX OCHOBAHA HA emUMOJIO2IUHIt hanbwi YU 00 KiHys He O00CIYXAaHil,
sucadaniu napoouit oatyiy [9, c. XVII]. HatomicTs ONHM3bKOIO s
MPEICTaBHUKIB Tpymu «Ziewonia» Oyma mosmmis [orrdpima I'epaepa,
AKWA BOa4yaB B OMHUCAX EJUIHICTUYHOIO Ta CTapOCJIOB’STHCHBKOTO CBITIB
YUMaJIoO Mapaesieu, SKui 3BOUINCS 10 MOAI0HOCTI MOSTUKH. [utocst mpo
HaTypajibHICTh (OPM MY3UKH 1 TaHIlO, CHIBY U OMOBiAEH, BUIBHOTO
CIUIKYBaHHS y cdepl KyJIbTypH 0aratboX IJIEMEH 1 KOJIOHIM.

Mixan Ky3sk 3ayBaxye, 1o croerudika euliHICTUYHO-CIOB’ SHChKUX
napajiejiell y pOMaHTUUHIN JIITepaTypil 3ajexana Biji yMOB KyJIbTYPHOI KPU3U
XIX cT., K0JI1 MOJBChKA TOJIITHKA 1 MUCTELITBO OYJIM OCOOJIMBO CIIIB3aJIC)KHI
13aBISKM CTapaHHSM NUCbMEHHHUKIB (hopMyBajacsi CyCHiJIbHa JIyMKa,
naTploTM4Ha MOTHBALlIS, MEHTaJbHA MO3ullid. JIOCHIIHUK 3ayBaKyBaB:
«llosepnenns 0o I peyii, 3 00H020 OOKY, UHUKAE 3i cnpob mpancgopmayii
KYIbMYpPU, OCHOBAHOI HA IAMUHCLKUX (I (Dpanyy3vbKux) 63ipysix, HAMoMicmo
3 [HWO020 — 31 CNPOOU 8pPsAMYBaAMU YHIBEPCAlbHE DAYeHHs Kylbmypu. ¥ yvomy
KOHMEKCMI MOJNCHA NOMIMUmMu, wo euliHICMU4YHO-CNI08 SHCbKI napaneii
00360JIAI0Mb  POMAHMUKAM 30epecmu  VHIBEepCAIbHULL Xapakmep 61ACHOI
Kyiomypu i enucamu ii 8 pamku 3po3yminoi ons €eponu 2epmeHe8muKu,
mobmo, momy, wo nepugepitine (cnos’sucmeo — Illonvwa), Hadamu
cmamycy Kynomyproeo yeumpay [6, ¢. 295]
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Ha BiamiHy Bij rpeupkoi Mojenl, B SKIM KiiMaT, IMei3ax, MoBa 1
NpUPOJia CHPUSIIM PO3BUTKY IUIAXETHOI MPOCTOTH 1 BEIWYl IIEEBPIB
MUCTEITBA, Y TOMY YHUCJI 1 JITepaTypHUX MaM’ATOK, CJIOB’STHU PO3BUHYJIU
XyJIO)KHE MUCJEHHS 3a IHIMHX OOCTaBMH. Y TIOIIyKaX MEHTaJIbHOTO
CaMOBHU3HAYCHHSI KOXEH CJIOB’SIHCbKMH HApOJ MNPOXOAWB JOBIHMU IUISAX
CTAHOBJICHHS 1 BIJIBOIOBaHHS CBOiX 3eMenb. Lle Oynu cyBopi CTOJMITTS
O00poTHOU, CyMHIBIB, KOHTpaBepCii pi3HUX HalllOHAIBHUX KoHIemIin. Ha
upoMy Ti1 0. JlyHiH-BOpKOBCHKHMI OXapakTepu3yBaB CBIT CJIOB’ SHCHKHUX
MICEHb, HAITIOBHIOIOYHM iX €JUTIHICTUMHUMH PEMIHICIEHIIIIMU, TAKUM YHHOM
00JIarOpOKYIOUH 1 YIUISIXETHIOIOUN HOT0 MOTHBH.

EnninicTranal TpomM 3HAXOAWMO BXKE€ Ha modatky 30ipHuKa. I[loer
3a3HaYaB:

Piesni stowianskie, jednej matki cory,

Odmienne licem, barwq rozmaite,

Lecz w jednej wielkiej przesztosci powite

Na snieznym grzbiecie starowiecznej gory,

Gdzie ortow gniazda, gdzie gromy i chmury [13, c. 306].

[3 3BUUaliHOTO TBEPKEHHS, 1110 CJIOB’SIHU OYJH KOJIMCH OJHUM LIUIUM
1 MalOTh CIUIbHE KOPIHHSA, popocie B icTopii, FO3ed dyHnin-bopkoBchkuit
pOOUTH BUCHOBOK IPO €JIHICTh YCi€i CIOB’SIHChKOI moe3ii. CHirora ropa,
Mpo Ky 3rajaHo y Bipiii, acomitoeTbes 3 OaiMnoM. 3BiJCH BUHUKAIOTh
obpa3u cnoB’sHchkoro Omimmy 11 TBopyoro Ilapnacy. IloTpeba
BU3HAYCHHS MICISI 3apOKEHHSI KYyJbTYPHOTO HaAOaHHS TEPEHOCHUTH
yyuTaya 13 TPelbKUX 3€MEb JI0 CJIOB’SIHCbKOI CIUIBHOTH, SIKa MOTpedye
TaKOT0 JKepesa B IPoIieci BU3HAYCHHS BJIACHOTO JTyXOBHOTO IIPOCTOPY.

1O. JlyHiH-BopKOBCBKHUIA BIIKMHYB T€3y PO HAIBHY JIAriJIHICTh CBOIX
OpeaKkiB, sKI HauyeOTO yHUKAId HaCWUIA 1 BINCHKOBUX 3BUTST,
HACOJIOKYIOUUCh BUKJIIOYHO CUIBCHKOIO 1IMITIEI0. Y BITUM3HSAHIN MOe3ii,
K CTBEp/KYBaB TIO€T, IPUXOBaHA ICTOpUYHA 3BUTATA TOIMEPEIHIX
MOKOJIIHB. TOX BiH IMHCAaB:

Tysigc was Luda zrodzito czynami,

Oblicze wasze wypiescita stawa.

Piesni stowianskie, z waszymi falami

Grzmiata i cichla mezow czynna wrzawa,

I wyscie w zyciu staly jak poranek,

W smierci — jak jasny, mogilny kaganek.

1 byly czasy, gdy przy jednym stole
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Wszystkiescie rody zabawiaty razem

I w umyst ciezki trudem i zelazem

Latly wesotos¢, rozkosz i swawole,

Ztocily dobrg, gromity zlg dole [13, c. 306].

[IpucyTHIiCTh MiCHI MiJ Yac 3aCTULISA BOIHIB Majia Ha MET1 YTBEPAUTH
3M00yTHH TOCBiA CHIIBHOTH, Bi31I0 €IHOCTI MOKOJiHb, SIKa MEepexoauia 13
pOay B Pil, ONHKCATH JOJIO MPEAKiB, 30epertd iXHi 3BWYai 1 TpaaMIlii.
Takum unHoMm, 0. [{yHiH-BOpKOBCHKHI Y CBOiil C1OB’ THOIIBCHKIN MOE311
BKa3yBaB Ha Te, 10 CJIOB’SHChKA JyIia B ii apxaiuHii popmi popmyBanacs
cepell KpuMBaBUX TOAIA OOpOTHOM 13 BOPOXKMMHM HapoJaMu, Y CBITI,
MOJIJIEHOMY Ha «CBOIX» Ta «4yXXUX». BiH 3BepTaBcs JO BOEHHUX MOTHUBIB
IPEKIB, sIKI BOPOrYBaju 13 Mepcamu, Xo4ya I TeMAaTUKa HE BIUIMHYJA Ha
CJUTIHICTUYHE PO3YMIHHS ICTOPUYHOTO XapaKTepy KyIbTypH Hallii.

HartomicTh repoiyHICTh CIOB’SIH MOET MOKJIAB B OCHOBY BU3HAUYEHHS 1X
OaTHKIBIIWHM, SKa acoIlfoBajacs 3 MPHSA3HIO, BIJBAroro, peJiridiHICTIO,
CHUIBHUM CBITOTJISIIOM, 1 IIMKIIYHICTIO YKUTTSI:

Bylyscie dziewic weselnym westchnieniem,

Starcow wieczorem i domow ogniskiem,

Szumigcych wojow tarczq i ramieniem,

Polotem konia i strzaly polyskiem,

I kwiatem Zycia, i czarem, i cudem,

W swieta — religiq, na obradach — ludem [13, c. 306-307].

Y mux psakax MOPOCTEXKYEMO acolfialii 3 BECUIBHOK IICEHHOIO
oopsnoBicTio. Ha nymky Manes FOHkepra, 11e He Oyl0 BHIIQJIKOBICTIO,
ockiibku FO. JlyHiH-BOpKOBCBHKMII 3acTOCYBaB MPOCTY 3acajy LIHHOCTI
BCHOT'O TOTO, IO 3HAXOAWJIO CBOI BIIMOBIJHUKYU B €JUTIHICTUYHINA KyJIbTYpl
[4, c. 332].

BinnmyHHST 7aBHROTPEIBLKOI BECUTBHOI MICEHHOCT] N0 IO HACTYITHUX
MOKOJIIHb 3aBJIIKM TOCTUYHUM psijikam Apuctodana npo ['imMeHes uu
BecUIbHIN micHI TeokpiTa, siki BiOOpaXkaiu NaBHIO NUTIOOHY LEPEMOHIIO B
Emnani. Ilomibny  ¢dyHKIito 0Opa3HOrO  MPENCTaBICHHS  PO3KBITY
CJIOB’SIHCBKMX Halllii B 00pa3zax IIAcIMBOI JOJ1 MOJOMST 1 MPOJOBXKEHHS
ixuporo pomy BuauieHOo y «CnoB’sHcbkux — micHax»  1O. JlyHiHa-
bopkoBchkoro. OkpiM MOJIO/I01 TMapu, B HHUX OCHIBYIOTbCS MaHOyTHI
CIAJKOEMIII, 1110 CHUMBOJII3y€ HEBMUPYIIICTD CJIOB’ THCHKOTO POJTY.

[ToniOHy posb BiABEAEGHO ICTOPUYHHM IIICEHHUM MOTHBAM, SKI
JOCTATHBOIO MIPOI0 BHUCBITJICHI SK B EJUIIHICTHYHINA T0oe3li, Tak 1 B
cioB’sHCbKIM miTepatypl. FO. JlyHiH-BOpKOBChKMIT HE II0JEeMi3yBaB 3
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icropuuHoro jipukoro Emnmanu, a nuine BKasyBaB Ha 1i BIJIMIHHICTH Bif
CJIOB’SIHCHKO1 Ta 1HIIKK croci0 11 mpeacTaBieHHs. 3aMiCTh MOETUYHOI Bi3il
BIH TIPOINOHYBAaB BHUKOPHUCTATH ICTOPUYHI BHCHOBKHM, SIKI BKazyBaJld Ha
Oe3nocepeiHiil 3B’A30K MOJITUYHUX BIPIIIB 3 JaBHIM JaKTHUJIIYHUM
reK3aMETPOM.

[Mupoke xono npencrabienux y Bipmax 0. yHina-bopkoBcekoro
Halliii B MeXax CHIUJIbHOI CJIOB’STHCHKOI TpajMIlli BHPA3HO CKEPOBYE
NOTJIAIA TOCTIAHUKIB Y PYCIIO CJIOB’THO(MUILCTBA. ABTOp HAroJjolrye Ha
«PI13HOMAHITTI TOHIBY», «MOB1 IPUPOJHN», KIIOOPATUMCHKUX AYMKAX» TOLIO.
Y 1poMy TapMOHIHHO CKOMIIOHOBAHOMY PI3HOMAHITTI «3eMIIs» AK
OCHOBHHUI o00pa3 moe3ii rpymu «Ziewonia»  CTaHOBUTh HAHOUIBIIY
I[IHHICTh, sIKa 00’ €Hy€ BCl YMHHUKH PO3BUTKY KYJIbTYpH B €JIWHE IILJIE.
[Ipy 1poMy eJIiHI3M B HOBIM IHTEpIIpETalii BUKOHYE APYTrOILIAHOBY,
JTONOMIXKHY poib. Tak, y «CIJIOB’SHCBKUX MICHSIX» BIIHAXOAUMO MOHATTS
MpaKyJbTypyd, HaA SKy I[IOBUHHI ONUPATUCS HACTYHHI MOKOJIHHS.
1O. JlyHiH-BOpKOBChKHIA 3MaJIbOBYE 1IMITIFO TAKOT MO AKUTTS:

A w waszej gedzbie, jak w mowie przyrody,

Jest catosc jedna, a rozlicznos¢ tonow.

Szumig W niej bory odwieczne i wody,

I wiatr, co klosy kolysze zagonow [13, c. 307].

CHIOB’SIHCBKI ~ KpAa€BUJM  BIAPIZHAKOTHCA BiJ aHTUYHMX, OJHAK
BUKOHYIOTh y TBOpaxX TaKy camMy (YHKI[IFO: TParHyTh HAroJOCHTH Ha
1TAJIIYHOCTI OCIIBaHUX 3eMelb. JIOTTYHO y 1€ KOHTEKCT BIHCAHO KUTTS
JIOIMHU BI1JI HAPOJKEHHS 1 KOJUCKU A0 camoi cMmepTi. [lpu upomy mons
BCIX CJIOB’SIHCBKMX HApOJIB OCIIBaHa 3 OJHAKOBOIO CHJIOK, 0€3 THIOBOTO
MOJILCHKOTO MECIaHiI3MYy, SIKMI MI3HIIIE PO3BUHYBCS B TIOJILCHKINA KYJIBTYPI,
BIIKHHYBIIIM JIOSJIBHICTh 1 JE€MOKPATHYHICTh TOTJISAAIB IONEPEIHHKIB.
[loBuanpHuMHM y 1bOMY TIUTaHI 3anumiaroTbess cioBa HO. [lyHiHa-
BopkoBchbKkOro, sIKMH MigKpecioBaB (PakT PIBHOCTI HaIlll TaKUMU
CJIOBaMHU:

Dniepr w nig swe dumy ukrainskie roni,

Stychac w niej polskie grzmoty i pioruny,

I spiewnych Czechow piosenki piesciwe,

| ruskie dumki — rurkawki teskliwe [13, c. 307].

[TpumiTHUM € (aKT BUOKPEMIIEHHS YKPAITHCHKOI Ta PYChKOI KYJIBTYP
y Mexax cioB’stHCTBa. O4EeBUIHO, TaKe PO3PIZHEHHS OyJI0 pe3yJbTaToM
TOTO ICTOPUYHOTO (DaKTy, IO TEPMIH «YKPAaTHCHKHI» TEPEKHBaAB MEPIO]]
CBOIO CTaHOBJICHHS. Binrtak, BiH 17eHTU(IKYBAaBCSA 3 BU3HAYCHHSIM
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«PYCBKHUI» 1 BOJHOYAC CUTHAII3YBaB IMHAMIYHUN PO3BUTOK YKPAiHCHKOTO
HapoJy Ha MUIAXY caMoiJleHTUudikalli, ICTOPUYHO 3aKOPIHEHOMY B
KyaeTypi KuiBcbkoi Pyci. Tomy, sk 3ayBaxXye TOET, BCE «PYCHKE»
OTOTOXXKHIOBAJIOCS 3 TYXJIMBUMH MoTuBamu («turkawki —teskliwey),
a «yKpaiHChKE» BUSBISJIO MOTYTHICTh Y CBOEMY 3POCTaHHI, SIK MOTY>KHA
cuna Jninpa. Sk 6auumo, y cnoB’siHodUIbChKIM koHUenuii FO. JlyHina-
BopkoBcbkoro Mmi(oJIOTiYHICT, MUCICHHSI JIOMIHYE HAJ[ 1CTOPUYHOIO
MPaBIO0, OCKUTBKHM CaMe 3aBIISIKU il BIH MIT JIOCSTTH ITOCTABJICHOT METH —
MoKaszaTy TpaHchopMallilo Hallii 3 Orjisly Ha CyCIHIbHI Ta €K3UCTECHIIIINHI
noTpeou.

HO3ed JlyniH-BopkoBChKHI y CBOIll TMO€311 3aKIMKaB BIAPOIKYBaTH
3ary0JIeHy €IHICTh, sIKOi B IOT0 Yacu BXKe He iCHyBajo. Tomy Horo cioBa
PO CJIOB’SIHCBKY CIUIBHOTY € BOJHOYAC 1 TNIMOOKO BMOTHBOBAaHMMH, 1
4acTKOBO UI030pHUMU. [IpomoBkyBauamMu 1MX 1€ CTald 4YJICHU
Kupuno-MedoaiiBcbkoro OpaTcTBa, OCKUIBKA BOHM BOayaid y I[bOMY
IUISIX 10 HAIIOHAIBHOTO BH3BOJICHHS KOXXKHOTO HApoJy, IO OCOOIMBO
OyJio aKkTyasibHE JUIsl OJSAKIB y nepioa mix CiyHeBuM Ta JluctonagoBum
noBcTaHHsIMU. [ToeT 3aKinKaB:

A od narodu idgc do narodu

Wszezie znajdziecie pobratymcze mysli [13, ¢. 307].

TakuM 4yUHOM, MaEMO CIpaBy HE CTUIBKU 3 XYJOKHIM 3aMUTyBaHHSIM
cTaponaBHbo0 Enazoro Ta ii KyJbTyporo, sSIK CIpoOOI0 3MIHUTH 1CHYIOUY
JUHCHICTh 3a JOMOMOIOI0 MOBEPHEHHS 10 JYXOBHUX Jkepen. L1 iHTeHIi
BHUpaXEH1 B MPOTPaMHINA T€31 HEOCIUTIHICTIB: «/I10606 00 c80600u i noceama
Ha Onazo GiMuuUsHU, AKA OYla O0COOAUBICMIO HAUWUX NPEeOKi8, U0
NPUPIBHIOBANIO0 IX 00 CMAPOOABHIX 2pPeKie ma pPUMIISH, peniiliHiCmb 1
npocmoma, SIKa 3 HUMU NOEOHYE 1 Ha2adye obpa3 nampiapxaibHux 4acie,
PO3KPUBAE Neped HAMU OUBOBUNCHY KAPMUHY JHOOCbKOI CniBOPYIHCHOCI, 00
SAKOI nicisa cmibKox dcepms i O1yKamnb mu 3peuimoio oitidemoy [6, ¢. 301].

[lepcrieKTUBU  PO3IJISHYTOI TEMaTUKH TOJATAIOTH Yy  MmoTpedi
MOJANBIIIOTO MOTINOJICHOTO BUBUYCHHS KOXXHOTO €JUTIHICTUYHOTO MOTHRBY,
BUSIBJICHOTO B pOMaHTHU4HIN Jiteparypi XIX cT. Ta 1HIIUX JITEpaATypHUX
eIIOX.

Ha ocHOBi1 icTopu4HUX, MOOYTOBHMX, HAaI[lOHAJIHHO-BU3BOJBHUX Ta
€K3UCTCHIIMHUX MOTHUBIB, 3ayBaXeHUX Yy «CHOB’SIHCHKMX MICHAX» 1
MOYEPIHYTUX 3 CJUTIHICTUYHUX MOETUYHHMX BI31d CBITY, MOKEMO 3pOOHUTH
BHUCHOBOK, 110 FO3ed JlyHiH-BOpKOBCHKUI HE 3aTpUMaBCs Ha 1UITYHOCTI
CJUTIHICTUYHO-CJIOB’ THChKMX 00pa3HUX Iapalielieil, a MIIoB Jajli, CTaBIIx
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MPOBICHUKOM BM3BOJICHHSI CJIOB’SIHCHKHMX HApOJIiB BiJ] MOHEBOJICHHS, 1110
OCOOJIMBO TOCTPO 3BydYAJI0 B MEPIOa MOALIY IOIBCHKUX 3E€MENb MK
3arapOnnkamu. [loeT y xomHoMy 3 (pparmenTiB «CIOB’THCHKHUX IT1CEHBY
0e3nocepe/IHbO HE 3aKJIMKaB BUCTYIHUTH IpOTH Pocii sK MOHEBOJIOBaya,
MPOTE MOTO MParHeHHs CX1JHOTO MOOPATUMCTBA 3BOJIMIIOCS JI0 CIILIBHOTO
3100yTTSI CBOOOAM 1 BUIBHOTO TapMOHIMHOTO KHUTTA Yy CJIOB’STHCHKIN
MPaBITYU3HI.

Biarak, Heoem1iHI3M IILOTO TTO€Ta OCOOIMBUN — KPi3b MPU3MY 1CTOPIT

Ta CBITOBOT'O KYJbTYPHOTO HaJ0aHHS BiH BUpPA3UB MOTPeOy 30€peKeHHS
Haiii, 1 QOJIBKIOPY, HApPOJHUX TpPaAMIIA, MEHTAJIbHOIO, TIIbBKU I
BJIacTUBOro Jnyxy. CBOi mOparHeHHsS aBTOpP IMIATBEPJAUB IMOCTUYHUM
CITIBCTaBJICHHSIM 00pa3iB IPELbKOi Ta CJIOB’SIHCHKO1 KYJIBTYp 1 BIJI3HAYWB
iX CHIBBUMIDHICTH Yy Jyci BHU3BOJIbHOI TeMmaTHKW. [li mnuTaHHA
3aIMIIAIOTBCS  aKTyaJIbHUMH HE JIMIIE€ 3 ONNISIAYy Ha 1CTOPUYHHUHI
MOMEHT, SIKU TIpUIlaB Ha poku KuTTa 1 TBOopuocTi FO. JlyHiHa-
BopkoBchbKOro, a i y MepCcrneKkTUBl PO3BUTKY MIKHAIIOHAJIBHUX B1JTHOCHH
y MEXax €JIUHOTO CIIOB’SHCHKOTO CBITY, a TAKOX Yy CBITJIl 30€peKEeHHS
BJIACHOT1 1JICHTUYHOCTI.
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Hanna Shurminska. Jozef Dunin Borkowski and his «Slavonic Songs»
Through a Prism of Hellenistic-Slavonic Problems. The article deals with
Slavophile tendencies of development of Polish poetry of XIX century on an example
of «Slavonic songs» J. Dunin Borkowski. The writer belonged to the literary
romantic group «Ziewonia», programmatic principles of that became
Z. D. Chodakowski and K. Brodzinski. They demonstrated unity of literature with
Slavonic folklore and traditions. Brodzinski declared neohellenism at the same time
fitting in this paradigm the culture of Slavs as to integrity. Especially distinctly
Hellenistic-Slavic reasons are presented in «Slavonic songs» J. Dunin Borkowski.
They determine the cultural code of the Slavonic association of XIX century
influenced on development of world view conceptions, poetry and artistic art. Going
out the well-proven thesis about absence of direct relationship between Greeks and
Slavs, the poet searched other alternative way of origin of mental or cultural
dependence between these national prototypes. Primary cause of these connections
the poet saw in propensity to music and melodiousness of language that arose out
closeness with nature and against the violence. Dunin Borkowski entered the world of
the «Slavonic songs» and identified them with the Hellenistic singing. However the
cast aside a thesis about meekness of the Slavonic culture and proved that due to the
courage of Slavs they succeeded to survive in historical cataclysms. Having regard to
civilization experience feudal lords, come to the conclusion that the conception of
close Hellenistic-Slavic connections declared in works of Dunin Borkowski doesn’t
have under itself objective subsoil but arises exceptionally out of Slavophilism of
poet admirations.

Key words: neohellenism, Slavophile reasons, literary group «Ziewoniay,
Hellenistic-Slavonic problems, folklore.
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JlyaJtisM HayKOBOI'0 Ta XyA0KHEOr0 Mucjaennss @pannimexa PapiTu-
TaBpoOHCHLKOIrO

VY crarti mpoaHanizoBaHO AyaliCTUYHUN XapakTep HAyKOBOTO Ta XYJI0KHBOTO
MUCJICHHS TBOPUYOCTI MOJBCHKOTO ICTOpPHKA, NMHUCbMEHHHKA Ta MyOJinucTa 1oou
nosutuBisMy @panuimerka Pasitu-IaBpoHchKoro. JIOCHiKEHO ayali3M y TBOpax
XIX cr. Ta cynepewmMBicTh y mnoriasigax aBTopa. CHCTEeMaTH30BaHO OCHOBHI
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BHU3HAYCHHS XYIOXKHBOTO Ta HAYKOBOTO MUCICHHS, MiQy Ta mpo3u XIX cTomiTra y
TBOPYOCTI MOJIbCHKUX MO3UTUBICTIB.

Kaw4yoBi ciaoBa: XynokHe Ta HaykoBe MHCICHHs, Mid Ta wmidoJoris,
HO3MTHBI3M, Kyai3M, Opanmimek Pasita-IaBpoHCHKHIA.

YV  tBOpyocti  ®panmimka  PaBitu-IaBpoHCHKOro  HasBHUIA
NyamicTH4HMIA Xapaktep. MOro XymoKHi TBOPHM TIONEKYIH BaXKO
BIJIPI3HUTH BiJI HayKOBUX poOIT. MidiuHIiCTh Ta iCTOpU3M OYJIM THUMH
€JIeMEHTaMU, SKUMU aBTOpP TOCIYrOBYBaBCS TMPU HAMMCAHHI CBOIX
poMaHiB. [lo6a nmo3utuBizMy — XIX cCT., HeJlerka MoJITUYHA CUTYaIlis, AKa
nanyBaia B [lonbcekomy KopomiBCTBI, — BCe 1€ CIPUUYUHUIIO 1HTEpEC 10
aHajl3y HAyKOBOTO Ta XYJIO)KHbOTO MHCIEHHS MNUCbMEHHUKA, SKUM
MPOTSTOM KUTTS CaM HE MIT BUBHAYUTHUCH, 10 KOTPOI 31 CTOPIH NEPEUTH. Y
CBOi ICTOpPUYHI TBOPU TNOACKYIM BHOCUB €JIEMEHT Mi(IYHOCTI, SIKUI
MOBHICTIO 3aThbMAapIOBaB MpaBAWBiI ICTOPUYHI MOAli, ab0 K, HaBIAKH,
ICTOpU3M pPOMaHIB BHUXOJMB 3a paMKd Jiteparypu. Tomy BapTo
NpOCHIAKYBaTH ¥ 3’sicyBaTH, JIO0 SKOTO KOjJa — HAyKOBOTO 4YH
niteparypHoro — Hajnexas dpaniimex PasiTa-I aBpOHCHKHIA.

Hapasi He icHy€ IITICHOTO AOCIII)KEHHSI TBOPUYOCTI LIBOT'O MOIBCHKOTO
nucbMeHHuKa XIX cromitra. B VYkpaini Oynau mnpoBelieHI MOOJMHOKI
JOOCHIIKEHHS, SIKI CIUpAJIUCS Ha MaTeplaid MOJbChbKUX ICTOPUKIB Ta
niteparypo3HaBiiB, 30kpeMa Epreniyma Koko, fIna Ilapyxa ta Oinenu
[llensomxuk-Komenau. Tsopuicte @pannimka PaiTu-IaBpoHCHKOIO
[IKaBWJIA JOCIIIHUKIB 13 TOUKU 30py ICTOPUYHOIO MUHYJIOTO YKpaiHH Ta
ITonpiri, TeMHU Ko3alTBa Ta TraljJamMaydydHM, a TaKOX SIK 3HABIA 1CTOPIi
VYkpainu-Pyci y KuiBcbkux giTonucax.

OCHOBHOIO METOIO I[BOT'O JOCHIIIKEHHS € 3arajbHUN aHalll3 TBOPUYOCTI
®pannimka PasiTu-IaBpoHCHKOro, crpoba NPOCTEXUTH Ta BHU3HAYMTH
XapakTep HOoro MUCIEHHS Y TBOpax Mepioy A0OU MO3UTUBIZMY. 3aBIaHHS,
AK€ BUHHUKA€E 3 METHU, — II€ CHCTeMaTH3allisl MOIJISIB Ta BUOKPEMIICHHS
€JIEMEHTIB XyJ0KHBOTO i HAYKOBOT'O MUCJICHHS y TOPOOKY MUChbMEHHUKA.

Y monbCchKid JITEpaTypo3HaBUiid Haylll HE ICHYE BH3HAYCHHS
«XyIOXKHE MHCICHHsS». MOro MBHIIIE po3yMiloTh HA iHTYITHBHOMY piBHi
Ta BUKOPHCTOBYIOTh I103a HOPMaMH JIITEpaTypO3HABCTBA. AHaITHYHA
bimocodist CTBEPIKYE, 10 AOCTYM 0 MUCICHHS BIOYBAETHCS BUKIIOYHO
yepe3 anaiiz mou. «\Wydaje sie, ze to mia/ na mysli Albert Einstein
mowigc, ze w mysleniu naukowym wyobrazenia naukowe lub sfowa
wewnetrzne nie mogg pojawic¢ sie w pe/ni swiadomie, gdyz stan ten jest
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tylko idealizacjg, a nigdy nie istnieje realnie» [2, c.283] . Iloniowni
nmpoiecu BiAOYBalOTbCA y XyIOXHbOMY MHCIHeHHI. [lepmuii mposs
IHTYI111, AKUW BIATBOPIOETHCA B TOJIOBI MHUChbMEHHUKA, TOBOPUTD, 11O 1€ HE
«HOpMaJIbHE MHUCJEHHS», 10 HOMYy JajeKo A0 JIOTIYHOCTI, 110 BOHO
ippatioHanibHe, 1HTYiTUBHE. OCOOIMBO MOMITHO II€ y CBITI XYJ0KHBOTO
TBOPEHHS, OCKIJIbKM BOHO MOBHICTIO BIPI3HIETHCS Bl PEAIbHOTO CBITY, a
Ounbiie Haraaye Mid, GantacTuuHy yu midosioriyny onosifas. Mid — e
BJIACHE OIIOBiJb, SIKa 3a JOMOMOI'OI0 CHMBOJIB Ta ajleropiii po3moBigaia
po TMOXO/JKEHHs CBITY, Jrojed Ta OoriB. KokHa ernoxa mo cBOeEMY
BiOupana mipu ¥ aHamizyBaja iXHI CHUMBOJIM, OEpydM 3 HUX JIUIIE TE,
qyoro noTpedysana. Midoioriss CIpUYNHUAIACA 10 BUHUKHEHHS XYyI0KHbBO-
€CTETUYHOI CcBiZloMOCTi. BoHa Oyna OCHOBOIO PO3BUTKY MHCTEITBAa BCIX
HapoaiB CBiTy, Oyna 11 miarpyHTsaMm. [lpu 1mpomy MoOXe 31aTHCS, IO
denomen MiiuHOCTI W XynOkHIA (EHOMEH — 1€ MOXigHl Tiel camoi
¢yHKIT TBOPEHHS, M0 XYAOXXHBO CTBOPEHUH CBIT — 1€ XUBHUU Mid.
«Myslenie artystyczne to nowy fenomen integralnie powigzany z
mysleniem pojeciowym, z etapem przejscia cztowieka z cywilizacji mitu do
cywilizacji opartej na rozumie, racjonalnosci, logicznosci» [10, c. 182]2.

XyH0KHE MUCJICHHSI Ma€ MPEAMETHO-Cy0’ €KTHUN XapakTep, Moai0OHuH
no wMidiuaoi csimomocTti. «Mit bardziej zwigzany jest z ontogenezg
cztowieka — jest jakby sensotworczg esencjg czfowieka, czyms na czym
buduje sie konstrukcja jego indywidualnej umysfowosci. Mit jest jej
genetycznym fundamentem, a jeszcze szczegotowiej mozna powiedziec, ze
jest bazg umystowosci, ktora organizuje, integruje oraz pozwala
umystowosci ludzkiej byé spojng catoscig» [10, c. 185]°.

HatomicTh HaykoBe MMCJEHHS, 3TIIHO 3 JyMKOWO BiHlleHTH
KBSATKOBCBKOTO,  XapakTepu3yeTbcsi  4-Ma  OCHOBHMMH  pHCAMHU:

! «3macTbes, ne Mas Ha yBasi Anp0ept EHHIITEHH, KOIM FOBOPHB, IO B HAYKOBOMY
MUCJICHHI — HayKOB1 YSIBJICHHSI Ta BHYTPIIIHI CJIOBa HE MOXYTb 3 SIBUTUCH IILIKOM
CBIJIOMO, OCKUTbKH CTaH II€H € JIMIIIE 171eaTi3alli€cro, MpoTe HIKOJIM HE ICHYE PeaTbHOY.
2 «XygnoKHE MUCIEHHS — 1€ HOBUH (DEHOMEH, SIKMH IHTErPalbHO IIOB’S3aHMU 3
KOHIENTYaJIbHUM MHUCJICHHSIM, 3 €TaloM Mepexody JIIOJMHU BiA uBLIi3alii Midy 10
LMB1II3a1[ii 3aCHOBAHOI HA PO3yMi, palllOHATBHOCTI, JJOTTYHOCTI».

3 «Mid, 6inpIIO Mipor, MOB’A3aHUN 3 OHTOTEHE30M JIOJMHM, € CBOEPIJHOIO
CMHUCJIOBOIO CYTHICTIO JIIOJJMHU, YUMOCh, HA 4YOMY OYAYye€TbCs KOHCTPYKIIS HOTo
1HIUBIAYyallbHOI cBimoMocTi. Mid € ii reHeTHYHUM (YHIAMEHTOM, TOBOPSYU O1IBII
KOHKPETHO, € OCHOBOIO MHUCJICHHS, sIKa OpraHi30BYe€, IHTETPYy€e W J03BOJISAE JIOACHKIN
CB1JIOMOCTI OyTH IIIJIICHICTION.
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00’ €KTUBHICTb, OPHUTIHAJIBHICTb, JOCTOBIPHICTH Ta 0araTOCTOPOHHICTD.
Haykoee mucnenns, sike CIyKUTh JIUIIE 1 BUKIIIOYHO IJIs Mi3HAHHS MPaBId
BIJIHOCHO IMCHOCTI, HE MOXKe OyTH 1HIIE, aHDK 00’ekTHBHE. TO0OTO,
HAyKOBE€ MHUCJICHHS IIUIKOM T[030aBJICHE OCOOMCTOI JYMKH IIIOJI0
OIL[IHIOBAHOTO TMPEIMETY; HAYKO8e MUCIEHHs, 3a CBOEI TPHUPOIOIO,
CIIY’KUThb PEANbHOCTI, € 3HAPSIAM 1i KPUTHYHOTO TIi3HAHHA. «ZrédfoOWosé
myslenia naukowego polega na wyfgczeniu jakiegokolwiek posrednictwa
obcej mysli jako osfony subiektywnej miedzy badaczem a rzeczywistoscig
badang stanowigcg przedmiot materialny jego badas» [7, c. 15]%. Lei
aHaJl3 MoJiArae y MpOBEJACHHI TEKCTYyaJbHOI JITEpaTypHOI Ta 1CTOPUYHOI
KPUTHUKH, HEOOXIJIHOI IS JIOBEJCHHS 1iXHbOI AaBTEHTUYHOCTI Ta
npaBaonoaioHocti. KpuTuuHuil aHami3z JKepen NpU3BOAWTH IO MOro
1HTepIpeTallii, TOOTO A0 PO3YMIHHSI 1OTO ICTOPUYHOTO 3MICTY, SIKUW BKJIaB
aBTOP; HAYKOBe MUCIeHHs OTIAaHOBYE MaTepial HEe B acOILlaTUBHUM CIOCIO,
a JsoriyHo. HaykoBa Tema TOBMHHA TMPEJACTABISITH TIEBHY pealbHy
npoosiemy, a He PIKINRY: «...niech wiec kazdy przyszly tworca naukowy
uczy sie swe mysli wyraza¢ w stowach, niech dba o swoj jezyk i stara sie
pisac¢ nie tylko prosto i jasno, z nieublaganqg scistoscig logiczng, ale
zajmujgco i pieknie. Tylko pickne dziela przetwarzajg wieki, wplyw swoj
wywierajqc na coraz dalsze pokolenia» [7, c. 28]°.

[Ipo nNuCbMEHHHUKIB 100U MO3UTUBI3MY Ta POMAHTHU3MY, Y CBIJIOMOCTI
SKUX ICHYBAJIO MPOTUPIYYS XYI0KHBOTO Ta HAYKOBOT'O MHUCJICHHS, CTYIITHO
Hanucana Mapis bpauka: «Mig) y meopuocmi nonbCoKux nomedxnCciéHux
POMAHmMUKi8 HeoOXIOHO [Hmepnpemysamu, 3 00HO20 OOKY, 5K 2AUOUHHY
CMPYKMYpy MeKcmy, Wo penpe3eHmye eksucmeHyiuny mooeib ceimy, a 3
[HWo20 — SK Ccnpoby cmeopumu 0axcaHy, GIOMIHHY 8I0 pealbHOCMI
Kapmuwny ceimy, y sKit nponucaui oaxcani yinnocmiy [1, c. 240]. Ha 1i
OYMKY, Mi()U BUKOHYIOTh YTHJIITapHI PYHKIIIT — Ha/Ial0Th CEHC OTOYEHHIO,
BCTAHOBJIIOIOTh Yy TNPUPOJAI M CYCHUIBCTBI TOPSJOK 1 TapMOHIWHE
CHIBBIJHOIIEHHS. [HTErpaJibHOIO YaCTUHOIO MPOTPaMU POMAHTU3MY B YCIX
CJIOB’STHCHKMX JIiITEpaTypax OyJjia CJIOB’SHCbKa ijes. YCl HIyKalu ifeany

! «OpurinanbHiCTh HAYKOBOTO MHUCIIEHHS MOJISTAE Y BUKIIOUEHH] OYIb-SKOrO MOCEPEI-
HUIITBA YY)KOI TYMKH SK CYO €KTHBHOTO INMUTY MK HAYKOBIIEM Ta JOCIHIHKYBAaHOO
PEATBHICTIO, 10 CTAHOBUTH MaTepiaJIbHUM MPEAMET MOT0 TOCIIIKEHHS.

2 «...0TKe, Hexail KoKeH MaiOyTHill HayKOBELb BUUTBLCS BUPAXKATU CBOI TyMKH Y
CJIOBaxX, Hexall TypOyeThCS MPO CBOIO MOBY 1 CTapaeThCsl MUCATH HE JIMIIE MPSMO 1
3p03yM1JI0, 3 HEBOJIAraHHOIO JIOTTYHOI PETENIbHICTIO, ajie 11KaBo 1 rapHo. Jluiie rapHi
TBOPH 3MIHIOIOTh CTOJITTS, BIUIMBAIOYH II0pa3y OuIbIle Ha MaOyTHI MOKOJIIHHS.
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BOJBHOCTI B CJIOB’SSHCbKOMY Midi. Y Takux MparHeHHSIX aBTOPU-
POMaHTUKH YacOM BTpadalid Mipy, 1 MEBHI MICIIS Y IXHIX TBOpaxX 3pOCTalu
10 poiii Miy Yepe3 HarpoMapKEHHsS HABKOJIO HUX MI(pIYHUX 3HAYCHD,
K0 BOHU BUKOPUCTOBYBAJHWCS JiTepaTyporo. Mid sik 3acid mepemadi
BUSBJICHOI MpaBAM Ma€ YHIBEPCAJIbHUU XapakTep 1 BUKOHYE (DYHKIIIIO
3pa3ka MUCJICHHSI, SIKHM JT03BOJISIE€ Ti3HABATH MIMCHICTH. [lo3uTHBICTH HE
3axXOIUIIOBAIUCS MioM, a BiAKuaaIH ioro. Jliteparypa KOpUCTY€ETHCS HUM
JUIIE 3 METOI0 1HKpYCTaIlli a00 BUKOPUCTOBYE HOTO SIK MapaJieb.
[Iporpamui 3acaau mo3utuBizmMy B llombmii Oe3mocepenHbo Oyiu
MOB’s13aH1 3 BIIOOpPaXEHHSIM MNpUYUH mopa3ku CidHEBOrO0 MOBCTAaHHS
(1863-1864 pp.), a Takox 31 cOpoOaMH OKPECICHHS IEPCICKTHB
HalllOHAJILHOTO TOOYTy Tichsa mopasku. lle mpusBeno 10 3BEpHEHHS [0
Sremnoncekoro Midyy. PasiTa-IaBpOHCHKHIM, K 1 COTHI IHIIMX €HTY31acTiB
MICJI KOHCIIPAILHHOIO JOCBiAY, @ TAaKOX y4acTl B IOBCTaHHI, 4acTo
3aMUCITIOBABCS HaJ CEHCOM 30poiHuX Aiil. CTaBUIMCA MUTAHHS TIPO IIaHC
yCHixy, Tpo MalOyTHE HaIllOHAJIBHO-BU3BOJILHOTO pyxy. Cam dakr
CIYHEBOI TOpa3Kh ¢ Ppemnpecii UapChbKOro ypsay MO0 YYacCHHKIB,
MEPEKOHYBAJH, M0 30poitHa O0OpOTHOAa HE 3MIHUTH HA KpAIll€ MOJbCHKY
cutyalrtito micyus noauts 1772, 1793 ta 1795 pokis. Lle cnycroiye kpainy,
namae exkoHoMmiky. Ilopa3zka CiuHeBOro moBCTaHHsI OyJjia MOPA3KOK HE
JUIIE MOJITUYHOI OOpOTHOM MOJIBCHKOIO HApPOAY 3a BU3BOJECHHS 3-TI1]1
MOCKOBCBHKOTO sipMa. BoHa crania mopaskoro ifeaniB, SKUMU KepyBaJiacs
MOJbChbKa pPOMaHTHUYHA JiTeparypa. 3 OrJsly Ha TOro4yacHi MOAli,
00’€KTOM 300pa)keHHSI B JITEpaTypl IMO3UTUBI3MY CTaBajia MpocTa
moauHa. [ITMchbMEeHHUKY POOWIM aKIIEHT Ha Pi3HI MPOIIApKH HaCEICHHS,
BEJIUKY YBary MNPUIUIJIA IIAHOOJIWBOMY CTaBJIEHHIO /10 HaIllOHAJIbHO-
BU3BOJIbHOT OOpPOTHOM Ta MOJAIBIIOTO 1i 300pakeHHs B JiTepaTypi. Bonu
HamMarajaucsi BIIMOBHUTHCH BiJ madocy Ta HaJaBajdud IMepeBary OiIbII
3a3eMJICHIN JIiTEepaTypi Ha TEMY TMOBCAKIAECHHOTO KHUTTS. Y KIHII
mrictaecsaTux pokiB XIX cT. Bia0ynocs popMyBaHHS IPOTPAMU MOJIbCHKUX
MO3WUTHUBICTIB, sKa MIOpa3y HaOupayna Bce OUIBIIOI MOMYJSPHOCTI Ta
cripanacs Ha 4 TOJOBHI 1JIe1 — «OpraHiyHa Mparsy, «mpais 0i1s OCHOBY,
ACUMIJIAIISI €BPEIB Ta 1HIIMX HAIIOHAJTLHUX MEHIIWH, EMAaHCHUTIAIIIS KIHOK.
Taki mornmsiam HaOyBaiu IIopasy OuIbIlIe MPUXWIBHUKIB Ha TOJBCHKUX
3emisix. Ha mouatky 1880-Xx pokiB, a came Ha MOYATKY CBOET JITEpaATypHOT
nisapHOCTI  Pasiti-TaBpoHchkoMy Oyind  Onu3bKi  ifei  BapiiaBCchLKOro
MO3UTHUBI3MY TOMEPEIHbOI €MOXH, BIUIMHYJIM Ha HBOIO TaKOXK
HApOJHUIIbKI ~ TEHJACHIII, fAKI MOUIKUPIOBAIUCSI CEPEel  «KPECOBOI»
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iHTenmirexiii. TBOpU MepUIOro JAECATUIITTS MOro TBOPUYOCTI Oyiu
BIIONTKOM THUX TOTJISA/IB, K1 OyJIM MMPUCYTHI B TOrOYaCHINA IMyOIITUCTHIII.
Bix nonoBunu 1884 no kinug 1886 p. Oynu HaapyKoBaH1 mepi iICTOPUIHI
noBicti PaBitu: «Ha xpecax» («Na kresachy), «Ilan rerbman Masenay»
(«Pan hetman Mazepay), «3omotobopoauii Emip» («Ztotobrody Emiry), a
TaKOXK Ha cydacHy Homy tematuky «lllykadi macts» («Poszukiwacze
szczescian) Ta iH. Y TBOpi «Ha Kpacnomy JIBopi» («Na Krasnym
Dworzey), sxuii OyB HaapykoBaHud y 1889 p., aBTOp 13 cuUMMATIEIO
nokazaB boneciaBa CMITUBOTO, PO SIKOTO TOBOPUB SIK TMPO 3aXHMCHHKA
Hapoay BIJ TUCKY MOHOBJaimiB. [IpoTre y TBopax Ha cydacHy Homy
TEMaTUKy BiH OOMEXHB TIO3UTHUBHY MPOrpaMmy N0 racja «OpraHiqyHOl
npami» i «mpami Oias ocHoB». ['epoit pomany «JIBi moporm» («Dwie
drogi»), ocBiueHMil CcuH yKpaiHChbKOro ceissHuHa IlaBiao bBynpba €
PEYHUKOM HAIIOHAJIBHOI €THOCTI, SIKy, Ha MOr0 JAYMKY, MOKHA JIOCSATTH
«tylko na wspslnym gruncie prawdziwie ludzkiej oswiaty» [3, c.106]*.

Ha BigMiHy BiJi pOMaHTHKIB, MO3WTHUBICTH BIJIKUJAIH OOpPOTHOY 13
3arapOHMKAMHU PEBOJIIOLINHUM HUIIXOM SIK HEe(EeKTHBHY 1 Taky, IO
MPUHOCUTH OlIbIIe IKOAW, HIXK KopucTi. CBOi 1Ll BOHU XOTLIH
peanizyBati B pamkax maHiBHOro mnpasa. Komu 1871 p. Anekcanap
CBeHTOXOBChKUI Ha cTtopiHkax «Przegladu Tygodniowego» omny0OmnikyBaB
crartio «Mu 1 Bu» [11], y 4Kiii BHKIaB MNporpamy MOJbCbKOTO
MO3UTHUBI3MY, II€ TPHUBEIIO JI0 CYINEPEYKH MK NPUXUILHUKAMH HOBHUX
Teuii — «Monoaumm» — Ta KOHCEpBaTOpamu, SIKl MIATPUMYBAIU 17€i
pomanTusmy, — «Ctapumny». KoHcepBatopu 3BHHYBa4yBaJIM IMO3UTUBICTIB
y BIJICYTHOCTI HaTpioTHU3My M OCJIa0J€HHI HAIllOHAJBLHOIO AYyXy 4Yepe3
BIJIMOBY BijJ 30poiHOiI OOpoThOU. «MoJoai», 30KpeMa, BBaKalaH, IO
MOBCTAHHS y TMX YMOBaX HE MaJio IIAHCIB HA YCIIX 1 [0 CIIOYATKy BapTO
3MIIHUTH CYCHIJIBCTBO 3aBASKH MIIBHUIICHHIO PiBHS XUTTA. Y TBOpi «/[B1
JIOpOTH» TOJOBHUH Tepol ToBOpUTH: «...Sif moralnych i intelektualnych
spofeczenstwa nie zdobywa sie rzekomym bohaterstwem, ale powolng
pracg» [3, c. 110]2.

Takoro «IOBLILHOO MPALIEIO», 3TiIHO 3 JYMKOI IaBpOHCLKOr0, Majo
Oou OyTtu 3amnaHoBaHe Ha 1884 p. B KueBi, a 3rogom 3a00poHEHE yepes
LEH3YpY BHUJAHHA >KypHaly, SIKM OM 30CEepel’)KyBaB Ta IOBEPTAB 0

! «nuie Ha CHiNIBHOMY IPYHTI CIIPaBKHBOI OCBITH LIS JIOAE»
2 «...MOpalbHi Ta IHTENEKTyalbHi CHUIM CYCIILCTBA HE MOKHA 3700YTH YSBHHM
repoi3MOM, a JIHIIIE TIOBUTEHOIO TIPAIICIOy.
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KUTTS TOJbCHKI JIITEPATYpHI CWIM Ha Kpecax Ta PO3BUBAB IOJIbCHKY
KyJbTYypY, a TakoX mokpaniyBaB ctaH Peui [locmonuToi 3aramom. Ha
nyMKy  PaBiTH-[aBpOHCBKOrO, €IMHMM  METOAOM  OOpOTHOM 3
3arapOHMKaMu OyJ10 3MIIIHEHHSI €KOHOMIKH 1 BCIX CYCHUJIBHUX MPOIIAPKIB.
[TpakTHyHUMA MiAX1A A0 TAKUX CIIPAB MOPOAWB OW 3aKOHHICTh. BiH mossras
y BHU3HAaHHI 3arapOHUIIBLKOI BiIaAM W MIANOPSIAKOBYBAHHIO 1M, abu
3a0€3MeYnTH EKOHOMIYHUM pO3BUTOK. PaBiTa MponoHyBaB BBECTH MOHSITTS
iHaycTpiam3zaiii Ta ypOaHizalii SK acheKTiB MHBLII3AI[IHHOTO MOCTYITY
CyCHIIbCTBA, & HE JAEp>KaBH, MiJ KEPIBHUITBOM Ta OMIKOK TaK 3BAHOIO
«CEepeIHbOr0 MIIIAHCTBAY, TOOTO HAMMEHII 3aJIEKHOTO BiJl BIaJM KJacy.
HarionanpHi iHTepecH BiAKIagadvucs Ha HEBU3HAYEHMH Yac, TUM 4acoM
17I€0JIOTH MOJBCHKOr0 MO3UTUBI3MY IIYKAJIU MIATPUMKY B «IIPOJTYKTUBHIN
mpaii» KOXXHOI CYCHIJIBHOI OJWHMIN 31 J00pa IUIOro MOJbChKOTO
cycnijabcTBa. Y pomaHi «3 gomy HeBoai» («Z domu niewolix»)
[aBpoHCHKMI Tak XapakTepu3yBaB Iiedl HampsMm: «Azeby naréd mogl
rozwijac sie, ksztaftowac, pracowac, postepowac na drodze cywilizacyjnej,
potrzebuje spokoju... Spokoj moze dacé tylko zgoda z Rosjg. To byt
ostateczny wniosek ,, Naszej przysztosci” (czasopismo)» [4, c. 135]%.

[ner0 MoOJIBCHKO-PYCHKOI COJIIIAPHOCTI, fAKa O TIpyHTyBajacsi Ha
CIUJIBHOMY MparHeHHi 10 CBOOO/M, MUCbMEHHUK MPOTOJIOCUB Y pOMaHax
HAa YKpalHCbKy TEMaTuKy, Bx€ Bulle 3ragaHux: «Ha xkpecax», «Ha
Kpacnomy JIBopi», «Ilan rerbman Mazena» ta «3osioTobopoanii Emipy.
Moro 1ikaBUIM TOCTYJIATH AEMOKPATH3aIlii CyCITiIbCTBA Ta PiBHICTh MPAaB
yCiX cTaHiB. HalBaXIMBIMIMMU TOCTyJaTaMU MO3UTUBI3MY,  AKI
TnepeBakaar y TBopuyocTi PaBiTu-IaBpoHCHKOro0, Oy/IM «opradiuda mpars»
1 il OCHOBHUN CKJIQJHUK — «Ipaus Ou1si ocCHOB». TeMaTWyHUU MOJUT Ha
MiJCTaBi UX KOHIENTIB 9iTKO IPOSABIIACTECA B poMaHax [aBpOHCHLKOro Ha
cydacHy TeMaTuky: «Uyxa kpoB» / «Obca krewy (opraniuna mparis) ta «3
JI0MY HEBOJI» (TIpans OuIs OCHOB).

Y  TBOpUOCTI TNHUCHbMEHHHMKA TIOHSATTS  «OpraHidHa  Ipars»
(YHKIIIOHYBaJIO B 3arajlbHOMY 3HAauY€HHI, 3apOJIKU AKOTO CPOpMyBaIUCS
e 0in3bKko 1848 poky B TaEMHMX KOJaX, sIK1 3aliepevyBajiy MOBCTaHHS. Y
TO dac 30poitHa OopoThOa oO3HAuyajga TMPOCOIiaIbHY OpIEHTAIIIO,
HAaTOMICTh €KOHOMIYHA MporpamMa 3ajIMinanacs Ha apyromy riaxi. [Ticms

1 «A6u Hapox Mir po3BHBaTHCS, (OPMYBATHUCA, IIPALIFOBATH, CIIiAyBaTH B HAIPIMKY
IO IIMB1Ii3a11li, [Ie BUMarajo CIokoro... Cokii Moxe Jatu Jmiie 3rofa 3 Pociero. e
OyB ocTaTOUYHMM BUCHOBOK «Haroro MaiiOyTHBOTO» (4acOIHC)y.
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MOpa3Kyd MOBCTAHHS MO3UTUBICTH MPUMHSIN Taclio «OPraHIuHOI Ipar,
JOTIOBHIOIOYH HOT0 JTi0epanbHO-MIIIAHCHKUM 3MicTOM. CripaBy 00pOTHOU
3a HE3aJIC)KHICTD BIAK/IAIM Ha JAJIbIIUHN IIJIaH, aj€ HE BIAMOBIIIMCS Bl HEI.
IlenTpanbHOO mpobiiemMoro po3ayMiB PaBitu Oyino nutanHs goii Ilonbini
B AaCMHEKTI HApPOCTAlOYUX TMparHeHb pPI3HUX COLIAJBHUX MPOIIAPKIB,
30kpema censii. Bocenu 1901 p. [aBpoHCHKUi KynuB Ma€eTok JIo3uHy, sKa
3Haxoawiacs noohausy JIbBoBa. HeBenuka BifCcTaHb BijJ MicTa J103BOJIsIA
MNIATPUMYBATH 3B S3KH 31 JIbBIBCBKUM KYJbTYPHUM JKUTTSIM, TI€BHE
BIJIOKPEMJICHHSI CIIPUSIIO PO3BUTKOBI HOBOT'O HAIPSIMKY MHUCHMEHHUIIBKOT
TISUTBHOCTI aBTOpA.

Ocenennst B Jlo3uH1 30iryoca 3 HOTro BIAXOAOM BiJ OENETPUCTUKH 1
MPAKTUYHO MOBHIN BIJIJIAHOCTI Mpalll ICTOPUKA, SIKY B JEB SIHOCTUX POKaxX
BiH IO€HYBAB 3 JIiTeparypHoto mpariero. [Tucas: «Dziesiecioletni pobyt w
£ozinie nalezy do najwydatniejszych i najpracowitszych okresow mego
zycia» [5, €.96]1. V meit wac, IaBpOHCHKHMif-icTOpHK OIyOIiKyBaB
aBoToMHI MoHorpadii: y 1902—-1903 pp. «1863 pik Ha Pyci» («Rok 1863
na Rusi») ta y 1906-1909 pp. «bormanm XwmenpHuipkmit» («Bohdan
Chmielnicki»). IlucekMeHHUK OYB CBiTOMUH HEOOXIITHOCTI PO3TIIAIATH
1HTepecH BCiX cycnuibHUX rpyn y Peui [locnonuriit. [Ipote BBaxas, 1110 1€
MOBUHHO HACTAaTH HA NUIAXY PallOHAIBHUX [ii, sIKI OPUBEIYTh 10 3MiH
€BOJIIOILIMHUX, a HE PEBOJIONMINHKUX. 3rIIHO 3 MO3UTUBICTCHKOIO
KOHIIETIII€I0, JITepaTypa NOBUHHA OyJia MPUHOCUTU KOPUCTh, TOOTO OyTH
3HApSAASAM TMepeadl MporpaMu NO3UTHUBICTIB. Lle cipuymHmMIIo 3pocTanHs
MPO3U K YMHHHKA, 0 POPMY€E CYCHIIBLCTBO, Y TOM YacC SIK €MiUH1 )KaHPHU
CTAHOBJISITh Kpallle 3HAPSAAS ISl BUPAKCHHS MMO3UTUBICTCHKUX 17IeH, HIXK
mipauni. «W naszym wyjgtkowym pofozeniu nie zadawalniamy sie w
pisarzu artystg tylko, ale wymagamy od niego obrony pognebionych praw
narodowych, spofecznych i politycznychy, — nucas I'aBpoHcbkuii B amcTi
no Enisu Oxemkosoi [5, c. 47]%. TIo3UTHBICTH pO3IOYAIM HOBY €IOXY,
METOI0 SIKOT1 OYJIO 3alliKaBJICHHS KOHKPETHUMH pedyaMH, BUBUYEHHSIM TOTO,
0 JOCTYMHE [Jisi pPO3yMy, CIpHSAE€ OTPUMAHHIO ICTUHHHMX 3HaHb, HE
OOMEXYIOUUCh KPUTHUKOIO, a JIalouyd TI€BHI TO3UTHBHI XapakKTepw,

1 «Jlecatunitae mepeOyBanHs B JIo3MHI BBakacThCs 3a HAWOLIBII IUTIHMN Ta

HaWO1IBII KBABUH TIEP10 MOTO KUTTS».

2 «Y HalIOMy YHIKaJbHOMY MOJIOKEHHI, MU HE MOYKEMO 3aJOBOJIbHATHUCH JIUIIE
MMCbMEHHUIIPKUMH BMIHHSIMHM aBTOpa, BIH TOBUHEH OYTH OOOPOHIIEM MPUTHOOICHUX
HalllOHAJIbHUX, CYCIIJILHUX Ta MOJITUYHUX TIPaBy.
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obctaBuHM Ta curyailii. I3 roro npuBoay Anina Kynbuuipka-CosioHii
nucana: «lIpoepama nonbCcoKux nozumusgicmie ckiaoanacs 3 06azamvox
komnpomicis. Tlozumugizm wykas wasaxu misxc KoHcnipayiero, 30pouHuMu
NOBCMAHHAMY,  B8IOMOB0I  6I0 OUmMS, IHKOJIU HABIMb  HAPOOHUM
CAMOBOUBCMBOM,  WYKAB  CEPeOHill  WIAX — MIHNC — POMAHMUYHOIL,
[0eanicmu4no KOHYenyicro Hapooy, w0 ICHYE NOHAO NOJITMUYHUMU
MedHcamu nO3UMuUBICMCbKUX KOHyenyiu cycnitbcmea. llozumusizm wyxkas
WLIAIX  MIdIC OadMCAHHAM BIOHOCHOI cmabiibHOCmi i 00 YOOCKOHAIEHHS
HCUMMSL WLAXOM peghopm [ sunpobysansy 8, c. 174].

Bocenn 1913 p.  Pasita-IaBpoHchbkuii 3 icTOpuKa  3HOBY
nmepekBami(piKoByeTbCS Ha Oenmerpucta. Y 1medl dac BiH mmime «OmaH
Crenouit» («Oman Stepowyy), sxuii BUKIIOB IpykoM y 1914 porri, a B
1913 p. Hamucanuii Horo HaicmaOmmui poman «Xio» («Chiow). ITeprri
MIOBOEHHI POKK OyJu MEPIOAOM «KHUBOI» MHUCBMEHHMIBKOI ISJILHOCTI
TaBpoHcbkoro. Y meil 4ac 3’aBistioTbess pomanu «Koponb i mapuiis»
(«Krol i1 carowa») — 1920 p., «Ictopis poaunu JKuBotoBchkux» («Dzieje
rodziny Zywotowskich») — 1921-1922 pp., monorpadis «YkpaiHcbka
ko3auunmzHa B Peui Ilocmomuriii»  («Kozaczyzna ukrainna w
Rzeczpospolitej Polskiej») — 1922 p., Ta iHIIi icTOpUYHI TIparii.

OCHOBHUI HaNpAMOK PO3BUTKY JIITEPaTypu B 100y IMO3UTUBI3MY
HIIOB BiJ TpaKTyBaHHA JIITEPATypU SK 3acO0y aritailii i momyispu3arii
BU3HAUYCHUX Ta B)XE TOTOBUX MPOTPaMHMX Taceil — J0 PO3YMIHHS Ti
CBOEPITHUX MOXKIIMBOCTEH ¥ okpemux uuen. Yxe B 1850-x pp. poman
BUMIIIOB HAa TEpPUIMKA IUIaH J00M MO3UTHBI3MY, OCKUIBKM Ha Marepiaii
poMaHy HaMKpalle MOXKHa MPEICTaBUTH 3HAMEHa IMaHIBHOTO B TOW dYac
JITEpaTypHOTO HaMpsAMy, a camMe peaniMy. Y JiTepaTypi 100u
NO3WUTUBI3MY aBTOPU YHHUKalu MidiyHocTi. MoBa MO3UTHUBICTIB, SKi
IOparHyjiu 0 SKHAWOUIbII MPaBAUBOTO 300pakKeHHS IMCHOCTI, 3aMiHUIa
MeTta)OpUUHY eMOIIiliHy MOBY poMaHTUKIB. Jlaniena [lomnaBchka Ta IBoHa
[T1yueHHik Ha3BalIM IICH CTHIb «CTHIII3alli€l0 Ha ajiTepaTypHicTh» [9].
[lepenyciMm 300paxkanocss OyneHHE XKUTTS, OyB BIACYTHIA MidiuHUN
€JIEMEHT 3araJKoBOCTI, MPOTE 1€ HE O3Hayajo 3amnepedyeHHs Midy sK
TAaKoOro, BiH MeperHsB nemo iHimy gopmy. Mixan Ky3sik mucas 13 1bOTo
NIPUBONY: «Znamienne, ze w pierwszej fazie pozytywizmu (tendencyjnej)
wiekszy nacisk poloZono na uZytecznosc literatury zaangazZowanej w
spetnianie doraznych funkcji spolecznych, natomiast druga faza epoki
wiqze sie glownie z zainteresowaniem problematykq poznawczq. Pisarze
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poddajg swiat krytyce, stawiajqg dotyczgce do pytania (stuzy temu realizm
krytyczny i naturalizm)» [6, c. 241]*.

ToroyacHi NMUCHbMEHHUKU W MPUXUIBHUKH peani3My 3aKJIUKaIu 0
BUYEPIHOTO 300pakK€HHA JIMCHOCTI, BHSBICHHS YCIX IPOIIAPKIB
CyCHUIbCTBAa Ta HAOMMKEHHS XYJOKHBOTO CBITY /10 3BUYAWHOTO SKUTTS.
[lucbMeHHUK TOBUHEH OyB OyTH BYEHHMM 13 XOJOJHOI 00’ €KTHBHICTIO,
0e3 3aliBOro cy0’€KTHBI3MY OIUCYBaTH Ty YW 1HINY mpoOiemy. BiaydHo
nigkpecnuB Binnentn Ksarkoscwkmii: «Roznica miedzy stylem literackim
a naukowym polega na tym, ze styl naukowy nie moze tolerowac¢ ani
jednego zdania, ktore byfoby wprowadzone bez potrzeby kompozycyjnej»
[7, c. 28] Tlomnpu Bce Iie, MO3WTHBICTH HE BiIKMOAIM MOBHICTIO Mi(), y
iXHI1i TBOPUYOCTI 3’ SIBUBCS TakK 3BaHUU AreuioHChbKUN Mid), AKUW 3HOBY JaB
MoJIsiIkaM HaJil0 Ha BU3BOJICHHS Micis mopa3kd CIYHEBOTO MOBCTaHHS.
Bnyuyno 3ayBaxkuna Mapist bpauka: «Mig y uacu pomanmusmy cmaeas
Memaghopuunor ¢hicyporo memagizuuHoi npagou, AKa Maia SUABUMU
NePBUHHI, He3aNedHCHI B8i0 ICMOPUYHUX 3MIH elleMeHmuU JH0O0CbKO20
icHyeanns. [lonomacana yvomy  cimociiaoHa  nepeopicHmayis 3
Payionanizmy Ha HAYiOHAIbHO-A3UYHUYLKI 1l XpUCMUAHCHKT Mighonociiy [1,
c. 239]. Ilopyud 13 mpaBAOMOAIOHICTIO HUTTA UIIO31s pealbHOCTI Oyna
IPYTUM TIOCTYJIATOM TOTOYacHOro peanizmy. JlJIs NUCbMEHHHKIB 1
KPUTHUKIB BOXKIIMBUM OyJI0 HE JIUIIE MPABIUBE 300paKEHHS MMOCTATEH Ta
SABUII, ajleé W XYJIOKHE 300pakeHHs — OaraTe, 1HTEHCHUBHE 1 BHUpa3HE,
najgeke Bia daHTazld 4M mam’ATi, SKI BIAHOCATBCS 1O OO0’ €KTUBHOI
pPEaJIbHOCTI.

[110311 peanbHOCTI MHCHMEHHUKH JOCSTAlOTh 3aBISKH JAeTajizalli
OTOBI/Il, YHOBIJILHEHHS ii TeMMY 1 Po30yA0BI Ta MOBCAKIAEHHIN CTUIICTHUII
aianoroBux maptid. Takox il CayXWTh Te, 110 TBIP HE JIUILIE TBOPUTH
(IKIIHHY pealbHICTh, aje i cam Hero €. [IpoTe BUHMKIIA CyTIepEeUYHICTh MiX
JTUPEKTUBOIO T13HABAJIBHOI IIHHOCTI Ta UIt031i peaibHOCTI. [0 cToCcyeThCs

1 «XapakrepHo, mo B mepiuiii (asi mo3uTuBi3My (TeHEHILINHIN), GiIbIIKI aKIeHT
3p0o0JICHO Ha BXXHMBAHICTh 3aaHTAKOBAHO! JITEpaTypu, Ha BHUKOHAHHS HETallHUX
CyCIUIbHHUX (PYHKITIH, HATOMICTD, JIpyra (pa3a emoxu mos’si3aHa, TOJIOBHUM YHUHOM, 13
3aIliKaBJICHHAMH T13HABAJbHOW TpoOsieMaTnkorw. [IMCbMEHHUKHM MiANAal0Th CBIT
KPUTHII, CTaBJISATh MUTAHHS, SIKI CTOCYIOThCS I11€i TTpoOieMaTuku (IIbOMY CITY>KUTh
KPUTUYHUM peasli3M Ta HaTypali3M)».

2 «Pi3HMIIA MiX JIITEpaTypHUM Ta HAYKOBUM CTHJIEM HOIATa€ y TOMY, IO HAyKOBHIA
CTWJIb HE MOXE€ JOMYCTUTH >KOJAHOIO pedYeHHs, sike O Oyino BBeaeHO 0e3
KOMITO3UIIIMHOT TOTPEOn».
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PaBitu-IaBpOHCHLKOro, TO JOMIHYBAaHHS ICTOPUYHOI TEMATHKM y HOro
JiTepaTypHIM Ta HAYKOBI TBOPYOCTI MOB’SI3yBajacs 3 MO3UTUBICTCHKUMU
3aI[IKaBJICHHSIMHU 1CTOPIEIO0 JEP>KaBH, SIKI OTOTOXKHIOBAIUCS 3 AISUIBHICTIO
«ICTOPUYHUX MIKLUI». Y TBOpUOCTI PaBiTM MOXXHA 3HAWTH 3aKJIUK [0
ICTOPUYHOT KOHIIEMIT «KPaKiBCbKOI MKOMM». llorisiam nmuchbMEeHHUKA,
TOJIOBHUM YMHOM, CITIBIIQJIaf0Th 13 TIOTJISIaMU MPEICTABHUKIB KPaKiBCHKO1
ICTOPUYHOT TPO3HM, a caMe€ IXHIM TOIIYKOM MpUYMH 3aHenanay Peudi
[Mocnonuroi. TaBporchkuii posainse norasay FOseda Illyiicekoro, sKkuii
poOMB aKIEHT Ha AayTOreHHI YWHHUKHU JECTPYKII JepXaBW, SKi
COPUYMHWIM  JOMIHYBaHHS  MOJKHOBJIQJICTBA IPU  OJHOYACHOMY
MOpPJIBHOMY TMOCTA0JeHH] UUIIXTH. PaBiTa TakoX TOTOKYBaBCS 3
oliHkor0 Mixana bBOOXHUHCBKOTO, SIKUW TOBOPMB TMPO MOYATOK
nociabnenus Peui Ilocmonutoi micnst cmepti Credana baropis, xoiwu,
30KpeMa, MarHaTd TMOoYaju 3JIOBKHBATH «30JI0TOK BOJBHICTIOM. HO3ed
[IylichbKuil TOBOPUB, IO MOJIBCHKE CYCIUIBCTBO OYJIO HAMOUIBII MOPATBHO
3I0pPOBUM B €moxy maHyBaHHS [I’CTiB, OCTYNOBO BTpavarO4Yu ITHOTH
BHACJIIIOK «OJTHOCTOPOHHBOTO 1H/IUBITyaTbHOT'O PO3BUTKYY.

[li Teopii miaTBepmXKyrOThcss poMaHamu Pasitm «Bix Ilo3nani pno
KueBa ckpi3p Iloabima omnakoBa» («Od Poznania do Kijowa wszedzie
Polska jednakoway) i «Ha KpacaHomy mBopi» («Na krasnym dworzey), ne
BIH MOKa3ye noJii 3 yacy nepeOyBanHsa y Kuesi bonecinaBa CminuBoro ta
bonecnaBa Xopobporo, Ta ne aBTop B6ayae y XVIII ct. koHTpanyHKTH 10
CepennboBiuus. Y CBOIO Uepry, B poMaHax 13 4aciB oBcTaHHa KocTroniku
— «Pamyasine» 1 «BapmaBa» («Ractawice», «Warszaway») — PaBita Bgaio
pOOMB aKIIEHT Ha MOTPeO1 MPUITMHEHHS THCKY Ha HE MIJISXETChKI BEPCTBH,
a TaKoXX II0OKa3yBaB CHIBYYacTb CEJSAH Yy TMOJITUYHO-BIMCHKOBHUX isIX
nepxasu. [logiOH1 MoCTynaTH BUCYBaB OJWH 13 TOJOBHUX IMPEICTABHUKIB
«KOHCEepBaTMBHOI mKoAW» Mixan boOGxuHchbkuil. Bapro Takox
MIKPECIUTH, IO KPaKiBCHKUX ICTOPUKIB i3 [aBpOHCHKMM IIO€IHYBAB
MOTJISIA, IIO IMIJAKPECIoBaB TMOTPeOy IMOJCHHOI, BaXXKKOi Mparfi s
3MIIHEHHS OCHOB HAI[IOHAJILHOTO J0OpOOyTY.

Ha mornsau PapiTu copaBuiaum BIUIMB  TaKOX MPEICTaBHUKH
«BapIIaBChKOi MIKOIM», 30Kpema Tazaeym Kop3oH. ABtop «XapiuziBy
(«Charcyzy»), sk i BapIaBChbKi ICTOPMKH, aKIICHTYBaB pOJib 3arapOHHUKIB y
mporeci  Jerpagamii  moiabcbkoi  gepxkaBu. CraHoBuiie PaBitu €
CHHTE3yI0U€ y CTOCYHKY JI0 HAyKOBO-ICTOPHMYHHUX «IIKLI»: KPaKiBChKOI,
sdKa BU3HaBajla «BJIACHY BHMHY IMOJSKIB», Ta BapIlaBChKOi, sika BOaudasna
rOJIOBHI NPUYUHU TOAUTIB JIEpXKaBU Yy J1i 30BHINIHIX YUHHUKIB. 301r y
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norisgax Pasitu ta Kop3oHa MokHa mpocTexuTu B anmodeo3i Taaeyina
Koctiomku. TBopelp BaplIaBChKOI IIKOJM B HayKoOBi MoHOTpadii
«Kocrtromko. biorpadis, B3sta 3 nokymentiB» («Kosciuszko. Biografia z
dokumentow wysnuta») mpociiaBisie TOJIOBHOKOMAaHIyBadya ITOBCTAHHS.
[ToniGHy XapakTepHCTHKY TIeHepala MICTITh pOMaHH [aBPOHCHKOIO
«BapmaBa» Ta «Pammapine». HartomicTe iHImy aymKy, HDK Tanmeymn
Kop3zon, PaBiTa BUpakaB CTOCOBHO MOJILCHKOT'O MPOCBITHUIITBA, 30KpeMa
nismeHOCTi CranicnaBa ABrycra. J[ymMKHM BapiliaBChKOTO iCTOpUKA TIPO
PO3CYMJIUBY, AAJCKOTJISIIHY TOJIITUKY OCTaHHbOTO MoHapxa l[losbii He
OTpUMAJIM IIATPUMKU [aBPOHCBKOrO, SIKUM BMCJIOBHB IyXKE€ KPUTHYHY
OyMKy TIpo KopoJisi [IOHSITOBCHKOTO SIK MOJIITUKA W TOJIOBHOKOMAaHyBaya
nepkaBu (Harmpukian, y poMmanax «Koposb I mapuisi» ta «Bapiasay).

Bucnosxu. Jyanism mucieHHs [aBpOHCEKOrO MOJISraB y TOMY, IO B
HbOMY OOpOJINCh €CTBO ICTOpMKA Ta MHCHhbMEHHMKA; ICTOPUYHA
OeneTpucTUKa MUChbMEHHHUKA € KOH(QPOHTAIIEI0 HOTO HAYKOBUM MPAIlSM.
BoHa XapaKTepH3yeThCs CHHKPETH3MOM (alyibHHX pO3B’S30K. Koro
ICTOpUYHI TIOBICTI TMIJHIMAIOTh TIMTAHHS POJII KO3auy4yMHH abo XK
raiijaMmaydyruau B ictopli Peui [locmonnToi, KOHIEHTPYIOTHCS HABKOJIO
pO3ayMiB HaJ BIAMOBIAANBHICTIO NUISIXETCHKOTO cTaHy 3a perpec [lompii.
EKIeKTHYHUI CTHIL poMaHiB [aBpOHCHKOrO HaHOMMKUUMA 10 TUIY, KU
copmysas I'enpik CenkeBuu. I'aBpoHCchKuil y moxiOHmii 10 CeHkeBuua
cnoci0 BU3Hayae 3B’ 130K MK (akTorpadi€ro Ta JiTepaTypHUM BHUMUCIOM
y TBOpl. Buragani mnoctati OepyTh aKTMBHY Y4YacTb Yy PO3BHUTKY
1ICTOPUYHOTO CIOKETY M HEpIJIKO B ICTOTHUHM CIIOCIO BIJIMBAIOTh Ha HMOro
nepedir. Onnak PaBita 0e3 MOPIBHSHHS MEHIIOI MIPOI0 BUKOPUCTOBYE
balynpHI KOJI31i, Kl AMHAMI3YIOTh TOAll (MOEIMHKH, TMOTOHI Ta 1H.).
[Tpomopirii MK MNpaBAOMOMIOHICTIO 1CTOpii Ta TBOPYUM BUMUCIOM
HEOJTHAKOBI y pIi3HHX TBOpax aBropa. Hampukmanm, y TBopi «Kopomb |
Hapuls» €IUHUM icTopuduHUM (aktom Oyna 3yctpiu CranicnaBa
ITonstoBcbkoro 3 Karepunoro II B KanmeBi B 1787 pomi, pemra
300paXeHUX MO € OCNeTPUCTUYHOI BUTaaKow. B iHmMNA cmociod
IpeACTaBIeHO MOl y TBopax «PaiyiaBiue», «BapimaBay, e TOMIHYIOTbH
icropumuni momii Ta mocrari (Koctromko, Imosaupkuii, Kiminchkuid,
IrenbctpoMm, CranicinaB ABryct, MajaliHChbKUM Ta iH.). ABTOp 313HaBCA B
MEBHIN JIiITEpaTypHil MicTU]ikallli, sika Majla HaraJbHY MOJITUYHY METY:
MpoOYPKEHHST B CEPENOBHIIN TOJBCHKOI 1HTEJNITeHINi MpardHeHb J10
BU3BOJICHHS.
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Ictopuuna Oenerpuctuka PaBiTu-IaBpOHCHKOTO €  EKJIEKTHUKOIO
KUIBKOX pPi3HOBHIIB pomany: Banbrepa Ckotra, ['enpuka CenkeBuya, a
TaKOXX IHIIMX AaBTOPIB TOroyacHoi pomadicTukun XIX cT. 1 yacom
MyOIIUCTUYHOTO CTUII0. HacudeHHs niTepaTypu MO3UTUBICTCHKOI 100U
17ICOJIOTTYHUM  3MICTOM OyJio 0coOiauBO ToMiTHUM. ['OnmoBHA yBara
npuaisaace  cy0’ektuBHOCTI.  OmHak  BaXko  OyJio  MO€IHATH
Cy0’€KTHUBHICTh Ta peaii3M. 3MICT pOMaHy CTaBaB OUIbII CKJIAJHUM 1
O0araTo3Ha4YHUM, TaK, M0 CKJIAgHO OyJ0 HOro MmiJABECTH 10 MPOrpamHOi
Temu. L1 siBUIIIA y CB1IOMOCTI TUCbMEHHUKIB 1 KDUTHUKIB BUKJIUKAIHN 3MIHY
aKIEHTIB 3 AUJAAKTUYHOTO alpiopu3My Ha €MIIpU3M, TOBOPSYHU MOBOIO
TOrOYaCHOI TEOpii — 3 «CYyO €KTUBHOCTI» Ha <JIOCHITHUIIKUA METOA» 1
«MPEIMETHICTBY», TOOTO KOHCTPYKIIIIO JITEpaTypHOi (IKIli 3 pe3yabTaTiB
CTapaHHOT'O Ta, MOXKJIUBO, 00’ EKTUBHOT'O JIOCIIIIXKEHHS.

TakuM 4YHMHOM, MO3WUTHUBICTM HE MOIJIHM IIUIKOM BIJIMTH BIJ
MiOJIOTTYHOTO  aCMEKTy 300paKeHHS  ICTOPUYHUX  TOJIM, TiHb
poMaHTU3My Oyjia TOPUCYTHS y TBOpax Ill€i TeMaTUKU. BHYTpimiHs
O0opoTh0a, sika BIAOyBajacs y CBIJIOMOCTI MUCbMEHHHUKIB IILOTO MEPIOLY,
MOKa3ye, HACKUIbKU BaXXJIMBUM OyJI0 MEepelaTH 1ICTOPII0, MOCIYTrOBYIOUHChH
xynoxkHiM BumuciaoM. Ilopaska CiuHEBOTrO MOBCTaHHS, K 1 pyWHYBaHHS
171eajiB POMAHTHUKIB, CIIPUYMHWINCS 10 PO3BUTKY HOBOI MpOTpamu, SIKY
MO3UTUBICTH Hamarajaucs BTUIMTH B XUTTA. Came ToMy icTopis Ta Mid
CTaJIi HEB1J]'EMHUMH €JIEMEHTaMU MPO3HU MOJbChKUX MO3UTUBICTIB, Y TOMY
ypcii @pannimexa Pasitu-IaBpoHCchKOTO.

Jimepamypa

1. bpauka M. B. Mi¢ y miteparypi yKpaiHChKO-TIOJIbCHKOTO MOMEXKIB’sI: BIIACTUBOCTI
ta ¢pyHkuii. Kuiscoxi nononicmuuni cmyoii. Kuis. 2013. T. XXII. C. 238-243.

2. Butrym S. Nieswiadome w mysleniu naukowym. MYSLENIE ARTYSTYCZNE |
MYSLENIE MITYCZNE 191 jako kategoria filozoficzna, red. A. Motycka, W.
Wrzosek, Wydawnictwo Instytutu Filozofii i Socjologii PAN. Warszawa, 2000. S.
280-288.

3. Gawronski F. Dwie drogi: opowiadanie na tle pami¢tnika osnute. Wyd. Nowa
Reforma. Lwow. 1886. 179 s.

4. Gawronski F. Z domu niewoli, powies¢ wspdiczesna w dwdch tomach. Kartka z
naszego zycia pod zaborami Rosji. Lwow, 1898. 252 s.

5. Koko Eugeniusz. Ludzie i czasy mego wieku: Wspomnienia, wypadki, zapiski
1892-1914. Wydawnictwo Uniwersytetu Gdanskiego. Gdansk, 2012. 265 s.

6. Kuziak Michat Pozytywizm. llustrowane dzieje literatury od Antyku do
Wspoltczesnosci. Bielsko-Biata, 2003. 241 s.

202



MonoHicTnyHi cTyaii

7. Kwiatkowski Wincenty, metoda myslenia naukowego. Studia theologica
Varsaviensia 1/1, 5-32/1963. S. 5-32.

8. Literatura Polska. Romantyzm. Pozytywizm Janina Kulczycka-Saloni, Maria
Straszewska. Wydawnictwo Naukowe PWN. Literatura Polska t.Il. Warszawa,
1990.

9. Plociennik Iwona, Podlawska Daniela. Slownik wiedzy o jezyku. Wydawnictwo
Park. 2008.

10. Sapenko Roman. Myslenie artystyczne i myslenie naukowe. Rocznik lubuski.
Tom 44, cz. 2. 2018. S.179-193.

11. Swietochowski Aleksander. My i Wy. "Przeglad Tygodniowy" 1871, nr 44.

Yanina Yakovenko. Dualism of the scientific and artistic thinking of
Franciszek Rawita-Gawronski. Dualistic character of the scientific and artistic
thinking of work of the Polish historian, writer of epoch of positivism and publicist
Franciszek Rawita-Gawronski is analysed in the article. Dualism in works of XIX
century and contradiction are investigated in the looks of author. Basic
determinations of the artistic and scientific thinking are systematized, myth and prose
of XIX century in work of Polish positivisms.

In aspiring to connection of the scientific and artistic thinking authors at times lo
st control
and the determined locations in works grew to the role of myth through piling up rou
nd them valuesmythical, if they were used by literature. Myth as means of transmissi
on of the educed true have universal character and performs the duty to the thinking s
tandard that allows to cognize reality. Thus
it was very important to save a scientific look to the problem.

Key words: artistic and scientific thinking, myth and mythology, positivism,
dualism, Franciszek Rawita-Gawronski.
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Cnenudika cyuyacHoi ykpainomoBHOI nmoe3sii B [osb i

Y crarti maHATO 1poOJeMy  MOETHYHOTO  JIOPOOKY  YKpPaiHOMOBHUX
nucbMeHHUKIB y Tlosbimi. ABTOp HamMaraeTbCsi MpOAHATI3yBaTH TBOPUYICTH MHUTIIIB
Xonmiuay, [ligmamms ta JlemkiBmmau nepiogy kiHng XX — moyatky XXI
ctomiTTs. OCHOBHA yBara 30cepe’keHa Ha HOBUX IMEHax B JIITEpaTypHOMY MpOIleci 1
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npoOjieMaTuIll  IXHOI TBOPUYOCTI. ABTOp poOUTH CHpoOy IpoaHaTi3yBaTH
0COOJIMBOCTI BIpIIIYBaHHS, SIKUMH KOPHUCTYIOTHCS aBTOPH, KOTp1 3 PI3HUX MNPHUYUH
YKABYTH 34 MEKaMU MAaTEPUKOBO1 Y KpaiHU.

KuarouoBi ciaoBa: miteparypa, moesis, TBOPYICTh, JITEpATypHUHA TIPOIIEC,
MMMCbMEHHHK, aBTOMPE3CHTAITIS.

TBOpuOoMy HOpPOOKY CydyacHUX YyKpaiHOMOBHUX MUTLIB Yy [lombii
NpUTaMaHHA BHYTPIIIHS PO3JBOEHICTh. BapTo 3BepHyTH yBary Ha
npo0JieMaTUKy iXHbOI MOe3li, 3’ICyBaTH, 110 CaM€ XBWJIKOE MUTIIIB, IO
MPOKUBAIOTh Y JIEpKaBl, KA JIOCI HE CTaja OCTAaTOYHO iXHBOKO PITHOIO
JOMIBKOIO, 0O X y BIJIACHMX TBOpPaxXx BOHU MPOJAOBXKYIOTh TSKITH 10
VYkpainu. VYkpainceki moetu B llombmii  TBOpSATH  IIKaBy  Ta
Manogociimkeny TBopuicth. Jloci moe3ii XKeni XKabGincbkoi, Tanmes
Kapabosuua, IOpis Tpauyka, IOpis TD'aBpumioka, I[Bana Kupusioka,
BononucnaBa I'pabana Ta 6ararb0X 1HINMMX 3aJIMINAIOTHCS Majl03HAHUMH
TSI IIUPOKOTO KoJta modureniB CroBa.

[Ipobmemi BUBYEHHS CcydacHOi YyKkpaiHcbkoi moe3ii B [lombiii
npucBsiueHi aociaipkeHHs Onenu yup-@aridep [8], bormana I'yka [7],
Bikropa Spyumka [9], B SKuUX JITEpaTypO3HABIll HaMAararOTbCs
y3arajlbHUTH YKpaiHOMOBHUU niTepaTypHuil mnpouec. [llompaBga BoHuU
HOCSITh  y3araJIbHIOIOYWN XapakTep, HE TOPKAIOThCA MpodieM, 110
CTOCYIOTHCSI OCTaHHIX JIBOX JIECSATUIIITh.

Meta cTarTi — 3pOOUTH aKIEHT Ha OCHOBHMX TEHJICHIIISIX PO3BUTKY
noeTuyHoro mpoiiecy ykpaiHmiB y Ilomemii. Cepen 3aBnaHb: 3’siCyBaTH
rOJIOBHI ~ MPUYMHM  PO3BUTKY  TMO€31i, MEPEpPaxyHOK  TOJIOBHUX
MPEJACTaBHUKIB 1OTO Tmpouecy B llonbin, BiA3HAYEHHS TOJIOBHUX
npo0sIeM TBOPUOCTI yKpaiHiiB y [lonbii.

Hanpukinmi XX cromitrs y Ilonpmii ne0roTye YMCIEHHaA Tpyna
MOJIOJIMX TOETIB, KOTPl TBOPATH CBOI BIpIlll YKPAIHCHKOIO JIITEPATYPHOIO
MOBOIO, a III€ — Ha MICIEBUX TOBIpKaxX IXHIX MaJuX OaTbKIBIIUH —
Xoammuay, [Tignsmmms, JIeMKIBIIuHNA.

VY nitepaTypHuii mpoiec BXOAsATh HE TUIbKK HOBI MpPI3BHINA, a 1 HOBE
BITUYTTS] TBOPUYOi aBTOHOMIi y cdepl €CTETUYHOTO 30arauye€HHs MOBH SIK
XYyJIOKHBOTO MaTepiany. BinOyBaeTbcst 3MiHAa B pO3yMiHHI (JOpMHU CBOEI
MPUCYTHOCTI Ha YKpalHChbKIA TBOpuiil apeni. llepma 3 1ux 3MiH
CTOCYEThCSA 3OUIBIICHHS MICTKOCTI TBOPYOTO BEpCTaTa, BIAKPUTOCTI Ta
IHTGHCUBHMX TMOIIYKIB XyJI0XHbOi ¢opmu. Jlpyra moB’sizaHa 3
MIEPEOCMUCIICHHSIM Cc(epu EeTHIYHOI TOTOXXHOCTI MOJIOAOTO ITOKOJIIHHS
ykpainiiB y Ilomemi. B 000x Bumagkax JOTIYHOK JOMIHAHTOKO CTa€
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1HIMBIIyalli3M 1 IIOB’si3aHAa 3 HUM CXWJIBHICTH JIO CaMompe3eHTarii. Y
BIpIIax 11€ BUPAXKAETHCSI HAI3BUYAWHOIO KOHICHCAIIEI0 TYMKH JIPUYHOTO
repos. Koxxne cioBo, 100pe BUBaKEHE, MparHe 10 MUCICHHS:

...Kim Omm

Kim €

Kim 6uti Ham [1, 3].

Ile xmacu4H1 MUTaHHS MOIIYKY BJIACHOI TOTOKHOCTI. Briepiie HaOpaa
rojioc B YKpaiHChKii nitepatypi [lonbiii crpaBal Mosiona reHeparis, i
3BIJICH BUHUKA€ TaKWWA JIETEPMIHI3M TMOLIYKIB, SKUM NEPEayCIM Mae
CIIyTyBaTH TJIMOOKUN caMOaHai3:

Xouy BiAIUTH

B caMmy cebe

O0ocUMHU HOTaMU

nepeMipsIT

KYTOYKH IYyIII

3pyHHYBaTU

MYyp TPUBOTH Mi3HAHHS

BUWTHU

3 YUCTUMHU TYMKaMH

3HAIOUU

SK IOYaTH HOBUU JI€Hb [2, 12].

[Toe3ii  BiA3HAYAIOTHCS ~ CMIJTUBICTIO  “BIOAKPUTTS  HA30BHI,
HAIlOBHIOBAHHSIM 30BHINIHBOTO MPOCTOPY CBOiM OyTTsM. Ile Buxim 3
130141111, CAMOIIPE3EHTALISI.

ETHIUHE caMOBHpPa)KEHHS B 1HAMBIAYAJIbBHOMY BUMIpPiI PO3POCTAETHCS
0 TpyHoOBOTO BHUMIPY, IHAMBIAyaJIbHUN JIPUYHUI TEepod YacTo
3aMIHIOETHCSI KOJEKTUBHUM. Lle Moxke OyTu repoi-OyHTap, sIKuii BUMarae
CBOT'O MICIIS HA 3€MIJII:

oJI1aliTe Ml

Kpacy

JIEMKIBCKOM ITICHI

111 HeOOM

Benukoro

Bonogumupa

HUY BEILIE

s HE XOUy

JeM xJiiba
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Y COJIM 3€MJI1 P1THOM
B3STH 0€3 J03BOJTY

1 ObITUH

U JKBITU

SIK PIBHUM

cepe piBHBIX [6, 5].

YacTo-rycTo y 31TKHEHHI 3 IMCHICTIO 111 TParHeHHSI 4acoM 3By4YaTh y
BIpIlIaX TPariyHOI HOTOI0, KA TUM CHJIBHINIE HPUMYIIYE YCBITOMUTH
BEJIMYE3HE MPArHeHHs 1 CHIy O0pOTHOU 3a CBOIO “NIPUCYTHICTH:

1€ TBIM HECIIOKIN

KILITaJATyBaHHS OOPUCIB

BUKOHYBaHHS XpeOTa

100 HE 3/1aTHUCh

Ternep 1 TYT 3aCBIAYUTH

110 HE MTEPEPUBAETHCS

a Bce pocre [35, 3].

[Tomyku 1 “BuXiA mo3a Mexi~ TaKOX XapakTepHi ais (opmu, sSKy
“HOBa XBWJISI® TIOETIB YHOCUTh Ha IPYHT YKpaiHChKOI JIITEpaTypu B
[Tonpuri. CydvacHi BepmiOp 1 OLIME Bipll CTaBIATH AaBTOPIB MEPEN
noTpeOO0I0 MOCTIMHOT BUHAXIIIMBOCTI 1 TOHKOTO BIAYYTTS OOpa3HOi MOBH.
st OLIBIIOCTI aBTOPIB  XapaKTEPHOIO € KOHAEHCOBAHICTH 00pasy,
CTUCIICTh BUPAKEHHSI JTYMKH, aBTOHOMHICTh KOHO1 (hppa3u, sika 1HKOJIH
OyBae nyxe TrocTpor, ypuBdacToro. Lle € d¢opma, mo 3anumae
IHTepIpeTaliiHy BIIKPUTICTh 1 OyJly€ BEIUKY YYTTEBO-IIPOCTOPOBY Ta
IHTENIEKTyalbHy TJIMOMHY 00pas3iB.

OgauM 13 HaMOUIBII  AO3PUIMX, TBOPYO CKPUCTAII30BAHUX 1
MJIOJIOBUTUX aBTOPIB 13 MoJioAmoro nokoniHHsa € Taneir Kapabosuu. Bin
BUMIIIOB JTaJICKO 3a MEXI1 PITHOTO IMOJBIP’s, ajlie HWOro TBOpuYa ysiBa
HACUUYYETHCS THUM, IO BMIIIAETLCI B CJIOBI  “OarbKiBiiuHa”. Jliis
KapaboBuua 11e nepeaycim XoaMIlUHA:

Jle 6a0a cMopoanHy 30Upae y TIIEK,

a OpaT CMOJIUCTI Taly3KU B OaraTTs Kujaa.

Ha xiyH1 KJIeKIT 3HalloMUi JIesek, —

TyT kpaii piaHuid,

Tyt rimyxomanb mos [3, 3].

Opnak KapabGoBuu He € perioHanpHEM moeroM. MOro TBOPUICTH
3BEpHEHA /O MPEACTAaBHHUKIB yCIX YKpaiHChKUX 3emenb y Ilompmn Ta
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Vkpainu. Iloesis KapaGoBuya CUIbHO BKOpiHEHAa y piHy 3emio. li
o0Opa3HICTh 1 METaQOPUUHICTh BUPOCTAIOTH 13 TICHOTO 3B’S3KY 3 MPHUPO-
7010, 3 BiAYYTTA ii 3akoHIB. OgHOYACHO BOHA MpAMYE A0 (HUT0COPChKUX
BEpIIMH, 10 TMOIIYKIB CyTl ICHYBaHHs. MOJIMTBA CIUIITAETHCS 3 JKAroro
KOXaHHA, peajbHl BUMIPU — 3 aOCTpakTHUMH. YSBY yuTaya 30yIKYIOTh
3TYCTKM CBDKOI JIYMKH, CIIOJIyYE€HHS CEMaHTUYHO BIJJAJICHUX CIIB Yy
HeOaHabHI MeTadopu, oOpa3Hl cXpelleHHs. BpaxeHHs TenepiliHboi
BIJICYTHOCTI Ha MICIll KOJIMIIHKOI TPHUCYTHOCTI BIH TBOPUTH SK
apXITEKTypHY KOHCTPYKIIiIO 3 a0CTPAKTHUX 1 KOHKPETHUX TTOHSTb.

Han3puuaifHoro moeTHYHO0 001apOoBaHICTIO Big3HaYaeThes SpociaBa
XpyHuk. [i TBOpUYOCTI MpUTAMaHHA iHTYITMBHICTH IOETUYHOTO BiT4yTTH,
CB00O/Ia 1 HATYPaAIBHICTh JIPUYHOTO 300pakeHHS. Mailke KOXKEeH BIpII
MMCbMEHHUIII JIEMOHCTPY€E ii BEJIMKY IOIIaHy J0 CJIOBa, JO BCIX MOBHHUX
CTPYKTYp, YMIHHS BXONUTH HAWUIIHMOIIYy CYTh BHYTPIIIHBOMOBHUX
3aJIe)KHOCTEM, @ TAKOK HAUTJIHOIITY CYTh JKUTTS, SIKOIO € IJTMHHICTD.

IlinkoM BIAMIHHOIO BIJ BHINE3raJaHOi MO€31i, IO BHUIIMBAE 3
“rmuOuHM Aymi”, € TBopyicth MupocnaBa Yexa. Moro TBopu — Iie
IHTEJIeKTyalbHa Tpals 31 CJIOBOM 1 CIpoda pi3HOMAHITHUX CEMaHTUYHO-
CTHUJIICTUYHUX TpaHCc(opMallii, CIpSIMOBaHUX Ha Te€, 00 TIATH S0 SKOICh
HEeOaHAIBHOT XYJ0KHBOI CTPYKTYpU. ToMy Baxkko Oyj0 O rOBOPUTH MPO
OKpeclieHe TBopue o0imyus 1poro aBropa. [lomexkyau moeszii MupocnaBa
Yexa HaraayroTh CIOpPEATICTUYHUN TMOTIK JaJeKWX OJHa BiJ OJHOI
acoliaiii.

OpuriHanbpHy, HACUYEHY XPUCTUSHCHKUM CaKpPYMOM TIO€3110 BHOCHUTH
Ha CTODiHKH YKpaiHCHKHX MepioquuHuX BuIaHb Poman Jlposn. Moro
noe3ist € TIIMOMHHOIO, CTIOBHEHOKO OYYTTIB BHYTPIIIIHEOTO PO3IBOEHHS.

Ha tepuropii IliBaiunoro ITigsmmms Hanpukinimi XX CT. 3’ IBIS€THCS
rpyna TMOETiB, JEKOTpl 13 SKUX IMHUCaId MICLEBOIO TOBipkoto: I[puHa
bopoBuk, Codis Cauko, IBan Kupuziok, Onbra Ilimismanka, €BreHis
Ogscsniok-MapTtuntok, FOpiii baena, ITaBino Kupusiok, HOpiit T"aBpuiiox,
Kens XKabiacrka, IBan XBamecekuid, Ctenan Tporr Ta iHIII.

TBOpPYOCTI MIJISACHKH aBTOPIB MpUTaAaMaHHA BHYTPILIHS JIIPUYHICTb,
Tyra 3a BEJIMKOIO OaThKIBIIMHOIO. BiIbIIICTh MOE31i X0U 1 HE BpaxaroTh
HAJ[3BUYAHOI0 OPHUTIHAIBHICTIO, MPOTE 3BOPYIIYIOTH YHTa4a CBOEKO
HapOJIHOMICEHHOI0 MUJIO3BYUYHICTIO, MeTahOPHUUHITIO, OOPA3HICTIO.

Ha ITigsimmi nmocTiiHO 10ar0Th 1 PO MOJIOJE TMTOSTUYHE MOKOIIHHS.
Yacto mpoBOIATH JITEpATypHI KOHKYpCH njisi mMoJjiofl. OcTaHHIM yacoM
TpaJULITHUM CTaB KOHKYpC cepen mkosapiB “Iloetuune tpurosoces™.
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[TopiBHsiHO 3 [ligjdmimsiM  HampsiM  JIITEPAaTYpHOTO PO3BUTKY Ha
JIeMKIBIIMHI JTOKOPIHHO BIAPI3HSETHCS MEPEAyCiM THM, IO y MEPIIOMY
BapiaHTi npoiec OyB “IONEHTPOBUN”, a Yy Apyromy — “BiALICHTpOBHI” [7,
10]. Xou 11e # 3aranbHe SIBUILE, OJJTHAK BOHO HAMOLIBII YITKO BUPAKAETHCS
came y jiteparypi. Maiike oapa3sy micis 3acHyBaHHs ‘“‘Harmoro cioBa” y
HbOMY 3’SIBHJIACS SIK TI€BHA OKpEMIITHs oauHUI “JIeMKiBCbKa CTOpIHKA”,
sKa BUIUJIEKAJIa YUMAJIO IIKaBUX JIEMKIBCHKUX TBOPIIIB.

Onena Jyup-®aiipep y npami “JliteparypHa TBOpUICTh YKPATHIIB y
[Tonpun micnst Jpyroi ceitoBoi BiiHKM [8, 216] BHalIse TpU OCHOBHI
HaIpsIMU y TICISBOEHHIN JIEMKIBCHKIM MOE3Ii:

1. Hampsm HapogHoi moe3ii, skuil 31e01IpIIOTO (PopMyBasa
TBOopuicTh [Bana Pycenka, SkoBa ynpu, Muxonu bypska, IBana
I'opomaka, Cemana MaH13es1s1Ha.

2. HampsM Tyru 3a BTpadye€HHM, OKPECICHHUM TIMOOKO MaTpioTHY-
Hoto Jpukoro Menanii Cooun, IBana ['omoBuaka i IBana XKemema (momi-
HyBaB MpoTsirom 70-X poKiB).

3. HampsM meMKiBCBKOI aBTOMpPE3CHTAIlli 3 HOBOTO Iepioay (Bxke
nicig YCKT) nemkiBebkoi noesii. CaMe 1eil TpeTiil HanpsiM € BI3UTIBKOIO
JNIeMKiBChKOi JliTepaTypu. Ii TBOpI — 3/1€6iIbII0r0 MOJIO, AKTUBHI JIIOJIH,
3aaHrakKOBaHI y OOpoThOy 3a Te, 100 JIEMKIBChKa KyJbTypa Oyna He
MYy3€HHUM €KCIIOHATOM, a KMBOIO, JUHAMIYHOO, MOCTIHHO po3BuBaia. L1
JI0IM, TEepeOOpOBIIM KOMIUIEKC MEHIIIOBApPTOCTI, BUMIIUIM 1032 MEXI
BJIACHOI 130JIbOBAHOCTI 3 XyA0KHIM MaH1(DECTOM JIEMKIBCHKOTO “A”.

Hanpsim neMKIBCBKOT ~aBTONpE3EHTAllli aKTyalbHO JIOMIHYE Y
JeMKIBCbKIA moe3ii. lleli HampsM mnoyaB pO3BHBATUCA Yy CEpeAuHl
BICIMJIECSATHX POKIB, Y 4Yac COIIAJIbHO-MIOMITUYHUX 3MIH y Ilombmii. s
JEMKIBCBKOTO  CYCIIUJIBCTBA Il  3MIHM  TNPUHECTH, HacamIepe,
OpraHizaliiHy HE3aJIeKHICTh 1 MOXJIMBICTh BHAaBaTHCA. Brepiie y
MICIIBOEHHUW TEpioJ, BOHM 3MOTJIM BUCTYNHUTH Bijg cBoro iMmeHi. Ha
JiTepaTypHid HHUBI Takl MOXJIMBOCTI iM  cTBopuio CoHpaeIbke
BUJIABHUIITBO, SIKE TyKE€ 3aIlIKaBWJIOCS MOXKJIMBICTIO MyOJiKailii TBOPIB
JIEMKIBCbKMX TUCbMEHHUKIB.

Hanpukinmi XX cToniTTss B JiTepaTypHHM Mpouec 31 CBOIMHU
noeTudyHuMHU 30ipkamu BXonsTh Ilerpo Mypsaka (I1. TpoxaHoBChKuit),
Bononucnas I'paban, Credanis TpoxaHnoBceka, IlaBno CredaHOBCHKUI,
Onenu Jlynp.

[ToeTnuHe TMOKOIHHA, SKE€ TBOPUJIO HAmNpsiM aBTOIMPE3CHTaIlli, 3a
BUHSATKOM cTapiioro 3a Bikom IlaBina CtedhaHOBCHKOro, Oyja0 HapOKEHE
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Ha Yy>KMX 3€MJISIX 1 BUXOBYBAJIOCS B MEPECEICHCHKUX ymoBax. JlJisi HUX
OUIbIIl aKTyalbHOIO € JIeMKiBIIMHA CydacHa, sika (YHKIIIOHYE y iXHIH
CBIIOMOCTI 1 B CEHCl TepuropiaipHOMy, 1 B cycnuibHoMy. Lli
MUCHbMEHHUKH, SIK 1 PO3MOPOIIEHI MO BCbOMY CBITI JIEMKH, 3aCBIIUYIOTh
CBO€ ICHYBaHHS Ha KyJbTYPHOMY, MOBHOMY, CaMOOyTHbOMY pPIBHSX,
TBOPSYM BOAHOYAC HOBUM, BiNIpBaHUW BiJl PIAHOI TEPUTOPIi CyCHUIBHUN
nooyT. Iletpo Mypsiaka, IlaBno CredanoBcekuii, Bosogucnas ['paban,
Credania TpoxaHoBcbka, Onena [lynp — TOJIOBHI TBOPIl HampsMy
JIEMKIBCHKOT aBTOMPE3CHTAIlll — HAaWOUIbIIe 3aaHTra)KOBaH1 y 30epeKeHHs
I[bOr0 MOOyTy, WOro TiAHOCTI, Y MOTr0 BIPOBAKEHHI B JIEMKIBCHKI CIM’1,
HE 00O0B’SA3KOBO TpaIUIIMHUN MOOYT, a OpPUTIHATBHUM, SKUN CIUPAETHCS
Ha 3HaKM 1 cUMBOJM. B oCTaHHI JECATWIITTS TBOpYa aAKTHUBHICTH
MUCHhbMEHHUKIB CTa€ yX€ MNPOJYKTUBHOIO. Pasom 13 moe3i€l0 BOHU
BIIIAIOTh CBIM Yac 1 CWJIM Ha TPOMAJCHKY MISUIBHICTh — OCBITHIO,
KYyJbTYpPHY, PEJIriiiHy, HayKOBY, BHUJaBHHYY. YCl JKUBYTh 1 TBOPSTh Ha
TepuTopii eTHIYHOI JIeMKIBIIMHU. TUM TIMOIIe BiT4yBalOTh BOHU Tparizm
1 HE3BOPOTHICTh MPOIECY 3MIH HA IXHIA 3€MJil. 3 IHIIOrO OOKY, PiaHUM
IPYHT M1 HOraMHu J03BOJI€ IM BOYJAOBYBAaTH CBiil TBOPUYMil CBIT y MEBHI
paMKH, SIKI MICTSITh 0a30BY €THIYHY 1I€HTUYHICTb.

Otrxe, cydacHa ykpaiHOMOBHa moe3is y Ilonwiil € Haa3BuyaiHO
Oararoro, pPoO3MaiTOI Ta OpUTIHAIBHOW. BoHa eBoJIOIIOHYBajda BiA
HAUOPOCTIIUX >KaHPIB, CTUII30BAHUX 1]l HAPOJIHI MICHI JO OPUTIHAIBHUX
TBOpIB. [lopiBHsHO 3 [TiandmisaM Ta XOoIMIIUHOK HAMpsM JITEPaTypHOTO
pO3BUTKY Ha JIEMKIBIIMHI JOKOPIHHO BIIPI3HAETHCS MEPEIYyCIM TUM, LIO Y
NEPIIMX JABOX Ipolec OyB “IONEHTPOBHI”, a y Ipyromy — “BIIUEHTPOBHIL”.
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Viktor laruchyk, Iryna Konstankevych. Features of Modern Ukrainian-
Language Poetry in Poland. The article is about the poetic heritage of Ukrainian
writers in Poland. The author tries to analyze the work of artists Holm, Podlasie and
Lemko of the late XX — early XXI century. The main focus is on new names in the
literary process and the problems of their work. The author makes an attempt to
analyze the characteristics of poetry used by the authors, who for various reasons live
outside of mainland Ukraine. It is important to compare the creative heritage of the
older and younger generation of poets in Poland. On a thematic level authors tend to
topics autopresentation and Ukraine is not always the lead. Interestingly, among the
many artists are innovators and traditionalists, no matter which region they live. Most
of the names of heroes article the reader probably will hear for the first time.

Key words: poetry, art, literary process, the writer.
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YAK 821.161.1°09
Ouabra SIpy4ux

YkpaiHcbKa JiiTepaTypHa KPUTHKA MI2KBOEHHOTO nepioay B [losbimi
(na maTepiaJji yaconucy «Biuletyn Polsko-Ukrainski»)

VY cTaTTi 30cepeIKeH0 yBary Ha BUCBITJICHHI Ta aHAJi31 JITEpaTypPHO-KPUTUYHOL
JIYMKH Y - BaPIIABCLKOMY gaconmci «Biuletyn Polsko-Ukrainski» y wixkBoeHHUit
nepiof. [lounnaroun Big 20-X pp. yKpaiHChKUN JnTepaTypHI/m npomec MOJIITTUBCS Ha
7Ba PI3HOBUAM: JITepaTypy B TMpOpPaAsSHCHKIA VYKpaiHi 1 JiTeparypy Ha
3axX1JHOYKPATHCHKUX 3eMIISIX, OUTBIIICT 3 SIKUX y MDKBOEHHUH TEpioj] yBIHILIH 10
BITHOBJICHOT TMOJIbCHKOI JaepkaBu. OXapaKkTepH30BaHO JIITEPaTypHY KpPUTHUKY Ha
cropinkax BumaHHs «Biuletyn Polsko-Ukrainski», mo po3poGmisiia ecrernyHi
KpUTEpii OIIIHOK MHUCTEIbKUX $BHIL, HaMarajaach BOJHOYAC IPOrHO3YBaTH iX
PO3BUTOK, BU3HAYaJIa MICLIE MUTLS Y JIITEPATYpPHOMY MPOLEC], B3a€EMO3B’I3KH MTOMIXK
pPI3HMMH TNHCbMEHHUKAMHM, JOTlOMaraja TMOJIbChbKIA YHUTalbKid TIPOMaJCHKOCTI
OpIEHTYBATUCS B YKPATHCHKOMY XYA0KHBOMY IPOIIECI.

KuarouoBi ciaoBa: Kkputuka, peneHsis, BIITYK, pO3BUTOK, KYJIbTYypa,
JITepaTypHUH NPOIEC, MUCTEIbKE SBULIIE.

VYKpaiHCbKUW JTEpaTypHUM Tmpolec, nouumHaroun Big 20-x  pp.,
po3MaBcsi HAa JBa PI3HOBHUIMW: JITEpaTypy B MPOpaasiHChKiA VYkpaini 1
JiTepaTypy Ha 3aXiJHOYKPAIHCHKUX 3€MIISIX, OLIBIIICTD 3 SIKHX TOJIl YBIHIIUIH
710 BIJTHOBJIEHOI1 MOJILCHKOI JeprkaBu (3akaprnartsa — 10 Yexii, bykoBuHa — 10
Pymynii). Tob6to y napyroMmy Bumaaky lie Oyja TBOPYICTH MOJBCHKHX
IpOMaJIsiH, TPEICTaBHUKIB YKPATHCHKOI HallloHaIbHOI MeHmMHU I Peui
[Tocnonmutoi, «cBoix» — b. 1. Autonunua, C. 1 f. 'opauacekux, b. Kpasiiisa,
M. Pynuunpkoro, b. Jlenkoro Ta 0araTbOx I1HIIMUX, YWi IMEHA 1 TBOpHU
MOCTIHO «TOCTIOBAJIM» Ha CTOpIHKAaX BapliaBchkoro gacomnucy «Biuletyn
Polsko-Ukraigki». «CBoiMm» aBTOpamMu i1 BUAABIIB-IIOJISIKIB OyiIH 1
MMCbMEHHUKH 3 YEHEpIBCbKOI emirpamii — Toil xe €. ManaHiok,
H. JliBunipka-Xononna, A. Kpwxkanisebkuii, O. Temnira ta iH.

JliTepaTypHa KpUTHKA 4YacONHCY IOCTIMHO TpuUMaja B IOJ1 30Dy
NepeIOBCIM KHUTTS 1 TBOPYICTh MPOPAASHCHKUX THUCHbMEHHHUKIB, IO
NEPEBAXKHO CYMPOBOJKYBAJIOCS KOMEHTAPSAMU MOJITUYHOTO Xapakrepy. I3
TOroyacHoi HaIHINpsHCHKOI Ykpainu — YPCP — astypu «Biuletynuy
3Iy4duad 710 JiteparypHoro kaHoHy II. Twuumny, M. Puibchkoro,
M. XBunwoBoro, €. [Inyxuuka (3 1932 p.), M. baxxana, M. ®UIIHCHEKOTO
(3 1933 p.), O. Bummnto (3 1934 p.) Ta in. Mumiocs Takox Ipo Te, IO B
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MOJIbCbKOMOBHOMY 4acOIKC1 MOXHa OyJi0 OnmyOIiKyBaTH Taki TBOPH 1 Taki
iX 1HTepmpeTaii, o ix Hikoau 0 He HaapyKyBaiu B YPCP.

[IpoGmemi  BUBYEHHS  YKpPaiHCBKOi  JITEpaTypHOi  KPUTUKHU
MDKBOEHHOTO TIepioJly Ha cTopiHkax wyacommcy «Biuletyn Polsko-
Ukrainski» npucssiueni crarri O. Kotuncekoi [10] 1 JI. CocHoBCbKOI [24],
MPOTE BOHM € OTJISIZIOBUMHU 1 HE BIITBOPIOIOTH CYTl MPOOIEMH.

Meta crTaTTli — OXapaKTepu3yBaTH  JITEpaTypHy KpPHUTHUKY Ha
cropinkax BumaHHs «Biuletyn Polsko-Ukrainski», mo po3poOisia He
JUIIE €CTETUYHI KPUTEpIi OI[IHOK MHUCTEIBKUX SIBUII, a ¥ HaMmaraiacs
BOJHOYAC IIPOTHO3YBAaTH iX PO3BUTOK, BH3HAyajga MICIE MHUTIA Yy
JITepaTypHOMY ITPOLECI, B3a€EMO3B’SI3KM IMTOMIK PI3HUMHU TUCbMEHHUKAMMU.

JliTepaTypHO-KpUTHYHA JIyMKa y BapllaBCbKOMY YacOIHUCI 3asiBisi€
npo cebe onpasy, 3 MEpIINX BHIYCKIB XypHaITy SK HEBIJ €éMHA YacTHHA
HOro JiTeparypHO-MHUCTELbKO1 Tmporpamu. lLle 3acBiIuyloTh BEIUKI
cuHTeTH4H1 ctarTi €. ManaHioka, 1 mepeayciM Ti, 1m0 OyJau BMIIIEH] y
nepmux yuciax Bunanus «Biuletyn Polsko-Ukrainski» y pyopukax: «Ha
KyJbTYpHO-ICTOpUYHI TeMu» [25], «I3 ramy3i mitepatypu» [9], «Ha
JiTepaTtypHi TeMm» [3], Hi3HIIIE JITEPATYPHO-KPUTUYHI CTY/I11 MOJbCHKUX
1 yKpaiHChbKHUX JociaigHukiB npo Y. Camuyka [22], M. XBunsoBoro [6],
€. Mananroka [26], M. Punbscbkoro [29] Ta 1H.

Jliteparypra kputrka y «Biuletynie Polsko-Ukrainskimy gomomaraa
NOJIbCHKIM YMTALBKIM TPOMAJCHKOCTI OPIEHTYBATHUCS B YKPAiHCHBKOMY
XyJIOKHbOMY Tmporueci. JloMiHyBalu TIPYHTOBHI Marepiaiu, MPHUCBIYEHI
HaOUIbII BAPTICHUM 3 €CTETUYHOIrO MOIJISIAY JITEPaTypHO-MHUCTEIbKUM
SBUINAM yKpaiHChKOI KynbTypu Ta niteparypu. Y «Biuletyn Polsko-
Ukrainski» gacto apykyBamucs aHadiTHYHI, iHGOpMAIiiHI pereHsii Ta
OTJIAJIOBI CTaTTI PO OKPEMI BHAAHHS, 30KpeMa BigHAWIEMO peleH3ii Ha
JesKl 4YHMCiia TaKWX YKpaiHChbKUX dacomuciB, sk «KapOw», «BicHuk,
«Mny, «Jlaxoory, «imo», «HazycTpiu», « YKpaiHChKI BicTi», «HepBoHMI
nuEsix», «MHUCTEITBO», «YKpaiHChKUN MIIaHUHY, «JlHimpo», «KuTTs 1
PEBOJIIONIST», a TaKOX Ha TOJBCHKI JiTeparypHi dacommcu «Miesigcznik
Naukowy Polsko-Ukrainski», mo OyB momatkom a0 udacommcy «Nasza
Przyszloséy, «Zety, «Sygnaty», «Wiadomosci Literackie» Ta in.

JliTepaTypHa KpUTHKA Y BapIIaBCLKOMY 4YacoIuci Oyia mpeacTaBieHa
y TPbOX OCHOBHHUX acIeKTax: 1HQOpMaTUBHOMY (3aMITKH), JITEPATYPHO-
KpuTHIHOMY (periensii), aHamiTuuHoMmy (ctatti). Ilepmmuii oxoruitoBaB
myOJTiKarlii, 1o B OCHOBHOMY MICTHJIM KOPOTKI BiJTOMOCTI IPO TBIp Ta HOTO
aBTopa. CroiM MO’KHA 3apaxyBaTH M Takl Marepiajad, aBTOPU SKUX
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00MEXYIOThCS MepekazoM (Hadysu TBOPY, HE POOJISTYM IMEBHUX BHCHOBKIB
Ipo HOro XymOXHIO BapTicTh. [IpoTe HEPIAKO y HUX KPUTHUKH PA30oM 3
MepeKa3oM MOJIA JAal0Th 1 XapaKTePUCTUKY TEPOSIM TBOPY, TOPKAIOTHCS
MOTHBAIlli iXHIX BYMHKIB, 3a3HAa4alOTh HaBiTh, SK OW BOHHU, Oyay4H
aBTOPOM, CIPSAMYBAJIM TMOBEAIHKY I'€pOiB UM TMOBEIU PO3IMOBiJb. TaKoro,
Hanpukiaz, € nyomikaris, 0. Haymenka «I"omoc munysoro» [21, ¢. 3—4],
y SIKIl aBTOp MepeKa3ye 3MICT MOBICTEM 1 CHOrajiB 13 TPUTOMHOIO
BuganHsg A. Jlotoupkoro «CTOpiHKM MHUHYJOTO», IO OyJO BHUJAHE Y
BapmaBi Ykpaincekum HaykoBum [HcTuTyTOM y 1932-1934 pp. V CcBOIll
samitmi y «Biuletyn Polsko-Ukrainski» FO. Haymenko He aHalmizye i He
KPpUTUKYE BHJIaHHS, a JIMIIE TMEepPeKa3ye 3MICT CIIOTaiB aBTOpa, Tak,
HaIPUKJIAJ, 3a3Ha4ae, 110 YaCTHHA CIIOTajliB MPUCBSYEHA HOTO HABUYAHHIO
y IIKOJI 1 ToYaTkaMm caMocCTiMHOTO XUTTA A. Jlotoupkoro y Kuei no
1900 p. (o #ioro Buizay B IletepOypr).

Ouinka B 1HpOpMaLIMHUX MaTepianax, — SKIIO0 BOHA €, — 3BOJAUTHCS
HaiyacTime A0 TBEPIKEHb OJHOIHIMHO OIIHHOTO XapakKTepy: «I00pe» —
«TOTaHO», «TaJlAHOBUTO» — «cjaabo». TakuM € KOPOTCHBKUU OTJIs
€. Manantoka, 1o mignucancs Jmile kpuntoHiMoMm K., meprioi yacTuHu
TBOPY WI€HA YKPAiHCHKOTO JITepaTypHOTo yrpymyBaHHs «MoJioga My3a»
B. ITayoBchbKkOr0o «3070TI BOPOTa» — MICTUHYHOTO €M0CY Y TPhOX YaCTHUHAX,
ska Ha3uBaeTbes «llekno Ykpainu» [5]. ABTOp poOUTh BUCHOBOK, IO 11
MOHYMEHTalbHUN TBIp, Haj saxkuM B. IladoBchbkuii mpairoBaB Oarato
POKiB, € BiBaXXHOIO CHpoOOr0 «Stworzenia czegos w rodzaju «Boskiej
komedii»» [5, c. 28].

Y nmiteparypHo-kputndHEX BUCTymax «Biuletyn Polsko-Ukrainskiy»
TaKoX TMepeBa)kae Iepekas, ajle Horo, fAK NPaBUIIO, CYNPOBOIKYE
KOPOTKHI KOMEHTap aBTOpa pereH3ii abo 3aBepiiye HEBEITUKHI
KPUTUYHUHN M1JICYMOK.

VY myOnikamisix KpUTUYHO-aHATITUYHOIO TIJIaHy, SKUM MPUTaMaHHI BC1
03HAaKH KOHCTPYKTHBHOI KPHUTHUKH, MICTUTHCS aHaNI3 XYJIO0XHBOTO TBOPY
abo0 JITepaTypHOIO0 YU MHUCTEILKOTO SIBUINA, HOTO OCMMCIICHHS, 1 Ha I
miJicTaBl poOJIAThCS y3arajlbHEHHS. TakuM €, HalpUKJaj, JITepaTypHO-
kputnaHui Hapuc 3. Masypa mpo . HloromiBa [20], me mocmimHUK
aHali3y€e TOETUYHY TBOPUICTh YKPAIHCHKOIO MNHUChbMEHHHMKA-KJIACHUKA.
OckiabKu JTiTEpaTypo3HaBellb orjsijgae Bech TBopuuid nuisix f. Iorosiga,
TO aHaJli3 TBOPYHMX 3/100yTKIB MUCbMEHHUKA PO3TOPTAETHCS SIK BHUPA3HO
OKpECIICHHM KOHTpAacT MK TphOMa OCHOBHHUMH II€pioJlaMH  HOTO
JiTepaTypHoi AisibHOCTI. T1iciist neTanbHOro aHami3zy JIPpUKU YKPaiHCHKOTO
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noeta 3. Masyp yzarambHioe, 1o «Realizm 1 prostota srodkow
artystycznych nadajg poezig Szczogoliwa dziwng sugestywnosé. Te
pozornie bezpretensjonalne obrazy doli i niedoli Iludu ukrainskiego
posiadajqg bogatg zawartos¢ emocjonalng. Czasem tchng glebokiem
tragizmem, czasem potrafiq wzruszy¢ cierpieniem ludzkiem, ktore nie
szuka dla siebie wyrazow, ale ciche, codzienne, czyni Zycie cztowieka
jednym beznadziejnym smutkiemy [20, c. 2].

VY uacomuci «Biuletyn Polsko-Ukrainski» Buapinstorbcs myOmikaiii
takoro 1wiany 3. Masypa[20], ®. 3axopu [27], K. CumoHoneBuya [26],
E. Kapka (€.Mananiok) [4], I1. Kosxyna [11], I1. 3atineBa [28] ta in. [Ipu
BCIil  3al[IKaBJICHOCTI pe3yJibTaTaMUd BIUIMBY, a OTXE, AaKTUBHUM
BUKAa3yBaHHSIM BJIACHUX MOIJISAIB, MIPKyBaHb, OCOOMCTHX YIOJ00aHb 1
MUCTEIIBKUX CMakKiB, aBTopu «Biuletynuy» He BmaBamucs 1o cy0’eKTHBI3MY,
HEe crpomryBaiau (Gi10codChKO-COMIAIbHI TPOOJeMH, a HaMarajucs
OIIHIOBATH JIITEPATYPHI1 ABHUIIA MPOodeciitHO 1 00’ EKTUBHO.

Cepen kputukiB Buganas «Biuletyn Polsko-Ukrainskiy» BupiszusoTbces
JIBa aBTOPH, 1110 TTOCJIIIOBHO BHCBITJIFOBAIN BaXKJIMBI SBUILA YKPAIHCHKOTO
MMCbMEHCTBA HAa CTOPIHKaX BapIIaBCHKOTO YacOMHUCYy, 3 YKPaiHCHKOTO
OOKy — I1€ BIJIOMHI YKPAiHCHhKUH MUCbMEHHUK, (K MUmeysb i MUCTUMENb —
(enomeHnanvHe Asuwe 8 icmopii [ wupuie — EBPONEtCbKol Kyabmypu, 0OUH
3 KIAcukie yKpaincovkoi aimepamypu XX cm., @eauxuti noem yYKpaiHCbKoOi
yenepiscoroi emiepayii» [1 c. 398] y Bapmasi €Bren ManaHwok, a 3
MOJBCHKOTO — BHAATHUN TMOJILCBKUM TO€T, Tpo3aik, MyOJIIuCT,
JiTepaTypHuid KpuTHK, nepekiiaaad 0. JIobomoBChKMii.

3anyumBmim 0 choiBmpani €. Mananwoka, «Biuletyn Polsko-
Ukrainskiy meprioro ueproto, 3aBASKH HOTO MyOJTiKaIlisAM, 3 MEPITNX YUCET
3HAlOMHUB CBOiX YWTaylB 3 BU3HAYHUMH [Isl9aMH 1CTOpIi, JITEpaTypH,
KyJbTYPH YKPAIHCBKOT'O Hapoay, MOMYJIpU3yBaB YKpaiHCbKE MHUCTEITRBO,
KJIACHKY YKPaiHCHKOI1 JIITEpaTypH, pOOUB OTJISIIU MOJIBCHKOI, YKPAiHCHKOI,
pPaIsSHCBKOI TIpecHu y pyopukax «3 ToJbChkoi mpecu», «llepermsn
YKpaiHCBKOT mpecu» 1 «3 paasHChbKOI Tpecu», y pyOpukax «3 HOBHUX
BUJABHUIITBY, «Cepejl KHIKOK» MOMIIIAB OTJIAIA HOBUX YKPAaiHCHKHX 1
MOJIbCHKUX KHMKOK Ta HEBEJIMUKI PEIeH31i Ha HUX, a TAKOXK CUCTEMAaTHIHO
MoJaBaB BIATYKM Ha TOSIBY HOBUX YaCOIMUCIB, LI0 TOPKAJIUCA Ha CBOIX
CTOpIHKAaX YKpaiHChbKOi TEMaTUKH.

[lepeBakHy OUIBIIICTh KPUTHYHUX OTJSAAIB 1 KYJbTYPOJOTIYHHUX
mKiniB moxgaBaB y dvacomuci «Biuletyn Polsko-Ukrainski» came
€. ManaHIoK, M1JIMUCYIOYUCH KiIbKOMa NICEeBJIOHIMaMu abo
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KPUIITOHIMaMH, JI€SKl 3 HUX MEH1 BAaJ0Cs po3mu(pyBaTH, HAIIPUKIIAI,
ncenoHiMu Exsapn Kapk, Axy6 Crosn ta kpuntonimu E.K., A.C, K. ¥V
CBOIX ICTOPUKO-TIONITOJIOTIYHUX 1 1CTOPUKO-PIIOCOPCHKUX CTATTHX,
MOPYIIYIOYM BaXJMBI TEMHU YKpaiHChbKOI MUHYBIIMHM, BIH IMiAiliMaB
npoOieMu, sSKI XBUJIOBAJIM 1 TIOJBCHKY TI'POMAICHKICTh, 30KpeMa
npornaryBaB JIyMKy TIpO HalllOHaJbHY OKPEMIIIHICTh YKPaiHChKOTO
Hapoay.

3 mepmudx  4YKMCEN  BapIIaBChKOrO  UIIOCTPOBAHOTO  BUJAHHS
€. Mananiok BiB y «Biuletynie» pyOpuku: «¥Y ramysi siteparypu», «Ha
KyJbTYpPHO-ICTOpHUYHI TeMu», «Ha mitepaTypHi Temu», «3 yKpaiHCHKOTO
#utta B P.IL. 1y cBiTi». Hanpuknazn, B pyopuil «Y ramysi JiTepaTypu»
€. ManaHiOK 3HaNOMHTBH MOJBCHKOTO YWTada 3 CYYaCHOK YKPaiHCHKORO
OEJIETPUCTUKOI0 1 TOJIa€ CBOI KOPOTEHbKY pELEH31I0 Ha TOBICTb
«Cmeptb» bopuca AnToHeHka-JlaBugoBu4a, B SIKiid OLIIHIOE 1I€H TBIp Tak:
«Pod wzgledem stylistycznym — tradycyjny naturalizm, natomiast nowg
jest problematyka: indywidualnos¢, zmiany w psychice Ukrainca, ktore
zaszfy w czasie rewolucji narodowej, wojny rosyjsko-ukrainskiej i «nowej
niewoli»» [8, c. 33].

Y cBOiX JiTEepaTypHO-KPUTUYHHUX BHCTyNax [7] yKpaiHCHKHI
MACbMEHHUK aHali3yBaB 3J00yTKH MPOPAASIHCHKOI Ta eMIrpamiiiHol
YKPAiHCBKO1 JIITepaTypH, MNPHUCKIIUIMBO OILIHIOIYU JIOPOOOK HANOLIbII
BIIOMUX YyKpaiHChbKkuX nuchbMeHHUKIB (B. Credanuka, M. @insHCBKOTO,
II. Tuunnn, M. Punscebkoro, M. 3epoBa, M. baxkana, B. Cocropu,
M. Haparana, FO. Jlunu, b. Jlenkoro, H. JliBuibkoi-Xo0a01HOi,
JI. Mocennza, €. Ilnyxnuka, M. XBWIBOBOro), UIIOCTPYBaB CBOI
BUCJIOBJIIOBAaHHSA IIUTaTaMM 3 iXHIX TBOpiB, MigiiiMaB MpoOaeMu
CJIOB’SIHCBKHX JIITEpaTyp.

[lonpyn akTUBHY JIITEPATYpHO-KPUTUYHY JISUIBHICTH 1  pOJIb
npoBimHOTO  Kputhuka  dacomucy  «Biuletyn  Polsko-Ukrainskiy,
€. Manantok OyB TNepelOBCIM HaWOILIBIIUM YKPAIHCHKUM IOETOM Yy
[Tonbmii, 1 came K MoeTa 3HaJM 1 IMIaHYBaJIu HOTO SIK B YKPaiHCBKOMY, Tak
1 TOJBCBKOMY JiTepaTypHOMYy cepenoBuimiax. IIpo #oro mnoeTuyny
TBOPYICTh mMOCTiiiHO mmcaB i «Biuletyny: moesis €. Mananroka Oyna
CTaJUM 00’ €KTOM JIITEPATypPHOI KPUTUKH YACOIIUCY.

Y mepmomy uucai  «Biuletyn Polsko-Ukrainski» 3a 1933 p.
Koncrantun CumoHosieBHY y cBOil crarti «Eugeniusz Mataniuk, poeta-
'yCerz» Ha3uBa€ JIIPUKY YKpPaiHCHKOrO IMOETa SBUIIEM BUHSITKOBHUM, [I€
HEeMae ypOaHICTUYHUX YU (PYTYPUCTUUYHUX €KCIIEPUMEHTIB, a 3aMICTh HUX
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— rauboka Jr000B 10 BiTun3HM 1 Bipa B ii CBiTJIE MailOyTHE. ABTOp CTaTTI
Ha3UBa€ MOETa JHUIAPEM-BOTHOM, II0 OOPEThCSA 3a BOJIIO 1 HE3AICKHICTh
CBO€1 KpaiHM 1 HEHaBUIUTh THX, XTO 3aKyBaB ii B KallJaHW JJOBrOi HEBOJII, a
Horo TBOpUiCTh XapakTepusye, sK: «...jeden wielki akord mifosci Ojczyzny,
bolu z powodu jej upadku i wiary w jej sfoneczng przysziosé!» [23, c. 36].
€. Mananiok, Oy 1y4u BiJIOMOIO TTOCTATTIO TOTOYACHOTO YKPAiHCHKOTO
JITEpaTypHOTO TMPOIIECY 1032 MEeKaMH YKpaiHu, OpaB y HbOMY aKTHUBHY
y4acTh 1 BJIACHOKO XYJO0KHBOK TBOPYICTIO, 1 KPUTUUHO-TEOPETUYHOIO
JISUTBHICTIO. 3aBASKU 3YCHIUIAM YKPAiHCHKOrO IMOETa, JITepaTypo3HaBLs 1
JITEpaTypHOTO0 KPUTHKA OYB peali3oBaHHM MEpIIMH KpOK Ha MUIAXY JI0
MOMYJISIPU3YBAHHS Y MOJbCHKOMY CYCIUIBCTBI YKPAiHCHKOI JIITEPATYPH.
3aciayroBye TakoX Ha yBary misuibHicTh y  «Biuletyn Polsko-
Ukrainski» monbcbkoro moeta, mpo3aika, IMyOJiIucTa, JiTEpaTypHOTO
KpUTHKa, epekiagaua FO. JJo6ozoBchkoro. Floro TBOpYicTh CTAHOBHTH B
iIcTOpli MOJIBCHKO1 JiTeparypu XX CTOJMITTS OJUH 13 HaAWIIKaBIIIUX
MpOsIBIB  3alliKaBJIeHb  IMOJbCHKUX  NHUCHBMCHHHKIB  YKPalHCHKOIO
POOIEMATHKOIO B ICTOPHYHOMY Ta KYJIbTYpPHOMY acrekTax [2].

Tak camo, sk 1 €. Manasntok, FO. JIo0010BChKUI HEPIAKO MIAMUCYBaB
CBOi MyOJIITUCTHYHI CTAaTTi TICEBIOHIMamu 1 KpunroHimamu: Stefan
Kuryto, J.L. JlobonoBchkmii Ha cropinkax «Biuletynuy» mnpencraBiss
VYKkpaiHy sIK OJIHY 3 OCHOBHUX CKJIaJOBHMX €BPOIEHCHKOI IMUBLII3aIli. Bin
NparHyB pATYBaTH «ICTOPUYHY TIpaBay» VYKpaiHH 1 TOMY IIOJaBaB
VKpaiHChKE MHUTAaHHS HAa OCHOBI HAyKOBUX MYOJIKaIlil MOJbCHKHUX 1
YKPATHCHKUX aBTOPIB, MIAKPECIIOIOUH, 110 YKPATHCHKUN HAPOJ MparHe 110
CYBEPEHITETY 1 HE3AJIEKHOCTI, a TAaKOX A0 coro3y 3 [lonbiiero.

[Tyonikarii Jlobogoscekoro y «Biuletyn Polsko-Ukrainski» po3mairi
TEMAaTUYHO: TIPUCBSIYEHI TeMaM 3 YKpaiHCbKOI 1CTOpii, TOJITHUKH,
KyJIbTypH, €THUKH, Mopaii. Ha yBary 3aciayroByroTh ioro crarrti «Na
rozdrozu kultur i cywilizacyj» [13], «Od Malorosji do Mitteleuropy» [14],
«W obliczu rozstrzygni¢é» [16], «Ukraina migedzy Wschodem i
Zachodem» [15], «Historia stosowana» [12], «Nieodpowiedzialne
pomysty» [18].

JlitepatypHo-KputnuHi ctaTTi JIOOOJOBCHKOTO HamucaHi OuIblile
PYKOIO TyOumiIucTa, aHbK HayKoBIs. [IpoTe micTsaTh 0arato CMIIUBHX 1
CBDKMX JYMOK, PIJIKICHOI Ta I[IHHOI i1HQopwmaliii. AHami3yloud YyMOBHU
PO3BUTKY YyKpaiHChKOi JiTeparypu, JlobomoBchkuii y 1938 p. mucaB Ha
cropinkax «Biuletynu»: «Warunki, w ktorych rozwija sie, pracuje i walczy
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wspofczesna literatura ukrainska, nie znajdujg bodaj zadnego precedensu
w dziejach kultury europejskiej» [17, c. 268—269].

JIoO0o10BCHKUMI aHAITI3Y€E TAKOXK MPUYUHM, SIK1 BIUIMHYJW Ha PO3BUTOK
YKpaiHChKO1 JIITepaTypu, Ta BiJI3HAYA€, 110 ii BUPA3HOK O3HAKOIO €
BOJICNIIOOHA Ta MAaTPIOTUYHA CIPSAMOBAHICTb, MPArHEHHS A0 KOHTAKTIB 3
€BPONENCHKOIO KYJIBTYPOIO.

[TonbCchbKUM MUCHMEHHUK MUIIE PO 3MIHM, SIKI BIAOYJIHUCS Y KYJIbTYpi
y dYacu 3ITKHEHHsS TOJIbChbKOI Teuli 3 YKpaiHCbKOI BiJ MOJbCHKOI
POMaHTHYHOI MOe31i A0 cy4yacHOi mpo3u. Harosoiye, 1m0 1HTEHCUBHUI
BHECOK YKPAalHCHKOI TEMAaTHKH Y IOJbCbKY POMAaHTHYHY JITEpaTrypy, a
OTXe, 1 KyJbTypy, «hie tlumaczy sie¢ w zadnym wypadku wyfgcznie
wfasciwym wszystkim romantykom zainteresowaniem tworczoscg i
tematykg ludowg» [19, c. 214].

Hns npuknany FO. JlobomoBewbkuit O0epe TBopu FHO. CroBaubkoro,
BUJIATHOTO TPEJICTaBHUKA «YKPAIHCHKOI IIKOJW» y  TOJbCHKOMY
pomanTusmi, Ta Tumka Ilagypu, skuit OyB TMOJSKOM, aje IHCaB
yKpaiHChKO10. BiH 3a3Hauae, 1o Ykpaina CioBalbKoro, sikoi BiH, sIK CJI1I,
He 3HaB, «nie by/a dla Polakow wspomnieniem wypedzonego dziedzica,
ani ciekawostkg dla przejezdzajgcego  turysty, ani elementem
dekoracyjnym tylko» [19, c. 214]. TBopuicte CmoBarpkoro Oyia, 0e3
CYMHIBY, XyJ0KHbOIO MaHI(DeCTall€r0 MOYYTTIB 1 BIAYYTTIB «aBTOXTOHAY,
OB’ I3aHOTO MIITHUMH 3B’ SI3KaMU 3 3eMJICIO, Ha SIKii KUB 1 Ky OIMCYBaB.

IIpo TpuromHMM poman-enonero Y. Camuyka «BosuHb» mnwiie:
«Smakuje jej zdrowq czerstwosc, jej moralng gospodarczq atmosfere i nie
moge nie mysle¢ o oktawach natchnionych poematow Stowackiego» [19,
c. 214].

[lonbChKMIT MHUCHMEHHUK HAroJIOUye, IO CJiA pa3 1 Ha3aBKAU
3pO3YMITH, II0 MPOIEC HALIOHAIBHO-KYJbTYPHOTO PO3BUTKY, SIKHM Bij
noe3ii CrioBarpkoro midmoB g0 censHcbkoi emorei Camuyka, €
OpraHIYHUM TPOILIECOM 1 TOBOPUTH MPO MOro MTYUYHICTh HE MOXHA. [{umu
3ayBaraMu 1 MOPIBHAHHSMH MOJbCHKUM MUCBMEHHUK MIJABOAUTL 0 ifei
CIUJIBHOCTI MOJIBChKO-YKPATHCHKUX KYJIBTYPHHUX MPOLECIB, /10 SIKMX MOXXHA
TaK Y{ 1HAKIIIE TIPUCTOCYBATHUCH, aJie HE IIOMITUTH X HEMOKIIHBO.

Bucnosku. Bigmainu miTepaTypHOi KpUTHKH, SK 1 BCe, IO POOMIH y
«Biuletyn Polsko-Ukrainski» pemakropu i aBTOpW, Ii TaJaHOBHTI 1
IIJIECTIPSIMOBAHI JII0/IM, OYJIM TTO3HAYEH] IIUPUM IIPArHEHHSIM JI0 IPOTpecy
y TOJbChKO-YKPATHCHKUX B3a€EMHHAX 1 CaMOBIJIJIAHOIO Mparero s
JIOCSITHEHHSI 111€1 METH.
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Cnin 3a3HauydTH, WO JITEPATypHO-KPUTHYHI BUCTYIH aBTOPIB
«Biuletyn Polsko-Ukrainski» Oymu 0co0IMBO IHTEHCHBHHMHU IPOTITOM
NepHIMxX YOTUPHOX POKIB ICHyBaHHs uyaconucy. lleit mnepiox s
€. Mananroka, II. 3adueBa, 0. JlobomoBcekkoro, 3. Ma3sypa,
P. KaxoBcbkoro Ta iH. aBTOPIB >KypHaly B3araji OyB OyKe IUTIIHUM.
[lo3HauuBcss BIH y cdepi JiTepaTypHOi Ta MHUCTEUBKOI KPUTHUKHU
MEePEIOBCIM BEJIMKUMHU PO3BIJIKAMU, PELECH3ISIMU 1 OMyOJIKOBaHUMH Yy
KypHaJIi JOMOBIISIMH Ta CTYISIMH.
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Olga laruchyk. Ukrainian Literary Criticism of Intermilitary Period in
Poland (on the Material of the Magazine “Biuletyn Polsko—Ukrainski”). In the
article, the author concentrates her attention on the illumination and analysis of
literary critical idea in the Warsaw magazine of “Biuletyn Polsko-Ukrainski” during
intermilitary period. Beginning from the 20th, the Ukrainian literary process was,
divided into two varieties: literature in post-Soviet Ukraine and literature in the West
Ukrainian territory, majority from which entered the renewed Polish state during the
intermilitary period. The author characterizes literary criticism on the pages of the
edition “Biuletyn Polsko-Ukrainski”, that developed the aesthetic criteria oh
estimations of the artistic phenomena, tried to forecast their development at the same
time, determined the location of an artist in a literary process, intercommunications
between different writers, helped Polish reader public to understand in the Ukrainian
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artistic process. In “Biuletyn Polsko-Ukrainski, the significant materials devoted to
the most valuable from the aesthetic point of view literary artistic phenomena of the
Ukrainian culture and literature prevailed. In magazine analytical, informative
reviews and survey articles were, printed on the separate numbers of the Ukrainian
and Polish literary magazines.

Key words: criticism, review, development, culture, literary process, artistic
phenomenon.

Apyuuk Onbra bopuciBHa — kaHauAaT (QIIOJOTTYHUX HAYK, JOIEHT KadeapH CJIOB’SIHCHKOI
¢inonorii  CXiZHOEBPONIEHCHKOTO  HAIlIOHAJIBHOTO  yHiBepcuteTy imeHi Jleci YkpaiHkwu;
ORCID ID: 0000-0002-5194-1105, ola2180@gmail.com
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PEIIEH3IS
Ha moHorpadiro I. M. Illypkana «Jlipuka Oaexcanapa OJiecsi:
noeTuka cuMBoIizmMy» (KuiB: «Tankom», 2019. 400 c.)

Momnorpadis 1. M. [lypkana mpucBsiueHa axkTyalbHUM MUTAHHAM
Cy4yacHOr0  JIITepaTypO3HAaBCTBA,  CHPOEKTOBAaHMM y  IUIOLIMHY
JOCIIKEHHSI TEOPETUYHOrO0 Ta JITEPaTypHO-ICTOPUYHOTO JIUCKYPCY
MOJEPHICTCHKOTO MUCTEITBA B €BPONEHCHKIN Ta YKPAiHChKINA MOe31i KIHIIS
XIX — nepuroi nonoBuHU XX CT.

3araibHl TEHJEHIIl PO3BUTKY MOAEPHICTCHKOIO MHCTELTBA B
€BPOMEHCHKIN Ta yKpaiHCHKIN MMOe31i 03HaueHOro Mepiogy B MoHorpadii
MPOCTEKEHO Yy KOHTEKCTlI IXHHOTO B3a€EMOBIUIMBY Ha CTAHOBJICHHS Ta
eTanu XyJI0XHboi eBomrolii Jipuku Onekcangapa Ognecs, W, 30Kpema,
dbopmyBaHHS y Hili BUMIPIB CHMBOJIICTCHKOT TOECTUKH.

ABTOp JOCHIPKEHHSI KOHCTarye, 1o TBopuicTh Onekcanapa Onecs
B1JI CAMOT0 1l MOYATKy 3aBXKJH MMPUBEPTAJa yBary JITepaTypHUX KPUTHUKIB
Ta JiTepaTypo3HaBliB. JloCHiAHUKAMU XYJIO0XKHBOIO JOPOOKY MHTIS
pETENBHO MPOCTEKEHO OCHOBHI €Tanmu WOro TBOPUYOTO LIISAXY, OKPECICHO
CTPYKTYpHO-(YHKIIOHAJIbHI PIBHI HOT0 XYJI0XKHbOI CUCTEMH, IPYHTOBHO
MPOCTYAIOBAHO JIIHTBOMIOETUYHI Ta E€THOKYJIBTYPHI ACHEKTH TBOPYOCTI
noera, HOTro Micue cepell YUIbHMX MPEICTaBHUKIB YKPAaiHCHKOTO
MoJepHI3My Tolo. BogHouac, sik cnpaBemnBo 3ayBaxye I. M. Ilypkan,
«tBOpUicTh Onekcanapa Onecsd, monpu ii 3HAKOBICTh JJIsl BITYUZHSHOTO
MHUCTEIITBA CJIOBa W TIEBHY PENPE3CHTATUBHICTh JUIsi CBOET 100U, Yy
OaraTbOX acIeKTax 1€ He JOCIIKeHa, a B JCIKHUX MOTpedye
NEPEOCMHUCIICHHS: TTOJIEMIYHUMHU 3AJIUIIAIOTHCS MUTAHHS TBOPYOTO METOY
aBTOpA, €BOJIIOLIT MOr0 €CTETUYHUX YIIO00aHb Ta XapaKTepy aKTHBHOTO
miajgory 31 CBITOBOIO JiTeparypoio» (c.3). [octpoauckyciiHuM €
nepeayciM NUTaHHS BU3HAYEHHS MPUPOAM TBOpUoro Meronay OlekcaHapa
Omnecsi, yCKIQHEHOTO CTHUJIHOBOIO MOMI()OHIEID HOTO XYA0KHBOI MaHEpH.
Bin nepmux miTepaTypHO-KPUTUYHUX PELENIiiil 1 0 ChOTOHIITHBOTO JTHS
TPUBAIOTh JMCKYCli MI0JI0 E€CTETUYHOI CHPSIMOBAHOCTI  XYJIOXKHIX
ynonobanb Onekcanapa Ouiecs, NPIOPUTETHOCTI y HHUX E€JIEMEHTIB
HApOJHUIITBA, HEOPOMAHTU3MY, IMIIPECIOHI3MY YU cuMBoOji3My. Crpobda
3HAWTH apryMEHTOBAHO JOKa30BY BIJAMOBIAbL HA yCl Il 3alUTaHHSI W
BHU3HAUa€ aKTyalbHICTh perieH3oBaHoi MoHorpadii I. M. I{ypkana. Ile
nepuia y BITYM3HSIHIN JiTepaTypo3HaBYiN Haylll CUHTETHYHA Mparlsl Mpo
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€CTETUKO-XYJIOKHIO  TapajurMy TMOETUKM CHUMBOJI3MY Yy  JIpHII
Onekcanapa Onecs.

Bukiiany 1 apryMeHTYBaHHIO OCHOBHUX KOHUENTYAJIbHUX IOJOKEHb
MINOPSAIKOBAaHO i cTpykTypy MoHorpadii I. M. [{ypkana. Monorpadiune
JOCIIJPKEHHSI CKJIaJa€ThCsl 31 BCTYIYy, TPbOX pO3JLIIB, BHUCHOBKIB Ta
CIIUCKY BHUKOPHUCTaHOi JiTepaTypu (487 mo3wuiliii), skui 3aiBHil pa3
JIeKJIapye  CYMIIHHICTh  aBTOPCHKOI'O  OXOIUIEHHS  ONpallbOBAaHOTO
HAyKOBOI'O MaTepiay.

Y nepumomy posaun npami «Omnekcanap OJiech: TIO0 1 MOCTaThb»
MPOAHAII30BAaHO  KOHTEKCT 1JIEMHO-€CTETMYHMX BUMIpPIB, Y  SKHX
BIIOyBaJIacsi B3a€EMOJISl YKPAlHCBKOIO Ta €BPOMEHCHKOIO0 MOJIEPHI3MY,
XapakTep IXHbOTO BIUIMBY Ha MOETUKY cuMBOJI3MYy Omnekcannpa Ouecs.
OxapaKkTepu30BaHO CBITOIJISITHO-XY/IOKHI ~ 3acaJi  CHUMBOJIICTCHKOTO
MHUCTENTBA SIK HampsiMy, IO MepeOyBaB «HA MEX1 €CXaTOJOTYHUX 1
KaTacTpoQIUHUX MEPEAUYTTIB €MOXW», TBOpUy mocTarth OnekcaHapa
Onecs, saxui BiJirpaBaB pojib IOCEPEIHUKA MIDXK YKPaiHCBKUM Ta
€BPONEUCHKUM  CHMBOJI3MOM, MPOCTYIIAOBAHO 1 CHUCTEMATU30BAHO
rOJIOBHI BEKTOPH pelenilii TBOPUOCTI MOeTa B JITepaTypHIN KpUTHUIl XX —
noyatky XXI cTomiTs.

VY npyromy po3aui «AKCIONOTTYHUE acneKT cuMBOIi3My OneKkcaHipa
Onecs» aBTOp aKLEHTYE yBary Ha MUTAHHIX XYJI0KHBOTO BiA3€pKaJICHHS
y Toe3ii MWTIH CYrOJOCHHUX HOro 4acy COIiajdbHO-TOJITUYHUX,
MOpaJIbHUX, €CTETUYHUX 3aMUTIB enoxu. Ha Tii mupoKoro CriBCTaBHOTO
KOHTEKCTY 3aXiJJHOEBPONENCHKOI, YKPAIHCHKOI Ta POCIMCHKOI 10€31i aBTOP
OKpecItoe po3poOJIeHYy HUM THUIIOJOTi0 CUMBOJIB y Jdipuilli Onekcanapa
Onecsi, XapakTepu3ye€ 3MICT €CTETHYHHUX Ta EeK3UCTCHIIMHUX Bi3ii,
KOHIIENTOC(hepy aBTOPELENTUBHOTO JUCKYPCY CUMBOJIICTCHKUX pedieKciid
MUTIIS.

Tpertiii po3ain «TpaHCHEHIEHTHA CUMBOJIIKA MPUPOJHUX OOPaA3IB»
NOTJIUOJIIOE  TIOTIEPEIHRO  PO3POOJICHY THUIIOJOTiI0 00pa3iB-CHUMBOJIIB
KOHTEKCTOM iX XYyJOKHBOTO B3a€EMO3B’SI3Ky 3 00pa3zaMH MPHUPOTHOTO
CBITY, MOro €K3UCTEHIINHO-(})1IOCOPCHKOT O3HAYCHOCTI (MOETHUYHA
MapHUHICTUKA, COJIApHA, (DIOPUCTUYHA, OPHITOMOP(HA CUMBOJIIKA TOIIIO).

YMOTHBOBaHMMH, Ha Hally JAyMKYy, I[IOCTalOTh BHCHOBKH [0
MoHorpadii, 110 TOBHICTIO BHUCBITIIOIOTh pPE3YyJbTaTH 3IIMCHEHOIO
JOCIIJIKEHHSI i apryMEHTOBAaHO AOBOJSTH Te3y, o «Onekcanap Orecs,
3aCBIIUMBIIM  CBOEKD  TBOPUICTIO  IHTErPOBAHICTh Yy  KOHTEKCT
€BPONEUCHKOTO CUMBOJII3MY, 3yYMIB BUBECTH YKPAiHChKY JITEpaTtypy Ha
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CBITOBUU PIBEHb, 30€pirimM caMOOyTHHO-HAI[IOHATBHUM KOJOPUT CBOET
noe3sii» (c. 376).

[Ipans 1. M. [lypkana wmae BHpa3HE TEOPETHUYHE Ta 1CTOPUKO-
JiTepaTypHe CIHpsSMYBaHHsI, BHUKOHAaHA BIJAMNOBIAHO JI0 CY4YacHUX
KOHIIEMIIIN (DUTOTOTTIHOT TYMKH, MICTUTh YMMaJI0 TOHKUX CIIOCTEPEKECHD
HaJl 0COOJMBOCTSIMH MTOETUKH CUMBOJIICTCHKOT JIIPUKH, TTIMOMHHUX OI[IHOK
TBOpuocTi Onekcanapa Onecs.

3BICHO, 3alpPONOHOBAHUN MaTepiayl HE MPETeHAy€e Ha aOCONIOTHICTD 1
3aKIHYEHICTh a00 HAa OCTAaTOYHY BIJIMOBIAb HA MOPYIICHE MUTAHHS — BIH
IMIBUJIIIE € JUCKYCIMHOI TMPOIMO3UIIEI0 Ha MUIAXY HAOIMKEHHS J0
ictuHd. HaBiTh SKIIO JEAKI MOJIOXKEHHS Mpall MOXYTh 3JaBaTUCS HE
Iy>)KE€ TEepPEKOHJIMBHMH, BOHU CIOHYKAIOTh JI0 MOJAJIBIIOr0 HAYKOBOTO
MOIITYKY Ta TBOPYO1 MOJIEMIKH.

Momnorpadiss mociaigHUKAa € TMEePEeKOHIUBUM JI0Ka30M JTUHAMIYHOCTI
YKpPaiHChKOTO JIITEpaTypO3HAaBCTBA Yy BHUBYEHHI aKTyaJIbHUX MHUTaHb
JiTeparypd, WOro MOTEHIIAJly JO HAYKOBOI'O OCSTHEHHS  HOBHUX
TEOPETUYHUX MPOOIIEM.

Momnorpadiuna npang [. M. [lypkana mnpuBeptae yBary HOBHU3HOIO
TEOPETUYHOT 0a3u IOCHLIKEHHS, puBabIIIOE TOYHICTIO 51
0araToacnekTHICTIO JIITEPAaTypO3HABUOIO aHali3y IOETUYHOrO0 TEKCTY,
KOPEKTHICTIO IHTEpHOpeTaliid, JOTriKOK ¥ TOCHIJOBHICTIO BHUKIIAIY
Marepiay. HaykoBa KOMIIETEHTHICTh aBTOpa B OaraThoX rajy3sx 3HaHHS,
MPUAOMH 3aCTOCOBYBAHOTO aHaizy € Oe3NMepeyHuMHU MepeBaramu
MoHorpadii.

Braxaro, mo monorpadis I. M. Ilypkana Oyne oaHaAKOBOIO MIPOIO
IiKaBa 1 JUIsl HAYKOBIIIB, 1 JUISl IIMPOKOTO 3arajly CTyAEHTIB-(IIOJOTIB, 1
JUIS BUMTENIB-CIIOBECHUKIB SK HOBUM paKypC MPOYUTAHHS HAA3BUYANHO
PI3HOMAHITHOT y CBOiX >KaHPOBHUX 1HBapilaHTaX, TEMAaTUYHUX aCIEKTax Ta
CTUJILOBHUX PETICTPAaX CUMBOJICTCHKOI Jipuku Onekcanapa Ounecs.

3asioysau kagheopu yKpaincoKoi Mo8u ma jimepamypu

IIBH3 «Misicnapoonutl ekOHOMIKO-2YMAaHIMapHUil
yHigepcumem imeni akaoemika Cmenauna /{em ssHuykay,
dokmop inonoziunux Hayk, npogecop Hazapeuv B. M.
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